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ESKI BABIL DEVRİNDE TİMAR VE DEVLET ARAZİSİNİN 

TAHSISI HAKKINDA BAZI GÖRÜŞLER 

Doç. Dr. CAHIT GÜNBATTI 

Ele geçmiş  pek çok mukavele ve ijammurabi kanununda yer almış, 
şahsi malların korunması  hakkındaki çeşitli hükümler, Eski Babil devrinde 

özel mülkiyet sını rının önceki devirlere nisbetle oldukça geniş  olduğunu 

göstermektedir. Böyle olmakla beraber, gerek kanunun timarla ilgili mad- 

deleri, gerekse Larsa arşivinde bulunmuş  bir grup idari mektup', ülkenin 

işlenebilir topraklarının büyük bir kısmının devlete âit olduğunu 

düşündürrnektedir. 

Yukarıdaki kayı tlara göre, saray, arazisini, mülkiyet hakkını  elinde 

tutmak şartı  ile, bazı  isimler altında birtakım sivil veya resmi kimselere ya 

bir hizmet veya kira karşı lığı  devretmekte idi. Bu durum Eski Babil top-
rak rejiminin esasını  teşkil etmektedir. 

Bazı  mektuplarda, bir tarlanın tahsisi hakkındaki kral emrinde, ana p: 

isi4tis-unu eglam arhis-  ap1idunuti2  "(Ellerindeki) tahsis belgelerine göre tarlayı  

' çoğu Ilammurabt ve onun yüksek dereceli bir memuru olan Awil-Xinurta tarafından 

Larsa yöneticilerinden Samaf-ljazir'e yazılmış  ve pek çoğu devlet arazisinin şahıslara tahsisi 

hakkındaki bu mektuplar konumuz bakımından son derece kıymetli belgelerdir. 

F. Thureau-Dangin bunlann 77 sinin kopyesini TCL 7 (1924) de; transkripsiyon ve 

tercümesini ise RA 21/1-2 (1924) s. 7-58 de neşretmiştir. Bir mektubu da RA 21/3 (1924), 

s. 147 de işlemiştir. Diğer 87 mektup kopye, transkripsiyon ve tercüme olarak G.R.Driver 

tarafından OECT 3 (1924) de yayınlanmıştır. 

Bu mektuplann tamamını  daha sonra F.R.Kraus, AbB 4 (1968) de transkripsiyon ve 

tercüme hâlinde yeniden neşretmiştir. 

2  Çok kullanı lan anlamı  "cevap vermek" olan apidu fiili, bu ve benzeri yerlerde "bir 

kimseye hakkını  verip, onu hoşnut etmek" karşılığında kullanılmaktadır. Bk. CAD A/2, s. 

ı 6o. 
Belleten C. L V, 1 
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derhal onlara veriniz." cümlesi geçmektedir. Buradan da bu tahsis işinin 
isitgum 3  denilen bir belge ile yapı ldığını  öğrenmekteyiz. 

Bilindiği üzere, bir çeşit timar veya zeamet anlamında kabul edilmiş  
olan ilkum tabiri ile ilk defa Eski Babil devrinde karşı laşıyoruz'. Her hal-
de, fetihler sonucu ülke sını rlarının çok genişlemesi, nüfusun artması  ve 
en mühimi, merkezi güçlü bir idarenin kurulması  gibi idari, sosyal, eko-
nomik ve aynı  zamanda askeri mecburiyetlerin bir gereği olarak; İslâmiye-
tin başlangıcından itibaren Arap devletlerinde ve Selçuklu devrinde yaygın 
olarak uygulanmış  olan, bir kısım toprakların bazı  kimselere tahsisi anla-
mına gelen ikta ve esasını  asker besleme mükellefıyetinin teşkil ettiği, Os-
manlılar'daki dirlik (timar) müesseselerinin 5  prototipi sayabileceğimiz 
böyle bir sistem geliştirilmiş  olmalıdı r 6. 

İlkum lügatlerde ve başlıca eserlerde "yüksek bir makam tarafından 
kendisine arazi verilen bir kimsenin, makama sunacağı  hizmet; vereceği 
mahsul veya para yükümlülüğü (kasap ilkim 8), yâni hizmet yerine alınan 
vergi olarak tanımlanmıştı r. 

3  esilitı  "tahsis etmek" kökünden teşkil edilmiş  olan isiliturn için CAD I-J, s. 191 b de 
"certificate of assignment (reffering to fields, only in OB letters of Hammurabi to amaS-
hasir)"; AHw, S. 387 b de ise, "Zuweisung" karşılıklan verilmektedir. 

Bildiğimiz kadan ile, Eski Babil öncesi devirlerde açıkça timar konusunun işlendiği 
her hangi bir belge yoktur. A.Falkenstein III. Ur devrinden kalmış  bir "Sammelurkunde" 
(TCL 5, 6047) nin başlangıç kısmında yer alan iki meseleyi bir timar çerçevesinde ele ala-
rak, dava konusu edilen emlak ve bunların işletilmesinin, bir timar mülkü (Lehensgut) ve 
timar mükellefiyeti (Lehensdienst) ile ilgili olduğunu söylemektedir (NG 1, s. 141; NG 2, S. 
384). 

Bu metin Il!. Ur'da sarayın şahıslara tarla tahsisinde bulundğunu açıklamaktadır. Fa-
kat bunun timar özelilği taşıyan bir tahsis olduğu şüphelidir. 

5  Bk. H.Cin, Osmanlı  Toprak Düzeni ve Bu Düzenin Bozulması  (1978.), s. 85-114; İs-
fam Ansiklopedisi 5/2, s.949 vd. ve  12/ ı  , S. 286 vd. 

Hitit Kanununun 39-41. maddelerindeki (J.Friedrich, HG, S. 28-29) sınırlı  bilgi ve 
bunlardan son ikisinde geçen 	"timar sahibi" sözü Hititler'de de benzer bir kurumun 
varlığını  göstermektedir. 

Yine, Eski Babil devletinin yıkılmasından sonra Babil ülkesine hakim olan Kasitler za-
mamında gelişmiş  bir derebeylik düzeninin kurulduğu bilinmektedir. Bk. K.Balkan, 
DTCFD 2/1 (1943), s. 45 vd. 

Bk. F.Thureau-Dangin, RA 21/1-2 (1924), S. 3; G.R.Driver-J.C.Miles, BL ı  (1952), 
S. ı  12; C.J.Gadd, CAH 2/5 (1965), S. ı  2. 

8  Bu deyimin geçtiği bazı  metinler J.Kohler-A.Ungnad, HG 3 (19,39), no. 763-770 de 
işlenmiştir. Tâbir "Silber der Lehnsstellung" olarak tercüme edilmiştir. 
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liammurabi kanununun ilgili maddelerinden anlaşıldığına göre, ilkum 

hem tahsis edilen tarla, bahçe veya ev gibi bir taşınmaz malı, hem de bu 

emlake karşı lık yapılan hizmeti ifade etmek için kullanı lıyordu. Zira 27-31, 

40. maddelerde ilkum'u teşkil eden tarla, bahçe ve ev sayıldıktan sonra, ti-

mar sorumlulğu da ilkum ile ifade edilmiştir. Bir hizmetin söz konusu ol-

madığı  38. maddede ise, ina eglim kirirrı  u Utim ra ilkis-u ana afiatis-u 

isdt!ar "Onun timarı  olan tarla, bahçe ve evden karısına ve kızına 

yazamaz (veremez)." denilerek, tarla, bahçe ve ev bir timarın unsurları  
olarak belirtilmektedir. 

liammurabi kanununun 26-32 ve 36-41. maddeleri timarlarm kimlere, 

hangi şartlarla verildiğini ve timar sahiplerinin hak ve görevlerini açıkla-

maktadı r. G.R.Driver-J.C.Miles 9  tarafından ayrıntı lı  olarak işlenmiş  bu 

maddeleri, bazı  mektuplardan I° edindiğimiz bilgileri de değerlendirerek, 

yer yer yeni yorumlarla bir kere daha ele alıyoruz. 

27. madde, kanunda isimleri en fazla geçen timar sahipleri olan bir 

"asker" veya biı 'irum "balıkçı" un kralın ordusundaki görevleri sırasın-

da (düşmana) esir düşmeleri halinde, timarlarını  teşkil eden tarla ve bah-

çenin başka birisine verilmesi; esirlerin kurtularak geri dönmeleri duru-
munda ise, tarla ve bahçenin tekrar kendilerine verilerek, timar hizmetini 

yapmaya devam etmeleri hakkındadı r. 28 ve 29. maddelerde bu görevlile-

rin aynı  sebep yüzünden timarlarından ayrı  kalmaları  bir daha söz konu-

su edilmektedir. Ancak burada, asker veya balıkçının timar hizmetini 

yürütecek yaşta oğlu varsa, tarla ve bahçenin ona; eğer çocuğun yaşı  hiz-

meti yürütmek için küçükse, tarla ve bahçenin 1/3 ünün annesine verile-

ceği hükmü yer almaktadı r. Bu kararın aksine, 27. maddede timarın baş-
ka bir şahsa verilmesinin sebebini, orada erkek çocukları  bulunmayan 

görevlilerin söz konusu edilmiş  olduğu ihtimaline bağlıyoruz. 

Kanunda, timar sahibinin ölmesi halinde timarın aile efradına geçece-

ği şeklinde açık bir hüküm yer almamaktadır. Ancak, 28 ve 29. maddeler 

böyle bir intiba uyandı rmaktadır. TCL 7, no. 24 mektubu, muhtemelen, 

miras olarak kalmış  bir timarla ilgilidir. Mektubu yazanlar Ilammurabi'ye, 

babalarının 6 bidluk " tarlasından gamaf-hazil'in kendilerini uzaklaştırdığı- 

9  BL 1 (1952), S. n ı  vd. 

l° G.R.Driver-J.C.Miles'ın da işaret ettiği idari mektuplann bir çoğu, daha önce 

E.Cuq tarafından EDB (1929), s. 150-160 da yorumlanmıştır. 

" bur (Ak. bliru) yaklaşık 64800 m lik bir alan ölçüsüdür. Bk. AHw, S. 141 b. 
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nı  bildirmektedirler. Bu şikayetle ilgili olarak verdiği emirde Hammurabi 
şöyle demektedir: 

(15) wa-ar-ka-tam pu-ur-sa-ma (16) hım-ma bur. 6 Ucu a-s-ıi e". a-bi-s-u-nu 
(17) btır.3 iku a.s72°" (18) a-na 	 ( ı 9) id-na-s-u-nu-si-im (20) rum-ma 
bzir.4 iku-ma a.s-â a-bi-s-u-nu (21) br.2 Ucu a.s7ıarn (22) id-na-fu-nu-si-im 

"(15) Tahkik ediniz, (16) eğer babalarının mülkü 12  (olan) tarla 6 bur 
ise, (17-19) 3 btr tarlayı  onların timarı  olarak (geri) veriniz. (20) Eğer ba-
balarının mülkü (olan) tarla 4 kır ise, (21-22) 2 bin- tarlayı  onlara veriniz." 

Kralın bu emrinden, timar sahibinin ölümünden sonra, timann ancak 
yansının evlâtlann tassarrufuna bırakı ldığı  hükmü çıkanlabilir. 

30. madde bir ridûm veya bil 'irum'un timarmı  terketmesi ve bir başka-
sının bu timarı  ele geçirmesi hakkındadır. Driver-Miles'a (BL 1 , s. 119) 
göre, bu işlem saraya rağmen yapı lmış  bir uygulama olmayıp, sarayın bil-
gisi içinde, timan diğer bir kimsenin üzerine alması  şeklinde anlaşılmah-
dır. Bir timarı  bu şekilde sâhiplenen kişi hizmeti üç yıl süre ile yürütürse, 
ası l timar sâhibi geri dönse bile, timar kendisinde kalmaktadır. Burada es-
ki timar sâhibinin ailesi hakkında bir şey söylenmemektedir. Belki de ge-
çerli bir mazeret dışında timarından uzaklaşan bir kimsenin ailesine 28-
29. maddelerde belirtilen imtiyaz tanı nmamakta idi. 

Mad. 30'un devamı  olarak 31. maddede ise, eski timar sâhibinin bir 
yıl içinde dönmesi durumunda; eqels`u kirâs-u t bissu innaddis-s-umma ftima 
ilikju illak 13" tarlası, bahçesi ve evi ona verilecek ve o, timar hizmetini 
yürütecek." denilmektedir. 

32. maddeye göre, kralan seferinde iken esir düşen bir ridCım veya 
M'irum bir tüccar tarafı ndan fidye ödenerek kurtarılı rsa, tüccar fidyesini 
kendisi ödemelidir. Eğer ödeme gücü yoksa, fidyeyi şehrin tapınağı  veya 
saray ödemek durumundadı r. Burada, eqelhı  kiridu t bissu ana ip teris-u ul 
innaddin "tarlası , bahçesi veya evi onun kurtarı lması  için verilmeyecektir." 
hükmü yer almaktadır. Bu hüküm Driver-Miles tarafından, adı  geçen 
görevlilerin, fidyelerini timarları  dışında sâhip olduklan başka bir maldan 
ödeyecekleri biçiminde yorumlanmaktadı r (BL ı  , S. ı  19). 

bitum "ev" kelimesinin geniş  anlamda "mal, mülk" karşılığında kullanı ldığı  hakkın-
da bk. CAD B, S. 295 a. 

13  ilkam aMicum "timar hizmetini yürütmek" Bk. AHw, S. 371 b. 
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Kanunun iki maddesinde, timar sahiplerinin ayrıca özel mülklerinin 

bulunduğuna işaret edilmektedir: 

26. maddede, kralın seferine katılması  emredilen bir ridam veya 

bii'irum'un sefere gitmeyip, yerlerine bir bedel yollamalan hâlinde 
öldürüleceideri söylendikten sonra; munaggiriû bissu itabbal "Onu (bedeli) 

ihbar eden onun malını-mülkünü yüklenecek (alacaktır)." denilmektedir. 

Burada bedeli ihbar eden kimseye geçen mülk her halde timar sahipleri-

nin kendi malları  olmalıdır. 38 in devamı  olarak 39. maddede de bir ri- 

dt2m, bii'irum veya kanuna göre, kendisine timar mülkü verilen üçüncü 

kimse olan niiri-biltim için: ina eqlim kirfm it bilim fa dammuma irairu ana 

asTatdu u rn -drtifu dattar ü ana ehiltifit inaddin "Satın alarak sahip olduğu 

tarla, bahçe ve evden karısına ve kızına yazacak veya borcuna karşılık ve-

recektir." cümlesi de konuya açıklık kazandırmaktadır. 

36. maddede bir ridüm, biı  'irum ve nas'i-bi/tim'in timarlannı  satamaya-

caldan; 38. maddede ise, timarlannın hiç bir kısmını  kanlanna veya kızla-

rına bırakamayacaklan ve borçlarına karşılık başkasına devredemeyecekleri 

hükümleri bulunmaktadır. Eğer birisi bunlara âit bir timan satın alırsa, 

satış  geçersiz sayılmakta ve alıcıya parası  iade edilmeden, timar, satana 

geri verilmektedir (mad. 37). Bir timan değişme yoluyla sâhiplenen bir 

kimse de, yine timarı  ve üste ek bir ödeme yapmış  ise, ödediği parayı  

kaybetmektedir (mad. 4 ı  ). 

40. maddede farklı  bir uygulama ile karşılaşıyoruz. Burada naditum 

"rahibe", tarnkcirum "tüccar" ve "diğer bir timar sahibi" olarak tanımlanan 

ilkum a4um14 için; eqelIu kirdiu ü bissu ana kaspim inaddin S'affimanum ilik eq- 

lim kirfm ü bilim 	dammu illak "Tarlasını, bahçesini ve evini satacak (sata- 

bilir); satın alan, satın aldığı  tarlanın, bahçenin ve evin timar sorumlulu-

ğunu yüldenecek." denilmektedir. Diğer timar sahipleri için timarlannı  sa-

tamama yasağı  konduğu halde, yukarıda isimleri geçenlere tanınan timar-

lannı  satabilme imtiyazının, timarlar arasındaki, bilemediğimiz birtakım 

farklılıklarla mı, yoksa yapılan hizmetlerle mi ilgili olduğu konusunda ka-

nunda bir açıklık yoktur. 

Bir kaç mektuptan, şahıslara tahsis edilmiş  - her halde timar özelliği 

taşımayan - tarlaların da kral emrine rağmen satıldığını  öğreniyoruz. Bun-

lardan birisi olan TCL 7, no.56 da şöyle denilmektedir: 

14  AHw, s. 371 b. 
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(5) af-s-um bar iku a.s-ahm (6) s-a Gi-mil-lum kü.dim (7) s-a a.gar se-elf-he-er- 
tim x x s-a ba-ab is--ka-zu (8) s-a 	 i-s-a-mu (9) si-im-da-at 

( ı  o) ki-ma ti-du-ıi-ma 	a.s-alum s-i-ma-tum tu-ur-ra 

"(5-8) gamas--kima-iliia'nın satın aldığı, kuyumcu Gimillum'un sefıdgrtum 
ovasında 	 islazu kapısı ndaki bir his tarlası  hakkında: (9- ı  o) Bildiğin 
üzere, bu kralın tâlimatıdır: (ii) 'Satın alınmış  tarla (satıcıya) geri verile-
cektir." 

TCL 7, m:o. 57 deki mektupta da benzer bir konu dile getirilmektedir: 

(5) as--s-um a 	ra mgum-ma-dingir (6) s-a mRa-bi-dKA.DI (7) sa-ab-tu (8) aialam 
a-na ka.babbar i-s-a-am (9) u i-na pi-il-ka-at mA-pil-dingir (m) a-na a.s-a s-uku-s-u 
it-ta-ru (II) ki-ma un-ne-du-uk-ki (12) ta-am-ma-ru (13) a.s-a s-a-a-ti a-na Ra- 
bi-"11CA. DI-ma ( t 4) 	-in 

"(5-7) Rabi-Sataran' ın tasarrufunda bulunan gumma-ilum'un tarlası  hak-
kında: (8) Tarlayı  (gumma-durn) gümüş  karşılığı  satın almıştı. (9- ıo) Ve (o 
tarlayı) Apil-ilim'in tasarruf bölgesindeki eqil kurummatim'ine 15  kaydetmiş- 
lerdi. (I 1-12) Mektubumu okuyunca, (1 3-14) o tarlayı  Rabi-Sataran'a (geri) 
ver." 

Kanun hükmüne ve kralın emrine rağmen, tasarrufunda bulunan ti-
mar veya farklı  adlar altında, saray tarafından tahsis edilmiş  bir mülkü sa-
tan yahut da değiştiren bir kimsenin cezalandırı lmadığı  gibi, üstelik tima-
rmın geri verilmesi; buna karşılık, böyle bir mülkü satın alanın cezalandı-
nlmakta olması  dikkati çekmektedir. Driver-Miles'in naklettiğine göre, P. 
Koschaker bu hususu, "mübadele yasağı  sadece, sâhibinden alınan timar 
karşılığında verilen arazinin değersiz olması  durumunda geçerlidir." şeklin-
de yorumlamaktadır Driver-Miles'a göre 17  ise, satış  ve mübadele yasağı  
ile, timar sahipleri borçlu oldukları  kimselere karşı  korunarak, onların 
muhtaç bir duruma düşürülmeleri ünlenmeye çalışı lmış; diğer taraftan, 
kralın bizzat seçmediği kişilerin timar sahibi olmalarının önüne geçilmiş-
tir. Fakat burada, bir timarı  satın alma veya değişme suretiyle ele geçiren 
birisinin, bu alış-veriş  sonucunda parasını  kaybetme riskini niçin göze al-
dığı  sorusu cevapsız kalmaktadır. Biz, timar sahiplerinin bir ölçüde koru-
nup kollanmalarını, bu kimselerin yapmakla yükümlü oldukları  hizmetler- 
le ilişkili görüyor ve bir timarı  elde etmenin, bir imtiyaz olduğu kadar, 
ağır bir sorumlulğu da bulunduğunu düşünüyoruz. 

I 5  eqil kurummatım "yiyecek tarlası" hakkı nda bk. S. lo. 
J° BL 1, S. 125. 

17  BL 1, S. 123, 126. 
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Hammurabi kanununda timarların bizzat timar sahibi tarafından 

üçüncü bir kişiye kiralandığına dâir bir hüküm yoktur. Fakat TCL ı , no. 

40 18  daki mektupta, görev yaptıkları  timarı  ihmal etmekle suçlanan iki 

kardeş  için timar sahibinin, kdta i aliuka 	 ilki tulialliqiima u afard 

tattarbd "Sen ve kardeşin 	 timarımı  mahvettiniz, fakat (hâlâ) orada 

oturuyorsunuz." ifadesi, timar sahiplerinin timarlarının işletilmesini bir 

başkasına bı rakabildiklerinin bir işaretidir. 

Aynı  mektubun devamında şunlar yazı lıdı r: 

(13) as--s-um a.i u kirz6.  (14) ra 	 ma-ah-ri-ka (15) a.id U kiri6  
a-na 	 (16) i-di-in (17) 	 ku-ul-li-im (18) a.id 

kiri6  sa "'An-ha-bil (19) mE-tel-pi-dNa-bium i-ka-a119  

"(13-14) Sende olan (senin işlettiğin) Anum-ljabilin tarla ve bahçesine 

gelince: (15-16) Tarla ve bahçeyi Etel-pi-Nabium'a ver. (17) (Tarlayı) Etel-

pi-Nabium'a göster. (18-19) Anum-liabilin tarla ve bahçesinin intifâ hakkına 

Etel-pi-Nabium sahip olacak." 

Burada, eskiden başkasının (Anum-Ijabilin) olan ve hâlen hizmeti, her 

halde timardan uzaklaştırılan kimsenin yürüttüğü tarla ve bahçenin diğer 

bir şahsa (Etel-ğ -Nabium'a) verilmesi istenmektedir. Anlaşı ldığına göre, bu 

tarla ve bahçe, iki kardeşin uzaklaştı rı ldığı  timar dışında, aynı  kişinin 

sahip olduğu ikinci bir timar idi. 

Bir kişinin birden fazla timara sahip olabildiğini TCL 1, no.38, 4-6 

da geçen, 2 ilkika mannum illak 2 ilkika nadd "Senin iki timarını  kim işleti-

yor? Senin iki timarın(a âit arazi) sürülmemiştir." iffidesinden de anlıyo-

ruz. 

Ilammurabi kanununda devletin arazi verdiği kimseler olarak, yalnız 

yukarıda isimleri geçen timar sâhipleri ve ilkum "timar" sistemi ile ilgili 

hükümler yer almaktadı r. Halbuki ilgili mektuplardan, saray arazisinin ıl-
kum dışında, eqil kurummatim "yiyecek tarlası" ve eqil biltim "kiraya verilmiş  
tarla" gibi tâbirler altı nda veya çoğu kere veriliş  biçimi belirtilmeden, za-

manın hemen bütün meslek sâhiplerine tahsis edildiğini de öğreniyoruz. 

'8  Bu mektubun transkipsiyon ve tercümesi A. Ungnad, BB (1914), no. 186 da bulun- 

maktadır. 
eqlam u kııiıın 	"tarlayı  ve bahçeyi yemek" yanı  "tarla ve bahçeden faydalan- 

ma hakkına sffinp olmak". Bk. CAD A/ 1, S. 252 b. 
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Bazı  müellifier, 2° bu farklı  tahsis şekillerine rağmen, dağı tılan her tar-
layı  bir timar mülkü (fief) olarak kabul etmektedirler. Fakat anlaşı ldığına 
göre, saray iki ve belki de daha fazla gruptan kimseye, değişik şartlarla 
arazi vermekte idi. 

Birinci grup, kanundan, çağırı ldıklarında orduya katı lmakla mükellef 
olduklarını  öğrendiğimiz (mad. 26-27, 32) ridiim "asker" ve M'irum "balık-
çı" başta olmak üzere, sarayın diğer timar sâhipleridir. 36 ve 40. madde-
lerden bunlara verilen timarlar arasında da satı lamayanlar ve satı labilenler 
olarak farklı lık bulunduğuna işaret etmiştik. 

İkinci grup ise, mektuplarda bahsedilen ve belki de bir kaç hasat 
mevsimi için kendilerine tarla verilen kiracı  veya yarıcı  durumundaki kim-
selerdi. eqil kurummatim "yiyecek tarlası" ve eqil biltim "kiralanmış  tarla" de-
yimlerinin Ilammurabi kanununda bir kere bile geçmemesi, dağıtı lan arazi 
veya kiracılar arasında bazı  farklı lıklar bulunduğunu göstermektedir. 

Timarların bir başkası na hangi şartlarda ve nasıl devredildiğini am-
murabi kanununun ilgili maddelerinden iyi biliyoruz. Halbuki bir eqil ku-
rummatim gereğinde bir emirle başka birisine verilebilmektedir. Bu konu-
daki bir mektupta (TCL 7, no.67) şöyle denilmektedir: 

(5) ar-fum his. 2 iku a.ra 	 x x x BA (6) a-wi-lum im-tu-ut (7) 
a.ra ruku.zu a-na dUlu haZiir  (8) x x 	 (9) Mü ma-Iji-ir fe.ba  (ı o) 
Nd-na 

“(5)  	 Apil-ilisVnun 2 bur tarlası  hakkında: (6) Adam öldü, (7- 
1 o) Onun yiyecek tarlası nı, hububat hissesini kabul eden kimse (olan) En- 
lil-ra bf nin 	gamar-ljazWe veriniz." 

TCL 7, no. 14 mektusunda da, birisinin, kendisine eqil kurummatim 
olarak verilmiş  bir tarlanın bir kısmı nı  veya belki de tamamını, işlenmek 
üzere üçüncü bir şahsa devrettiğini görüyoruz. 

Tarla tahsisi hakkı ndaki mektupların çoğunda, tarlanın hangi ad al-
tında da verildiği söylenmeyip, " x bur tarlayı  X'e veriniz." emri yer almak-
tadır. Bu belirtilmese de, acaba verilen tarlalar bir eqil kurum matim veya 
eqil bdtim midir, yoksa bu şekildeki ifadeler ayrı  bir tür tarla dağı tımına mı  
işarettir, buna kesin bir cevap vermek oldukça zordur. Ancak, bu şekildeki 
tahsislerin söz konusu edildiği bazı  mektuplardan, bu tarlaların özellikleri 
hakkında birtakım bilgiler edinmekteyiz: 

20 Bk. 	BD (1928) s. 151, 159; G.R.Driver-J.C.Miles, BL ı  (1952), s. 113. 
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TCL 7, no. 43 den, tarladan yararlanma hakkının çocuklara geçebil-
diği anlaşılmaktadır. Burada, kral kendisine iletilmiş  bir şikayeti de nalde-
derek, şöyle demektedir: 

(2') mds:s-u.gid. [g]tIdind 	 k]i (3') s'a i-na kd gal iz-za-a[z-z]u 
(4') ki-a-am d-lam-mi-du-nin-ni um-ma 	(5') a.ML4-ni şi-bi-it-ni la-bi- 
ra-am (6') iz ab-bu-ni i-ku-lu (7') aga.u?'"" ib-ta-aq-rıı-ni-a-1i 21  (8') ki-a-am ü-
lam-mi-du-nin-ni (e') a-na mi-nim a.sVJ"" (IÖ) si-bi-iz-zu-nu la-bi-ra-am 

ı') 	 i-ku-[1u] (12') ib-qd-ru-ru-nu-ti (13') wa-ar-ka-tam pu-ur- 
sa-a-ma (14') 	 la-bi-ra-am (15) la i-ba-aq-qd-ru-fu-nu-ti 

"(2-4) Sarayın kapısında görev yapan 	 falcılar bana şöyle bilgi 
verdiler: (5-7) 'Elimizde tuttuğumuz, eskiden intifa hakkına babalanmızın 
sahip bulunduğu tarlalanmız (üzerinde) askerler hak iddia ettiler.' (8) Ba-
na böyle bilgi sundular. (9-12) Niçin, eskiden onların sahip olduklan, ya-
rarlanma hakkı  babalarının olan tarlalar (üzerinde) hak iddia ettiler? (13) 
Tahlcik ediniz ve (14-15) eskiden (beri) onların sahip oldukları  tarlalar 
(üzerinde) hak iddiasında bulunmasınlar. 

Mektupların bazı lanndan, bir tarlanın birden fazla kişiye verildiğini 
öğreniyoruz. Mesela: TCL 7, no. 6, 4-6 da tarla deniz balıkçılanna; no. 
29, 7-10 da ı  o biıı'luk bir tarla iki kişiye; no. 30, 6- ı  o da onüç kişiye; no. 
66, 5-8 de ise, 24 Kır tarla kuş  avalanna tahsis edilmektedir. 

Yukarıda verdiğimiz no. 43 gibi, diğer bir kaç mektupdan da, tarla 
dağıtılan kimselerden bazı larının birer kamu görevlisi oldukları  anlaşıl-
maktadır: TCL 7, no. 8, 17-20 de tarlanın sarayın kapısında görevlendiril-
miş  çiftçilerin oğullanna; no. 54, ı  o- ı  ı  de ise sarayın yapı  ustasına veril-
mesi emirleri yer almaktadır. 

Kendilerine eqil kurummatim "yiyecek tarlası" verilen kimselerin sarayla 
bir ilgilerinin bulunup bulunmadığını  bilmiyoruz. Fakat biz, veriliş  şekli 
belirtilmemiş  tarlaların da birer eqil kurummatim olduğunu düşünüyoruz. 
Ur şehrinin üç tüccar yöneticisine birer bıir tarla verilmesi için yazılmış  
olan TCL 7, no. 2 delci mektup, bu konuya bir ölçüde açıklık getirmekte-
dir. Burada (birer Kır tarlayı) qadum eqil kurummatifunu labirtim idisTunusim 
"onların eskiden sahip oldukları  yiyecek tarlaları  ile birlikte onlara ver." 
ifadesi geçmektedir. Mektupta tahsisi istenen tarlalar her halde, adı  geçen-
lerin eqil kurummatim'lerine ilaveten verilmekte idi. 

21 b/paqıirum "mülkiyet iddiasında butunmak" anlamı  için bk. AHw, s. 104 b. 
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Anladığımıza göre, eqil kurummatim tahsis edilen kişiler saray veya ona 

bağlı  kuruluşlarda çalışan çeşitli zanaat erbabı  olup, bunlara, yaptıkları  
hizmet karşılığında, bir çeşit ücret olarak bir parça arazi, yâni eqil kurum-

matim veriliyordu. Geçimlerini sağlamak için, bu araziyi işlemek zorunda 
olan bu kimseler, tarlalarını  almakta bazan çeşitli güçlüklerle karşılaşıyor 

olmalılar ki, krala çeşitli şikayetlerde bulunmaktadırlar. Bir çok mektubun 
konusu bu şikayetlerle ilgilidir. Bunlardan bir kaç örneği aşağıda sunuyo-

ruz: 

TCL 7, no. 14 de, Ilammurabi kendisine yapı lmış  bir şikayeti &mai: 
haziı'e şöyle nakletmektedir: 

(4) 	 nar (5) ki-a-am ü-km-mi-da-an-ni (6) um-ma 
ma (7) i-na a.id ruku 	i-di-nam (8) btir.2 iku a.fie mdNa-bi-um-ma-lik (g) 

x x UD. UNU' (1o) i-ri-ir-ma ı ) re-am [m]i-[kli-Hs a.ra-ja (12) 
ul id-di-nam 

"(4-6) Şarkıcı  Ea-Idına-ilija beni şöyle haberdar etti (ve) o şöyle söyle-
di: (7) `Beyimin bana yiyecek tarlası  (olarak) verdiği tarladan, (8- ı  o) 2 Ur 
tarlamı  (2 bidluk kısmı ) Larsa 	 Nabium-malik ekti, fakat (I 1-1 2) 
tarlamın hububat [h]is[s]es[i]ni aldı  ve bana vermedi.'" 

Mektubun devamı nda kral, şikayetçinin hakkının verilmesini emret-

mektedir. 

TCL 7, no. 7 de yazı lanlara göre, kendilerine tarla tahsis edilmiş  iki 

kişi, ellerindeki belgeye rağmen tarlalarını  alamamış  olacaklar ki, ljammu-

rabi gamar-liaziı'e şu emri vermektedir: 

(8) a-na ka dub 	 (g) 	 ( ı o) uk-ti-in-nu 	a.ra'-'.° 

id-na-ru-nu-ri-im-ma (12) ar-fii-ir ap-la-ru-nu-ti-ma (13) egal la ti-da-ab-ba-bu 

"(8-1o) Huzurumda tanzim edilen tahsis belgesine göre, ( ı  I) tarlaları  
onlara versinler. 	2) Onları n haklarını  derhal versinler ki, (13) saraya (bir 

daha) şikayet etmesinler." 

Kralın bu ve benzeri ikaz!arı, arazi dağıtımı  ile ilgili olan memurların 

bazı  haksızlık ve yolsuzluklar yapabildiklerine bir işaret gibi görünmekte-

dir. 

Tarla dağı tımı  konusunun kral ve ilgili yüksek rütbeli yöneticileri ne 
derece meşgul etitğini göstermesi bakı mından dikkate değer bulduğumuz 

TCL 7, no. 58 mektubundan da bahsetmek istiyoruz. Burada Awil-Ninurta 
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gamas--ljazir'e, bir hası rcı  ve kardeşine tarla verilmesi için bir kaç kere yaz-
dığını  söyleyerek, tarlayı  vermesi için onu uyarmaktadı r: 

(5) as--s-um mA-pil-ir-ra a[d].k[id] (6) 	 s-a-ni-s-u (7) as--tap-ra-ak- 
kum (8) a. sVa'" n-ul 	 (9) birr.4 iku a.s-d" (w) a-na A-pil-ir.ra 
[s-els--ni(1 I ) i-di-in 

"(5) Hası rcı  April-Irra hakkında, (6-7) sana bir veya iki defa yazdım. 
(8) (Fakat) tarlayı  ona vermedin. (9) 4 bur tarlayı  ( ı o- ı  ı  ) Apil-Irra ve 
[kar]deşine ver." 

Bu ve benzeri ifadeler, Eski Babil kralları  arasında müstesna bir yeri 
bulunan Ijammurabı'nin, halkı nın her türlü şikayeti ile yakından ilgilendi-
ğinin; eyaletlerdeki vali ve diğer yöneticilerin uygulama ve icraatları nı  çok 
yakından takip ettiğinin açık örnekleridir. 

Sonuç olarak, Larsa ve Man gibi zamanını n güçlü devletlerine de son 
vererek, hemen hemen bütün Mezopotamya'yı  hâkimiyeti altına alan 
liammurabı'nin bu başarısında kurduğu ve düzenli bir biçimde işlemesi 
için büyük çaba gösterdiği toprak idare sisteminin herhalde büyük bir pa-
yı  vardı . Çünkü, kanunda isimleri en sı k geçen timar sahiplerinin askeri 
hizmetle yükümlü olmaları nı  da göz önünde tutarak, bu sistemin ekono-
mik olduğu kadar, askeri bir teşkilatlanma ile de ilgili olduğunu rahatlı kla 
söyleyebiliriz. 
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P. Herrmann, "Antiochos der Grosse und Teos", Anadolu 9 (1965), 
pp. 29-159. Plates I-V. 

Cf. J. & L. Robert, Bull 4igraphique, 1968, 451; 1969, 495-502; 1973, 
377; 1974, 481; 1977, 405. References to other comments, by author and 
title, will be found through these critical notices. 

Gen eralities. The editor of these almost sensational inscrip-
tions has been unanimously praised for his conscientious, thoroughgoing, 
and in many ways exemplary presentation, and for the rigorous and well 
organized commentaries. But a recognition due to an excellent work men-
toriously executed does not obviate the necessity of further study and dis-
cussion. The purpose of the present undertaking 1  is a reassessment of cer-
tain aspects of the original edition, a critical evaluation of the restorations 
already proposed, and on various parts of the texts proposing a number 
of my own instead. In other words my aim is essentially to produce 
a reasoned and more or less settled contribution, partaking of the charac-
ter of a comprehensive new edition. Since the texts themselves are rather 
too long to be displayed in integro it will be necessary to peruse these 
pages with the original publication constantly before the reader's eyes. 

Stili relatively recent the discoveries in Teos actually comprise 
a whole series of substantial inscriptions of which the greater part was 
found in 1963. To this the fragments of four letters were added in 1966. In 
their significance for the histoiy of the period these texts equal the discoveries in 
lasus, but surpass them considerably in volume. In addition to their con-
tribution to the local history they also augment our original documenta-
tion of royal cults and will be of no less interest to students of special sub-
ects, to mention only the history of the Greek language'. 

Presented here is a somewhat revised version of a draft essentially completed in 
May 1977. I am indebted to Professor Herrmann for the courtesy of reading the manu-
script and offering a number of useful comments and suggestions, but it should be noted 
that I bear the sole responsibility for everything stili at fau It. 

Such for instance is the new documentation of the well pronounced tendency lead-
ing ultimately to Modern Greek phonology. 
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The date of the acquisition of Teos. Among histor-
ical facts of the first order of importance, which the editor is convinced to 
have established (the claim in which he found ready assent among critical 
and competent readers) is the date for the acquisition of Teos by Antio-
chus III, surprisingly in 2434/3 B.C. 3  With impressive care and deftness 
Hen-mann has marshalled probably all the data of immediate bearing on 
the problem and for this reason his arguments and his conclusions de-
serve to be taken very seriously. Nevertheless it appears to the present 
writer that it is not really possible to arrange our hitherto known facts in-
to some kind of incontrovertibly solid premises from which the only and 
inescapable conclusion should be the one the editor has actually reached. 
I would rather venture to submit that the date 204/3 may indeed be ad-
vocated from a certain line (intellectually perfectly respectable) of reason-
ing, but after all said it must be owned that it is really inaccurate to maintain 
that this early date has been firmly established. Against a possible objection 
that it may perhaps be too much to affirm that in consequence of this 
sketchy incursion H.'s date has been positively disproved one may (I 
trust) at least anticipate that henceforth it will be generally admitted that 
it is quite assailable and that the most convincing date is stili eodem anno 
197/6 B. C. H. himself has not completely discarded such an alternative, 
although that was not his declared choice. 

In any case it does not seem that the arrival of the king with the 
court and the army (or fieet) was a mere episode resulting in the esta-
blishment of an isolated enclave away from the main area of operations in 
Caria. The event must rather stand in connection with the subjection of 
the adjacent territory, and most probably of Erythrae, all of which has 
taken place most probably during the fairly well-known campaign 5. I can-
not go here into discussion of all the evidence and criteria considered by 
the editor (some of which necessitates a good deal of familiarity with re-
sults of certain specialized work) but will try to use the information al-
ready provided. 

Cf. e.g. Bull. 4. 1969, 495: "H. a bien e'tabli la date de ceux deux decrets par de 
raisonnements convaincants." Bull. 4. 1971, 600 speaks as a matter of course of the cam-
paigns in Ionia and Caria in 204/3- 

° See Livy 33.38.1. Cf. Gnomon 52 (1980), 258. 

s  In my opinion the subjugation of Erythrae is recorded in C.B. Welles, RC 15 and 
in Engelmann - Merkelbach, Die Inschriften von Erythrai und Klazomenai I (1972), no. 30, 
both, even in the last edition, erroneously attributed to Antiochus I, and in RC to Antio-

chus II. 
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It is a matter of common knowledge that after the completion of his 
expedition to the Upper Satrapies, but before the commencement of the 
Fifth Syrian War, in the period roughly between 205-200 B. C. A ntiochus in-
vaded Caria6  . In 198 his troops also operated somewhere against the Per-
gamene state, of which, however, little is known 7. As for Teos it has been 
known from a tong series of mostly local inscriptions that about the end 
of the third century and at the beginning of the second a number of cit-
ies and other political entities acknowledged the inviolability and neutral-
ity of the temple of Dionysus and of the whole city and territory8. The 
confirmation had been sought most anxiously from the states where by 
sea and land piracy and brigandage had a long-standing, or even honor-
able, tradition, such as Aetolians and Cretans. 

Formerly, because of the reply of M. Valerius Messala, praetor pereg-
rinus in 193 B.C., the whole dossier on the Teian asylia used to be dated 
to that year 9. Adolf Wilhelm, however, showed that four of the replies 
must precede that date. Ali of them emanate from the continental Greece 
and were issued each respectively, by Aetolians, Amphictiones, Delphians, 
and Athamaniansw. Principally on prosopographical criteria (for implica-
tions see H., 84) they come close to the year 204/3, when we know An-
tiochus should be in Caria ". Ali requests in continental Greece were 
made by the same set of emissaries from Teos. In addition to this there 
are two series of Cretan decrees of which the older one, solicited by dif-
ferent envoys, must be either simultaneous or not much later, but it is 
a remarkable fact that the Teian canvassing was very actively supported 

More evidence on this, especially for Amyzon, was in Professor Robert's possession 
awaiting publication. — Fouilles d'Amyzon en Carie I (1983) has already come out. Unpu-
blished letters of Antiochus III were also announced from Heraclea ad Latmum (AA 1977, 
95) and Euromus (Anat. Studies 21, 1971, 48). Meanwhile some of these texts have already 
been publisked in one form or another. R. Merkelbach, Epigraphica Anatolica 7 (1986) 74 
(A. III to Sardis, 213 B.C.); M. Errington, Ep. Ana,. 8 (1986), 1-7 (Treaty between Euro-
mus and Zeuxis, 197 B.C.); S. Şahin, E.A. g (1987), 55-59 (A. III and Zeuxis to Heraclea); 
much bener, M. Wörrle, Chiron 18 (1988) 421-476; H. Malay, E.A. 1 o (1987), 8-15 (A. III 
to Zeuxis and two covering letters, found mear Balıkesir in Mysia, 2439 B.C.). 

Livy 32.8.15-16; 27.1. Cf. E. Badian, Studies in Greek and Roman History, p. 115. 
All collected in Le Bas - Waddington, Inscnptions grecques et latines recuedlies en Asie 

Mineure (1870), nos. 60-85. Now re-edited by M. Guarducci in Inscriptiones Creticae. 
Sy11. 3  6o1 (R.K. Sherk, Roman Documents, 34). 

1° Syll. 563; 564; 565; RC 35. 
il C.B. Welles, RC 38 is dated precisely 24 May, 203 B.C. 
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by an ambassador from king Philip V, one Perdiccas, (a Macedonian who 
at the same time was an honorary citizen of Teos), and incidentally by 
a representative of Antiochus, the Rhodian Hagesander. On one occasion 
both of them appear together, but it is clear that Hagesander's presence 
in Crete had been caused by matters not related to Teos. The decree of 
Eleuthema (LW 71, 14-15) states that he was there sent by king Antio- 

chus 	Tâıç T6) noUp.o.) StakixrELç, but in view of the fact that local 
wars were nearly endemic in Crete, it is only a possibility that this was 

indeed the peace of ca. 201 B.C. after the immediately preceding "Cretan 

War". 

From all these circumstances Holleaux once concluded that the point 

of time was 201 B.C. when Philip was probably the master of Teos'. 
Subsequently, however, Philip's support in Crete was satisfactorily ac-
counted for by the fact of his traditional standing in several communities 

of Crete as the prostates of the island. Since (from the presence of his en-
voy) similar arguments could just as well be advanced for Antiochus one 
claimant to the possession of the city at that time had to be eliminated. 
Holleaux's ideas on Philip's control of Teos had not met with a universal 
approval and the general consensus, still standing, is that only Antiochus 
was established in the city of Dionysus, but the question is at what time 

precisely 13. According to H. his dating would now provide a further proof 
that Holleaux's conception was all wrong, but I am not sure if it can be 
dismissed so simply. Perdiccas appears more often and is considerably 
more important than Hagesander. He is a constant companion (0141-
7tpEof3ctruk), often a principal spokesman, veritable chief and patron of 
the embassy, and in several communities great deference is paid to him, 
no doubt on account of his standing with Philip. Obviously he must have 
gained the Teian citizenship for some important enough role or benefac-
tions rendered probably at a moment when he stood in royal service. It is 
stili conceivable that such an opportunity presented itself during Philip's 
expedition to Asia Minor. Although the fact is that about Macedonian 

12 	.tudıs d'epıgraph ıe et d'Iustoire grecques IV, ı , pp. 185-188. 

F.W. Walbank, Philip V, p. 121, n. 3 simply states that "Hagesander's presence 

shows that Teos was at that time [205-203] in Antiochus' hands". Perhaps it does, but 

a routine support will not necessarily imply a political control, and how can we be sure 

that "that time" was precisely 205-3? Cf. Walbank, Commentary on Polybıus 11, p. 503.—A. 

Giovannini's contention, Mus. Helv. 40 (1983), 178-184, that on the basis of H.'s inscrip-

tions A.III was not a master of Teos, but merely intervened for his friend Attalus, hardly 

calls for a serious refutation. Cf. Bull. 1984, 365. 
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control of Teos we know next to nothing, Philip, or his fleet-captains, op-
erated near Teos in 201 B.C., and we know that he did capture Samos 
and probably Chios " and that his troops invaded the Erythraean Penin-
sula. Indeed actions against Pergamum, both on sea and land, formed 
a large part of Philip's eastem expedition, and on the other hand Antio-
chus was everywhere eager to step precisely in the vacuum created by 
Philip's defeat. It is true that in this case we are informed well enough 
that Teos was detached from Attalus, but a possibility that the Attalid su-
premacy might have been recently disturbed by Philip cannot be com-
pletely dismissed. This recent event may have been counted to the ov—
VEXEZÇ nökEgot mentioned in the decree. 

But from the presence of Antiochus in Caria in 203 does it necessari-
ly follow that he appeared at the head of his troops and took possession 
of Teos? Certainly there is a clear statement in the inscription that Antio-
chus "consecrated" Teos and solemnly proclaimed before the assembled 
citizens the city and its territory as "holy, inviolable, and tax-free" 15. H. 
assumes that it was this very act that provided the formai inception and 
the legal basis for all other requests and grants of this particular assylia. 
No doubt, king Antiochus formally recognized the new status of Teos, 
and from the Cretan decrees it is clear that he had even supported Teian 

14  Cf. Appian, Maced. 4: 40V KU MOV etke, KU 1dpi:iç rik 'Arrâkov yfiç 

eıtöptılıoE. His capture of Samos is indirectly confırmed by an inscription published by 

Ch. Habicht, At/un. Mat., 72(1957), no. 64 and the commentary. But Holleaux and the 

consensus allow only a siege of Chios; cf. his tudes IV 226, 266, 292, 294. 

' s  Block I, line 15: ıccueıdwooev ışll.“--ov rv nöktv, 17-19: ııctpekthbV EÎ,Ç Tfp,  K-

KkT10(aV OVTÖÇ (PfiKE Tip ItöktV KO1, Tip xtUpav intO-Yv kpiv KUt(Xıpopoköyritov. 

Save for the general omission of the word Cupopoköyntov many of the acceptance docu-

ments declare in fact the same thing, namely the "consecration" of Teos, etc. Cf. LW 75 

(Aptera): Kcu toötepöv TC &C11/k(CtV iııtiv eiSciı iccı llev Kat. KaDtEpdıcıctp.Ev TIP 316ktv Kai, 

rrv X6ıpav. Cf. furthermore for Miletus Syll. 9o, 11-18: 	vkıyı  -re OVK ökı:ya Kat 

ZökETÇ KO', T(iP,  131;101,XOW OÎ, TETEVX6TEÇ T61V ıteyiattoy tfiç nctpâ -mü Oecıiı" owtricru-

kicıç Tıp TE KatVp0.)01,1,  KU ov ıcrukicıv âvrryöpeucıay âncıpı xklytot cıirroi: (N.B. 

Teos I 17-19), T611, TE 0£611, K(11, Tf11, 716kEl, tv1:',1(cıv ıtepi, TOT1TOP ânovef4Layte5 

x4rv. This close relation to Apollo is characteristic of the Seleucids, especially of Antio-

chus III (cf. OGI 237). Syll. 590 looks very much like an allusion to a similar consecration 

of Miletus by Antiochus Il!. The only other and remote possibility would be Philip 

V after the battle of Lade. The document may therefore well date to 196 B.C. Herzog's 

opinion on the date of this and on the character and date of RC 22, cited by Herrmann, 

p. 122 n. 159 do not merit serious consideration today. Cf. the consecration of Xanthus by 

Antiochus III, OG1 746, which certainly does not mean a "token submission", as often re-

peated. 

Belleten C. LV, 2 
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addresses in certain cities at a time which cannot be determined precisely, 
but may well be 201 B.C. Yet, it is remarkable that in a great majority of 
cities no account is made of any authority, or justification, other than the 
pleas of the Teian ambassadors and the prestige of their city in the Greek 
world. Even in those places where envoys of Philip and Antiochus are 
mentioned neither of the kings is credited directly, or by implication, for 
the origination of the proceedings. On the contrary, all is taking place as 
if due solely to the Teian initiative. 

In the similar case of Magnesia on the Maeander (the acceptance of 
the local festival and of the asylia) in the great mass of the extant docu-
ments, only two decrees make express references to king Antiochus (nos. 
6o and 61)16, beyond the general stereotyped formula of recognition by 
"nations, kings and cities". The king's and his son's letters of acceptance 
are also preserved, but the manifest fact that emerges from all this is that 
the king, however prominent in his role, does not seem to be responsible 
for the initiation of the entire movement 17. It is true that Magnesia was at 
that time under the Seleucid authority and that such efforts could not 
have been carried on without at least a royal indulgence, but Antiochus 
was far from setting the precedent, for in this case we know that the 
movement had already had a long history, and that the first initiative (221 
B.C.) proceeded from the interested city itself. Ca. 206 at the conclusion 
of long efforts Magnesians finally received a favorable response from the 
Delphian Apollo. There are numerous allusions to that oracle as a fact of 
crucial importance, by which the responses of individual cities are guided 
and motivated, while the Seleucid king is generally ignored. In the two 
extant cases where he was mentioned there might have been some special 
reasons for so doing. Unless this be a studiously maintained convention 
the impression one gains from his letter is that Antiochus follows rather 
than initiates anything, but he did promise to use his authority to further 
the city's objective (RC 31, 25-28). Since only concrete facts are accessible 
to our examination there would be little profit in speculation as to wheth- 

16 	Magn. 6o is a severely damaged decree of an unknown city where Antiochus III 
is prominently mentioned. lbıd. 61 is a decree of Antioch in Persis, the place from which 
nos. 18 and 19 (RC 31-32) were dispatched. My treatment of 6o and 61 is scheduled to ap-
pear in Rwista Startta dell' Antiquita (Bologra). 

Cf. RC31; 32. 
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er such an oracle could not possibly have been obtained with an advance 
assurance of approval from the Court, in the first place 18. 

For historical precedents H. is impressed by the circumstances of the 
asylia grant by Seleucus II to Smyma, 19  where the king's role is very pro-
minently stressed, and that fact he cites in support of his assumption that 
the asylia of Teos should have been also first launched by Antiochus. 
However in reality the case of Smyma is quite ambiguous for such an ar-
gument and may be even tumed against it. In OGI 228 it is said expressis 

verbis that the king was following the oracle of the god of Delphi, on the 
surface then acting "just like everyone else", although in this case he may 
have indeed helped the god to find the proper answer'. Interestingly, in 
that decree of Delphi Seleucus is mentioned in most deferential terms. By 
contrast, is it not "telling" that Antiochus was completely ignored in all 
four of the early continental decrees? That neither he nor Philip is credit-
ed for any initiative? At the supposed time when the dramatic proclama-
tion by Antiochus should have been responsible for the starting of the 
whole movement, and when that moment should have been only few 
months past? Not even the trite formula of the acceptance "by many 
others, kings, cities, dynasts and nations"? 21  

As we can leam from many other asylia grants, especially those for 
Cos and Magnesia, it is true that mention or ignoring of kings in such si- 

's  A. Heuss, Sladt und Herıscher des Hellentsmus, pp. 145-154, emphasizes that Teos act-
ed as an independent city and that kings had no power to bring about an international re-
cognition of a particular status (e.g. a Panhellenic festival) for a city under their rule. They 
could only ask for it. — In the asylia of Cos of 242 B.C. it is a curious fact that the Greek 
cities in Italy and Sicily make no references to the Roman power, as noted by H. Bengt-
son, in his review of R. Herzog -G. Klaffenbach, Asylteurkunden aus Kos, now in his Kkine 

Schnften (reissued in 1 974), p• 361. 
19  OG/ 228; 229, 10. 

20 When under Tiberius asylia claims of various Greek cities came under senatorial 
review Smyma invoked only that oracle, although other cities did not omit to argue royal 
grants, some going back as far as Alexander and Darius, Cf. Tac, Ann. 3.63: ceteros obscu-
ris ob vetustaten initiis niti. nam Zmymaeos oraculum Apollinis, cuius imperio Stratonicidi 
Veneri templum dicaverint, Tenios eiusden carmen referre, quos sacrare, Neptuni effigiem 
aedemque iussi sint. propiora Sardianos: Alexandri victoris id donum. neque minus Mile-
sios Dareo rege niti. 

21  OGI 228. But even the Delphian response, giyen at the end of the century to en-
voys of Alabanda, where Antiochus III is mentioned very honorably, refers once more to 
the "god's oracle" as the ultimate justification for the proceedings. There is no express ac-
knowledgement of the royal mandate, although this much is implied and understood that 
such actions could not have been organized against royal wishes. 
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tuations was not really "obligatory”, but from the actual mention some in-
ferences on the political situation are possible. It seems that when a king 
was involved more than in giving a routine assent he was likely to be 
credited for this. This much we hear of Philip and Antiochus conceming 
Teos in Crete, of Antigonus in the matter of the asylia of Cos, who regul-
ated it in various cities under his domination 22, of Seleucus II in Delphi, 
or Antiochus III for Magnesia, and again of Antiochus III in the Delphi-
an decree for Antioch of the Chrysaorians (Alabanda), or in the decree 
for Dicaearchus, dated possibly to the time of the Carian expedition 23. 
Yet, in none of these cities do we hear of any king actually credited for 
launching an intemational status of an asylia. This is clearly at variance 
with Herrmann's thesis. The new status for Alabanda was also credited to 
the god's oracle, but the Seleucid king received courteous acknowledg-
ments both in the speech made by the envoys and in the Delphian dec-
ree. 24  Yet for Teos we hear absolutely nothing of this supposedly epoch-
making royal proclamation, the supposed source of the actions talcing 
place. The question therefore obtrudes itself whether that causal link as-
sumed between the consecration by Antiochus and the continental and 
Cretan decrees is absolutely necessary. I believe the answer must be nega-
tive and that we are free to consider the chronology of the acceptance in 
Greece without its dependence upon the Antiochus' presence in Teos and 
vice versa. At any rate, in several cases of asylia the elforts for the recogni-
tion and accession of individual cities were not necessarily a one-time af-
fair, but might have stretched over a number of years. This we know 
from the asylia of Cos, Magnesia and Teos. From the second Cretan se-
ries for Teos and from the documents of the Coan asylia we can see 
clearly that some requests and grants were renewed and repeated after 
a lapse of some time. 

According to specialists in local chronologies only the Aetolian and 
the Delphian rescripts can be dated by their eponymous magistrates, the 
other two are fı tted only by the necessary synchronism. The Aetolian do-
cument is dated by the year of strategus Alexander of Calydon, which af- 

22  R. Her-zog and G. Klaffenbach, Asylieurkunden aus Kas (Abh. d. Deut. Akad. d. 
Wiss., KI. f. Sprachen, Lit. u. Kunst, 1952, 1 , published 1957), nos. 6; 7; 8. 

23  OGI 228; RC 31 and 32; OGI 234; OGI 241. In the last named documend R. Fla-
celiere, Les Aitoliens a Delphes (1937), p. 506, dated Xenon to 211-o? B.C. However, G. 
Daux, D4Phes (1936), 512, identified him as Cleon, and placed his year in 168 B.C. 

24 OGI 234. 
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ter long and involved recounting has been fıxed to 204/3 B.C. But the ye-
ar for the Delphian archon Megartas cannot be completely independent 
from the date already established for Alexander. It is now set at 203/2, 
but one gathers there are stili some delicate problems with this scheme. 
Not only the year for Megartas has not been determined by completely 
independent criteria, but we should also bear in mind that Alexander was 
strategus more than once (which H. does not mention), and that his sec-
ond term falls quite remarkably in 196/5 B.C. 25  If the tumover in Teos 
had taken place in the fall of 197 that would fit in excellently. In the spr-
ing of 196 shortly after the opening of the navigation season and after the 
Aetolian elections the embassy of Teos would be pleading its cause in 
continental Greece.' But even under this scheme the silence about Antio-
chus would be intolerable. As already alluded to the most natural expla-
nation under the early date would be that Antiochus was still few years 
ahead from his proclamation in Teos, but in 196 there would have been 
overwhelming political reasons why his activities on the other side of the 
Aegean could not have been publicized with approval, and such 
a mention was not absolutely required by the custom. That was the year 
of the Isthmian declaration after Cynoscephalae, when great Roman ar-
mies were stili stationed in Greece, and the apprehensions of the Roman 
command, especially of Flamininus, about the whole program of Antio-
chus in westem Asia and Europe could hardly be a secret to Greek gov-
emments, and certainly not to Aetolians and their neighbors. 27  But the 
lack of specification of iteration for the Aetolian eponym (Tö be'Crrepov , 
or TÖ 13-  ) seems to provide a strong presumptive evidence in favor of the 
earlier date for these responses. As pointed above, that does not necessari-
ly entail, confirm, or imply the same date for Antiochus in Teos. 

See H., p. 94. Cf. Walbank, Polybius Commentary Il, 555; Woodhouse, Aetolia, p. 

101 ; Syll. 563 n. I. That fact induced scholars to repeat simply "Alexander's first term" 

without further gualification. E.g. Holleaux, £.tudes IV, 1, 179, ns. 2-3. The epigraphical ap-

pendix to Woodhouse, Aetolia gives several examples of IÖ beirrepov, tö , but it would 

be possible to construct any arguments only if it had been determined that the omission of 

the speciFıcation of iteration is admissible at al!. 
26 It is very interesting to read in this connection what Holleaux, 'tudes IV, 1, 202 

wrote: "Au printemps de 196, selon toutes les apparences, Antiochos, maitre d'Ephese des 

l'automne precedent, avait etabli sa suzerainite sur Teos". Holleaux felt it was a problem 

how to explain the long interval (since 2o1 , he thought) between the royal grant and its 

formal recognition by Rome. As we can now see in fact not much more than three years 

may have elapsed and the delay is sufficiently explained by aggravation over despoiling of 

Rome's best ally. 

27  Cf. Pol. 18, 45.10-11; 47.1-2; 50-52. 
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In 197 the Seleucid king established his headquarters in Ephesus, the 
city just conquered from Egypt. Almost alt nearby places to the north, 
and as far as the Hellespont, submitted to his authority on various terms. 
Those on which Teos was gained left the city nominally free, with the 
widest, possible to define, amplitude of political, religious and fiscal libert-
ies, if all that ever meant what it professed. Assuming that the desire for 
recognition of Teian "holiness and inviolability” had already manifested it-
self under the Attalid regime it is doubtful if any great practical conse-
quences could follow from that. It is possible that in 201 the city could 
have taken advantage of Philip's attack to give a greater momentum to its 
ambition, but the continental responses seem to precede even that date. 
At any rate it is unlikely that such an effort could have met with a great 
favor from Pergamum or that anything tangible in tax privileges could 
have been conceded when Attalus was in need of money, to mention only 
his very costly involvement in the First, and even more in the Second, 
Macedonian War.' As is stated, explicitly for Teos and implicitly for Ery-
thrae, Attalid cities were taxed heavily for war purposes. And we should 
not forget that even the liberator Antiochus remitted no Seleucid taxes 
but only those established by the previous regime, as was the ordinary 
practice of most liberators. Late in 197 when the king probably made his 
overtures to Teos and Erythrae Attalus, mortally ili after his stroke in 
Greece, might have been stili alive. 29  A large part of the Pergamenian ar-
my and fleet might have been stili left in Greece, while the Seleucid king 
was established not far away at the command of numerous troops and 
fleet ready for action. Another invasion army was concentrated at Sardis. 
In this situation all the dissatisfied elements in Teos, among them the Di-
onysiac artists, were easily persuaded to embrace the new hopes, or sim-
ply to yield to the necessity, as best as they could.3° Antiochus sum- 

28 Note the crvvexeiç isöXegoi. in I 13-14, and the war tax "Galatica" in Erythrae, 
both remitted by Antiochus III. It is my impression that the Galatica is identical with the 
contributions originally forced on the city by Galatians. At some time afterwards it may 

have been institutionalized as a city tax for emergencies of Galatian and general defense. 
Stili later it must have been converted by Attalus to a regular royal tax, because he now 
assumed total responsibility for external defenses. Certainly Antiochus would not have 
interfered with the city taxes, and to me it is absolutely clear that this was not a Seleucid 
tax. Cf. Pol. 21.20. 3-5 on military participation and material expenditures of Attalus in 
Roman wars. 

29  E. Hansen, The Atialıds of Pergamunı  (1970, pp. 66-67. 

G. Cardinali, Regno dı  Peıgamo (1906), p. 61 stresses the impatient readiness of At-
talid cities to take advantage for freeing themselves from financial burdens of that regime. 
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moned a competent city representation to meet him and discuss the 
terms of the concrete arrangements for his arrival, i.e. the surrender and 
the take-over of the city. As in other cities he tried to impress the envoys 
with his philhellenic and "philanthropic" policies (H., p. 34), graciously 
inquired about the matters of special concerns to the citizens, made gen-
erous promises, and thus the terms were made quicldy. Having entered 
the city he made special capital of keeping his word, just as Flamininus 
was doing about the Roman ıtkruç-fides in Greece. 

But as we read our documents and consider again the status Antio-
chus granted to Teos, in particular the privilege of âwopoXoyricrı:a, 
which in the usual manner of such cases is contrasted with the fiscal op-
pression under Attalus, we are impressed that what really mattered here 
was a guarantee and recognition of the status of interstate neutrality and 
an assurance of freedom from spoliation. This could be best effected on 
religious pretexts, perhaps the only ones men of antiquity were prepared 
to respect, at least in principie, if not always in their actual conduct. It 
may be surprising to realize that the full formula [Epâ, cicnı Xoç, Kat It—
tpopoXıSyntoç is expressed only three times at al!, i.e. in the rescripts of 
the Athamanians and Messala, and of course in the Teian decrees for An-
tiochus, but just one word ı tcru)da, or ciatı ko; already implies the whole 
notion. Scholars are not exactly of one mind on the meaning of this rath-
er singular word Cupopcıköytiroç, but ait of them proceed from the no-
tion of Cupopokoyricn:cı  in the obvious sense of freedom from regular tax-
ation, imposed by a more or less legitimate authority. But difficulties arise 
as soon as one realizes that neither the insignificant Athamanians nor the 
all-powerful Romans exercised any direct control in Teos to be able to 
remit taxes there. Most commentators grasped quickly enough the logical 
consequence that the word cannot have such a literal application. Many 
thought that Athamanians and Romans give only a customary assent on 
the status already granted by the king, 'I for which they may seek a fur-
ther support in 'he new inscription, but that is stili not the whole truth. 
Others have read much more into the innocuous formula than it really 
expresses. Some were ready to accuse praetor Messala of clever propagan-
da to the cities of Asia Minor, to insinuate to them that there will be no 
financial oppression when their friends the Romans come there to put th-
ings in order. 32  In the year when relations with Antiochw were already 

31  E.g. C.B. Welles, RC, p. 155. Comment to Col. 1,1.6. 
32  Thus H. Schmitt, Untersuchungen zur Gesch. Anhochus' dıs Grossen und sen er Zeit (His-

tona Einzelschriften, 6, 1964), p. 97. 
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strained the propaganda motive cannot be completely discounted," but 
from the point of view of intemational diplomatic practices Messala's let-
ter is strictly conventional (even in self-praise on piety) and impeccable in 
form, as outward courtesy to Antiochus and his representative is con-
cerned. This was neither the occasion, nor the medium, for imperial poli-
tics, although one may already sense in the message certain allusions of 
that nature as well. But the emphasis was on the city with which Romans 
wished to be friendly, not on the king who had overpowered it just a few 
years ago at the expense of their best ally. 

The Teian decrees for Antiochus leave no doubt that a tax remission 
is involved, but besides the CupopoXoyncıCa such a remission may be also 
expressed in other terms as well. In the Athamanian letter it is indicated 
specifıcally that the recognition of the status of Crepopokörgoç had been 
granted in response to the request made by the Teian embassy. It is evi-
dent that this does not mean just the accession by recitation of formulae 
to the tax exemption already granted by Antiochus (whether that would 
be good enough with the people of Athamania was in itself a matter of 
supreme indifference in Teos), but rather it must express the offıcial re-
cognition of the foremost consequence, the freedom of spoliation and un-
lawful exactions (CiyEtv, atı kv). Although landlocked the not-too-civilized 
Athamanians plied diligently the trade and industry of piracy, just like 
their neighboors the Aetolians did. It was the payment of this sort of 
contributions to their worthy fellow Hellenes, so proud of their common 
name, that the Teians were anxious to avoid on religious pretexts. Their 
merchant shipping lines and their territory were always potentially ex-
posed to such irregular "taxation". It was in this polite disguise that Atha-
manians were asked to refrain from cpopokoyEi.v, i.e. not to attempt the 
extortion of booty (cp6poç), or any other depredations such as their own 
enterprise or good luck might place in their way. Many acceding states 

" So lately M. Errington, ZPE 39 (198o), 279-284. 

" Cf. the literary references in the similar sense giyen by Welles, RC, p. 319. Further- 
more Pot. 1.8.1: o Mattepttvoi 	nokkö tı pti Tfiç Zucekia5 etpopoköyovv. 4.46.3-4: 
cpbpo5 to Galatians of Tylis. 30.11.1-2: Aincokot TÖV 8iov önö knotciaç Kat tfi5 
TotaUtti5 napavottictç dADELCKIV 	KU i 	tkv efiv zoitç 'EXX.tivaç 1:ppetv Kat 
Xetikatei;v, e K TO<MOV Eıtopiovto to65 piouç, nı. clav yfiv 'şiyointevot nokav. Ath- 
en. 6.253; ANtoktKöv yöp ö-pnaoat ta tv taç yi)v 45 	nöppto. Diod. 5.32.5 
(Galatians): OÛTOL yöp eiotv o tiv 1.v `Ptil41v eXöytfç, 	icpöv tb ev LEXotç 
ouXfpav-reç. 28.1: 4:11,(kınnog ö tiov MaKebövtov pacııkeiıç  AtKaictpxoy TÖV Aittoköv, 
ö'vbpa Toktnipöv, 7CEI:OCIÇ nEtpatE15EIN ..ı5COKEV 	vcriiç dKOOL, ıtpoorcteö TÇ1Ç 
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in Crete expressed in clear words their solemn assumption of obligation 
to prevent spoliation and damages to Teians, actively to help in defense 
against such actions, and not to suffer freebooters in their own harbors. 
This, not taxation systems, was the main concern of "intemationar asylia 
grants. An additional protection against incidents of wars was no doubt 
also hoped for, although in practice this was rather ineffective. Such 
might have been the practical implications of the Roman grant, i.e. chief-
ly refraining from using the territory and resources of Teos for war pur-
poses, which was a commonplace hazard in the condition of ancient war-
fare. Considering the fact that Rome had already waged two wars in the 
East the request addressed to her was more than a diplomatic formality. 
When armies, hostile or friendly, tread on any soil not only nuisance but 
often considerable costs and damage was inflicted, not to mention various 
forms of soldierly "resourcefulness" and "self-help" (c'ocpkeLcı), a cause of 
great anxiety to local citizens. 

A major war came sooner than expected, but unfortunately neither 
Antiochus nor the Romans respected the status of the city and its territo-
ry, which they had both solemnly recognized as exempt from such a con-
tingency. Without much ceremony the "consecrated" city had to supply 
fleets and armies of both sides, its territory was invaded and pillaged. Be-
fore that time Teos had paid voluntary in form, but apparently regular, 
gifts to Antiochus. At the peace of Apamea it was retumed to Eumenes 
and his house. 

In my discussion of OGIS 219 (10 be presented separately) I dwell on 
the fact that the circumstances of the royal arrival and the entire tone of 
propaganda in the two documents have so many points in common that 
it is now possible to interpret the Ilian document from Teos. Since the at-
tribution of OGI 219 can no longer be in slightest doubt the reasoning in 
the opposite direction is also perfectly legitimate. Even H. notices the fact 
that the whole tone of that propaganda and the massive apparatus is 
much too intense and far too systematic for an incidental episode, a diver-
sion from the campaign in Caria. He speculates that Antiochus may have 
already prepared for his Asianic campaign, unfolded only few years later, 

viloouç cpopokoyei:v. 	o5to5 i!:• Toiıg µv egnöeovg Xı OTEUE, •rt5 öt vlioouç krie-- 
XatCov Cıpyiıptov donpdttelo. Syll. 495, ı o: (5(lıpa tfiç ırcıp6Sou (plunder raids of Thra-
cians in Istros). Nouveau choix d' inscriptions grecques (1971), no. 8, 48: Ctıtat-coiı'vto5 ti51, 
cpıSpov (forced contribution). 
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but was distracted by the enticement of the more immediate Syrian op-
portunities. That may sound plausible enough but there are serious diffi-
culties, e.g. the seemingly total exterritoriality of that important acquisi-
tion in Teos with no free land access. To be sure the long experience of 
the Ptolemaic (but not Seleucid) Empire demonstrated that controlling of 
far-flung isolated outposts was perfectly feasible with only sea access re-
maining open, as long as the state was in command of a respectable fleet. 
But in 204/3 the Seleucid fleet was not much to speak of, and it would 
have to sail past two strong Egyptian naval bases in Samos and Ephesus. 
The situation was different in 197/6 in a carefully prepared scenario in 
which Teos was but one act." 

To sum up. The initiative for the Teian asylia apparently proceeds from the 
city itself and does not seem to result from any prior royal grant. This esta-
blished, it suffices for our purpose to take notice that the moverrient be-
gan at the end of the third century, and beyond that we need not be 
concemed with the subtleties of the chronology of the early decrees from 
the continent and Crete. The intense propaganda blast, made by Antio-
chus of his own recognition of the asylia, was the enticement and the re-
ward for the submission of Teos. The city decrees only reflect the official 
pro-Seleucid view of the matter. In each occupied city the general propa-
ganda of the 197/6 campaign was skilfully adapted to local conditions 
and the case of Teos conforms well to that pattem. There are no indica-
tions that the recognition by Antiochus was of any unusual importance to 
the Greek outsiders in their own replies. Had Antiochus really initiated 
all those asylia efforts no reason could be giyen for that strange conspira-
cy of silence about him, which would be tantamount to a deliberate af-
front to his dignity. I think he is ignored as initiator in alt documents, in 
the first because his proclamation was stili in an unpredictable future, 
and afterwards because the political conditions have changed. The consec-
ration by Antiochus is fully acknowledged only in the Teian decree, but 
that was just a part of the public expression of acceptance of the new 

35  Today we are in possession of various bits of concrete epigraphical evidence all 
confirming that broad land access to Teos was at this time a fact. A dedication for Antio-
chus Jr. from Claros, L. Robert, Nouvelles inscriptions de Sardes I (1964), 18 testifies to the 
Seleucid occupation of Colophon, where a Ieketikfç tribe is also attested (Am. Jour. 
1935, 380, no. VI). Like Teos and other cities Colophon instituted a new festival 'Avni). 
xeta in honor of Antiochus III (P. Frisch, ZPE 13, 1974, 115-116; 15, 1974, 97; Bull. Ep. 
1974, 457, 546. All this contradicts H.'s impressions on that remarkable fidelity of Notium 
to Pergamum during the troublesome nineties. 
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overlord, to whom the liberated cities owed gratitude for liberation and 
protection. It was left for his rivals from the West to make an important 
alteration in such conditions and arrangements." 

Textual and other problems. In Block A, 1-8 I read 
and supply: 

Tıgoıı[xıbv KU otpcurtiyıbv yvıııf 3CELS'i1 flaOLkEi/Ç i.dyct5] 

'AvzCox[og ev Cıpxfit 'LE Jtapakaikov tip/ pCt011ECCIlV 	Kelk-] 

[ X ]1:..13TTI[v Kat 	1/tıOOTC-Lt'r]V ItıEtCrt. zoiç evruyxdvovoL tv 
cE».7jvcov] 

4 	[Cıtnotı4cıç It] pocdpEoıv, K[cti, bıcı]cp[ıı ]X ıaaııı[v tfiv n]apât 
n[ad-] 

[pıov SoDeicıa]y eavtün bıA npo[yövw]v iııffipxotıoa[v 
yotav, icc.ı[i] 

[x(ipLy Cıvouc]zı5latfaL npocapoiı p,evoç 3t0X.OLJZXCIOKAV KOLVÖÇ 

[Epyftig np]odprı zaL yiveaDat. ulıv te akkcov cEkXrivCSıojı  [n6-] 
8 	[Xiıııv KaL T]ii-  Ç 716XE(OÇ ttç'15llıe.dpcıç--- 

The text is inscribed in four blocks numbered by the editor in Ro-
man numerals. The fragments within blocks he numbers by capital letters 
(A-B above). The engraved blocks belong to a napacrtâç (not an anta, 
but either pilasters in some posterior position at the walls, or the space 
between the napacrffibEç). Even with the later date bere proposed it is 
not very likely that the building should be the new temple designed by 
the famous architect Hermogenes at the end of the third century, because 
such constrııctions usually took years to complete. As with many other in-
scriptions engraved on architectural surfaces the lines run appreciably 
longer than in majority of free-standing stelae. They range between 44-52 
letters, but only spot count has been taken. 

Inasmuch as the appellation 1.1.yoıç does not occur anywhere in the 
first block the editor thought it was disqualified as a supplement for the 

36  Even H. is contrained to admit, p. 144: "Es ist sehr charakteristisch, dass gerade in 
dieser Dokumentengruppe die Initiativrolle des Seleukidenkönigs als des eigentlichen Ur-
hebers der Privilegien an keiner Stelle auch nur andeutungsweise in Erscheinung tritt, 
sondem immer nur die durch ihn gewöhrte Unterstützung der diplomatischen Aktion 

selbst". With references to contrasting situations under Seleucus II and Eumenes II. 
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first line. Since nothing etse seems to be available to fit the lacune he felt 
obliged to postulate a vacat. I am not persuaded by this argument and do 
not see any good reason for the exclusion, and there is no rule which re-
quires absolute uniformity in all references to a king (e.g. as in I C, 46). 
The fact is that a near variant of that title is not missing in another block 
(II, 30) and, far more important, we do fınd it in an exactly analogous 
position in the exortation formula of the decree from Iasus passed about 
the same time. Besides that Bacrtkeiiç idyct; 3 Aırri,oxoç appeaıs in 
Amyzon, in many dedicatory inscriptions elsewhere, and in a petition of 
Ptolemy son of Thraseas, from Scythopolis." Since the title I3cıcrıke5ç 
was often omitted for dead, especially foreign, kings, I am not sure if that 
ultra-rigorous distinction postulated by P. Spranger between the secular ti-
tle fictotkeiıç i.dyctç 'Aırdoxoç and the cult title Wyctç 'Avt(oxoç, 
may sometimes not be somewhat exaggerated. However that may be, dur-
ing the king's life-time even his cult name will be normally preceded by 
the royal title so that in practice there may be little difference to the read-
er.' The only other possibility, the formula Itpötspöv TE, so common in 
the Tretöıj clauses of decrees, is not much likely to occur in line ı  be-
cause we find it actually in line 8. The following examples are intended 
for the illustration of the whole preamble: 

SA.' 352: butbil ATudytptoç ö BacrtlEiiç nokkdıv Kat 1.1Ey6.kcov 
CtycıDttıv Cl(TIO; d;V] TuyxdvEl nEpi, To[b]; c'EUTIVıaÇ ıccti Tfig JtÖkt[V 

.11µE.rpcıv. 

Sy11. 3  370,27: 1EIDOU1Q01.4LEVIOÇ 151aq)11kdTTELV TV [E11VOLON TfiV d.Ç 
TÖV bf][1.10V Tip/ napctSESoldvriv [ccirutin ıtapâ tc-uv Itpoyövtuiv. 

Syll. 3  390,10: EnEibil Ö [3]Ct011Ei3Ç Kut ouiriip Mokep,cdoç TEOUĞÖV 
Kat gEyC'tkuıv ı?tycıthbv atTIOÇ 	.. veTı3 Toi:ç TE N11016)TCILÇ K ı:d TOr,Ç (3l 
kkOLÇ c'EUTIOLV, Tı tÇ TE nÖkEIÇ EXEIJDE06)0ClÇ --- Kat vvö Paalkeiıç 
[11]Tokegatoç StabeallEvoç tv 13aotkdav nap[a] Tat)* ıtatpöç" 

My revision is fortcoming in L'Antiquite; Classique. 

38  But there is no logical cogency in the argument that p.-yctç must be excluded from 

I I simply because it does not occur in that form in the rest of the decree. It is interesting 

to note that the earliest epigraphical instance of the epithet 	IWya5 is attested for Demet- 
rius Poliorcetes, L. Moretti, Iscrizioni storiche ellenistiche I, no. 7: ırEtbil JT€10TEQÖV 

IN/Hyaç 	 

" Of course the phrase fits any king on his accession, e.g. ()G/ 90 (several times); RC 
22 and many other texts. 
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TV 	EI7VOLaV Kat btılıAeıoav [7(1apEX6I.LEVOÇ ÖlaTEkEt EU; TE 
T0i1Ç N1101.6)TaÇ Ka[ti Tai1Ç Cikkovç c 'EkXTIVa;. 20: T.ItiV TE npöç toii; 
DE0i1Ç [Eixr0letav Staq31,1>,ATTOJV Kat TL npöç Toiiç 7t[pOy6VOli]ç 

E?..1VOLaV Stat1p63v. 

Syll. 463: EJLELM1 f3aaLkE'bç ntOkEila1..0ç napcıkariCov TaV T(.73V 
'ITC1VCCOV 714:5XLV Kat TaiJç 7TOXI:TCtÇ napa TO-.) natpöç pciaLx.&.0ç 
IlTokEgaCuı  Kat utıv npoyöveıv Ka?,.(1); Kat Ev<56o.ıç Eiıepyeutıv ÖL-
aTEkEi Kat Staf.plikıi.(000,1V 1,1E2' diVO(Cıç --- 

Syll. 629: {EltlEt PaOtkEiJÇ Eiw..vri; {insQx(ov cp0,.oç Kat scr1ı i.A4ta-
xoç ,LÖt npoyövcov tâ,v oifoa[v npötspov E]livotav t nav-ct Katp6ıı t 
-,pavEwlıç y(vetat 011V01150.1V Kat noXXâ; Kat 1.1eydkaç &310ı5EI:E[LÇ 
71E7COCITOLL 	 TÖ >vcoç el'ivoi:aç Kat TOiJÇ &-?+,Xcruç c'Ekkavaç 

J•ta"Lı TiK(.bç Tkt 13acıtker,av Kat 	Kakki:OTCW öt(ıttcotv 
yvıiK6);. 

Syll. 630: 'Encibil 13cıoıleiı ç] Eilıdviç ıcapEtkwiıç Trapâ -mi, na-
tpöç 3acı tX,coç 'Andko[v Tıjv TE 3TOÖÇ TabÇ DEO'bç] Eiw[fi3etav ---
Kat Starripclıv tv npöç `Polia(otıç] cptk(av a( [Tuvoç ây]aDoi.", 
rcapaCttoç ytyöp,Evoç StatEkei TOt,Ç c'Ekkno[tv. N.B 1. 15: [g]yotqv 

xcov 4 ı[ta]Tekei: 	TIE npiiç oinaVTaç T0i1; c 'Ekkryvaç Kat 
Kat' i.45,,i.av zrpöç TÇIÇ 3r6kEtç. 

A. Rehm, Delphinion 139, 22-29: Eneibil TCYÜ Sışutolı  Kat npötEpov 
>,.[o]i.dvol.) TflL cptki.:av Kat crumtax(av tfig npöç TÖV DEÖV Kat Geo- 

Tfip[a] Utokegatov ovvfflri rfp,  "LE 7[6[Xtv] 	Eljbawovkıv Kat - 
nıxpoivEtav 2',.Dev Kat T[ÖVI 8f1[101, JTOU.6.1),  Kat [tcyâkcov Cıyathbv Cı-
leyttfival, 451' 6.; ai,t(aç ti1fl0EV ai1TÖV Ö 45figoç taç gey(criatç 

Ttgar.;, StabEdgEvöç TL TWf4a0ikdav ö vi.öç CU3T0i) --- 

OGI 54: Baotketı ç idyaç 11-tokeilıcıtoç 	Jtapakcı fkov napâ tofı  
natpö; Tip/ 13aotke(av. 

OGI go: BaOtkeiı 0vTo; Toif vE'011 Kat 3tapakaf36vToç tv paCIL- 
kdaV Jrapa TOi.37EaTpÖç 	1..dyaç PaotkEiiç --- 

OGI 219: E7t£1,45fi pacrIxEiig 'Av-doxoç paoLxh.oç /EkE5K013 EV 
ı  
apxrit TL Jrapaka[3Cov tillt PaotkE(av Kat npootâç .\ı f5ö. o•u Tat 
Ka.kij; ai.pftFectı; ki"İTTWE TaÇ 1.1;EV ItÖkELÇ ---. 16: breıbil Kat 
npOtepöv TL --- 

4" For corrections to certain suppiements see L. Robert, OMS I, p. ı  5 ı  n. 5. 
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OGI 237: (ı Köko'utta npdoocov tglı  SI,t natpurv imapxoiıı:niı  
tıbı, 7mi:ı ç TOiJÇ c 'Ekkrivıaç EitEmtEctiat. 

G. Pugliese Carratelli, Annuario della Scuola Italiana di Atene 45-46 
(1967-68), p. 447, 1. 41-43: btEıSii BacqUoıç pxyı:Sıkolı  'Avrıö[xov] 
npoyovıKfiv cırpEclıv 81.,CUCTIpOiWTOÇ rç ffiVTOLÇ [TOit]ç c 'EX,X[TIV]CLÇ 
KOti, TOEÇ 1.4;EV EipljVTIV ncıpeexov.roç ---. 47: tirv ö 	ı.Etpcıv ni:ıktv 
npötEp[öv te] --- 4I 

Ibid., p. 44.7, Col. II, lines 2-5 (I restore): 	•z:v npoyovıicfiv 
npöç TöV öfilgov Cı f.co5 bı.çtato Eiivoıcıv, airtöç TE TUyXâVEL Eit-
V45]CoÇ EÎ,Ç TV nökıv btaKEfp,EVOÇ, Cıya ı  rı5xrit.  Jtrivficrt/cuj PCZOL-
?,,£a p.yav 'AvtUı[xov --- 

C.B. Welles, Royal Corresp. 15, 16: ev Cı pXfil, TE cıi.po<4.tevot tncıtc- 
kofı p.cv 	npöç iı ph; divoıcıv (tılpoiwteç, supplevi)Dewpoinfteç --- 

RC 31, 16: E')(01,TEÇ 013.1V 	?3/43Xfiç 7T[Epi] T013 SfIgott tİ V 	L- 
kavt/pconouitiv Sıöıkryıpıv ötâı  TV eiıvoıcıv --- 

It occuıs to me that in addition to the six immediately preceding ex-
amples for Antiochus III it is also possible to restore that small fragment 
of another decree for the same king from Erythrae, RC, p. 8o: 

7zEttrii np6tep6v TE Blacrılciıç Av- 
[tioXo; ncıpakcıPfiıv tvCıpriiv bLE'dkEOEV Ka.Xç ıccıi.] ıftıö[cı.ıÇ] 

[rrip(öv tiv tpöç CinaVTCILÇ Toiıç c 'EXX.İvaç divomv Kat] JLOX[X(L)V] 

[Kai, pxy(Sıkıtıv Cıyalhbv napcdttog yıvögevoç zcıi.ç] JtökE[cav Kat] 

[Tfıı  It6Xeı  ri-jı  filtEtpaı, --- 

In accordance with this in the first extant line of the new decree for An-
tiochus III from Erythrae (wrong attribution in Engelmann - Merkelbach, 
Erythrae, no. 30 I see ıcalfiç Kat vbıfı]ou g[poatOcıewç (although in-
complete the E is indisputably sure on the photograph. Only the fırst up-
right hasta is extant of the II). 

Polybius 21.20.6 (Eumenes II): yı.iı  ö 	ıcıbeâilEvog T1VCıçsxiiv 
Tip,  ı v npocdpeclıv TV TOtit ncıtcıöç <51,e(piıkaa. 

RC 52,5 (paraphrasis of the Ionian decree for Eumenes II): bLızitı  tâç 
Kakkkrucıg ıınö tç pxfiÇ ),.(5p,Evoç 11(36.Eıç ıcciı  KOLNÖV tt 

Correction, Bul!. 4. 1971,62 (p. 504). 



ANTIOCHUS III AND TEOS RECONSIDERED 
	

31  

vab4a5 egaırröv £15Epyftıp,  tv cEkX7jvuıv 42--- tutacav onovöiiv 
ıcctL np6voLav 1zoto15[µE]voç, •511(.05 o tâg `EX›..rrıCtıaç KatotKofıvcEç 
ıc6XE[Lç] buit 7CCILVTÖÇ EV £1).pfivrit Kat, .611, PEXT(OtTit Katelattel[El] 
.b7cpxwatv. N.B. line 16: ozpavEpâç latob4cLç. 

With many other accessories of Hellenistic monarchy this whole style 
was adopted in official usages of Roman Emperors. Cf. e.g. OGI 493, 17- 
24 	Pius): tIv napâ zoi3 natpög na[pabolht-aav] aı tt 
Paot.XECav napakaftiov n[iiv miv t zötıv] Ccvf>pdıncov Clıvaudıta 
yvoç, k[atOtoı5 ö zfiv] ıfiLetpav nöki.v 	yEvöltEvoç .kui",[v ---] 
ıcoU[v Kat µsyclıkurvi (!tycı*Gıv ctrstoç. 

Since the fourth century B.C. very similar formulae were quite com-
monly employed also for private benefactors. The number of such testi-
monies is past counting. For "demonstration” (ân64541.5, etc.) I refer to 
Holleaux's examples, 43  but even that is just a sampling. The same may 
be said for the Ka>,. ı  Kat &•Soa, or their superlatives, as in our decree. 
This phrase has great many applications, e.g. Syll. 709: bce[Löi AL•Scpav-
toç 'AoKkia[zujobdıpov EtvonEiıç q)Cloç [i.dv Kat Eimpytaç (!q.ulıv 
Nıv 

 
ö ı  taVtıSÇ (itycıt>ofi napaCttoç yivırrat, [1(0:10T(.01,] l!tp,Gıv, Elti, 

S?/ KaXI,OTOL Kat vöoVıtata töv 13aot>,.a npozpvıp<Sq.ıevoç. 

I 6: xı pi.v CLvaKtı taDat nokankaulf,a1v engages now our attention. 
This too is a fixed phrase. Cf. Diod. 11.71.49 Kat nokkankaui,ovç zık 
EimpyEciag CınoödıcIEL xf5ıpLza5. 15.1 	tötÇ 	Eimpytotaç 
tCDetal, 3tpı35 X6yov 81.â t TâÇ nEpt drubv vipyuctç Kat TLIJI.öLÇ 
noXXcucXaoCaç ÖLJEELXTIcOvat. 16.55.4: noX>,.âç 1U Kat Cı'XXCIÇ ItaVt0-
ÖaJt&,Ç einpyeaCaç Kat Scupeetç Staandpuıv K014ETO toiıç 1.1.I0frOiJÇ 
no›.kanÂaaCovç 	trlç 	VIPLT1215. 	20.20.3: 	blayyE».15µEvoç 
no».anXcıoCovç xâpyraç Curothi.weLv. 31.36: nokkanXcıal:ovç viptzaç 
Ko1.4ovtai. Kat 45(opEâç XagfWıvovcri, napix ulıv BaaLkkov. Polybius 
3.98.8: tfıV ö xdptv aiı ficlEtv "<pri ıto»LuckacKav. 18.16.3: ;zo>,.Xa- 

42  The ambition to become Kotvı35 ciıepytt% of Creek cities (or, to be exact, to 
gain acceptance and influence by means other than raw compulsion) was vital to the poli-
cies of Hellenistic rulers and was very strongly voiced in the propaganda of Antiochus III. 
But very soon Romans overshadowed all predecessors in receiving homages as KOLVOi. dı-
Epyftat, which by the time of Mithridatic wars made of them KOIN0i, Exthatoi, Ito),£-
µtot. Cf. Syll 741, III-Iv, RC 7314. 

43  Sı-e his tıtdes VI, "Mots grecs", Ctıtöbeti.g. 
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7tXaoteıı ç J•titattv.teç Taiç ein,oCaLç ei,Köva TE Xpvcripf kirricpCoavzo 
Kat Ihıa(av airdin ovırtEkEiN Kaz' t0ç V0110'hTlOCIV. Polyaenus 
4.2.6: ÖJZOJÇ 	tv tOkkÖnkCLOİ.:(09 6.JEOTCOCILI.LL TÖÇ XÖQLTCI.Ç. Syll. 708, 
30: burka,ougow 4:11.1TCOL JECLQÖL VV f}dilV Kat T(.1)V EVEQ),ETO'Uli£VGOV 

xdpvtaç. L Priene 113,74: Kat KOLVÖÇ Eoly'dıç 7tı.crrilto•dpaç p,ö1kov 
[eıco]fioE TaiÇ El; Cıvt>pdınovç xâç•Loı, toiiç ö TaircaL5 xpoı0vovç 
MutXaot[dıcrE] ToCliÇ £?/voictt5. Not only Antiochus but Flamininus was 
also careful to advertise that Romans are out there only to win gratitude 
and honor. R.K. Sherk, RD 33, 13: nEpi, 2tXdatou nowiquvol. x•t.,:aza 
Kat qnkotıoCav. This places the whole celebrated "sentimental Hellen-
ism" of Flamininus and other Romans in sharply illuminating stage lights. 

These examples will permit us to identify the context of yet another 
instance, Syll. 326,2: [n]e[Löiı  A]uKolipyo[ç AvKöcppovoç Bovt45% 
nap]ak[a]fkov [na]p[iı  ulıv ]ocı[ırc]ol) n[poy6vwv Kai, ıccıpi zoii na-
tp455] TMv] rcp[öç TÖV bi) plov EiNo[tav Kat npoaLpoillevoç noXka-
nkaa(av njv TE X]Öp[IN (3l[VCIICTÖODCIL 

I 8-ii : Kat 3tp6tcp6v TE 1./7rĞıp[xcov] v TŞ-) ETCICELVCI TO Tcnipotı  
nokk6n,  âyathbv yı',.vEzo napaCnoç Tcllti[v] Kal 3tapayEv6µEvoç rt 

Tcylıç KÖT •şuıö; T67t01/Ç (7Crt0KCIT0TT10E TÖ. 7tpı yµcrucı  EÇ ovp,cp-
povoav Katâaxamv. H. suggests that this may be an allusion to "previ-
ous diplomatic contacts", but I rather suspect that "previous benefits" 
when the king was stili beyond the Taurus may be largely credited to the 
polite formulae of the "diplomatic language". The words sound too much 
like a "frame" for an exordium to about any honorific decree. Far more 
interesting is the fact that other phrases and references to Tam and bu-
vâı lıELg have a very close counterpart in the Ilian decree OGI 219, and, 
I think also, in the decree Erythrai, no. 30, of which I treat elsewhere. In 
OGI 219 after the highlights of the king's earlier career lines 12-16 pro-
claim: viıv TE napayEvöp,evoç rt tolıç törcovç zoiıç tt TÖbE TOi.3 

TCr6p013 p,Etâ. JIÖOTK 07t01Jbik Kat cpikotiµCaç ı!itp,cı  Kat taç nökE-

OLV TfiV epvı v KÖTEGKEVÖOEV Kat T tp6.werrot Kat tfiv 
paotkEcav dç 1.16.,(1) Kcıi, kalınpotpav Eı L6.1>coLv 43lyfryoxE, 
1.1N,  ÖLÖ tv 	iav lfJETİIV, ENCI Kat ötiı  tfiv tv (pCX,cov Kat Tclıv 
övvkıEwv elivotav. In both cities this is unmistakently the propaganda 
of the years beginning with 197 B.C., proclaimed in the course of the far-
'lung campaign when Antiochus omnibus regni viribus cum ingentis- copias ter-
restris maritimasque comparasset (Livy 33.19.9) omnes Asiae civitates in antiquam 
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imperii formulam redigere est conatus (33.38.0. The same must be said for the 
accompaniment of the king Antiochus by his queen Laodice attested for 
the 197/6 campaign in Iasus, Teos, and Ilium, but there is not a word 
about her in any of the published documents of the Carian expedition. 

I 13-14. As already remarked the ovvexEiç nökEl.tot. may be the 
waıs waged by Pergamum in its recent history, but the complaint about 
the "hard times caused by war(s)" was often voiced at the moment of 
transfer of cities from one kingdom to another, often the very object and 
profit of such a war. It could be precisely the war which the liberator was 
waging, but it was impolite, imprudent, and impolitic to be more specific. 
On these considerations the supposition that Teos was transferred to An-
tiochus entirely peacefully may be granted, but is not necessarily proved. 
Such transfers were often accompanied by internal political upheavals and 
a party struggle among various factions. Some resistance may also be ex-
pected from the local garrison, if there was any." 

I 16. I agree with J. Crampa, Labraunda L p. 59, n. 2 that H.'s inser-

tion of (Kut) is entirely arbitrary. 

I 17: ncıpEkNıv EÇ tiV KKX110(aV CUÛTÖç VfiKE tl[v]  7tÖkIN 

KClı  tiry xd)pcıv kıiiıv [Epe'ıv Kut c3Lcrukov Kat CıtpopoXöyryrov. Note 

above I 15-16: xcıftı,pwcıEv 1)116)v Tİ V nökıv >mi Tiv xıiıpav and xa—

pı;ecıtkıı . Dittenberger was probably right to assign the Milesian act, 

Syll. 590 on the enhancement of the Didymea to ca. 196 B.C. 45  It is said 

44  Cf. e.g. the letter of Antiochus III to Jerusalem, Jos., A.j., 12.139. During the in-

vasion the countryside of Teos may have been sorely allected, if only for supplies and pro-
visions. After the surrender the king promised (II 52-53) that peace and order will be 

henceforth guaranteed. Cf. Amyzon RC 38; capitulation of Sardis, Sardis VII, 1, no. 2; (see 

now AlPh 108(1987), 707-728); Theangela, L. Robert, Coll. Froehner, p. 97-101 (I supply 

after L.R.): -myx(5tvov-toç 	toiı  kteftpolt ölt'utotı  CıatIev6)5 ÖLC4KELIIEVOU Kal KW[kli- 

OgEV011 yetopyEi:v ı5ti1 toitç IlEpLEOXT1K6T(IÇ ClEYTÖV EV T6.11, PlOkEltan Katpoi.)5, teck. De-

spite Holleaux's efforts to demonstrate the contrary there can be no doubt that in the Cor-

ragus inscription, ,eiudes Il, p. 74 zraptikrytinç rij5 ıtöketoç can signify only the change of 

regime and it must correspond to facts expressed in Teos (I ii) as Cozolccudottio€ •tt 

ıtpâyttata ei5 tv ovit.cppovoav KUTâCUMOLV. Similar expression in Habicht, Athen. 

Mat 72 (1957),  no. 64, 26-28: the restoration of Ptolemaic rule on Samos, which was ac-

companied by a good deal of rough fighting after a brief Macedonian interlude. 

Cf. n. 15. On other occasions Antiochus III regulated (during his sojourn, ot some-
times at a distance) great many matters of religious concern in various cities, especially the 

questions of Ctotı k(a and Ct'r0,.€ta. Cf. e.g. Athymbra, RC q (with RC 43, and ibid, p. 291 

See my remark in Gnomon 52 (1980) 258); Magnesia, RC 31-32; Alabanda, OGI 234; Amyz-

on, RC 39-40; Tralles, RC 41 (Chıron 18, 1988, 55). Add now J. &L. Robert, Foudles 

Bellek,: C. L V, 3 
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there inter alia in line 9: Tfiç TE Itökcoıç Kat tfiç xdıpctç 
KathEpcırlYECatiç. L. I 1: Kat TCov fluatk&iıv o TETE1.1)(6TEÇ Ttin,  
µEy(crtctıv, t1ç 3tap ı  zoi) Deof) crup,Bouki:ctç, Tfp,  TE Katt.Uptuatv Kat 
tip/ CezrukCctv âvtlyöpEuGav CtnapciKkrytot Cd3TOC, Tern TE DECT31. >mi, tip, 
nökEt tv 	Lav To15uov ânov4tovtEç x6.ptv. The pcıaLkEi,ç  may be 
a vague allusion to any kings, but above all it must mean Seleucids 
whose traditional relations with Apollo have always been very good. Fur-
thermore we may recall that at one moment during his eastern expedition 
Philip was expected to capture Miletus, but it is rather improbable that 
there would have been time for Apollo's counsels." OGI 237 shows what 
kind of a crug3ouX(ct king Antiochus might have received from the god 
at the time when in Iasus 6 TE Deöç ö Ctprıiyftriç to yvolıç 
f3ctot)duıv at3vEwtep.ctprı5plkev TCLı t PaotXEr, nepakctXtbv RET öp.ov-
o(ct; ıtoktTE<JEcrthat. Thus the case is very good that we should ascribe 
to Antiochus III the "dedication" of Miletus ca. 197 B.C. to its chief 
god 47. As in Teos the event is recorded only locally. If the "kings" should 
be limited to the Seleucid dynasty the plural may also include the eldest 
son of Antiochus, the co-regent, and of course queen Laodice was also ac-
tive in her own sphere in imperial politics. Perhaps that stoa inscribed 
[c0diij.toç 	Mt]kriaCow [Baotk(cra]flt AaoSi:ktp, belongs to her, if not 
rather to the consort of Antiochus IV." Thus the consecration of Teos 
appears to be not an isolated act, but stands well in line with the consec-
ration of Miletus and stili earlier during the same expedition, of Xanthus, 
OGI 746 (TAM II, 266): Bızıotkeiıç [dyaç 'Avt(oxoç CteptpoıcrEv Titv 
nö'Xtv tf)L ATIT6)1 kat ulu. 'AnökkoJvt Kut Tfp. 'Aptp,töt öt ı  tv 

3tpöç ctirroi)ç ouvântotwav cruvyvEtav. 

I 19-20. Financial regulations of this type, as clear evidence for incor-
poration of a city within the ambitus of the regulating power, would mer- 

d'Amyzon I (1983), no. ı  (which I complete): Zei-itç Kuvâyou Makcı5i.by  To.U5 Czypoii5, 
T(11-)1V j3ctotk&0v kekeuövtuıv, (3t7ffiStoicEv 	AıtökXwvt 	Apt4ı tı5t1, and ibid., no. 12 
(which I complete): [Og f3aotXei;ç [Ct]ıti5tokav [tö [eplöv Cicrti[Xov, 	ç s cr]..FT'ik[Ti ırept- 
opit. Cf. Gnomon 57 (1985), 609, 613. Note the fictotkeiç in relation to Miletus, Syll. 

590- 
CL Holleaux, 6udes IV 220; 229; 247; 284; 292; 293; 296; 330; 334. 
Syll. 59o. A more direct eyidence for Antiochus III comes only from a somewhat 

later time. Cf. Schmitt, Untersuchungen..., p. 281. 
48 Mdei /, 7, no. 184 (p. 282). Cf. the latter Laodice and Miletus in Nouveau choix d'ın-

scriptıons grecques, no. 7. The Milesian Timarchus, °Bicer of A. IV and future rebel dedic-
ated in Miletus with his brother Heracleides a Bouleuterion in the king's name, Bu/t. 1977, 
446. 
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it a special study. It might be treated in conjunction with the theory and 
practive of liberations. Only few words can be said here. For eminently 
practical reasons the first task of every new authority was to take stand on 
the existing political, administrative and financial order. Generally there 
was a tacit assumption that all the prerogatives of the previous paramount 
power devolved on the new one and continued in force, unless decided 
otherwise. The successor disposes of this according to his will or expedi-
ence. However, as much as practicable successors often try to make 
a good impression by offering concessions, apparent or real. Thus Alexan-
der regulates and often remits Persian taxes in the conquered cities, Ptole-
my does the same when the Nesiotic League comes under his control," 
or when Iasus makes a treaty with him. Antiochus III grants fiscal and 
religious privileges to the newly conquered Jerusalem, and makes conces-
sions to a just captured unknown city, most probably Sardis, and gives 
assurances and promises to the formerly Ptolemaic Amyzon. This is also 
what another king (presumably Antiochus III) does with Theangela, or 
stili another in the decree for Corragus. 5° This is what all the successive 
regimes Ptolemaic, Seleucid and Antigonid had to settle in Mylasa and 
Labranda. 51  Even in this cursory form the list of references might be easi-
ly extended to fill a whole page. In Teos and Erythrae the Seleucid king 
was induced to grant ostensibly the status of â(popoköyntoç to both cit-
ies because such pretenses had been made for them by earlier liberators. 
Of course the taxes regulated are those existing under the previous order, 
and this fact is very clearly specified in the Teian inscription. No liberation 
at this time can happen away from the liberator, but the contraly. Unfortunately 
the language of the facts of this nature may often be quite ambiguous, 
which in certain cases is ultimately responsible for a good deal of confu-
sion, as e.g. on RC 15, in modem scholarship. 

I 24: CıztÖİSCI.V nototiµEvoç ikEy(orriv TfÇ npoiincıpxoigniç drt63L 

n(OTEWÇ npöç Cinavtaç CıvDpo3novç. The Antiochist party in Teos is 

now willingly serving as a tuba vocalis for his propaganda. Al! those who 

Syll. 390, 10-15. 

Theangela, L. Robert, Coll. Froehneı  (1936), pp. 97-101; Corragus, Holleaux, 6udes 

pp. 74-75; Jerusalem, Jos., A.J. 12, 138-144; Sardis, W.H. Buckler and D.M. Robinson, 

Sardis VII, 1, no. 2; (see now F. Piejko, AjPh lo8, 1987, 707-728); Amyzon, RC 39, to be 

completed: TÖ Î,epöv un") Arzökkıtı[voç Kai tfiç 'ApT)4u,Sog ToN EV rA1.1.VL ciatı kov 

Eivca 3•::ruk6llef)ct]. 

'1  J. Crampa, Labıaunda III, 	(Lund-Stockholm, 1969-1972). 
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would welcome him have only good to expect from the king who keeps 
his faith in promises and agreements. In some aspects this sounds famil-
iar, like the glorification of the Roman fides. AH this will have the practi-
cal implications of the deditio in fidem, since the notions of e yxetp(aat (ev-
Sofwcıt) &itıtoiıçuç tiv nkrutv, meaning surrender to the good faith 
of the victorious party, was well-known in Greek name and practice 52 . In 
his letter to the much afilicted Amyzon Antiochus gives assurances on this 
score, RC 38 '1511.1E4 ı ai zoi.ıç 61.X.ovç pv USIV-CaÇ [81,CITEX0fillEV E12.) 
QyET013VTEÇ ciaot a]incsiıç ntotE<ıcraırtEç 	evexdpuxtv, ı v 
nacrav creı ktliv 3to1.4314tEvot np6votav npöç] TÖ gevovictç Jt ttlıv 
bCcov v tig ns(ıalit. CLocpakdal.." Cf. Teos II, 52(53). In narrower sense 
this is the concrete meaning of the peace theme voiced by Antiochus in 
many cities. Flamininus and the Romans were also much celebrated at 
this very time not only for the dıEpyEcrtat eç zcıiıç c'Ekkrivaç
Kal.  

7ECOTLV V ltdOLV &V51)6.17ZOLÇ ICCti. birvciply Tjxâptç anfivta 
Kıtııituç (Plut., Titus 12). In Chalcis Titus Soter and the `Ptogaftuv Iliattç 
for a long time enjoyed a cult and were sung in a solemn paean." Do 
we need to ask whether any less would have come to posterity from the 
same places for Antiochus, had he the last word in the great contest? 
Who knows if the sol! of Euboea and of central Greece does not hide yet 
some shattered stones with similar adulations for the discomfited liberator. 
Even the claim to special divine protection, which guided Antiochus in 
his drive to the West was not wanting on the Roman side, as they advan-
ced in the opposite direction. The claim was commonplace enough, but 
the perception, or need, for divine sanction on both sides was much deep-
er than that traditionally voiced in exhortations to troops on military cam-
paigns, or during national emergencies. Ultimately the Romans had the 

" Cf. Bull. 4. ı 969, 498. For a good example of a forced capture and refusal to 
napaXagkıvesv elç tfv ısfercıv sce. Pot. 15, 4.1. The characteristically Roman dedin° in fidem, often celebrated as true invention of the Roman original genius, seems to be in fact 
only a national adaptation of the very common practice, for which immediate models came 
from the realities of war and politics and from the more developed Greek customs. There 
are many independent Greek parallels. 

" I restoı-e in Gnomon 57 ( ı  985), 61o. 
Plut., Titus [6: rhatıv t `Poıµctioıv oef4oµev 'ffiy pxyakeıncto«ıtov ıi:ııcotıç wıAdooesv• gazete Koirpas Zfiva 1.1£yav `Pdı tscıv u T(TOV 	t4LCI cPWIACIİ:COV Ta n(0- ficıs6v, itı  Tfte od)zep. There is more in what follows. Cf. Diod. 23.1: C Pon.secios 

liptıXofıvteç zi tfç sioteoıç ı5voget. After the War with Antiochus Roma and Pistis 
had also a separate cult in Teos, BCH ı g (0395), 554: `Iepei.ıç Itisebe(xl>9 `1>64.4% Kat 
flicrrewç Itpdtaw `Eozsaiov. 
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better of the argument, and they could point out to the uninterrupted 
success as a sure sign of the divine favor. 55  

I 29-36. Oliver's -cı t 	[7111TEUCJEL, Bull. 4. 1969, 497, instead of 

H.'s 	 TEkoEt, is here accepted. The fact that the usual three- 
man embassy was sent seems to indicate that Antiochus was not yet in 
the immediate vicinity, for in such event a more numerous, often ten-
man, embassy would have been more appropriate.'h This invitation for 
"talks", 1, 29-31: nipEOPECCCV ıı  013VkakilOEL epi 	v 0:1D11 JtEnEr.CFINTL 

Kal, "ulu Sıblkot] crelıcppEty has an exact, almost word by word, coun-
terpart in the king's remark on the departure of the ambassadors from 
Erythrae, RC 15, 35-38 (I modify): ıtEpi, 8 .  TOI3TCOV kctil tilıv ıtkX.cov J>v 

ını kkEkak•fikagEv ixvctyyekoiknv iıgiv }mi O WEOPE1JTCLI:, 01)Ç bıA TC 

&-k Ps.cı  4:1 ..7tp4soıv ğicatvoi5µEv K ai 45]ih tiv cınotitıiiy ler 

nowiiv[to nEpi zün,  ovgpepövuov T6In Sırwtot]. This was to say the 
king was pleased with their cooperation and understanding in making the 
settlement, but the language is traditional and fixed, as is the custom of 
commendation of the ambassadors to their fellow citizens back home. The 
verb used for the "talks" in such negotiations is normal koine, and it oc-

curs in Polybius, the New Testament, and of course in inscriptions, as 
e.g. OGI. 229, 23. 

I 38:pacrıXei," Kai [CtbEkcpCol], supplied by Merkelbach, ZPE 3 

(1968), 170-174, is good. It had also occurred to me independently. 

I 52: •51.6(botv 151[V T?ty]ClIM, not Cty]aNt. Precision contributed by 

J. & L. Robert, Bull. 4. 1968, 451. 

I 56. As H. has well noted a whole extra line may be added and mo-
delled after Block II 63: [Toi)ç tagiag ı< Iciıv TLIAĞOV TC».  V Paot)\£wv, 

EIC tiç SLOLKTI.  CIEWÇ]. Cf. II 87-88. 

Block II introduces a new numeration of lines. It consists of two frag-

ments, C and D. After the first two completely lost lines neither the sense 
nor the possible connection of words in the next two lines are clear, but 

" Religious self-justification is deeply rooted in collective psychology of alt peoples an-

cient and modem, who feel safer with tutelary gods on their side, especially in the mo-

ments of crisis. 

" Cf. e.g. Pot. 4.23.4: Philip approaching Mantinea in 219 B.C. asks for a plenipoten-

tiary embassy to meet him. L Nene 14,8: Lysimachus drawing near to the city. M. Wörrle, 

Chiron 18 (1988), 423: Heraclea ad Latmum sends 22 men embassy to Zeuxis (nearby no 

doubt) after the recent Seleucid take-over. 
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what follows thereafter is well susceptible to restoration. The numeration 
starts from the first partly preserved line. I transcribe the text up to 1. 28 
with the integration of borrowed and own supplements: 

perhaps evicpiaay]to Kat thıatdıv Kat q[novbv• ııı.u.oç cı?>v 8 
öfigoç tâçj 

4 [npobnapxoiıaa; Tı i.Ut5] ırpöç dYtöV blcrıi 	45ı,ctkpEp6ytwç 
71(WCEÇ 

[TfiV TtöXLV dIC0i:nrCEÇ therCOJOCIV EVXCIp(artg* Ell-y[etv ö rif V %- 
cricıv] 

kat Tiiv optiv 'Avstöx]cta Kat ACIOÖCKEUX T[015Ç 'LE It0X(TaÇ 
7C(5W-] 

[Taç Kat tatıç 3tapoiKovç Katil auveivat. v T-72 tji..d[p4 relfrrn 
t0i3Ç noki-] 

8 [Taç Kat tatıç Ct-pxovtaç Itı:ILIVICIÇ Kal soiıç ıcEpi r2/11 [AU5V13001,  
TEXVil 

[Taç Kat awop(alç. KıarCIOKE11<ı0Ctağ[Ctl. 	Kat pum.ıtıv KâCt- 

[-abv] avg[opulıv v Tttıt] iöttot töıton, 1va rcaps [tv 13u4ı8v 
Tijç cruito-] 

lpia5,1 'Mi") re fl[aatUtoçl 3Aytuixotı  MEyı X.ou Kal [Tfiç 
Cıtıekcpik] 

2 	ficıatk[LaaTiç A]ao&Kfiç, Kat 01ArteXeiV tfiy [t>uaCav] 
[eni.] toirlov Kat Kattı plxeatku t<öv tEptiıv TıNv tepftı  'rolü flaaL-1 
[X]toç, Kal tiiw ano[v1s5cTiv Kal tiiiv Cikktov JEcTLVUOV 7Z130[i:OraCI-] 
[Dm] airtöv tş5 op[t]-71 	 avvtEÂovµyuıv iııcö [T6iy] 

16 101/ 110p1AV, KıatMutE[p] Ö i,Epsiıç TO'ü 110CFELİ563VOÇ EV TO[iÇ A£11-] 
[Kelf>je:OLÇ 71p0e0t71KEV* tö t:# cı61.tEvov ı3.v<iXco4a Kat' 
[Kaatoy] Ci'vöpa t6at .tv [v:ı lv öf.11.0V [KIllet EV Tai.Ç 

[nwinatç] 
[Ctpxct]tpEaCatç• Tuh; ö taitictç tatıç Kc't0TOTE ytv[oivoııçl 

20 	[thtıölvai. TOr.Ç 	t<0.  V avitopubv npoot<ıtaLç tö tayb,  .K r[fg 

[KflOEJ(.0Ç E.OXCITOV tim Tetp<Sıbi. Tofı  AEvKathiirvo5, kai3öv[tcıç 
tı)v] 

Iânoylpacpily napı t tv n[ploatatv roi, 70,41>o•uç tdıv v tai,ç 
[dKiıa-1 
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[Iç Ka]i, tilw V l'iktKLat Kali] tt:tiv ı tztoyocupctlıtvoiv noöç ceirroiıç 
[tü",  no-] 

24 [Xvtörv.] D15ELV ö Kut ofyrâEıv Kat t0i1Ç 6ko.uç navzcıç TO'iJÇ 
O[KOinf-] 

[taç] t ı  nöktv 	 totç 	OLÇ 0i,K0LÇ 
trov[ap.tv] 

[aıE]cpavwpopEIv navtaç toiıç V tfi nöket 	 l'utğoat 
Ta<rt[ry Cfpci,-] 

[vat 61 Kod ı ç pyızıoi,ctç Jtaoctç ttÇ 	V Tfi nökEL Kat tfj 
xdı[pa Kai, 

28 [mı  ]')(Extpi,ctç ıtdot Itoöç navTaç v Tilı paı. tairn). 

II 4, There is a combination of three basic expression: (bzi, nkEIov) 

UELV TötÇ ttlıaç; TtliölV StcapEpövuoç; TöLÇ npooliKat5oaç (Kat>ri-

Kolioaç, Cı f,aç, Cı toköyovç, Itputaüoa;) TLIkâÇ CınoviııEt,v. E.g. RC 

9, 7: ovvcciı etv ziiıv Dşkirv -ctµ,aç; RC 36,3; L Magn. s.v. Ttpj; OGI 

56,20: ViÇ TC np0ii3tcıpx015octç ttgaç pctotxd FITOkEILCIL(OJI. Küt Pel— 

atki,crarit BEpEv(Kit 	aEtv. H. Gauthier - H. Sottas, Dt;cret trilingue, 

p. 67, inscr. 1. 30-37 (partly restored by editors on basis of Egyptian ver- 

sions): taç TE npoiinapxoiıoaç Ttgaç 	aiı et,ı,  µEyaktoç. M. Segre, 

in L. Robert, Helknica 5 (1948), p. 104, line 13-14: brcıiieLv tE 

13ovk6µEvot TÖLÇ itgaç atfç. Diod. 1.18.2: StaszpEpOvtwç into tv 
ttpAiıµEvav; line 22,6: StEcpEpOvuoç iti,tribfivat. 2.47.1; 

itphothat tı tcapEpOvieg. Cf. Strabo 11.532C; Bull. 4. 1964, 478; Pol. 

1836.1: ö paotkEiıç '"Attakoç tq.tto dv Kat npotEpov--- 

Tfİ Ç 

imö 

ItKuaıvCov ıtokewç StacpEpovuoç; Labraunda, no. 4,2: Ttp:rjost 

Kut 	Tip/ yuvoti:Ka NtKaCav Kat tZ T "ğKVCt Tctiç ıtpoolKaüocaç 

Ttlıaiç. " 

II 5-9. Names of festivals in neuter plural may stand with,but most 
commonjy are expressed without, articles. E.g. L Pnene no. ii, 29: Öt'- 

'7  Cf. also Syll. index, s.v. Ttp); Habicht, Gollmenschentum', 207 

's The statement of Ch. Habicht, op. al, p. 207, that festivals for deified humans are 

never called op•tt) is completely mistaken. Attenuated on p. 266, but there is not just one 

new example frorn Teos but more than a dozen of testimonies (mostly among old epigra-
phical texts) contradicting the postulated distinction. The terrns were used quite indiscrimi-

nately. 
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yELV Eoptiiv Itorğpta; L. Robert, OMS /, gg: ciyEtv 15litaç ri tctiç 
dıctyyckiotç 'Avttyövetct KUL ArKtrytoCeta. I supply 1. g: KUtL 01110-
€ı Calç on the analogy of the usual festive gatherings for banquets Kcıtâ 
cplıkdç, and on the assumption that line lo [T6iıv] crug[opubv is anaphor-
ic. However, I cannot follow without modification J. & L. Robert's expla-
nation of this matter in the Bull 4. 1977, 405 and their idea that there 
was one prescription for a meeting of priests and magistrates (l. 7-24), and 
another for the whole population (24-32, if I interpret them correctly). 
The authors of the Bulletin propose to write TEdVTOlç Toiı ç tfiç no kEtoç 
â-pxolvtaç, or Toiıç cipxovtaç Tfı ç nökeco; n<xlvtaç. The idea that the 
magistrates, the priests and the Dionysiac artists should meet for the fes-
tive occasion is in principle good, but the prescription applies not only to 
them, the disconnected composition of the sentence notwithstanding. 
They could not have been so numerous as to create a need for a gather-
ing together (cmvcivat) only to be scattered into more manageable divi-
sions. Nor would such a procedure have necessitated an elaborate census- 
taking for which heads of divisions were responsible 	21-24), and create 
for the popular assembly a need to approve that unprecedented new ex-
penditure on a considerable scale. It is therefore reasonably clear that the 
prescription concems the entire citizen body of Teos. Cf. e.g. the cni-
vapx(at in OGI 3og (Teos) cited below to II 26-28. As in other cities on 
such occasions the citizens will have the right to participate in public ban-
quets financed from the city revenues, each in his own civic group, in ac-
cordance with the local divisions of the whole populace. The prescription 
in l. 24 concems alt others, the citizens and resident aliens, but at this 
time the latter are normally exluded by law from alt strictly civic func-
tions and privileges. Nevertheless they are (as in many other cities) urged 
to observe the general stephanephoria and to celebrate in the privacy of 
their own homes and according to their means. And of course all citizens 
are likewise encouraged to make the day festive also in their private 
houses, etc. The order to be followed by the Dionysiac artists is not com-
pletely clear, but it was no doubt largely regulated by a long-standing lo-
cal custom. No doubt they were expected to officiate in certain ceremon-
ies on behalf of the entire community, but for banqueting they might 
have formed a separate group of their OW11, or join the priests and magis-
trates. The latter dine separately in Pergamum, OGI 332, 17-21, while the 
rest of the people sacrifice by tribes, the heads of tribes obtaining the ne- 
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cessary funds from he public treasury, 1. 3942. For my added xotI in 
line 9 cf. e.g. OGI 2 I 2,5: Spiıa]aathıL 45, Kai Nogiv. 

II 16-17: v to[Eç Amcaffkotç has been contributed by the authors 
of the Bull 4. 1968, 451. That was a festival of Poseidon at the year's 
beginning in the local festival. 

II 22-24: 113,Jtaylpa9 	--- TIİIV EV Tal".Ç lı?liglar.Ç Kali, EV l'iklidıat 
nokLubv]. In the same manner as heads of tribes elsewhere receive 

regularly from the common funds of the city money for holiday expenses 
(chiefly for victims) for their own subdivision of the citizen body, in an 
analogous manner the heads of the symmoriai are authorized to make pre-
parations. The amount of cash they are going to receive will depend on 
the number of citizens in their respective units, entitled to participate. For 
this reason the headmen are required to present beforetime official lists of 
prospective participants. As a supplement for I. 22 H. considered, but 
without committing himself, v Taiç [ovi.topf,atç], which however exceeds 
the number of letters indicated for the lacuna. The editor tried to explain 
the passage by admission of a possibility of three categories of partici-
pants, but could find no convincing solution. Inasmuch as the ultimate 
confirmation may depend on the peculiarities of the local constitutional 
arrangements, which are largely unknown to us, I am not positively sure 
of having found the correct answer. Nevertheless it is known that in most 
states young men were required, on attainment of certain age to be regis-
tered in their demes (or similar). From such registers the numbers were 
computed for individual cpukcıC, or the total was taken for the whole state. 
These were then o 	toyPıWd ıevOL  tCov nokıt6ıv. For practical rea- 
sons (e.g. military service, liturgies) such and other registers may have 
been classified by age. But at certain public religious sacrifices and ban-
quets associated with them not only adult registered male citizens 
ıjkudca) were entitled to attend and share, but also their wives and free 
dependents of both sexes. Non-citizens and slaves were normally not in-
cluded, although there were exceptions and the historical tendency 
worked toward relaxation of such restrictions. Apparently all those eligible 
in Teos were listed for such purposes under the "rubrics" for individual 
heads of households, just as we find it in certain lists of citizenship grants. 
It seems that the word şikucCa is following another specification of age 

59  After L. Robert's repertory in Btudes anat. and Studıes in Honor of C. B. Welles I have 
collected further examples of cruveIvat KCıltl cpuXdç in my discussion of OGI 219. 
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and for that short lacuna I can think of nothing more suitable than 
Kpaiç. Admittedly this results in a somewhat pleonastic phrase, but that 
was probably a fixed expression, or it may apply to those who are not yet 
registered as adult citizens, e.g. 3raibeç and cpit3oL, who are often re-
quired to attend public ceremonies in a prescribed order. 'Aicp.rj is ordi-
narily the prime of life when citizen is liable to active military service, but 
the phrase Cucgıgaıv zfi 	LKCa is one of those petrifed idioms in Greek. 
Cf. Arists., Polit. 1275a, 15: Kati>L5L7tEp Kal. 'mi:ıç ISCabOlÇ toi.ıç Idim» tı i, 
ıjkLıdav yyEypagi.dvat.ıç tai T0i1Ç yEpövtaç toiıç CtwEl.dvauç 
cpatov EIvat idv 3triiç 3toM:taç, oiıx ı5.3zX6ıç ö ).tay CıXka ırpoatı.- 

TOilÇ idv IttEkEiç zoiiç ö naprpcitaKötaç, 	TL TOL015TOV 
kcpov. Pot. 2.23.9: ı?ınoypawıL'ıç zrrov v taç l'ikLidatç 07t01.16ı5LOVIEÇ 
dUVOLL Tö avpultv 3rkfrf>oç. 5.64.1; KOTö yVTI Kat icatY INX,Licf,av 
(ötek6vteç Tö 70,.fIDOÇ). 31.29.7: jiç Kaza TE TilV 1?)XL1aCtV 0?t-
KI.10(110Ç E.X0VT09. 36.8.1: KaTâ pLv "diV Tc1XLKCCLV 1?Lıcı.t6.o.w. Ps. Aristeas 
37: EÎ.Ç ö tÖ OTOI:IMIRCt zoiıç &KROLOT<LTO1JÇ taç '11)§.LICCCILÇ TET<LXCl-
p.EV. JOS., A.J. 12.47; zoiıç SE Cuq.ugovtaç TaiÇ 71XLICCOLÇ d; TöV 
atpatimıttıdiv katâkoyov KCIT'ET401. Plut., Phi/op. r: CucilıgOVI6LÇ te 
zoiç adi.taatOc1.1tOVTOÇ Kat tat; ŞikLKULLÇ. Syll 671,15: d 45 TLÇ TCOV 

tclyEg6vtov KOTEypalpıfLVTCOV zoiıç v şikLICCal. 	.1>kot, TrELDeıpxei,v 
övvatbç 	he will be fined. 18: d 45 pa 	ıtıiıvatoç eigev İV 
ItpsaPirrEpoç 	oµoaatco. Syll. 709,10: T0i1Ç EV (11(11.1-1 TO5V noMtCov. 
This is stili further confirmed by the expressions tö 7r5ADoç tjw 

which abounds. 

II 25: V toiç i.45C0Lç 013:1C0LÇ KOTÖ 45/011.1LV. H. states (p. 6o) that 
he knows no parallel for such a disposition and Syll. 695,6 ff.; 43fT; 86 is 
cited by him as a completely difTerent category, while in fact it is on the 
same level. Cf. furthermore L Priene 14,30 (OGI il; I supply): zo ıç TE EV 

tft 716kEL oi.Kofıvtaç 	v t1 ı  xdıpaL KOTö [bliVOLLIN £1(10TO1JÇ 
Paıgoiıç i,SpiıaajaDal. Kat 	eqı Pa[aLkei. Avaıltaxon. In the second 
column of the Iasus decree (Annuario Sc. Ital., 45-46, p. 448) I restore, 30- 
36: 

tairurg. 
pat arecp[aviwopeftwaav o noki.tat ıtavtEç avvıfıbovç] 
7COL015[1.LEV0L KaTö qytıM'ıç Kat tYvaLogOVTEÇ' Itcpei,othıt] 
öt [toiıç 2tailıaç Cutö tv liathip.4TLOV Kal. zoiıç OÎ.KitOÇ Ğt-] 
716 T[6.11,  pyCOV* Öl.1.0(.0)Ç 45 Kat D'UTWOOV EV TairTTIL TfiL 1511.L« 
Qat 0[Î, (k),.01. 3ıo:51VTEÇ EV TfiL JIOXEL OÎ.K0.1:1VTEÇ KODioÇ 

ıSıi[vatöv 1C45tOt(.01,. 
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Indeed 	 are often contrasted with noki.zat as in OGI 339, 
28-30: buı.otpaqccç 0:YEJ p.övov zöiv rtoktzebv [Kat] zciıv Ctekkuıv zitıv 
KaTOLKOÛVTCOV tfiV nökIN, ÖlkUt Kat t(i)V 7scipEntöTutoirvtaw 	.%,(1)v. 
Syll 398,30: Kat ozupavacpopEi.v TOilÇ JtOkiTCLÇ Kat TOi./Ç 3tap01:1COIJÇ 

Kat TÖÇ 42>t'XXOÇ TÖÇ EVCCIA,EfIVTUÇ EV K(701, 7141VTI:XÇ. Sy/L 589, 28-29 

(quoted below under II 52-53). J. Crampa, Labraunda I, no. 6, 4-8: zoliç 
'LE ızokftag xat zoiıg Cı-X,Xotıç zoiı5 KtliiiV01.1Ç EV zfit xeiıpat OTE-
wavzgpopfioctı, E3tt tfit CuroKataotfloEt z(iiv nctzpoıCoıv i,Epüıv Kai, 
thıoi,av lzpooayayEiv. fIâpotKot often means the same as ıtapentörl-
ixofıvzeç, although strictly speaking the latter designates sojourners for 
a short time.6°  

II 26-28. H. was too scrupulously hesitant about supplying CtwEivat. 
I see no problem there. Other attempts (Oliver, Dunst, Merkelbach), such 
as Itaimtv, naimoDat (cf. Bull 4. 1969, 474'498)  are not acceptable. 
H.'s restoration of the Teian honors for Apollonis, OGI 309 (L. Robert, 
£'tudes Anatoliennes, 18-19) cited with approval in the Bull, loc. cit., would 
stili stand some improvement. H. proposes, p. 62: 

auvapxCaç [Kat --- taç] 

LEpyl:101:ClÇ 7ZĞLOCILÇI Tı Ç EV 'dil, 7[6kEL Kat tfit xdıpctı,, Kat sivat 
xExEtpiaç ıta[ı. npöç] 

[ıtâvz]a[ç v zt] şu.dpa(t z) airmt. 

I would rather suggest: 

[ayEtv 	[c]QııMv] tv 44av. CrUVEL-VaL ÖE Kat tı Ç avvapx(a5 
[Kat zoiıç 3ZOki,-] 

[Taç T0i3Ç &,Kı:AVITÇLÇ EV if)1, ItökEL Kat ttL xdıpcıt, Kat Eıvat exe- 
xeıpiaç 3racr[1, npög] 

[3z<tvtaç v zfit] .11µpa(1, z)aiıtit. L. 12: dı3tpc17(65g. 

In rrjµpat zaimi I would see (if not another zE) a deaspirated cra-
sis (for thut43at), or rather a radical elision (riit şig4at), but in no case 
an engraving error and no justifıcation for editorial intervention. 

60  The main ceremony in such private sacrifices was incence burning at individual al-
tars in front of one's own house. That was one ancient custom Creeks shared with many 
Oriental and Mediterranean peoples. Hebrew prophets were scandaliz,ed by some Jews, 
who in this backsliding manner worshipped in the streets gods other than Yahweh. Cf. e.g. 
Jeremiah 44, 21. 



i 	 FRANCIS PIEJKO 

II 29. Full stop after ‘34ktov. 

II 33. Conceming 	ıcoıv rfiç nökccoç icitı'm the question arises 
whether it was located in the Prytaneum or in the Buleuterium. In va-
rious cities there might exist even two such hearths at the same time, or 
in different times, but the "hearth" in the phrases about invitation to 
a public reception d,Ç Tö npvravEtov ]"(1, Tily KOLVfiV tfiç JTökEWÇ E 
o-tictv should not necessarily be understood literally. Prytaneum was 
a central govemment building of a city provided with an entertainment 
hall. Public dining facilities were originally located in the building where 
the "common hearth" was symbolically buming, but afterwards a mere 
hospitium, repast, reception, or banquet came to be called ızr-dct, ozyda-
°Iç, ı:rctdo.), the ultimate etymology going back to the prehistoric past 
when everyone had meals and entertained guests by his fireplace. 

II 33-34: O'UVTEkEiV D.1)0(01V TGA, TC ISSUOLkEi Kat XâpLcrtv Kat 
Mvfllint. The most famous city where magistrates sacrificed to the per-
sonified People and the Graces, although not to the Memory, was Athens, 
where after the liberation from Macedonia in 229 B.C. a temple to the 

first two deified personifications was 

II 36: KöTÖ Tö[V V6l.104 supplevi. Cf. OGI 56,65: OUVTE),£00'UOLV 

Cl,to(aıç trucf(av Kat TC(kka T. 01JVTEX01.1p,Va völuga. OGI 78,24: 

apırrekeiv TI pi lot; NOLCIL KöTTÖV VÖ.LOV. OGI 219,28: OUVTEkE- 

0öT(001211V tv 	 Kcti, ıt&t[ptov thı]cr(av. Cf. furthermore Tt 

vögtlıa, ciıç vögoç, Ka*Coç v0l4Etat, in prescriptions of sacred rituals. 

II 38. Full stop after TO,.Etov. 

II 48. [ctircjoiiç, supplevi. 

I would delete the comma after na0axev. 

There is no problem with icı:Y6cptcıtv. It should be left exactly 
as engraved without ill-advised correction, or deletions (H.), or unneces-

sary orthographic cosmetics (Oliver, cf. Bull. 1969, 497), but in principle 
Oliver's solution is certainly right. We are dealing here with a matter of 
haplographic spelling, so common in these very texts from Teos. Haplog- 

61  Cf. W.S. Ferguson, Hıllınishı  Athens (1911), p. 212. Also OGI 117, 20; 118, 20. 

Bull. 1966, 139: e'0110CtV tadOLITITilptıa K01X6.)Ç Kai E1.10E86)Ç 10)1, 1E Ailmtıt Kat, T(Lİ-,Ç 

Xixptotv Kat. td)t Flooetbiiıvt -rtin `licıt(tot Kcedt .r?t ndtpta. Cf. a false decree in Dem-

osth., De cor. 92, forgery contemporary with Philip V, Bull. 1946-47, 24. 
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raphic writing of words compounded with ek- followed by a kappa is no! 
so rare". The same phenomenon affects often enough eyen separate 
words in mere juxtaposition and may occasionally be a cause of some 
misunderstandings to modern scholars. Although this is not the place to 
expatiate on all implications of the problem I suspect for example that 
EKOPAC in the Commagenian inscriptions belongs to this category.' 
The enigmatic group Cıpvcnı lvrg EKOPAC öcpDaX4v5v 'LE TAKWV, 
which is twice attested, should not be resolyed to k(D)pctç because the 
etymon and the identical groupings of the consonantal letters inyolyed oc-
cur elsewhere in those inscriptions without any phonetic alterations (dissi-
milation). Accordingly the letters should be transcribed eköpcıç and 
understood eK k6pcıç, pupil of the eye being meant." In OGI 308,10: - 
1(0inocı p£vi was wrongly corrected by Dittenberger, who needlessly sup-
pressed the first letter. That "correction" is passed on without comments 
by e.g. L. Robert, Vılks d'Asie2, p. 159, but it is simply a haplographic 
transcription of ekicolıtcraldvi. 

II 52-53; µet' CıcıcpakEga;) is the correct reading established by J. 
& L. Robert, Bull. 1968, 451; 1969, 497. Cf. Bull. 1981, 241 (p. 405): 
cruvk[opAathbotv 0 K yfg kaQ3.toi, [LET'  Cıacpcıkdaç For peace after 
victorious campaigns as condition for flourishing of agriculture (dpfivn 
Kat, JIX0i3TOÇ) cf. L MaC. 14,8: Kıat ciav yEcuçı yoii'vtEç Tip/ yfiv crerr6.r.,  
µEt' E131IVTIÇ, Kat 151 yfi Eb(0501) "tt yEVT'lliaTa CdrefiÇ Kat t ı  
t(i)V ncsUctıv Kut TÖV kapnöv airrGiv. Such notions go back to the ok; 
(also Biblical) ideals, as in I Kings 4.24-25: "and be (Solomon) had peac.s 
on alt sides about him. And Judah and Israel dwelt safely, every mal, 
under his yine and under his lig tree." In Syll. 589,26-31 (Magnesia ol: 
Meander) the sacred and ciyil officials are to pray if7( 19 TE cruyripfa. 
tfç TE 705X£COÇ Kat tig x(iipcıç kcci. t6JV 7C0k1,TCOV Kat Tü",  yuvaLK(o- 
Kat TCöv 't&VOYV Kut T(7n, 	 T(71)V KCCT0IK0i).VTCON,  EV Tfil, nökL ,  

62  E.g. Bull. 1956, 194: eicknotat; Bengtson, Ki. Schriften, p. 365: ic),..gokt; Delphip 
ton, no. 143, 27: tc),.rı cticıv; Sardis VII, I, no. 189: 1Ccıp.tâ-tcov. R. Herzog-A. Klaffenbach 
Asylieurkunden aus KOS, nos. 6; 22; 43: e ıcknoictt, 

63  See F.K. Dörner -Th. Goell, Arsameia am Nymphatos. Berlin 1963 (Istanbuler For 
schungen, 23), p. 56, line 216 and notes ibid. New edition H. Waldmann, Die kommagemsch 
en Kultreformen unter Konig Mithridates L Kallinikos. Leiden, 1973, p. 71, 1. 33 (Incidentall 
W. treats the irregular haplographic spelling KaXtv(kau as engraving error, p. 17, I. 6, an.,-
commentary, p. 19. The omission of the iota adscriptum by engraver was ignored by the ed, 
tor, even as ordinary subscnPtum — a debatable principle). 

" The idiom ticrıfiakttöv TAKELV means to "eye with envy". Cf. e.g. G. Kaibel, 
pigrammata Graeca, Indices, S.V. tılICELV. 
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Ka tfp. xciipctt., 'indp 'LE Ei.plivT15 Kat Jtk015/01, KUI, aCtotı  qıopii5 Kal, 

zGıv Ka.pıciiıv 7VIVUOV Kat TGAt terTiVCÜV. 

II 77. G. Daux's [xpficrilhıi, (cf. Bull 1974, 481) is to be preferred to 

the editor's iı[öpdıEclIffaL. It eliminates the repetitiousness (1. 79) and the 
faulty syntax: the dative (1.78) fits well the former verb, but not the latter, 
which normally takes the accusative for direct objects. 

II 83. After tong hesitation I have come to the conclusion that the 
Roberts' jtEz' Ctpııcltpf,Soç (Bull 1968, 451; 1969,499) does not satisfy 
the requirements of the contexts. Certainly Cıtpvızitp(ç (rare in this form) is 
a vessel for drawing water, which combined with the restoration ikıp]tv—
ojdvaç (not ıcop)evodvaç) makes some sense. However this misses the 
whole point of the solemnity in that ritual (1. 82), which requires that 
those fetching water for cult purposes should appear ceremoniously in fes-
tive cloths with wreaths on their heads. But women who would come to 
draw water for the customary ablutions of brides should be attired in 
a similar fashion and ... come with [6-8]ATPI 101. Of course it goes 
without saying that some water container will be needed for any purpose, 
but that may be too banal and too obvious to require a special, but emp-
ty, regulation, and thus Cıptıcritpf.Soç falls fiat and adds nothing essential 
to what was supposed to be a complementary prescription. I had been 
thinking of [get'aiıkılispi,boç, an accompaniment by a flute-player to en-
hance the occasion. Afterwards [jıcts ctitp(boç appeared in an article 
by F. Sokolowski, Greek, Roman and Byz. Studies 13 (1972), p. 171, s... ıo 
supposed that a musician helped to keep pace in a stately processional 
marching. Although much in that superficial article is full of errors and 
misunderstandings I am inclined to think that the accompaniment by 
a flutist may be still the best solution hitherto proposed." However, it is 
worthy of note that the closest approximation to the reported lettering 
(the detail cannot be controlled on the photograph) is [jıEtâ tfiç 
kl<ştzpt.tıoç, which may possibly denote a ceremonial maid in this cultic-
ritual service. 66  Other suggestions (just random guesses) may be found 
through the references in the Bull p.  listed at the head of this article. 

Cf. the real customs in other civilizations, W. Robertson Smyth, The Religion of the 
Senntes (Meridian Books, repr., 1956). p. 231: "In the actual practice of later Judaism, how-
ever, water was drawn from the fountain Siloam and carried into the Temple amidst blare 
of trumpets". 

An attendant handmaid? Cf. cultic terms such as iinovp$5, imıxıtti5, Xdipıç, 
discussed by. W. Pleket, "Religious history as the history of mentaIity", Faith, Holm and 
WorshO, edited by H.S. Versnoll (Leyden, 1981), 152-192. 
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II 84-86. I supply Ct[ıtotıeiai, 2.ttja-râtaç Stio 	ı!tn[Ğrvıcov ıctıg 
ncıktttlıv OrTLVEÇ [EntilEXACIOV]Tat tfk ICCMICIKEfJÇ tfg K[pfIVTIÇ kctt 
tfiç ı?tvaNC1E(OÇ dVaL e TiiV KpAIV1V leit>CITOÇ Jrcıpecroldv[Tiv. (full 
stop). Those untenable improvisations in GRBS 13 (1972) are rightly cen-
sured and refuted in the Bull 1973, 377. The end of the first sentence can 
be easily supplied from II 59-61: âxtobdcıt ö Kut Enundtaç öiıo 
47L6LVT0OV T(bp, noktubv OrTIVEÇ EJTIli,EXAGOVTat TijÇ te KaTClOKE13[1)Ç 
T]0i) 1:!tyıü4.torroç kcti, Tfİ Ç ı?tVCChCIECOÇ. Cf. I 53-54. Also from II 70-73: 
kgıEkil}fiva[ı  61110..)Ç EÎ,Ç OtEitilV t 	tıcop âxt>r,i Kut &vaDer.vat 
kpıjırriv T 	EX[Wfl] T0i5 13(101,khOÇ 'AVTL6X013 rictotkı:oor,i Aotobilkri, 
tccti, eivat dyrip b-tdımı[ov] Aaoötkıg. But examples of setting up 
a commission charged with canying out the provisions of a decree, e.g. Ot 
TLVEÇ Ent, µEXfı oovrat, Ifiç Ctvaypctcpilç ifiç OTİjk% kal; TÇ t 
vcchoccoç, or tfçJ101,1'10ECOÇ Tfg diC6VOÇ Kat Tfiç ı lVOLNOECI)Ç, go by 
thousands. Yet the "short story" of this passage exemplifies once more 
how even "absolutely obvious" things need to be in the first place proper-
ly identified, or what seems to be a valid analogy may be irrelevant or 
misleading. 

From the parallels just cited I think there is hardly a place for a deb-
ate about the completion of the second part in the sense it has been done 
here. There is however some problem with Trapccropxv..., but that con-
cerns only the case ending, not the reading. The future participle must 
agree either with the restored kpfivn or 15'Scop, and it all signifies that the 
water should be coming from, or through, the device (cf. 1. 71). One im-
agines it was a pipe, a spout, or a more elaborate gargoyle. Etymologi-
cally it probably derives from nap(ruıt (cf. nötpcotç, "letting through"), or 
314:5tpEtgt ("pass"). Even ıtcıppo) (from Ttctpapho) cannot be a priori ex-
cluded, althought that participle (if we should allow for the haplography 
of the rho), regularly formed, should be ıtapEvcrop,vnv. The phenomen- 
on of the "vulgar" pronounciation suppressing 	is operative even at this 
early date. 67  Cf. OGI 483: neQi. TCOV EV Tfil nöket kcti, toi.9 npoctotCotç 
K€111VCOV EJT1410,4 111,EIVCTO-03 TOEÇ ÖLOTI3V61.101,Ç Ce;JECOg KatkleCd, TC j) 
OLV kcti, Cı[ EÎ,Ç OLEYtâÇ im6vot.tot £31,0y0VIEÇ Kut Edyovteç tö 
Sioıço Eikı cnıç iIndexuıcrtv. 

II ioo: [7tpo(y6)v]otç, suggested by H., p. 8o n. 71, is not good, even 
it its echoes such very common formulae as CivaveciwcıoDat tv tâ 

67  Meisterhans - Schwyzer, Grammatik der alt. Inschriften 3, p. 61 n. 516; 154 n. 1318. 
Cf. OG/ 4o5, 11: curny; 458, 9 Curdn. 
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Jrpoyövwv 1`.33u5tpxouottv (or Itpoyovticiiv) dı -voictv, tplkLav, OÎ,KELÖTTI-

ta, etc. The right word is [K]cti. [-rfi]v Ttpoiindpxoucictv To[ç [tip.lotç 

Ttpöç cciıtoiı ç Cıvavecociöp.Etkı  eptk(ctv. 

II 103-104. Perhaps the omission of Apamea should not be regarded 
as deliberate exclusion of the Iranian Apame from the "ancestor" tableau. 

E. Breccia, Diritto dinastico, explains that in royal succession only the des-
cent through male line counted, although in natural descent both lines 
were about equal in honor. In fact Seleucus I named newly founded cities 
after both of his parents, who were only commoners, but they had no 
part in the royal cult. Perhaps the real motive in the exclusion lies in the 
punishment for the mutiny of the Cyrrhestans in Apamea, over twenty 

years ago. 

II 113. I add the last word Kat tı kci)oavteç dyroiç [ST11. See Syll, 

index s.v. 

Block III is a very small fragment whose even approximate context 
escapes us. The first word seems to be t]uiita. 

The royal let ters. There are five of them in unequal states 
of preservation and ofrering varying problems of restoration. Three are is-
sued in the name of Antiochus (Anadolu 9, pp. 41-42; 157-158) and two 

are from queen Laodice (ibid., 159). 

Block IV. After two lines of which only few characters remain (line t: 
'AvIttöxcot) and separated by an apparent vacant line there follows 
a somewhat damaged toward the end, but stili fairly well preserved letter 
of Antiochus to Teos, which I would read and complete as follows. 

t. Letter of Antiochus III. Ca. 196/5 B.C. Anadolu 9 (1965), p. 41-42. 

[BctotkEi.]ç ['.A]yr(oxoç Trito)v tt 1301)kil 	KCIt[i, T6)1, bi.  gOın 

XCLI:p£IV . o nup'151.1Cı-ıv 

	

4 	[ıtpeoffirtı rui. Flut}68o-ro; Kut FIokpovç Kat [--- ca. 8 --- TÖ 

CtJt"Scoicctv,] 

[v] 	ı  yEypâcpcı tE Eiıxıapint0i)VTEÇ ETLI, T[Or,Ç TMÖTEpOV ye'yE- 
vrigvotç 

[cpiX]ctyl»ciııtotç, Kat tiT1 3oı X6 ırvoı tv£(11JTCO' V Çt[rpEOLV 
Ttkerov âno-] 

b€(..icvlı cs11o.1 citecp(tvd)csattE 1)1.1.a.ç xpıumbi OTE«(V[OJI, Kap)  ElK4:10- 
TOV £vLau-] 

	

8 	TÖV K ıai, ENC6Vt xptı ofil.  ötE),.xt>noo.v ö Kol 0 JtpkIfietç [i.tetişt 
oıtuu•Sfiç gf:pa-] 
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ViZOVTEÇ TfiV 	 £KTVELaV* DE(.000.0VTEÇ ov151..1[1:IÇ £131- 

XClp(OTCOÇ Kat 

cCwç SlaKEL[dV01.3Ç ırpöç tip/ 013..1CULV 1d1j16.1V E3tcav0i4LEv ccoç 
Nİ•5[xEzat, phltcrta.] 

ÖlnobEtı yi,ı,ElYet ö K4211 TV crdcpavov KUt ToÇ Ttiatç cptkowpOvoıç 
Ka[i, 	15[E(COÇJ 

12 TtÇ 1511114 Kat Tip,  ı?tprilv öl.toimıç nokktilı t 3tpoD-up,odpov5 Itapct- 
0K[Elid][0VtaÇ EÎ.Ç] 

Itı5ıV Tö outtcppov 0VVKIZUCC10KEU4E1V Tij1 JtökEL Kat 	t,t6vov 
ovv-cripE[tv TÇ1 iı no-] 

KECIIEVa, (!tk)kit Kat cid& t!trtlie1 3tpö5 ttlAv Kat öt'ı ctv 
o[vvoctiE]tv ıcip,i,v, 	Kotvfit] 

Kcti 	CaL Kt0E01.) JZ0LE1:00C11, TV npoolIKOVOCCV Itoky[op(ctv• 
Kat] vi3v iı[Jtop.vri-] 

16 OdVTCOV T<i)V 3tpeal3E1Jtcby N/TETt1tkl)al, tc4tC-t5 [ctircor,5 Ctvavy]XP.Etv- 
Taiita 

[tdv, ti]p(7..ywdç 4I fflo[tly &Ta; 151.1âÇ EKTEVEi.Ç 	TfIÇ 	tv 

ca..0oetoç 3.1010</-] 
[tdvouç Ct]ytobet-,[etç oi,ı5]µEDa SEN zfig nöXtv [inı v Ei,Uvat 

7tEpi, toincov.] 
45 Kadı  tdpoç Cıvayylşkoi)oty '13µi,v Kat o 	[çıeol3Eutcd, 

&K111(06TEÇ art ı] 

20 [nap' 15llıtüv? "pptooDE.] 

Critical notes: 3-4 engraved on a rasure. -5. SESeivoı,ç İ LtV cp3  

ulıv, H. -6. 	nksi,ov, P.; Tiiv rtpöç 15ilt,C-tç, H. - ii. Ka[..] I[ca. 8], 
H. - 12, 3ıapctoK[E•136L][EIN cç Töl, H. - 6-20, P. 

"King Antiochus to the Council and People of Teos geeting. Your 
envoys Pythodotus, Polythrus and [ca. 8] have delivered your decree, in 
which you wrote that as a token of gratitude for the favors previously ex-
tended to you, and wishing even more to express your loyalty, you would 
crown us every year with a gold wreath and a gold statue. 

The envoys also discoursed earnestly, dwelling at length on the devo-
non of the people. Considering then your appreciative and sincere bearing 
towards our house we are certainly most gratified. Likewise we have ac-
cepted gladly and in a good spirit the crown and the honors, which are 
obliging ourselves as well as the govemment to even greater readiness to 

Belleten C. LV, 4 
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combine our efforts towards devising every manner of advantage to the 
city, not merely for the preservation of the existing order, but also for the 
promotion of your interests in alt that pertains to honor and glory, and in 
general, as well as in particular to take proper care of everyone. 

And now since your envoys have mentioned that you had charged 
them to announce these matters to us, seeing that in all respects you are 
dedicated and giving expressions of your zeal we deem it appropriate that 
your city should be notified of this. But about the details you shall leam 
from the envoys, as they have heard them from us. Farewell". 

This letter and alt the subsequent ones was written after the submis-
sion to Antiochus, i.e. after 197/6 B.C. and few years before he lost the 
city in 19o. Without going here into punctilious analysis of stylistic 
aspects the similarity of wording and ideas with the letter of the same An-
tiochus to Erythrae, RC 15, and of Laodice's letter to Iasus, should be 
particularly stressed. Some account of the rationale of my restorations is 
due. 

H.'s line looks too short and the awkward 	ıciqş  ıbubv is 
begging questions. Cf. RC 15,33: iccıi. TOİ:Ç ırpoyeyEviiı vot,ç 
Clıco[Xcrottcoç; L Magn. 39,23: Kat tiiıv npoyEyEvvcov not1?  ovircoiıç 
cpıkcıvt1p6ıncov; Holleaux, 6udes III, 142, inscr. 1. 26/27: 2zi, 7fficrı, to[ç 
npoyEypıamtvoıç. Pol. 29.24.14: tor,g 'Axcuoç yeyı:SvEv cptldv@ptonct 
KaTÖl toiıç ı?tvcöTepov xp6votıç. Syll. 563,5: Kcı i, tı t Ii/nCpCOltata TÖt 
3tp6tEpov yeyovöta ovirmiç nepi, nâvtow TCLıv cpLkavDpdınurv. But 
ni, i[or,; ızaço2  rcutCov yeyevıudvotç 15111:v1 would be also possible. 

H.'s restoration is in place and as such it is a good idiom, but 
I feel there is a question of an intensified or repeated (bri. nkdov, tt 

1.1».ov) "demonstration", especially since we may assume that this was 
not the first time when some, at least verbal, evidences of loyalty had al-
ready been presented. The concrete substance of this fresh "demonstra-
tion" (if one only considers the plethora of honors in the decree of Teos, 
including the cult statues) makes a good impression of being something 
distinct from that.That impression is also reinforced by the two other let-
ters of Antiochus (numbered here 2-3), which in their relative chronology 
may really precede the one here discussed. This is what seems to be sug-
gested also be the mention of the "crowns and other honors" there, still 
occasional, not annual as here, and no less from the continued assurances 
on the recently granted status to the city as free, autonomous and inviol- 
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able, of which no more is made in this letter, i.e. the subject was already 
settled. Cf. furthermore RC 36,2-3: U3ovkölkeviot 	[t] ıç tılıâç rti. 

nXei:ov 	 DeOhinion no. 146,12-13: 13ovk6p.av6ç re ö bfwoç ö 
MvXcıa&ov bü nUov CURELV tz tap3  £ıccrdpcov qnXı5tvI>pconct. Sya 

580,15: qnkougotıp.avoıç 3ti ıı>4.ov CutoSECK•stuotkıı, Ifiv cztru.iiv 

gıvoLav. 

The annual crown is almost certainly a disguised form of a tribute, 
or tax. One example of a very similar arrangement is known from the far-
away Messembria. It was a treaty, dated loosely in third century, between 
a Thracian dynast Sadalas and that city. In addition to a xplıcrofıç 
otb:pavoç voted for one particular occasion the Messembrians decree 
otegıcıvofıaDat ö Cl133TdV KCLI Kaf>2  KCLOTOSI Evı.crutöv atEcpâvcol, 

azıatilpow 3tEvzhcovta.68  We know that crtbzpavoç (which was to cul-
minate in its development as the Roman aurum coronarium) was a fairly re-
gular source of revenue to Hellenistic kings." The custom (originally not 
necessarily of excessive value) is pre-Hellenistic, but since Alexander it be-
comes another form of "voluntary" exactions. 

IV 9-10. DE0300I)VTEÇ 013.JV 1514LÇ £133XCL000TLOÇ Kat Tvri]cr(oıç bıa-
KELp.VOVÇ 7LpöÇ T1'1,  OÎ.KCOLV şjp.c7w encttvoiillev jıç ev6[6tetctı. 1.115ıkuı-
za]. Cf. RC 14, : EnCILVONLEV Cş3Ç &L ILCULOTCL. RC 5,16-19: 

.huıpoiiırrE; Cınkıjıattoç KUt Citkrıthvoı5 t ıc ı'aı. Itpoacpepopivoluç Kai; 

Vii‘f 7E0Xiı  TL 1.1ak3OV eneanângEl>a, KCITOIVOOfiVTEÇ Tı3 £13./yEVÇ 151.L6.1V. 

Similar ideas are expressed in RC 22, 7-17. 70  

IV ii. The courteous reception (with kindness, gladness) is often ex-
pressed in one or two adverbs, among which qnkowpöveg, otıceCcg, K-

-cEvg and eiryvoµövwç are favorites. Cf. L. Robert, OMS 1, 75: Ct. 

noıSacrl>al, Eiryvow5voıç taSeSoylava. Foudles de DeOhes III, 4, no. 
175,8: zoi:ç nokCtsatç cruvEcrzwicpri KciXç Kat eiryvogövwç. Diod. 

" H. Schmitt, ıStaatsvertnige III, no. 556, 8-1o. 
69  Cf. e.g. Jos., A.J. 12, 142; L Marc. 10.29; 13.39. 

7°  In the letter of Ptolemy to Cos, R. Herzog-G. Klaffenbach, Asylieurkunden aus Kos 

(1957), no. t I restore lines 27-28: Kal, ızcııvoiii.tev (.1ıç EVISXETIlL 11,11X1,0Ta. See now Epi- 

YPcut(PLIPa 48(1986), ı o. I supply the end of RC 22: KU i 	TOİ:Ç gryi,olotç ilyo-öttevlot 
Ikt nöktv intiiıvj EltÇ ını:paveı:rdpav tudDeotv rlyayeiv 	lEdVta zCt zip.ta Kailqn- 
Vtvğpranct entb[tootv k‘ıfiovta avvbtacpukdooctv zCot biutuni. Cf. our 3 rd letter to Te-
os, I. 31. A. Rehm's ii Didyma 4.93: 7I11€/'  4t65v] qn,),.dvtlptunct, eni. (..« Z015101.Ç --- does 
not lead anywhere. 
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19.9.6: ei.ıyvop.övuıç zoi:ç 70‘.0.7101, JspompEpEtat. Pot. 8.19. 1: 7CpooSE-
âi.ıevoç 1c.rsvGiç Kat cp k o cp p v co ç . There is not much firm guidance 

in the letter traces indicated by H. and the photograph is completely ille-
gible. The best supplement would be egry[voi.tövwç, but this resulting in 
a rhyme should better be avoided. 

IV 	ı  2. Cf. 	267,26: 	Pauk61.1.Evoç 	zoi3ç 	Cipxovzotç toiıç 
Koıthozapivovç npothı p,o•dpovç KÖTÖCIKE1J4ELV EÎ,Ç TÖ wpovti.Eı.v. 
Syll. 709,45: auvcprbv eç nav Tö 0111.14:1) .EpOV. L Priene 108,313: npo-
thıgovg 0.11t0i/Ç notpaoKEUtuatv EIÎ.Ç tz aın.u0povta. 

IV 13-15. Cf. RC 15,11-12: Kal: (6)µo13 JtÖ'OLV TO[Ç ı?ıvrj Kova', npöç 
zLI.ıiiv Kat 55av avvaiı Eıv ta rflç nökewç. Also the letter of Antio-
chus III to Ilium, RC 42 (Frisch, Mon 37) in my restoration: 

Tc npö; Tö 0[11]VKÖTÖOK[E131:1ELV İC,pivJIâV-] 
ta TÖ 7rpöç bu,µ0.ELetv ic[cd np6vomv &Vf1-] 
KOVTCr7t£113010051.1.Et>a yât[p o 	ı5V0V ta 151.-] 
?ıı  ırpoyövwv nponipyµ[va EÎ.Ç TÖV bf]-] 

5 	1.1,0Y ovvrqpdv, CıkXiı i5[cti. rva töiv Jzpöç] 
56<rv Kat zı4div Cıvnic[övzcov griDevöç] 
1/0TEpfITE not.stat>ou. z[fiv npooflıccru-] 
[em] Kat KOLVfit Kal, ,ı5(42t1, EK[<LOTOV no-] 
[Xuoıpi:av• avyx(o]QoiCı p.cv öt Kat T ı  [t.».01] 

10 

Similar expressions in RC 52, 17-20, and ibid 32-26. Cf. the pro-
mises of a better deal under Antiochus in his consort's letter to Iasus, 
lines 8-11: rqv TE EXEutı.Epı:av tv iudöoıxEv Kat Toiıç 1451101.1Ç KUt 
tz X01.3LÖ npotihructı. CrUVCCQELV TÖ noXitevi.ıct xcti. EÎ.Ç PEXTCOVOI 
61.0ff›EOLV ĞılyayEiv, and the like assurances of Seleucus II to Miletus, RC 
22, quoted in n. 70, as I restore it. 

IV 16-20. The subject of this charge cannot be anything special, but 
is a "diplomatic" banality. One might think of Ctuıtâclkt[crt>at ıjp.5 Kat 
81piiıvuç, which involves only the completion of the A into A, but the 
choice is determined by the parallels cited below. In I. 17 in place of 
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a[OoEcoç equivalents such as dıvo(aç, npoatOoLuıç, or TtpottuttLaç 

might be also considered, but whatever it may be, the supplement cannot 
be tong. For line 18, which is the customary courtesy for the envoys rela-
yed to their govemment and communities back home Cf. RC 15, 35-38) 

one might also consider döhtEtkt ödv rint ıtöktv [151,t(tıv ktd‘paotfat 

Ctvti, zoinuıv]. Cf. M. Th. Lenger, Corpus des Ordonnances des Ptolernt1es 2  

(1980), no. 42, 17 (I supply): Kat, 15pitç 	oi,öttEt>cı  ödv [Ei.Uvat. R. 

Herzog - G. Klaffenbach, Asylieurkunden aus Kos (1957), no. I, 20-23 (I 

supply): KcfL Tip/ anoutı filv â.p.a TE tı v cptko-titt(av tt:tıv npEolkulttlıv 

OcruköttEvot KaTö [Tö ı5UVaTÖV 0:3ıµs(ıpaohlat, oi3Op.Eflta ödv] 

pipkva 	airc[Cov 15Jp TO13 45fRI,O13 6.7t011apt6p£001:11. Kat npölç 

to•tıç noki:Talç airutıv rva döttıotv 

Some further paralllels. RC 1,69: 't/Jpo 5 TO'OTCOV Kat ypâilıctt got 

156KEt Kat Cutoatetkat ''AKtov StakEtip.evov. 14,14-15: Tö. 	JtXd[to] 

O'UVTET(IXCWEV `Elyeatpâton nEpi T015TOL1V 61011ErerfiVaL Kat Ct-

onâaaoDat nap'  ı'llactıv. 15, 35 (I modify the supplement): 7tEpt 

to•Cructıv Kat] tv Ct-kkaıv .6v aukkEkakfi[Kctp,Ev CtvayyEkot:ıatv 15p.tv 

K0d 	JtpEOPEVTai. 23,18: Kat ıtpöç 	jiti.tEt>a ödv ypdıpat Itcpt 

T015TOW. 25,47: 7tE[pi ailttlıv (FP) TO'6T(01,  Kat T(1)11  1/X),..00[1,  (7.01] TIPO'U-

köp.EDa ‘,.dta?\.p,at Ctv[ay]ydIat tı gEtv. L. Robert, in Laodide du Lycos: 

Le Nymph (1969), p. 248 n. ı  quotes an unpublished letter of Antiochus 

III to Sardis: iııt€,  airciiıv s!Q tairrow CtvayyLkoiiatv iıgtv o tEpt 

Mırrpöötopov. RC 49,10: Tö. öt tkdova nept TO'6TCOV &KO[ıKJETE icap'  

CeÛTCLYVI. 50, 20-22: Tö s!Q nkdova] :rept, 	KaTö 1.14/0Ç [q.K01OETE 

nap'  aimiıv Tiiıv DEcoplctıv. 52,68: tö öt KaTö lıtpoç 	&KTIKOÖTEÇ 

JtpEOPE'Utai. STIX,6)00'UOLV {3111:V. 58,10: KUI Cd.)TöÇ TO15TOıll ıYnEp 

V61.40V ııı.vayiccıı i,"ov dUvat SE KEKOLVOX0yTIOd4LEVOÇ 4111Ca &VOly- 

yOk.kuv. Teos I 34: inp v Kat yptiıpaç 	EVTETâXDUI TOi".Ç 

[npeo(3E'utai]ç CıvayOkkEtv ı'lltdv, Kat OÎ. JtpECIPEUTCti. âvrjyy[t]kctv 

Tairta tttıt tYktcot. Cf. the first letter to Teos, 1. 19 (quoted here p. 26). 

Pol. 21. 15.12: Ö 1.dV div cHpaKkdölg (the envoy of Antiochus) tairca 

K0'61:301Ç btaV1)),.DE ıcut aumtdctç ötEcrâqgct t 	0.01,kd" tö KaTö 

i.dpoç. L Mac. 12,23: \,-roılkölkED.cı  0?;v ö'JTOJÇ 	 {,,.tv 

Katâ taina. Annuario 45-46 (Aristobulus to Iasus): .i)3"(13 TO15TGOV ESÖKEL 

µot pkttov Eivat 3.ttatei:Xat 	Labraunda I, no. 3, 32 -34 ,_ (ol .ympi- 

chus to Mylasa): nEpt aiı tChv .?:• TO1TCOV Kat Totç ıtpca(3evtaiç VTE- 

Epigraphica 48 (1986), ı  o. 
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s(ıklıct>a CutayyaXcı.v 15µiv. Ibid., no. 6B, I 1-13 (O. to M.): Kai, zoiç 
ItpEOPEtnaIÇ [CCÖTOÇ öllakEyElç ırrftaXilaı. ı?urayy0,.keyv 15v t ı  
Icap'  toii. Sherk, RD 1,6: öntog oiyv dtıfrrE Kplı.vov 151.ıi.v ypkıpaı, 
nepi, zoincov]. Ibid. 57, 33: 	s5() y&,Ifpaıpa nepi. zoirtow. Syll 572,8 
(Philip V to Nisyros): •%rdtaXI.Laı. cı tn ıvavyEi:Xaı, iıı.dv 	PovköRE- 
Da iı i.teıg elöfiaaı.. Syll 67113,4 (Eumenes II): z?ı 	Lopva btayyea- 
UTO JZOCTIOELV Kat tOtÇ t 71pEOPElltaIÇ EVCSECkatO ?tvetvya.XELv öt- 
ÖtL npıSKELtaL a12.Yteül. ETUTEXEIV t(51 ıcapaKaÂoillEva iıltö T15.1Ç 1145X1.0Ç 

ai yp6tcpEtv indp zoimov noti. TâNı  tÖXLV. Wilcken, Chresi., no. 12: 
c'01ZWÇ OûV dı5OTEÇ E12.11)4paaç {17ZıStFIX1ITE Eicp(valuv mu/fiyat. 156,7: 
'EypııpagEv dıv iı l.tr.v va si.tıfizE. 1. Magn. 91a, 7: Kat kıEl'ç icf:)Cv- 
ai.ıeg 	ypaval, nEpi. ainoii (cf. ibid. b., line 7). Cf. in private corres- 
pondence P. Cairo Zen. 59332: ta ö âkXa 	cppcov 	zfiv 7cL0- 

pEl". M. Wörrle, Chiron 18 (988), p. 423, N II, ı  (A. III to Herac- 
lea ad Latmum): [Vız] 	airulıv >e zol:ruov CtKo [üGEoth K t] 65V 
1tpEOPEIJU:tiV,. 

It is plain enough that the king's promise was only a vague formulaic 
phrase and that oi.6µEt>a SEN corresponds exactly to 1iyoı5REvol. of RC 
22 and that the promise was comparable to that in Laodice's letter to la-
sus. Cf however the letter of Antiochus III concerning Jerusalem with the 
wording of our considered alternative restoration. Jos., A.J. 12, 139: Tl-

1.(.boal.tEıf Kal ainoi, zoinwv ainoiıç Cti.teNıaaDal. Kal TfİV nOXI.v 
aincrov Cıvak43Ei.v. Ibid. 134: ö 0i5V 'AVT(OXOÇ 61-,KaLov frylokıEvoç 
itiv 'Iovöcdoıv npöç ainöv onovbfiv Cı i.ıdwacrl>at. 

2-3. Letters of Antiochus. Ca. ı  96 B.C. Anadolu 9 (1965), pp. 157-158. 

[Baal.Xeiıç 'Avdoxo5 rrit.cov] Tfit. povXfp, Kal [zö.it] 
[ölimoı, xcapar o ıtap'  iıgitiv] ltpEoPEvtai ALoviı-
[oLoç Kcıi 8E6SWOOÇ? tö te lpt]qLOttCt CııröttıKav 

4 	[Kcd al7TOt Ep.wavoıneç TIV] 6(ETE &it JSCIV'TöÇ 
[El'iVOLGIV öLdixfhioav 	nepi. tiiıv -a4ulıv 
[(IÇ ElP119(actork toiç tc ıtpoy]OvoLç Kat jıV £1.1.0t 
[getE86..)Kate• npooöSewah. <5 Kal zöv atbzpavov 

8 	[Kal tv to tkfit)ovç bcaLv6.)] at'pEoLv Kal bti, taç 
[Stgaig 11Etpa061.1,Ef>a nv TE] brigoKpati;av 
[OUVTTIOEIN, Kal tip,  nöXt.v Kal] "tV Xdıpctv i.Epâv Kal 
[Ciaukov JrcıpcıöctoDcıt• Kcıthl]nEp Kat CIÎ, JurdpEç Kat 
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12 	[Cl'ÎltöÇ E.Kpiva âvti tfiç 	E'ÎJVOİ:01Ç &E( TILVOÇ 

[Cryatkıii arm.oç iı piv yCvEatra]i. 	 .ppctıcrth. 

[Bautkelı; 'Avt(oxog Tılimıv tlfiLPovkiji Kal ı<iıı, SA-

[1.tom. xagni.v. (?)LVT'IVE),KaV 0 7t]O,Q3 131.1,COV JtpEOPElJte 

16 iti5, T6)1, bfigeOL tıcSowdva 	ok Kal 4L Kal t v &- 

[bEk(pilV £0TEWOLVt00E, Kal 'tl WITicpi:ogata KU*' ETETL-

hAfIKELTE 1LÇ ötözi. tijv TE) bk.EuDep(av 
[dYCOV011(0LV Kal zi:**t Cikka cpik]dvt>pwıta rijı  JtökEL 

20 [14.1.6)V oxıvbiagYukıSt000llEv Ka]i. Tityv 	 Cıd 

napEx6REtta, Kal JlEpi, t(73V] Cl'ı kkCOV TĞOV EV TOZÇ 

[İinicpi.aitam. biEkyriocıv getâ] nı orlç cutoubfiç 

[Kal cpiXoty.Caç• toiıç M otE]weivoı.ıç Kal ttç 	aç 

24 [T14,1,4L'IÇ tötÇ figiV Nı riwtol.dvaç 0li.KECo39 npoobebyµE-

[Da Kal Trii:ov TöV tribıov EJLOLLVO]i)liEV bLoırripo-iwta 

[%, ıtavıi. KaLpc7ın Tirv airtfiv ar]pwiv, it.)Ç npoofiKöv 
[crui,v, Kal dç tp.Eza taita, K]alM3CE0 41.0i3YrE, tfjı  

28 	[T<I:VV •iip.E•dporv npovivow 15cprry1ıjoEi KıataK0k01J- 

[00iiVIEÇ, nEipcıoöitEDa .15ıııiv aulvnpdcrouv Kat tv 

[bk.E.tılhp(av Kat airtovolıCav] Kal t?! Cı-kkcıt ti=1. 6£601.1& 

[Va 	tv 11-1.1,LCC Kal (pikâvDp]onta 013V61.04:1313k6.CJ- 

32 	[OEILV, EMIEV6V-CCOV Kal 15ii.Cov ]Nı  tfli 	biaNcrEi Kat 

[E133VOİ:01.L. töl i5 nXeito JtEpt TONTU« Kal oi npectfı ev- 

[toıl KUtp.ğ.pco; Fırikdıoolı mv] ic.ı gtv. 	ppcocrtr[c]. 

When H. decided to append these later finds (1966) to his edition of 
the main bulk (found in 1963) he was able to contribute only few restora-

tions (e.g. lines 1-2, 14) and separate words here and there. In line 12 H. 

had 'y; in t. 34 âvayyekoiicriv. 

"King Antiochus to the Council and People of Teos greetings. Your 
envoys Dionysius and Theodorus? had delivered your decree and having 
themselves made assurances of your constant goodwill, they also spoke 
about the honors, which you had voted to my ancestois and in which 

you have accorded a share to me. 

I have accepted the crown and commend the demeanor of the popu-
lace, and in reciprocation for the honors I shall endeavor to protect your 
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democracy and see to it that your city may be recognized as holy and in-
violable. Just as my fathers, I for my own part am also determined, ob-
liged by your graciousness, to become to you always an agent of some 
good. Farewell. 

King Antiochus to the Council and the People of Teos greetings. 
Your envoys brought what the people had decided, wherein you have 
crowned myself and the queen consort, and the decrees in which you 
have honored us, because we are instrumental in maintaining your free-
dom and autonomy, as well as for other favors to the city, and that we 
continue conferring benefits of one kind or another. They also spoke with 
all earnestness and diligence on the remaining matters in the decrees. 

We have then accepted with satisfaction the crowns and the honors 
voted to us and we thank the people for remaining steadfastly in the 
same attitude, as it is proper. And for the future, just as you are asking, 
we, following the lead of our ancestors, shall endeavor to work together 
with you and help to safeguard your freedom and autonomy and other 
advantages granted to you, as long as you also continue in the same dis-
position and in a good will. But more about this the envoys will no doubt 
reveal to you in detail. Farewell." 

Many formal exchanges must have already been made between the 
city and the Seleucid king. The letters are brief and depend very heavily 
on the ready supply of forrnulaic expressions. They carry very little of any 
concrete information. Just "diplomatic", "public relations", or "courtesy" 
letters. The time may be stili rather early in the proceedings, but not im-
mediately after the take-over. The restoration was facilitated by this for-
mulaic composition, but even so it was a precision work requiring 
a good deal of patient attention to minute details. Certainly as historical 
documents these letters are of no great importance, yet together with 
other materials for the same events they are not without merits even in 
this respect and they bring a good deal of material for the study of chan-
cery styles and related subjects. Ultimately this may be of some use in 
the study of other complete and incomplete inscriptions. 

Noteworthy is the first person singular which the king (or rather his 
secretary) is compelled to employ by the exigencies of the situation. It was 
so because he was speaking also for the queen, but wished to keep his 
own identity separate. One may fınd it stated in all modern works that 
the normal style of Seleucid royal letters was plural, just as the singular 
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form was characteristic of the Attalids, but this is one more good remin-
der, that such "rules" are always apt to be more flexible than rigid sche-
matism of modern classifications. Naturally in his treaty with Lysimachia, 
Frisch, Ilion 45, 72  Antiochus also swears in the first person singular, a; 
was the form imposed by the time-hallowed custom. Oath is an expres-
sion of individual and personal will and obligation. But there exist other 
examples, rather untypical for the Seleucid chancery, as e.g. RC 32, the 
letter of the son and co-regent of Antiochus III, and RC 70, whose author 
and date is currently a subject of debates ranging between Antiochus 
I to the last days of the dynasty, but a question might perhaps be asked 
if it could not just as well emanate from the reign of Antiochus III. The 
letters in the Maccabeans often shift between singular and plural. Let us 
now turn to the additional evidence. 

The embassy consisted of only two members, named without 
patronymics, evidently because they were already well-known personages 
at the court and by this time some of the more budensome ceremonial 
could be dispensed with. Dionysius may be identical with the son of 
Apollodotus (?) in I 31/32, and the other man presumably had also the 
same experience. Either Hermagoras or Theodorus would fit well, but 
a shorter name seems preferable, although this is frankly only a "filling" 
conjecture. 7' For TE (very common here) cf. e.g. RC 31,10: TÖ TE 'ılı ipzigto— 
µcı  Cutbuncav Kat, 	tı tekWhigav and IV 8; Labraunda I 5, 4, but 
Stekyrlocıv is equally grammatical 76  and idiomatic. 

Cf. II 55; 98. RC 15, 6; 52, 12. AIA. ILCIVTÖÇ 1S a "fossir abbre-
viation for 45til Jtaırröç to xpövcnt. Stili in exterıso in RC 22, 8. 

-.2  I treat of Mis in Hıstoria 37 (1988), 151-165. 

Antiochus rex junior? Th. Fischer, Schweiz. Numismat. Rundschau 65 (1986), 66-67 

attributed to the co-regent an entirely separate royal coinage from Tyre, so why not some 

letters from Syria, where he sojoumed in an official capacity and died in 193? At least as 

some possibility. However, K. J. Rigsby, TAPA 110 (1980), 248-254, had argued again for 

the traditional date of RC 70 between the end of the second and the beginning of the first 

century B.C. 

J. Crampa in his commentaries to Labraunda I attaches an exaggerated importance 

to the use of the sigular or plural form by Olympichus in his letters. I doubt very much if 

the dynast had any conscious "prepossessions" of the kind imputed to him. It was a very 

trivial matter of style, normal in ancient (e.g. Cicero; the New Test.), and in a good deal of 

the present day epistolary practice. The only effect striven for seems to be variation. 

's The number of letters in the restored left half ranges between 21 and 24. 

Cf. RC 6, 4, which should be restored Tö TC ıin'icptot.ta [itwbv itzdötoicav]; 15, 2; 

32, 10; Labraunda I, no. 5, 2, 18, 21. 



58 
	

FRANCIS PIEJKO 

L. 5-6: biE),£xthicrızıv <5 Kali JtEpi T6JV 	(tıç NicpCoctoDe. 
Cf. RC 15, 3-4. More infra ad lineam 24. 

L. 6-7: totç TE Trpoylövoiç 	("ri)v 	1.1,ETE00.3KaTE. Perhaps it 
would be too pedantic to illustrate by examples the constructions of iiet--
dvat, gEtatiiöövaı  rGt tigidiv, toXtt£aç, thicrubv, •50f:OJV 
voi.4.wv, etc., but cf. one for all, Delphinion 143,14: µEzatı iöoiiç cdrucii.ç 
TG.A,  nap' 01?M:151, T1,1.1£,WV77.  The phrase in the letter may be construed 
either as a reference to previous honors for Seleucid kings in Teos, pro-
fane and cultic, 78  voted cumulatively over the years in the past and all 
probably preceding the last Attalid period, or else Antiochus may be ac-
knowledging the cult honors just recently conferred on his npöyovoi by 
a single act. In the decree of Iasus he is indeed literally sharing in the 
cult honors voted to his deified ancestors. There are some further allu-
sions to the ancestors in Teos (I 5; III 95), but the texts we have afrord 
no direct evidence about the installation of this cult. As I had already an 
occasion to note elsewhere (e.g. in the discussion of OGI 219) the empha-
sis on the House (oixoç, dAda), Ancestors (npöyovcii, ncrdpEç), and 
Family (,i, voç) is a distinguishing characteristic of the documentary evid-
ence for Antiochus III." I have emphasized that the "House" category 
does not occur at all before the reign of this ruler, while the "Ancestors” 
make their first appearance in inscriptions of Seleucus II, the father of 
Antiochus 111.80  It is obvious that the lapse of few generations was re-
quired before sufficient historical perspective and any real consciousness of 
a series of deified royal ancestors had a chance to develop. This may be 
the convenient place to collect the most important references to the 
npöyovoi under Antiochus III. 

RC 15,23: KCd OÎ IWTEpoı, npöyo[voll .cnretı bov IEI JtOTE nEpi, 
diri]; (scil. 'Eptı OQiıCov nökEcoç); 36, 17 (the priestess of Laodice will 
be henceforth inscribed as eponym in public documents): it.Etâ zoiiç 
[Trpoyöv]on,  kai. 	CipxiEpEiç. (Nearly identical exemplar from Me- 

Schwyzer, Grıech. Grammatik IV, 451. 

78  Cf. Habicht, Gottmenschınium', p. 102 (also p. 20) and OGI 246, on which see Her-
mann, op. cit., p. 149-150 and Bull. 1969, 502 (local, not imported). Despite the censure in 
Bul!. Ep. 1983, 332, and the spirited tourney by A. Mastrocinque in Ep. Anat. 3(1984), 83-
85 I hold fast (until something bener comes along) to my reconstruction in ZPE 49 (1982). 
The copy cannot be absolutely accurate. 

'9 1 discuss this matter in my treatment of OGI 219, at end. 
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dia, L. Robert, Hellenica VII, p. 7, I. 25); 42,4 (Frisch, //ion 37), citecl 
above to IV, 13-14, p. 42. Rc 44, 26 (OGI 244. Appointment of a priest at 
Daphne): Cı i,coç Tfiç iı7E43 	Tönov oıcovölk şiv toxov O se 
3m6yovol. Katfteç (N.B.: TE — Kat); OG/ 234., 19-22 (the envoy of Al-
abanda in Delphi): 8µ,cıf.coç tı  Kat nept paaılkoç  'Avu6xov 
epyircı  'Avtıoxtwv E13.1›.(5)071KE eincapLatCov &ön Tötv bagoKpatiav 
61,aqYuk400el, Karcı!tv tdıv 3zpor6vcov 89dylcav. (Teos 3rd letter, line 
28 and RC 32, 21: ICC1T0K0)4.01YNA,  [TfiL TOti] 3:ca[Tp]öç bwriyAceL). Pol. 
18.51.4: Antiochus argues before Roman embassy in Lysimachia that he 
had merely recovered places tost Kat ı  soiıç 	rcpoyövcov ;rept- 
onacqAoç. CL Appian, Syr. 3: 13p4Ktiv 1Cov 7cpoyı5vaıv airrofı  yevo-
idvnv, bis. Jos., A.J. 12.150 (letter to Zewds on Jewish colonists): Kat 
gagrupovidvouç aircoiıç 81c4N TĞYV Icpoyövwv eç ıdcrav cıI6a Kat 
3rpoOvitCav. 8' M. Wörrle, Chiron 18 (1988), p. 423, N II, 8-9 (Zetuds to 
Heraclea): CıvaKeKoluaidvcov iu.ı6ıv tGLflaoılEi 	3t6XLv 	Cıp,* 
8n6tpxovaav TOk ILQoyövotç CAT0i3. N III (p. 424), 13-15: Inel5bov- 
zeç 03v Kat aircot zöv öfukov tç zfiv 	Cı[cıxık öLdtıecnv !uroKata- 
ataOvat 	ni tabct tü) v npoyövuov Tolı  13a0L>,£(05 
[avyKex]cppril.dVa. 

L. 8. The equivalent of şi sol, 304.<10ovç al'peatç is ı tofı  ötiltou 
eiivota, as in OGI 219, 16, 18: tircuıç oiiv 8 öfh.toç 	etivouç div Kat 
diV 	atpeaLv Ixcov cpavepöç ı  Tüll, Bacı,XEL RC 15, 7-9: Kat 
Kal>6Xov 3zept EVxapLatiag to a›.ffi>ovç. 82  RC 52, 4.0: viy0ıı-
u.61.ı3ralvtoç Totiı  /rXlibouç IrpöÇ 1)1.1(.4 1331CTEVE[OT6LTTIV KOLi. EXLKPLVfİ  
tfiv etivoLav. CL 52, 33: tilv dıxapLot(av Tofı  3sX111>ovç. Recherches sur 

Thasos 11, p. 21, no. 170, line 24: •civ atpemv Tat", nXiii)ovç cbg ÖL- 

RC 22; letter of Icadion to Icarus in the Persian Culf, first published by K. Jep-
pesen in Kum! 1960. My test appears in Classica et Mediaeoalia 39 (1988), 95-96. (Typogra-
phical error, p. 95, I. 5 should be: ek crtıji>;.tpş  6' ııc(fese). The Itp6yovoı  in Labraunda I, 
no, 9 are not the king Seleucus', but those of Olympichus. Phrases such as in OGI 222, 20 
belong to a different (formulaic) category. 

8' Cf. also Livy 33.20.7: legal« se Rhodum missurum respondit iisque ma/dalıma; ıd reno-

tıarent «hala iııra cum ea civiIaLe sua maiıırumque :umm et adarent eos pertinıescere adventum re-

gis. One may recognize here a Polybian idiom, something Ilke e.g. Uytov 811. np6ıcevıat 
airtio" ırpecıfletruk eiç `P660v ânooszaat ol; vizzaffat Ctvavechactalfaı  zliv TC 

muz c-p 811'1 npoyövow instkpxotıoav OÎ.ICELÖTTII01 Kat ta &KULU (Cf. II 99-100) titta ta 
napakoultoat 8Po6itm5 frappoiivsa5 6txcaffat cfiv sof, 13a0tXttuç ıtapoucdav. 

82  Some references for 74.005 (plebs, poptıhıs) are collected by W. Günther, Das Orakel 
000 Didyma, p. 33 n. 39. 
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akdzat EiıxapCotwç. DeOhinion 139, 36 (king Ptolemy II): tatver. zöv 
öflp.ov JEi tfL aipkiEL. 

L. 8-9: Jıi, taç tqlcıi.ç, "in consideration (reciprocation) for the hon-
ors". Cf. OGI 332, 4: Cincoç 7ZI TO.1-Ç yEYEVTII.dVOLÇ Crycif>oIç tfl f3a0L-
xEr, KTEVEi.Ç 01c, nokital. cpcdvoıvtal, Kcıi ?t7t06‘4561,TEÇ a1.//6.11, /4:tÇ 
KataV.aÇ Vipurcıç. OGI 475 (Nero to Menophilus): trılikcoacliv (50a TE 
ai.ıtöç kpıloupWriç npöç giki.âıç kai. cşiga dcrgyfiato tıiı. nöXel. nept,-
4(OVICI töç •kı,E.dpaç ttiç, cp' °Iç he grants favors. See also the 
position of töl TCLa RC52, 4.1 and 45: neLptool.ıctL. 

L. 9. Cf. below on lines 18-19. Freedom, autonomy, democracy are 
all near equivalents and are used indiscriminately. There was no particu-
lar Hellenistic power devoted more to those ideals than any other, and 
none would renounce employing such slogans whenever suitable oppor-
tunity presented itself." For the expression cf. Labraunda I, no. 3, 29: kai. 
netpaciölielkı  aırvötoırriper.v VI.LEi.V tı v 'LE 6111.1.0KpatCaV KCd "dr/ 
XtbpaV Kai, Itı Vta, kaf>ött. ĞISLEODE 6Er.V. 

L. ii. The verbs of acceptance, or dedication ttiv nökıv kat tfiv 
xdıpav i,epöv kaI tıcrukov vary. It may be Cıval›Eivai,, ı!va-, âno-, 

apa-, 3tpooı5xEcrt/a1., also EivaL, bcayyü.XELv, kalhEpcbacti,. See the 
decrees for Teos in LW and in L Magn., passim. 

L. 11-13. The king singles himself out as true follower of the example 
set up by his ancestors. The language is very much "prefabricated”. Some 
examples have already been quoted along with the npöyovol,. The near- 
est parallel is RC 15, 23-24: Kat .şigftepoi, npöyov[ol.] 	f›Euıpoir.ı(v)teç 
TOth01.1Ç 'LE kpivavtaç 81.kcıCoıç Kcıi, a12.YCOi, 	RC 14, 4: 612l Ti5 töV 
nattpa töv •hi.dzEpov Cıpeıv ---, 1. 10; Kai. Cdn011. napaıxokovDoihrrEç 

1. 11-14: appeal to continued loyalty and promise of further benefits in 
return. RC 22,2: "UCU' 3T00y6VOW 	tciv Kai. T015 3zatpöç —, 1.7; 6- 

83  See on this all A. Heuss, Stadı  und Herrscher, p. 221. W.W. Tam, Alexander İİ  
(1948), p. 204. Herrmann's views that Antiochus avoided the use of the tem, heufrepla, 

as embarrassed, or conceding its monopoly to the hostile Roman propaganda, are quite in-
accurate. This may be compared with the notions of unsophisticated news "consumers” in 
modern adversary "blocks", who may be surprised on the discovery that not only the me-
dia on their own side speak of "justice, freedom and democracy", but on the opposite side 

no less. Both the Romans and Antiochus freely used the "liberation” theme. The notions 
that XetifhpIa, dizovogIa and Sıwoxpatict denote varying degrees, or kinds of freedom 
have been proved completely false. Cf. e.g. Holleaux, Etudes 111 15341; Tam, Alexander 
204 n. 6; 208 n. 
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pCiA/TEÇ KcLi ClEYTOi,, 1.15-17: promise of further benefits. RC 23, 14; 
Kpi,VOVTEÇ O jr)V b(KaLOV EİVöl, ---; 17: CUE)T01", Tc b1EyV6HCCtilEV. RC 25,9; 
KaDdnEp ICCd NUC0110% 	Jrcırrjp 	'I'll.tEtic; 	Promises. RC 36, lo: 
Kpli.voyEv 	KaM1TEO. JOS., A. J. 12, 139; l'itoctlıEv Kut ıTE,T0i, 
TOI:ıtoı/V airtoiı ç 	1.1 E 1:11)0.0Dıa 1„ K ai rv nöktv airttlıv 	vuXa3civ. L 
Mac. to, 27: Kai, Vi"' E p4tE(VOTE E3ti. TOiJ 01JVTYI Qi) GUL npöç 1)p.d; ıtf,o- 
'UV, Kat q.VTCUT0456.10011EV 13µiv 4:3Iy0Dı t 13tvD) 	ITOLEİ;TE 11ED? 1c11.16)V. 
Labraunda I, no. 7, 	Kat 'ytsu b(Ka[tov 	Kpfvw]. Ibid. II, 42, 6: 
KpC(v)ol.t,Ev Kat 1511.tEiç. And the most decisiye, I Macc. ı l. 33: KQf,va-
µEv Ctyat)öv ıtolfi oat xa Q IV TfiÇ k airrtinı  dIVocaçsa.  

L. 15-17. Cf. RC 	OÎ„ 3Telp' *ÛgcTiv JtpEOPE1JTöi, Tö TE irjCp1011Ct 

(31.7d6COKCIV JLV, KaD? 	'Ilrriq)CaDE TöÇ TL[LtZ KUt TÖV crrq)ctvov Ct- 
ı veyKav Jı t CITEWOLV6.)CfaTE *Ş1p.öÇ. For v oi,ç cf. IV,5 V?„,)* L. Syll. 
426, 44-49: Ctıtotıoi,val tctı t pCtOlkEt. Tö i'gpLogct 	Ctvayydkett Kat 
'AX,eotvöpcut tz b<:,ctırra (too short for our purpose) TCöt örji.taıt. Y. 
Garlan, ZPE 9 (1972), p. 223: ırapctylvöl.tEvot o Tpft,PEıç btEUyovtö 
gol cpğpovtEç TL rtap' i41.63v Ct16.1..tata v ot; 	Although not as apt 
CtıtilyyEtkotv, or eyen CozbcoKav, would also come under some consider-
ation. 

L. 18-19. Cf. RC 15, 26: TİIV TE öljTOVO[LCOV 	OUVSICttipfiCICO- 
p,Ev Kat lo:popo[koy]fiTovç dVal, cruyxwpoil.tEv (cf. ibid., 1. 22-23). Lao-
dice to Iasus, Annuario 45-46, p. 445, line 8-9: TV TC Ekuırkp(cıv ilatv 
Cut ı5(1)KEV Kat toiiç vıfıgovç. OGI 237: npocttpo.<1.tE1yo[ç i)l.ttv (FP) 
Tip STutoKp]a[t](av Kat cui,[t]ovolıf,otv ötctcpuko5toctetv. erisch, Mon 45, 
I 2- 15 (Treaty of Antiochus III with Lysimachia; I restore): Kat 
ötctwukicti tv nöktv [ğv ke•lıftEpt:cıt Kai 	V tim.toKpa-dat [ctin6- 
vogov otSloav Kat Ctwpoiıptitov [Kat Ctwopoköy]itov." Some other 
connotations of the ),.eırffrepl,a terms. OGI, no. ı  (Alexander): aii- 
Tovöp,o.uç Eival Kat yEt.rhpcı tiç. Delphinion 123, 2-4 (Miletus): 	nöktç 

E'u'hoct Kat druivogoç yVETO "t32T6 'Avttyövou Kat briltoKoccdct 
CtItESON. OGI 6, 6 (Antigonus): Kat ıtEpt tl]; utiv `Ekkfivcov dprjviç 
Kat 

	

	(ATOV01.1(ClÇ; ibid. 1. 14: )s.E1-_,D- Ep01.. KCti, aircOvogot 4?5 V-UÇ EV d,- 
RC 1 , 54-55 (Antigonus): ouvbtagyukaooetv CtXkışikotg tv 

84  For other varıetıes of such "recompensatıon cf. OG/ go, 35; 229, 6; 352, 54. 

For the treaty with Lysimachia ref. above n. 72. H.'s remarks on tax exemption, p. 
139-40 would now need considerable revisions in accordance with my re-attribution of the 
concerned documents. 
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kEvfrEp(av Kat airrovoi.ı.fav. Syll. 330, 24-25 (Frisch, /lion, no. 1); Cı-
nootEkkövtaıv tclıv atıvs5puıv n0o8Eıç npöç zöv pacri.uct ,hic43 Tfk 
EkEıstkpCotç Kat airrovolıCaç. Y. Garlan, ZPE g (1972), p. 223: 
tfiv n6XLV [b‘eırNpav Kat] airrövoilov d.VelL Kat v oup.i.taxı:at. Hol-
leaux, £.tudes IV, 147, inscr., lines 8-ı o (Rhodian decree for Iasus): 
n]poSvotav [not.EllaDaL Cinuıç 	nökıç cuirulıv b,eırNpc.ı  Kat cıirtövo- 
µoç [öt.ag]vıl[ı]. L. Robert, OMS I, 504 (Chios, 3rd century): pcnıX•Sge—
YOL &it navzög ),.E.ıı [peıv] Kat CLVT6VOI.LOV TilV Jıcıtpitıct SLCII1JVCIN. 
OGI 222, 14-17 (Ionian League for Antiochus I): ncıpaKakdzwicrav 

Irp£Ofı ELÇ töt aot,[uct Tfiv Itp001'1K01JOCtV jÖTİ EILLIJ.P.ELCCV ITOL-
£1:0$0L tıblı  nöXE[wv tv 'Iâıöwv, 6' nwç ç tö koLnö]v b,.EırNpaı, 
OVOCLL Kat 6111£0[KpaTOVI.L £.VEL ILET 41.ovofaç nokı ]zEtiovtal, Katö 
zolı ç goatpi:013Ç EIC00T6OV V61.1.01)Ç. OGI 229, 10 (Sele0CUS II and Smyr- 
na): 13aflaitııaev tbt öfllıwt zfiv aircovol.t(av Kat örutoKpatfav. lb- 
id., 1. 65 (military oath): otıvöLatipıjow tfiv T£ airrovolıfav Kal 
örutoKpatfav Kat -caka Töt enı.Kexwpripiva Zp:upvafoı.ç. OGI 234, 
19-22: 61.10(03Ç ı',Q Kat nEpi pcıcrı.Xhg  3AVILı5X01.) toü eimp•O'ca 'Av- 
zı.ox&ııv EiıköyriKE Elixaptatiiıv 	öLözı, TâV Sap.oKpatfav Kat 
zöv Ei,p(ıvav tol'ç 'Avuoxci.ıaıv tııcupvkı:Stocıa KCLTT?1V Jtpoyövoıv 
wâyricıtv. Syll. 591, 30 (Hegesias of Lampsacus on a mission to Rome). 
The Roman people Sı.atrip[fiacı  tfiv tınp.oKpa]tiav Kat tfiv airtovog- 
fay Kal -div dpii[v1v. Syll. 613 (An envoy to Rome) bcEtaEOEV nâv- 
ta t ı  KOLVfIL oılıOpovta totç TE 3A1.1.qnKtt6oı,v Kai, zoiç ?Le?§.X.OLÇ 
c'EXXI1OLV toç cdpouldvotç tı vbı.Eırthpicıv Kal SmıoKpatfav. This 
may suflice to show that there is a certain flexibility in the use of those 
associated terms but the connection of XE.ııDEpixt Kal airrovoitia pre-
dominates by far and this is the supplement which best fıts the circum-
stances of our text. 86  

L. 21. I depart from phrases such as xpdaç napxeı.v, xpficmıov 
oztırtıNv napxeat>al., and a variety of constructions around the notion 

Cıd TLVOÇ ItyaDoiı  (nap)afuov yiveağal,, ad IL TLIVV Xpria4taw Ka-
TCLOKEVıfiELV, Japutouiv, npdcradv .87  OGI 339, 7: floy›.451.4Ev6ç TE 
/LIR LV öljIMOL &it TfIÇ Î.ökıtç ancrubik Cid TL TLIA,  xplafgwv Ka-
TCLOKE13(gEIN. /bid. I. 91: TrEpLIZOLEIV &El: TL Kat KoLvfil, naoLv Kat 

" I restore in parts. My text of OGI 222 İS forthcoming in Phoenix (Toronto). 
87  It is very old in Greek. Cf. Lettre d'Arirtie a Philocrate, ed. par A. Pelletier, p. lot n. 

3, citing Sophocles: 'Ac( tl. o<ıXov xpliatgov ıtpouisavfMtvetv. Ps. Arist., 133; 1-
cup6vItiıv tt ıtpıSçtö 1iv xptio(guıv. 
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KOLTÖL TCOXELÇ EKOTOLÇ TCJV ıtpöç ttl.tfiv Kat 45642INI &vrpcövuov. Hol-
leaux, 'tudes III, 290 (Gurob Pap.), line 21-22: Kat 1.LETö taina npöç 
Td)"1. npı ooetv TL T(LiV xprim:p.ow )ttıi6p,efi>ot. 88  Diod. 2.40.3: npoKa- 
TOLOKEU401.)OLV 4?(EI: TL T631,  Xpia(p.cov. Jos., A.J. 	JtELDOILIEVOÇ (i.)Ç 
it TOL:Ç xpıjolgov 	KEtkOV TL 7TF><SITTELV 6-uval..dyotç. Pol. 9.4.7: Cı  
idıvaaDa( TL 	xprio(imov. 

CL RC 15, 10: IIETö JtâOTIÇ 07t013öfg Kat npothpLaç, but 
the formula is extremely "trivial". At random: OGI 219, 13. Delphinion 
146, 7 (bi, npEOrı ELJTCli.,) µEtix 7LLOTIÇ crnovölk Kat szpLkottpLaç JZOLTI-
0(9,EVOL tO1Ç köyouç, SLE?‘£y104211,  ö Kat 7rEpi rijç eiıvot'a; Toiı  
%Lot) Kat tv cikkoıv cpılavftpdınow. I quote this to show the essen-
tial identity in this respect of epistolary style with decree drafting. 

RC 15, 12: td; TE 	TillöÇ Kat TöV crutpavov SESyµEtta 
oixdoıç. CL II t 13; IV ii. RC 31, 21-22: ÇUtobExögetkı  TöLÇ 

ıplicptcrilvaç 	iı µCov Ttphç tfil DEaL. Syll.  536, 40; 620, 20; 656, 40; 
OGI 299, 15; L. Robert, £'1udes anat., p. 19, 13; Delphinion 143, 16; RC 52, 

41  

L. 26. Delphinion 1E39, 41-42: TOLL 11;E[v] I3CLOLX;ECt IITOXERCtiOV 
J'ITILVL10{>CIL ötötl Ela 71ClVTi, Kaıpiiıttfiv dı tfiv arpEoLv 6cct. RC 31, 

18: Stı)ı. tv Eiıvotav v tuyxvel (ö Sfilto;) ânoSESELyµvoç 
7101. TOL:Ç Katpoi:ç ErÇ TC 1)I..LÖLÇ Kat mâygata. RC 50, 20; 58, 8; 62, 
3; SylL 535, 21; OGI 219, 18. For commendations or exhortations "on 
your gracious attitude, as it is proper" (KaDânEp ÖCKatöv ğont, Cog 
Kal:11)1(EO cL especially RC 15, 30-33 (supplevi): ıcapaKcıkoilley •5 .  Kat 
{11'44 1.1vrwovEiı[ovtaç JıV E1) £3T(IDETE 	 T]E EL';VOLC£V, 
KaDânEp b(KaLöv crct, Kat ıi[otepoy Stacpykdooe‘v; and Laodice to 
Iasus, lines 25-28: ytyolkyoLç 	iı iaty er,; TC TöV âöckcpöv Kat 
KOl$0:5X013 CÇ TöV OrKOV ŞtLLL:bV OrOUÇ KODfiKEL Kut TL:t:LV 
nav-ccogvcov dıEpyEoubv lıEtıvıp..votı ç dıxeıp(otaıç netpâtoolkat Ktk. 

L. 27-30. The most common Kut EÎ.Ç tö XOLnöV, or EÎ.Ç TÖ{i0TE-
Q0V, seems to be too short. Caesar in R.K. Sherk, RD 26, Col. la also 
follows a good Hellenistic style), 	şiUcoç TE Tip/ nöktv [iı pAby ei) 
ECryETEr.V 3tELQ(5tool1cu, Kat KELTöt TiOiJÇ JTCLOOVTaÇ KOLQ0iJÇ Kat 

88 My re-edition is forthcoming in Archiv für Papyrusforschung. 
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toiç IA.Etât tctii[ta x€H5votç. Cf. Sherk RD 34, 17-24, cited under L. 32. 
At the end of a letter of A. III to Amyzon after the acknowledgment of 
the "crown" etc. I restore, Gnomon 57 (1985): Kai. £11.Ç Tö. jt.[Etâ -cecina 

nEwaoöjtEtta letk. OGI 234, 21 (quoted above, pE.). RC 32, 21-23 (rex 

Antiochus iunior): ItctıQâoojtat kcıtaKokouthiıv [Tip, 	7.ta[tplöç 

iı cpryylluel 01.1VG115ELV 151.1.1-N [EV OÎ,Ç 	ıtapctkakfitE i?İ‘KUL cuirtöç 
mvoio. RC 23, 13 (Pergamenian magistrates "following the lead"): 7ta-

KOkOirttoiJVCClÇ Tflt 15q1yrjact. 

The combination of TI t(j/la Kut cptkâvf>ptona abounds and 
not rare is the amplification of betıojUva, or yEyEvijUva. The '‘,45oa 

Kat tLLU ouvöLcupukdooetv recurs several times in the Cretan decrees 
for Teos (e.g. LW 67, 20). RC 22 (quoted above, n. 70); OGI 234, 14; RC 

64, 13; 67, 14-15; Syll. 564, ı o; 669, 20; 705, 45: tâ, 45Ebojdvcı  tğalcı  
wıkâvflptoncı . SGDI 1178; 1379; 1380 (three times); 4566, 4o; Sherk, 

RD 15, 48: otyvtlpfloat TÖ K ncıkatGyv xpowbv bebojı ycı  Tijıta Kat 

wtkcivti>pwıtet. Ibid. 34, 21; 57, 13-14. 

The perfect parallel is Messala's letter to Teos, Sherk, RD 34, 

17-24: Kat Ti EÎ,Ç TöV 13E6V Ti411A1 Kat Tö EÎ.,Ç .151.1a.ç wı kâtv0pco3ıct 

3rEtpcıo6jLEDa. 01./VEnal5ELV, (51,öTT113015VTOW 	t7v Kat FÇ tö 1.1.ETÖ 

tahta tv rcpöç •şiiıı:ıç Eûvotay. Conditional promises of future favors 
occur also in honorific decrees. It is a characteristic of Athenian decrees 
of about this very time" and it enjoyed a wide application in letters, of 
which examples will be found in RC, as the appeal of no. 14, 12-14 

shows: nctpcticaXofwv 	Köi d,Ç 1 kOLTCÖV xpövov TTV crirrv 

xers,  ctUpeotv npöç flfLUÇ i;va Kat şutei",ç T01,015TWV {31.16)V ÖVTCOV ETL 

71kov tteXctav tf1ç nökecuç ıtoıdı jteDa. Cf. further more Jos., A.J., 

13.48 (Demetrius I): brEıbil hicetriplioate tirv npöç 1)1.t1ç cpckixtv 

Kcıi, TCU(ITTIV p;b,  {311.1,(i)V EJTÖLV63tv 1T(071,V Kat 3ıapcticak6i) <!.& Toiç 

aircoi,ç 1.4,tğ'vEtv Cotokrytpo[tvo•uç 11111.011g nctp' .1)1.16)v Kat xpttaç. 
Cf. the first letter to Teos, 1. 18. But (p.)jtvco also alludes to mutual ob-
ligation to keep the existing understanding, which is always conditional 
upon the good faith of the opposite contrahent. As such, the formulation 
is borrowed from the language of treaties, (e.g. tpevG v Toiç (5-€, KOLÇ 
Kat v TL tut>eldvit ovjqıctx(at), and this may be very much the con-
notation Antiochus is trying to impress on the Teians. As pointed out (af- 

'49  Syll. 535, 70; 540, 50; Morettı , İSCr. sior. ellenıst., no. 2841; Syll. 704  F, 1 3  should 
probably be restored btatpukdooetv "ffi ı5Ebo ttya airtoiç T(pAct KI:1i cptikUvtYptunct. 
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ter Heuss) in my discussion of Iasus a de facto state of a symmachia need 
not rest on a forma! treaty. The people of Iasus are indeed numbered 
among the king's tpC>OL Kat aiwaxoi, but we may take for granted 
that most of the "free cities" associated to the Empire (not only the Seleu-
cid ones) were officially "friends and allies". 9°  

The case of Lysimachia affords one good example of such relations 
based on a formai treaty and verbal comparisons are interesting. Frisch, 

//ion 45, 1 2 (quoted to L. 18-19, pe), and 1. 24: £1.141.EV6VTOÇ Kat Bam.-

kğcoç 'AvTiPxov v ti oligiax(ai. Cf. also the treaty of Pharnaces 

I with Chersonesus Taurica, 179 B.C., IOSPE, no. 402, 22: (!ıkXâi avv&- 

ctcpıikı co TfiV brip,oKpcıtCav Kötö Tö byvatöv, 1.14ev6vutiv (scil. 

XE000VIOLICOV) EV tip, npöç 	cpik(ai Kat TöV CrköV ISQKOV Öp.o- 

crâvTwv. In Teos v rijı  aircirit Sualloei Kat evOaL alludes to very 
much the same condition and it is clear that the kind is trying to solidify 
his hold on the city by appeal to a moral obligation generally incurred by 

virtue of a treaty. 

More for the 811k6Joeiv Katâ Opoç, etc. Cf. Pol. 4.66.10: 'iinp Z.ı'v 

KCItö 1.1Epoç V Trfl 3tpo.Up4 plipk(<1.) bebik63Kagev. 

21.13.6; i.inp 	V Tö KaTö 1.1.Epoç v TOi".Ç nfg ÖTIX6)001.A.EV. Diod. 

12.1.2: (XXXö 3tept LV toiruJov ct KaTö pipoç :tpâteiç KCleta 

81›.diacıvoiv. 17.6.3; 17.79.4: Katö ii£poç btayyel:Xaç fii:cocre tfiv 

toıx(oznv ânayyetkat. T(Iı i Baoiket. Il Macc. 11.19-20 (Lysias to Jews): 

key LEV OUVTT10110CITE TfiV d,Ç Tö npdyµcıza eiivoıav, Kat d.Ç to 

›.-öinöv netpâoopai napa(tio; Cıyathbv 
TOitTOW Kat T(iyv Katâ i.dpoç vttaX.taı. Toirtoiç TC KELt totç nap' 

toı  bLakexhilval 	Syll. 633, 14: EJLEXDÖVTEÇ Eni Tdi'JÇ (!i-pxovtaç 

EVTO Tt KöTö I.dpoç. 91  

4-5. Letters from queen Laodice. Anadolu 9 (1965), p. 159. 

[--- 	 biei[kTicp(1).9 

[xei nept Toi5 tifigov• npocı tpauµvn Mi] Kat cıii[rii eepye-] 

[tei:v Tip/ nökiv 	nelpdoogai, 	EÎ.Ç tÖ [X01,3V5V,] 

See Bikerman, Institutions des ,Weucids (1938), p. 144. A formai treaty of gıtlict Kat 

cmgy.axict was concluded in 197 B.C. on behalf of his suzerain by Zeuxis with Euromus, 

M. Errington, Ep. Anat. 8 (1986), 1 (there were four envoys in genitive, with no patronym-

ics [no 106 preceding the names so understoodj, rather than two with them). Ca 196 B.C. 

an elaborate treaty on similar conditions was made by A. III with Lysimachia, Historia 37 

(1988), 152, with further references. 

91  For T6 katâ 1.Upoç cf. also Holleaux, 6udes I, 4.47 n.z. Cf. Teos IV 19 in the text 

above bere. 	 Belleten C. LV, 5 
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4 	[Kal)öTt (X.V *Şı l.taÇ JTOpCtKakfITE, 01./DEVölÇ Ctcp(arct[aDat I.Grv] 
[oul.ttpEpövrtuv Kai 	Kai, T01:Ç 6kkjoıç c-Ekkri[OLV, ıcaij 
[gri ıhapıatEiv 	 ı t,crtliıı votç, •I[t) 	rj] 
(tı l,a TOÜ (31.8ektpoir ripoiı vroyv 	151.1cbvj rfiv airri)[v akı ecitv] 

8 	[e..iç rövttepov 01'..KOV KCti tv E-ğv]otctv riı p, yc[pöç filti:"tç] 
[ıcapctaKevaaolıcv 1.(51.1iV Keti Tö 6),.)k.Ct,] y(i) Kal; 4:5 4:3itı Eskcpöç,] 
[ö -acı  71pöç ri4tfiv Ku acitv •?tvışiKEt.] - pp[ooaDE.] 
[--- 	 Baa(ktoact At:m(5(1cl] 

12 	KOLV6)1, T6JV 7tEpC TöV AL6VUO0V] TEXV1T6JV b(CdpELV.] 
[o. ıtpöç töv CıbEkcpöv ıttgol3Etç Tö lüflepta[ta Tö [grup' iiiıGıv] 
[Kal, 	Cudi5cuKcıv, Kaköv Kai, cp k ] ı t VOTHA 71 [ O V , KCti, CUÛT0i] 
[Curokoytaa4tevot trı v £VOLCXV, TVg.XET[E bL ıf:st 2TUVTöÇ E13,;] 

16 	[rfiv .).,.,1).Erğ"pctv oıc,Ki;cıv KXL EÎ,Ç '1)11 6-c Ç,1 '1[1:01.YV --- 

It may be stated with some confıdence that although extensively re-
constructed the first letter has fair claims to consideration as a genuine 

restoration. The second one is far too fragmentary and the remains are 
too scanty to allow a similar assurance, but from one or two details that 

can stili be grasped it is, with alt due reservations, also a reasonable hy-
pothesis exempli gratta, shall we say. 

It is quite evident that these lines carried no specific message, as they 
consist largely of widely used closing and opening formulae. However, 

seeing that the queen's letter to Iasus also ended in a similar manner, it 
is quite possible that the now lost portion also contained something com-

parable to her foundation in that city. That she is the authoress of the 
second letter was well surmised by 11. because for this we have a good 

circumstantial support from the fact that the lower letter follows immedi-
ately after the first one, identified in I. 9, an arrangement analogous to 

the engraving of the king's letters 2-3. The lines as restored would 

amount to ca 40-43 letters. It will not be practivable to apportion parallels 
to their strictly respective lines, but we shall roughly follow their sequ- 
ence. 

L. ı  . Reference to king's benefactions and his opinion of the city, 
most probably CtvT(.1Tvıptg, or btakirtinç• Cİ. Laodice to lasus, line 5: rjv 
re &VT0ı.T]tptV TC0V EKEC,V013 049C,X(OV Köi CrUmıâxtov btaTEXEi: 310L01511,E—
VOÇ, where, however the word in question chiefly signifies `succor`, `relief 
but may also mean, apprehension, `conception'. OGI 237, 	: icjv 
SLÖITIVIV 	 roi5 rictat?,.coç 	scil. bLatEkEi: Syll. 721, 25: 
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öaav 	EL ÖLÖITIVIN; 11 Macc. 3.32: µfinou ötaklytinv 	pacrtxEiiç 

6nt 	nept. RC 31, 16-17: EXOVTEÇ 013V E (tpxilç 7tEpi. TO1) 45111011 

r(IV cptkavnçownou-rtliv öt kmptv. Cf. C R —. 32, 16. RC 35, 1 	TeiK- 

LOT« 45 Kat tıtât TÖ npöç tfV nöktv 	qgtkPatopyov FıtakiWtv 

xetv• Pol. 31.23.10: öfikov 	KC1( 0i3 TV CtilV E.XELÇ 

L. 2. Cf. L.'s letter to Iasus, 1-12: npoutpowdyn ö KOli. Ey(i) Ct-

Kökatına 7t00ELV tf C112)-(0•15 Kat KTEVEtat. Reiterated 1. 29-30: JtOlVti 
toöntot OUVEKT€0XELV (concur) npoatpowdvri Tfit Tar) dbekcpaiı  
DİUIOEL• Teos I 36: Kat'  Taina Kat, CoSekcpii CtErt0i., flacriltaaa Aao- 

ıı  v [Cautat Katp]otç tfiv airtfiv xouact yvdıp,Tly İ5LO:TEXEr, T6)1. 

pcıotkei Kat rı5tbEktp6it Klat v Toiç npöç tiv 7tÖkl,V Cp1Xcıvpcimot; 

EKTEVfi Kot( nparupay ıztirrily JtıapXETO.I. npö; T1Ç dı EpyEaktç• RC 

9, 5: [npocttocroµJE[na yöp Tc7Lıv 'Ekkrivı:Scov JtÖkECOV (316 TOİ;Ç 

nok](tcttç lıkv d(Ep[yetofivteç xap(canolt• g 412, 7: TO'iJÇ npoa.t-

povµouç EE/Ep),ETE1-,V TfiV nöktv şIµLöv• Ali this is a regular "idiom". 

The letter of King Antiochus the Younger in RC 32 should be recalled 

with special attention to 1. 17-19, which shows how in their public acts 
members of royal family indicate that their authority is consistent with, 

and subordinate to, the king's will. 

L. 2-6. Ka$6.7tEp 1c11.1,aÇ napaKakette is also thinkable, cf. 3rd letter 

of A. to Teos, 1. 27. RC, 66: netpctaPµEna öt KUt EÎ,Ç t.ö kOL7CÖV Ö TL 

-V 6(01.1.EV T(7)V crogpepavuov Kat i4tiv Kat totç a'kkotç c'EIXTIOLV 

JtÖpÖCFKE1J1j1ÇEIV• RC 25, 30-32; 	T0İÇ k01.,JtOiÇ_ KOVIY Ö tV 1)1145-tç 

d ı,(1).[E, nEtpctaPluna KÖİ, ötat ICI5lOttOL Kat KOLVfIL 3•14:3101, (1)1,-

Xavf/pconetv Kan'  ö'oov tylivorro( op,ev-  26, 22-27: KatTÖTL Ö Sfutoç 
i'l ı-Atıaev, Kat EÎ,Ç TÖ Xolnöv JtElpıa00:511,EDÖ, T()V Kal)?  111144 ÖVUOV EV 

11013X(C1.1, 	Ctxciptaur,v {3µtv v T01..Ç 	1.0111dVOLÇ.92  Syll 495, 155: 

dı Uv 13ovk6µEvoç Cıxaptcrui,v. The same idea is expressed positively 

in RC. 9, 6 as xapanat and RC35, 14: x(5tptv &bayat. 

For doing a favor to someone Kat tat; cikkotç c'Ekkriatv cf. Dem- 

osth., De cor. 187; Epist. I, 2; Syll. 390,i ı ; 629, 2; OGI 6, 	With abE- 

vöç Ctcpiataanat ttlıv awcpEpavtow (xpria4unv) volumes may be filled. 

DeOhinion 141, 21; 149, 21; L Priene 15, 13; 107, 114; LW 70, 15; L 

Magn. 53, 62-65; 58, 25; RC 6, 12-13; 52, 42-46; Labraunda I, no. 3, 29-

32: Kaı  nEtpctoPµEna auvötatipei:v •öp.Eiv 'LAV TC brutoKpatktv Kat 

92  Cf. RC35,7: &tavla. Tı:'1 Cı toıip.Evcı  V7t1K01:1ELV. 
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TijV X0:)QaV Kai, JraVICt KattöTI, (iSLEODE bEi,V, KCd EV TOi:; 433(kkOL; crii-
DEvöç Cotoarriaöp,EDct t(bv Tiiı t brItttut crumpepövtwv. 

L. 6-7 Twb antithetic, or complementary Sta in motivation of acces-
sion to requests was one of those "rechercW stylistic devices. In religious 
matters it was often construed "for the god's sake and for your own sake", 
as in RC 41,6 (I modify): BauXöttEvoç div icat aiitög Sta TV DE6V 

.51„ )  ictithç notErv navt[a r ı &K aL ıa. Cf. Re 35, 9-13. For a paral-
lel in secular matters cf. Labraunda I, no. 4, end (as restored in Bull. .4. 1965, 368): KaO6TI„ 41„0"6[TE, Kı2d dç Ta X,01,716V 	nEtpaaogat OUV- 
Kata010E1XaELV 	[öLöt Tai) potaLxhog 	öt' ttctırtoi.), tiact npöç 
ti4tfı v >Ki( it5[av Ctvf)icEt. Ibid. no. 8,10-12: npoatpaNtEvot E]iiEpyE-
TEN v 3uavtC Kat€Idn, Ta ı.dytatct tiv nct[Tp(Sa 01)453tOTE] 1?UdOTT)-
1.1,EV TdıV d; ötictv Kat ıttlfiv Cıvriköv[uov. Ibid. line 16-17 (I suppose): 
Jypo[cıtpaNtEvot v diUlvt S[E]ii-rEpot Eivat T(1)1,  Ei3EpyEtriaavtgıy ıtızrQ Tfiv nölktv, TL .)E povköp,Evot 	xapi,EaDat." 

For the "honor and glory" a good number of examples has already 
been displayed passim, but for the sake of convenience these additional 
references are added here. RC. 15, 12; 42,6 (//iOn 37); RC 52, 20; 37, 44; 
Teos IV 13; OGI 219, 33; OCI 771, 50. 

If the line marked vacant by the editor (the I ith in my numbering) 
should be completely free that would entail the necessity that the second 
epistle could not continue in the alignment of the same column, but 
would have to be shifted to the left by some twelve letters. In inscriptions 
incised on pre-existing architectural structures that is always possible, but 
here rather improbable. Considering the fact that the two letters from An-
tiochus (2-3) run consecutively in one column with an intervening blank 
line," that the right margin is easily amenable to restoration that keeps 
the preserved parts directly beneath those of the top letter, one cannot 
avoid the conclusion that the apparently vacant line is most likely to have 
been partially filled. It may have contained no more than the queen's title 
and name (for which there is no room in line 12), or it might have been 

93  Upon re-examination the editor J. Crampa reported im,u:i.ıy as his new reading for 
the original •Fı te, with some ambiguity about the east letter. My observations on this cor-
pus are forthcoming in Opuscula Adzıniensza. 

The "vacat" line in that little fragment on the top of the letter no. ı  in Block IV 
cannot be cited as possible evidence to the contrary because we know nothing of its now 
lost left margin. 
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preceded by some designation added in Teos, such as e.g. ''AXKİ  
tok, or flapâ tiç aircik. Her letter to Iasus stili bears traces of such 
an intitulation: 'Entotokii nct[pâ BaotkCaorı ç AaoSCıcıiç], and such 

superscriptions are a very ordinary thing, as e.g. OGI, no. 1, or RC 70, 

or j  atı  may appear as super-, or subscription of administra-

tive letters, as in Wilcken, Chrestomathie, no. 2, 19; the letters of Antiochus 

III from Scythopolis, re-issued by Th. Fischer, ZPE 33 (1979), 131-138; or 

the letter of Dolabella to Peparethus (I think), Sherk, RD 21, end. 

For 1. 13 we may again utilize the letter of Antiochus Junior, RC 32, 

esp. lines 9-10: Cudöoılcav Kat t() npöç 	ıpficptop.a. But one cannot 
discard a possibility that he may be the author of this second letter. 

E.g.11: [Baotkç 'AırcCoxoç vEdıtcpoçl; 13: [ot npöç tv ncrdpct 

npEoPcutal.] 13: [ot npöç tıNv nıat00. JCQEOPElYtaL 

L. 14. Cf. Demosth. 19, 39: 'AxcıiıEt' 	âvöpcç 'Ahval:ot Tijç 

ntotokfg, 	ıcct›.fi icat wtXtivDpuınog. RC 48A, 4-5: l?.17dıStOKCIV 

nctp) 	xinjcptagct ıcctköv Kat ıcj-d[vç. RC 52, 4-5: Cludbcoıcctv 

[-cö] (I add) yrjcptcri.ta, ıcaXöv Kat cptUtvi>poınov. RC 58,6: Tfiv notpt 

00i) 	 &JI651.010EV j.1,01,, 40« EICTEVfi Kat cptkucliv. Cf. the 

Latin calque, Cic., Fam. 	Litteras plenas humanitatis, officii, diligentiae. 

For 1. 15-16 one may gather that there certainly followed the usual 
"apology" and a "request". The object of that request need not be very 
substantial. The rest is a matter of adjustment of pertinent phrases from 
our "crown witnesses" RC 15 and Laodice's letter to Iasus, and other in-
scriptions coming next. It will be interesting to learn in the future how 
the other unpublished letters of this royal couple affect these interpret-

ations. 95  

Utica, New York 

" So far as known to me the new publications (n. 6 above) do not seem to contradict 
anything essential stated here. 
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HAN DÖNEMINDE BAZI TÜRKISTAN DEVLETLERI 
HAKKINDA BİR İNCELEME 

Prof. Dr. AYŞE ONAT 

Çin kaynakları, özellikle `Sülâle Yıllıklan', imparatorluğun Batı'ya 

açılma politikasının nasıl başladığı  ve ne şekilde geliştiği hususunu, "Hsi 

Yü" veyahut 'Batı  memleketleri' bölümünde zaman zaman aynntıya ine-

rek anlatmışlardır. Bu ilk bilgiler, büyük ölçüde, ünlü Çin elçisi Chang 

Ch'ien'in raporlarına dayandı rılarak Sse Ma-Chien tarafından yazı lan Shıh 

Chih de bulunmaktadır. Daha sonra yine Han dönemini anlatan Han 

Shu 2  ve Hou Han Shu 3  gibi resmi tarihlerin Hsi Yü bölümleri, Shıh 

Chih örnek alınarak yazılmıştır. Ancak bu kaynakların değişik zaman ve 

kişiler tarafından yazı lmış  olmaları  bazı  farklı lıkların ortaya çıkmasına ne-

den olmuştur. Dönem üzerinde herhangi bir çalışma yapı lı rken, bilgilerin 

doğruluğu açısından sözünü ettiğimiz hususa dikkat etmemiz lâzımdı r. 

Han döneminden itibaren, Resmi Çin Sülâle Yıllıklarında Hsi Yü ve-

ya Batı  Memleketleri olarak adlandı rılan Türkistan bölgesi, Moğolistan'ın 

yani Büyük Hun imparatorluğunun batısında yer almaktaydı. Çin'in batıya 

açılan kapısı  olarak nitelendirilen Yü-men 4  ve Yang-kuang 5  geçitlerinin 

' Bu eser, Çin'in en eski devirlerinden itibaren yarı  mitolojik karakter taşıyan Çin 

imparatoru Huang-ti ile başlayarak Han Sülğlesi imparatoru Wu (Mö 140-87) zamanı nnı  

da içine alan 130 bölümden oluşan modern anlamda yazı lmış  ilk tarih eseridir. Çin'in en 

eski devirlerini içeren genel bir tarih olması  nedeniyle de ayrıca bir öneme sahiptir. Yazarı, 

birçok batılı  tarihçinin "Çin'in Heredotun olarak tanımladığı  Sse Ma-ch'iendir. Kaynak, da-

ha sonraki notlarda kısaltı lmış  olarak SC şeklinde verilecektir. 

2  Han Sülğlesinin kuruluşundan Wang Mang'ın Çin tahtına geçmesine kadar olan 

dönemin ilk resmi tarihidir (veya yı llığıdı r). Ch'ien Han Shu olarak ta tanımlanan bu eser, 

aynı  dönem içinde ı  ı  o bölüm şeklinde Pan Ku tarafından hazı rlanmıştı r. Kaynak, daha 

sonraki notlarla kısaltı lmış  olarak HS şeklinde verilecektir. 

3  İkinci Han Sülâlesinin (MS 25-220) resmi tarihi olan bu eser, Sung dönemi tarihçi-

lerinden Fan Yeh tarafından 90 bölüm olarak hazı rlanmıştı r. Bundan sonraki notlarda adı  

kısaltı lmış  olarak HHS olarak verilecektir. 

Yang-Kuang'ın kuzey-batısında yer alan Yü-men geçidi, aynı  zamanda Kansu 

bölgesinde Tung-huang'ın batısı na 150 Li uzaklı ktadı r. Chung kuo Ti-min ta-tze-tien (Çin 

yer isimleri sözlüğü) s. 234, Shang-wu basımı, 1966 Taiwan. ilerde kısaltı lmış  olarak CKKC 

olarak geçecektir. 

S  Çin'in Kansu eyaletinde Tung-huang'ın 130 Li güney-batısı nda bulunan bir geçit-

tir. Bkz. CKKC, s. 961. 
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batısından başlayan bu bölge, güney ve kuzeyden büyük dağlarla çevriliy-
di, batıdaki sınır ise Tsung-ling 6  dağlarına kadar uzanıyordu. Belgelerde, 
doğu-batı  uzaklığı  6000 Li 7  güney-kuzey uzaklığı  ise ı  000 li olarak veril-
mektedir8. Dönemin kaynakları  doğudan batıya uzanan bu alan içinde ilk 
önceleri 36 devletten bahsederken, daha sonra sayı larının 50'ye varmış  ol-
duğundan söz etmektedirler. Sse Ma-chien, bu sayıyı  56 olarak göstermiş-
tir 9. Adını  verdiğimiz bu kaynaklarda, Çin'in Yü-men ve Yang-kuang ge-
çitlerinden, biri kuzeye ve biri de güneye olmak üzere iki yolun batıya 
uzandığından bahsedilmektedir I°. Sınırları  çizilen bu alan içinde, çeşitli 
göçebe ve yerleşik toplumların yaşadıkları, bunların değişik adlarla dev-
letler kurmuş  oldukları  anlaşılmaktadır. Bu devletler arasında, doğudan 
gelen atlı  göçebe özelliğini taşıyan Yüeh Ch'i ve Wu Sun lar Türkistan 
bölgesinin tarihi açısından büyük öneme sahip olmuşlardır. Doğudan ge-
len bu kavimlerin göçleri, diğer Türkistan devletleri üzerinde önemli siya-
sal etkiler bırakmıştır. Aşağıda bunları  ayrı  ayrı  ele alacağız. 

riiıh Ch 
Moğolistan'da Büyük Hun imparatorluğu kurulmadan önce, Çin kay-

nakları  iki büyük atlı  göçebe toplumundan bahsederler. Bunlardan biri, 
Hunların kuzey-doğusundaki Proto-Moğollar, diğeri ise bugünkü Kan-
su'da faaliyette bulunmuş  Yüeh Ch'ilerdir. Yüeh Ch'ilerin en eski yerle-
şim alanı  olarak Tung-huang " ve Ch'i-lien 12  arası  gösterilmektedir '3. Fa- 

' Bunlar Türkistan'ın güney-batısındaki sı ra dağlardı r. Bkz. CKKC, s. ı o58. 
Eski bir uzunluk ölçü birimidir. Kesin olarak metre karşı lığı  bilinmemekle birlikte, 

Li'nin yaklaşık 564-576 m. civarında olduğu sanı lmaktadır. Bkz. Tze-hai, S. 2925; Fried-
rich Hirth, "The Story of Chang Kien, Chinas Pioneer in Western Asia», Journal of the 
American Oriental Society (JAOS), vol. 37, s. 144, 1917. 

8  HS, 96 A, s. 3871. U-tien basımı, 1974 Taiwan. 
SC, 123, s. 316o. Lk-tien basımı, 1974 Taiwan. 

t° Shan-shan'dan (bugünkü Lou-lan) başlar, Nan-shan silsilesinin kuzeyini takibede-
rek, batıya doğru uzanır ve So-che'ye varır. Buna güney yolu denir. Diğeri ön Che-shıh 
krallığı  toprağından geçerek, Pei-shan'dan Su-luo'ya gelir. Buna da kuzey yolu adı  verilir. 
Güney yolunun batı  ucunda Büyük Yüeh Ch'iler ve An-hsi memleketi, kuzey yolunun ba-
tısında ise Ta-yüan, Kang-gü ve Yen-ch'i devletleri yer almaktadır. Doğudan batıya doğru 
uzanan bu yollar, tarih boyunca tartışmalı  bir konu olmuştur. HS, 96 A, S. 3872; HHS, 88, 
s. 2920, U-tien basımı, 1974 Taiwan. 

H Bugünkü Kansu bölgesindedir. Bkz. CKKC, s. 898. 
12  Kansu'da Chang-yeh hsien'in güney-batısındadır. Tann dağları  olarak bilinen bu 

dağlara Ch'i-lien adı  Hunlar tarafından verilmiştir. Zaman zaman 'karlı  dağlar, beyaz dağ-
lar ve Nan-shan' gibi adlarla da anı lmaktadı r. Aslında Ch'i-lien dağları, güney ve kuzey ol-
mak üzere iki kısımdı r. Güneyi Han Shu, Hsi-yü bölümünde bahsedilen Nan-shan'dır. Ku-
zeyi ise bugünkü Doğu Türkistan'daki Tanrı  dağlandı r. Bkz. CKKC, S. 528. 

13  SC, 123, s. 3162; HS, 96  A, s. 3890. 
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kat sonraki dönem kaynaklarının aynı  bölge içinde değişik yer adları  ver-

dikleri göze çarpmaktadı r". Bu nedenle Yüeh Ch'i kavrninin eski yerleşim 

alanlarının kesin olarak belirlenmesi, zor olduğu kadar, tartışmaya açık 

bir konudur. Bilindiği üzere, göçebe kavimlerinin tam olarak sınırını  çiz-

mek oldukça güç bir iştir. Ancak, böyle bir konu üzerinde çalışılı rken, en 

önemli nokta, dönemin belirtilip sınırlandınlmasıdır. Yüeh Ch'ilerin 
Büyük Hun imparatorluğu tarafından bir kaç kez yenilgiye uğratıldığını  
biliyoruz. Ancak, belgelerden, büyük bir kol olarak batıya gelmelerinin, 
Mö 174-16o yı lları  arasında Mete'nin oğlu Lao Shang zamanında gerçek-

leşmiş  olduğu anlaşılmaktadır 1 s. İlk geldilderi yer olarak İli ve 'sık Göl kı-
yı ları  gösterilmiş  ve buranın yerli halkı  Sai veya Sakaları  göçe zorladık-

ları  belirtilmiştin Daha sonra doğudan gelen yeni bir göç dalgasıyla yerle-
rini terkederek, Ta-hsia (Bactria)'yı  işgal etmişler ve buraya hakim olmuş-
lardır. Chang Chien, Büyük Yüeh Ch'ilere geldiği sırada, bunlar Amu 
Derya'nın kuzeyinde bulunuyorlardı. Bactria'nın istilâsına henüz başla-

mamışlardı  ". 

Bu kavmin doğuda iken kesin yerleşim alanları, genel nüfusu ve aske-
ri gücüne, ilgili belgelerde değinilmemişse de bu konuya ilişkin bilgiler, 
Yüeh Ch'ilerin ancak batıya gelmesiyle birlikte açıklık kazanmaktadır. 
Chang Chien'in vermiş  olduğu ilk bilgilere göre, Büyük Yüeh Ch'iler, 
Fergana'nın 2000 veya 3000 Li batısında, Amu Derya'nın kuzeyinde otur-
duldan ve güneyden Ta-hsia, batıdan An-hsi ve kuzeyden K'ang-gü mem-
leketleriyle komşu olduğu anlaşılmaktadır. Ayrıca asker sayısının ı  oo.000 
veya 200.000 dolaylarında olduğu belirtilmiştir'TM. Han Shu bu bilgileri da-
ha da genişleterek, Çin'e olan uzaklığına ve genel nüfusuna da değinmiş-
tir. Bu kaynakta, Büyük Yüeh Ch'ilerin merkezlerinin Çin başkenti 
Ch'ang-an'dan ı  ı  .600 Li uzaklıkta, ı  oo.000 aile, 400.000 kişi ve ı  oo.000 
askere sahip bir devlet olduğu belirtilmektedir". 

Bahaeddin Ogel, "Eski Ortaasya Kabileleri hakkında Araştırmalar I, Yüeh Ch'iler", 

DTCF Dergisi, cilt 15, sayı  1-3, s. 251, 1957. 

B.Ogel, a.g.e., s. 248-250. 

Bu kavim hakkında ayrıntılı  bilgi için bkz. B. °gel, a.g.e., s. 247-278. 

Maenchen-Helfen, Chang Ch'ienin MÖ 129-128 yı lında, Yüeh Ch'ilere geldiği sıra-

da bunlann Ta-hsia'nın idarecileri durumunda olduğunu söylemektedir. Bkz. O. Maenc-
hen-Helfen, "The Yüeh Chih Problem Re-examined", JAOS, sol. 65, s. 71, 1948. 

1" SC, 123, s. 3162. 

19  HS, 96 A. s. 3890; HHS, 88, s. 2920. 
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Wu Sun 
Doğudan batıya, Türkistan'a gelen bir diğer göçebe atlı  kavim de Wu 

Sun'lardı. Yaşam tarzı, Hun ve Yüeh Ch'ilerle aynı  olarak gösterilen bu 

kavrnin, eski yerleşim bölgesi konusu, Yüeh Ch'ilerinkinden daha karışık 

bir durum gösterir. Çünkü, Han Shu, Wu Sunları n eski oturdukları  
bölgeyi Kansu'da, Tung-huang ve Ch'i-lien arasına yerleştirmektedir 2°, bu 

da, Yüeh Ch'ilerle aynı  yerde olduklarına işaret etmekteyse de kesinliği 

tartışı lır 21. 

Doğuda bulundukları  sı rada sını rları nı n kesin çizilememesinin yanı  sı-
ra, herhangi bir nüfus ve askeri güç konusunda da bilgi verilmemiştir. 

Ancak, daha sonraki kaynaklar, Wu Sun'ların batıda güçlü askeri bir dev-

let olduklarının yazarlar. Yüeh Ch'ilerin arkasından batıya gelen bu atlı  
göçebe kavmin tarihinde, karanlık kalan noktalardan biri de, ne zaman ve 
niçin göç ettikleri konusudur, batıya hareketleri, Isı k Göl ve İ li kıyı larına 

gelmeleri ve Yüeh Ch'ileri buradan çıkartarak, yerleşmeleriyle başlatı labi-

lir. Tarih olarak, MÖ ı  33 ile ı  29 yı lları  arası na yerleştirilebilir 22. 

Wu Sun'ların batıdaki faaliyetleri hakkında ilk bilgiler, yine ünlü Çin 
elçisi Chang Chien'in seyahatnâmesinde anlatı lanlara dayanmaktadır. Bu 

bilgilerden, kuvvetli, göçebe bir devlet oldukları  görülen, Fergana'ya yakla-
şık 2000 Li kuzey-doğuda bulundukları  anlaşılan Wu Sun'ların genel 
nüfusu verilmemekle birlikte, yüzbinleri aşan askeri bir güce sahip olduk-

ları  belirtilmektedir '3. Han Shu ise, devletin sı nı rlarını  çizmeden önce, 
Ch'ang-an'dan 8900 Li uzaklı kta olduğunu söyleyerek, doğudan Hun, ku-
zey-batıdan K'ang-gü, batıdan Ta-wang, güneyden Sai memleketleriyle 
komşu olduğunu yazmaktadı r. Ayrıca genel nüfus olarak, I 20.000 aile, 
630.000 kişi gibi rakamlar verilirken, asker sayısı  188.000 olarak gösteril-

miştir". 
Türkistan'daki Wu Sun ve Büyük Yüeh Ch'i gibi atlı  göçebe devletle-

rin yanı  sı ra, yerleşik hayatı  benimseyen devletler de bulunuyordu. Bun-
lar, askeri bakımdan zayı f olmakla birlikte, bazı ları  genel nüfus açısından 
büyük bir yoğunluğa sahipti. Ziraatle uğraşan bu yerleşik devletlere örnek 
olarak Ta-Hsia ve Ta-wang devletlerini almayı  uygun bulduk. 

2" HS, 96 B, S. 3902. 

2 ' B. ögel, "Çin Kaynakları na göre Wu Sunları n Siyasi Sı n ı rları  Hakk ı nda Bazı  
Problemler", DTCF Dergisi, cilt 6, sayı  4, s. 259-278, 1948. 

22  O. Maenchen-Helfen, a.g.e., s. 7 I. 

23  SC, 123, S. 3161. 
24  HS, 96 B, s. 390 I . 
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Ta Hsia 
Bu ülkeyle ilgili ilk bilgilere yine, ünlü tarihçi Sse Ma-ch'ien in eseri-

nin 123. bölümünde rastlanmaktadı r. Ta-wang'ın (Fergana) 2000 Li 
güney-batısında, Amu Derya'nı n güney kıyılarında büyük bir devlet olan 
Ta-hsia halkının, aynen Ferganalı lar gibi taştan yapı lmış  bina ve şehirler-
de oturdukları  anlaşılmaktadı r. Merkezi yönetimin bulunmadığı  bu ülke-
de, her şehir ve kasaba kendi idarecileri tarafından yönetiliyordu. Çince 
belgelerde bu husus açıkça görülmektedir. Chang Ch'ien, bunların çok iyi 
tüccar olmalanna rağmen askerlerinin korkak, ordularının güçsüz olmaları  
nedeniyle Yüeh Ch'i işgalinden kaçamadı klarını  ve kolaylıkla boyun eğ-
diklerini belirtmektedir. Elçi, ülkenin Çin'e olan uzaklığını  1 2.000 Li ola-
rak vermiştir. Ancak bu uzaklık, sonraki dönem kaynaklannda değişmek-
tedir. İlk bilgileri içeren belgelerde, nüfusun milyonları  aşmakta olduğun-
dan söz edilmesine rağmen' devlet, kuvvetli siyasi birlikten ve askeri 
güçten yoksundu. Bu nedenle, Yüeh Ch'i istilâsı  ile karşı  karşıya kaldığın-
da, kolaylı kla onlara tâbi olmuştur. Yüeh Ch'iler, Bactria'ya hakim olduk-
tan sonra, ülkeyi 5 idari merkeze bölmüşler ve her birinin başına "Hsi-
hou" ünvanı  taşıyan yöneticiler getirmişlerdir. Çince belgelerden, bu ida-
recilerin adlarını, oturdukarı  şehirleri ve Çin'e olan uzaklıkları  hakkında 
bilgiler edinilmektedir'. Bir yüzyı l kadar sonra, bu idarecilerden Kuei-
shuang Hsi-hou'ünvanlı  Chiu-chiu chieh, diğerlerini kendine tabi kı larak, 
Ta-hsia ülkesi içinde Kuei-shuang (Kuşan) adında yeni bir devlet kurmuş-
tur". 

Ta Wang (Fergana) 
Çin'in batısı 28  ile Hunların güney-batısında yer alan ve ünlü Çin elçi-

si Chang Chien'in 29  bizzat ziyaret ettiği bir Türkistan devletidir. Ziraatle 

25  SC, 123, s. 3164-3166. 
26 He-hei cheng merkez olarak gösterilen birinci bölge, Yang-kuang'dan 7802 Li; Shu-

ang-mi cheng merkez olan ikinci bölge, Yang-kuang'dan 7782 Li; Kuei-shuang cheng mer-
kez üçüncü bölge, yang kuang'dan 7982 Li; Po-mao cheng merkez, dördüncü bölge, Yang-
kuang'dan 8220 Li; Kao-fu cheng merkez, beşinci bölge, Yang-kuang'dan 9283 Li uzaklı -
ğında bulunuyordu. Görüldüğü gibi, Çin'in batı  ucundan olan bu uzaklıklar 7000-9000 Li 
arasında değişmekteydi. Bkz. HS, 96 A, S. 3891. 

HHS, 88, s. 2921; O. Maenchen-Helfen, a.g.e., s. 72. 

28 SC, 123, S. 3160 daki belgede bu uzaklık ı  o.000 Li olarak verilirken Han Shu'da, 
Chang-an Fergana uzaklığı  12.550 Li olarak gösterilmiştir. 

29  Bu çinli elçi-seyyahın MÖ 138 yılında başlayan seyahatiyle ilgili bilgiler, Shıh Chih 
123; Han Shu 61; Han Shu 96 AB gibi Çin kaynaklarında yer almaktadır. F. Hirth, O. 
Franke, De Groot, E. Chayannes gibi batılı  araştırmacı lar, Ortaasya ve Çin tarihi üzerinde 
yaptıklan çalışmalarda, Chang Ch'ien'in seyahatnamesinden büyük ölçüde yararlanmışlar-
dır. 
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uğraşan halkı, pirinç ve buğday ekiyor ve bağcı lık yapıyordu 3'3. Buraya ge-
len Çin elçilik heyetinin, Fergana atları  hakkında vermiş  olduğu haberle-
rin, Çin imparatoru Wu 31  yu çok etkilemiş  olduğu bilinmektedir. Hatta 
bunlara sahip olabilmek için, çeşitli diplomatik yollara başvurduğunu 
o dönemin kaynaklarından öğrenmekteyiz 32. Belgeler, Fergana devletini 
askeri açıdan güçsüz olarak gösterirken, diğer taraftan askerlerinin Hun ve 
Yüeh Ch'iler gibi at üstünde savaştıklannın ve en önemli silahlarının da 
ok ile yay olduğu hakkında ayrıca bilgi vermektedirler. Kuzeyden K'ang-
gü 33, güney-batıdan Büyük Yüeh Ch'iler34, kuzey-doğudan Wu Sun ve 
doğudan Han-mi ile Yü-ti'en (Hotan) gibi devletler ile komşu idi 35. Genel 
nüfus hakkında, Shıh Chih'de "yalnızca yüzbinleri aşmakta" ifadesi kulla-
nılırken, Han Shu nüfus ve asker sayısını  ayrıntı lı  bir biçimde vermekte-
dir. Bu verilere göre, Ta-wang (Fergana)nın 6o.000 aile, 300.000 kişi ve 
6o.000 askere sahip olduğu görülmektedir 36. Bu bilgiler ışığında, nüfus 
açısından Ta-wang'ın Ta-hsia (Bactria) kadar büyük olmadığı  anlaşılmak-
tadır. 

Yukarıda ele aldığımız ikisi göçebe diğer ikisi yerleşik olan bu dört 
Türkistan devletinin kurulduğu alanları, sınırlarını, nüfus ve askeri güçleri-
ni, dönemin kaynakları  elverdiği ölçüde, kısa da olsa ortaya koymaya ça-
lıştık. 3oo.00o kişiden oluşan yerleşik devlet Ta-wang'ın oldukça az sayıda 
asker çıkarttığı  görülmektedir. Buna karşılık, Yüeh Ch'i ve Wu Sun gibi 
göçebe devletlerin nüfuslannın 1/4 ve 1/6 oranında iyi yetişmiş  askere sa-
hip oldukaln verilen rakamlardan anlaşılmaktadır. Sayıca ve nüfusça ol- 

30 Belgeler, Fergana halkının şarap içmekten büyük zevk aldıklarını, bağcılıkla uğraşa-
rak çok iyi kalitede üzüm şarabı  ürettiklerini ve bunları  bozulmadan 20-30 yıl saklayabil-
diklerini göstermektedir. Bkz. SC, 123, s. 3173. 

3' Birinci Han SülMesinin imparatorlanndan olan Wu, (Mö 140-87) Çin'in sınırlannı  
güneyde, doğuda ve batıda genişleterek, merkeziyetçi, güçlü bir devlet kurmuştur. Türkis-
tan'a açılma politikasını  başlatan ilk kişi olması  nedeniyle de tarihte ayrıca önemli bir yere 
sahiptir. 

32  SC, 123, s. 3174 deki belgede, en iyi cins atların Erh-shıh mevkiinde bulunduğu ve 
Çin elçilik heyetine verilmemek için de halkın bunları  sakladığı  belirtilmektedir. Imparator 
Wu'nun bu atlara sahip olabilmek için giriştiği her türlü çaba, SC, 123, ve HS, 96 
A bölümlerinde anlatılmıştır. 

33  HS, 96 A, s. 3894 de Fergana'nın K'ang-gü'deki Pi-t'ien Ch'eng'den uzaklığı  1511 
Li olarak verilmiştir. 

Güney-batı  sınırında Ta-hsia devleti gösterilirken, büyük Yüeh Ch'iler batı  yönüne 
konulmuştur. Bkz. SC, 123, s. 3160. 

35  SC, 123, s. 3160; HS g6 A, S. 3894. 
HS, 96 A, S. 3894. 
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dukça fazla olan bu eski Türkistan devletlerinin, askeri açıdan Büyük 
Hun imparatorluğunun gücüne erişemedikleri, yine aynı  dönem belgele-
rinden ortaya çıkmaktadı r. Doğuda bir zamanlar, büyük bir tehlike olarak 
görülen Yüeh Ch'i ve Wu Sun'ların batıya göçleri, buradaki siyasi denge-
nin bozulması na neden olmuşsa da Türkistan'da güçlü bir askeri ve siyasi 
birliğin kurulması nı  sağlayamamış lardı r. Bu otorite boşluğunu, zaman za-
man Hun ve Çin İmparatorlukları  doldurmaya çalışmış  ve doğal olarak 
bu hareket Türkistan üzerinde devamlı  savaşları n çı kmasına ve siyasi den-
genin sı k sı k değişmesine yol açmıştı r. 



• 

; 



REFORMCU BİR HÜKÜMDAR 
FATIH SULTAN MEHMED 

Prof. Dr. YAŞAR YÜCEL 

Bu yazımızda, devlet adamı  ve kumandan Fatih Sultan Mehmed'in 
araştıncılarca işlenmemiş  reformcu yönünü ele alacağız. Zira, menşei ne-
reden gelirse gelsin benimsediği bir imparatorluk idesini gerçekleştirmek 
yolunda tüm hayatını  ve enerjisini harcamış, cihan hakimiyetini gerçeldeş-
tirememişse de cihanşümul Osmanlı  İmparatorluğu'nu kurmayı  başarmış, 
Fatih'in bu yönü bugüne dek gerçek anlamda ele alınıp işlenmemiştir. 
Çünkü, onun bizce en ilginç yanı  Osmanlı  Devlet düzenine getirdiği yeni-
liktir. Ancak, burada esas konumuza girmeden önce kısa da olsa Istan-
bul'un alınmasının nedenleri ve benimsediği cihanşümul hakimiyet fikri-
nin oluşumuna bir bakış  yapmanın yerinde olacağı  kanısındayız. 

Kritovulos ve Taci Beyzâde Cafer Çelebi gibi iki çağdaş  ve müstakil 
kaynak, Istanbul'un fethi kararı nın alındığı  toplantıda II. Mehmed'in şu 
noktalar üzerinde durduğunu nakletmektedirler. "Gaza, atalanmızın gibi 
bizimde temel görevimizdir. Memleketimizin tam ortasını  işgal eden Bi-
zans, devletimizin düşmanlarını  korumakta ve onları  bize karşı  tahrik et-
mektedir. Osmanlı  Devleti'nin güvenliği ve geleceği için bu şehrin alınma-
sı  zaruret halini almıştır". Hiç şüphesiz Fatih bu beyamyla, Bizans'ın Os-
manlı  saltanat müddeilerini barındı rarak devleti sık sık iç harbe sürükledi-
ğini• hatırlatmakta ve Haçlı  Seferleri'nin esas tahrikçisinin Bizans olduğunu 
belirtmektedir. Gerçekten de Fatih'e göre, o zaman nüfusu 30 veya 40 bi-
ni geçmeyen, ticareti tamamıyla Venedik ve Cenevizlilerin elinde bulunan 
bu şehrin tabii sahibi Anadolu ve Rumeli'de kurulmuş  olan yeni impara-
torluğun sahipleri olmalı  idi. Çünkü, Bizans'ın tıpkı  Selanik gibi batılılara 
devri teslimi ihtimali uzak değildi. Bunun tahakkuku ise, Osmanlı  İmpa-
ratorluğu'nun hiçbir zaman gerçekleşmemesi demek olurdu. İşte bu ob-
jektif görünümler Tuna-Fı rat arasında tek devlet, bir tek hükümdar pren-
sibi temel felsefesi olan II. Mehmed için Istanbul'un fethinin bir ölüm 
kalım meselesi olduğunu kendiliğinden ortaya çıkarmaktadır. 

29 Mayıs 14.53'te gerçekleştirilen bu düşünceden sonra II. Mehmed, 
bir anda İslam aleminin en şanlı  sultanı  durumuna gelmiştir. Fatih kendi- 
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sini artık cihanşümul bir imparatorluğun vârisi olarak görmekte, iktidarı-
nın mutlak mahiyetine inanmakta, Istanbul'un her bakımdan tekrar 
düynanın merkezi haline gelmesini istemektedir. İşte 30 yıllık saltanatını  
bu gayeleri gerçekleştirmeye adayan Fatih, aşağıda değineceğimiz köklü 
reformlrla Osmanlı  İmparatorluğu'nu kesih şekli ve hüviyeti ile kuracak, 
şahsında klasik Osmanlı  Padişahı  tipini yaratacaktır. 

Fatih'te cihanşümul hâlcimiyeti teslim eden bir hükümdar fikri, muh-
telif kaynaklardan beslenmiştir. Daha II. Murad devrinde yazılmış  Yazıcı-
zâde Ali'nin Selçuknâme'sinde Osman Gazi'nin soyundan olduğu için uç-
talci Türk beyleri tarafından hükümdarlığa seçildiği kaydedilmekte ve de-
vamlı  "Gün Han'ın vasiyeti Oğuz Töresi geıeeğince hanlık ve padişahlık 
değmez» denilmektedir. Bu iddianın tarihi eü.â ne olursa olsun Osmanlı  
hanedad, diğer Türk hükümdarları  üzerinde hâkimiyetini meşrulaştırmak 
ve bilhiiiit1 /2. Timur ve oğullarının himaye ve üstünlük iddialarına karşı  çık-
mak içih, bu görüşü benimsemiş  ve paralarda Kayı  Boyu damgası  kulla-
nı lmıştır. bunun yanı  sıra Osmanlı larda aynı  zamanda hâkimiyetin men-
şei halckidda İslami telâkki de kuvvetle benfinSenmiştir. Buna göre bir ga-
za başaffli üzerine Selçuklu sultanı  ona beylik tevcih etmiş  ve beyliğe ait 
sembolteri göndermiştir. Selçuklu sultanın kendisi ise bu otoriteyi halife-
den alnkdcta idi. Nitekim otoritesini gazi sı fatına dayandırmak hususunda 
en ileri giden hükümdar da Fatih olacaktır. 

Istanbul'un alınması  ile Fatih, üçüncü bir geleneği de benimsemiştir. 
Zira Fatih Istanbul'u aldıktan sonra kendisini Roma Imparatorluğu'nun 
yegane meşru vârisi saymıştı . Onun, Rum ve' .fralyan nedimlerine eski ta-
rihleri okutarak "imparatorluk merkezine filletı  sahip olan, imparatorlu-
ğun da sahibidir" düşüncesi hakkında fikir aldığını  bilmekteyiz. Nitekim 
14.66'da bir Rum âlimi Trapezuntis, Fatih'e "Romalılar ve DünyMnn im-
paratoru" unvanını  veriyor ve ilave ediyor; "Kimse şüphe etmesin ki, sen 
Romalı ların imparatorusun, imparatorluk merkezini hukuken elinde tutan 
kimse imparatordur. Roma imparatorluğu'dd merkezi de istanburclur". 
Çağdaş  batı lı  yazar ve sanatçılarda ona aynı  görüşle bakmışlar ve o şekil-
de hitap etmişlerdir. İşte Fatih hanlık, ghitik ve kayserlikte de ci-
hanşümul hâkimiyetin yolunu görmekte idi. Nitekim, çağdaş' Tüzlic 'tarihçi 
ve âlimi Kemal paşazâde "Tedbiri cihangirlik zikrindeydi" diyefeic ¥?atih'in 
gerçek emelini açıklamaktadır. 

Fatih'in siyasi tezahürlerinden biri de, Eimeni Patriği ve Ykıtıcli Ha-
hambaşısını  Istanbul'da payitahtında yerleştlithesidir. Fatih'in eki Roma 
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ananesini benimsemiş  görünmesinin esası, fetih ve hâkimiyet gayeleri için 

ne kadar faydalı, hatta zaruri olduğunu anlamış  olması, hiçbir zaman 

gözden uzak tutulmamalıdır. Cihanşümul hâkimiyet için Fatih'in Ro-

ma'nın dünya üzerinde yegâne meşru otorite olduğu hakkında Hıristiyan 

âleminde henüz kuvvetini kaybetmemiş  fikirden azami faydanlamak isteye-

ceği tabiidir. Kısaca bu anane onun için siyasi bir vasıta ve fetihleri için 

bir hareket noktası  olmuştur. Görülüyor ki, Osmanlı  sultanı, Istanbul'un 

fethinden sonra cihanşümul imparatorluk idesine yükselmiş  bulunmakta-

dır. Bunda kimi yukarıda değindiğimiz eski Türk hanlık telakkisini, kimi 

Roma'nın cihanşümul imparatorluk fikrini bulabilir. 

Onun, çeşitli tehlikelerin varlığına rağmen Istanbul'un fethini başar-

dıktan sonra, arazi bakımından varmaya çalıştığı  hedefi, Tuna ile Fırat 

arasında bir tek hâkimiyet ve idareye tabi merkezi bir devlet meydana ge-
tirmek olmuştur. Bunda da başarıya ulaşmıştır. İşte burada esas konumu-

za girmek istiyorum. Gerçekten de çağdaş  tarihçisi Tursun Bey'in bile aşı-
n bulduğu gaza faaliyetine ara vermeden devam ederek, 30 sene içinde iki 
denizin ve iki karanın tam hâkimi olmuş, açık bir deyişle imparatorluğun 

territoryal yaratıcısı  Fatih'in bizce en büyük icraatı, Osmanlı  impatorluk 

müesseselerini geliştirerek onlara kesin şekillerini vermesidir. Kanun düze-

nini açmasıdır. Çünkü, İstanbul etrafında ülke bakımından bir bütün teş-
kil eden imparatorluğun yaşaması  için gerekli yeni sistem ve yöntemleri 

tespite ve bunları  gerçek anlamda uygulamaya bağlı  olduğu anlayışı  Fa-

tih'te gerçek anlamda olgunlaşmıştı. 

Bunun için devlet bünyesinde köklü değişiklikler yapan Fatih'e bir 
devletin gerçek kurucusu diyoruz. Çünkü o, Tuna ile Fırat arasında bir 
tek hâkimiyet ve idareye tabi merkezi bin devlet tipini gerçekleştirmeye 

çalışırken, tüm devlet selahiyetlerini elinde toplayan ve imparatorluğunu 

mutlak şekilde bir merkezden idare eden padişah örneğini de yaratma uğ-

raşını  birlikte yürütmüştür. İşte o, devlette başlayan yeni devlet düzenle-

mesini, başka bir deyişle merkeziyetçi mutlak imparatorluk idaresini ku-

rarken, herşeyden önce iktidarına karşı  koyabilen elemanları  bertaraf et-

mekle işe başlayacaktır. Çünkü, devletteki genel görünüm Fatih Sultan 
Mehmed için hiçte müsait değildi. Şöyle ki, Çandarlı  ailesi devlet idaresini 
fiilen ellerinde bulunduruyordu. Öte taraftan uçlarda eski büyük gazi aile-
leri, Mihal Oğullan, Evrenos Oğullan, Turhanbey Oğulları, merkezi otori-

te karşısında temsil ettikleri büyük askeri kudret sebebiyle hesap edilmesi 
gereken unsurlar teşkil etmekte idiler. Nihayet Osmanlı  hanedanından 

olan müddeiler padişahlann hâkimiyetlerini ve bu hâkimiyetin bölünmez- 
Belleten C. LV, 6 



82 	 YAŞAR YÜCEL 

liğini tehdit etmekte idiler. Tahta çı kışında isyan etmiş  yeniçerileri şiddetle 
cezalandırarak birçoklannı  saray yönetiminden uzaklaşbran Fatih, yerleri-
ne saraydaki avcı  bölüklerinden sekban adı  altında yeniçeri bölükleri mey-
dana getirmiş  ve yeniçeri ağaları nı  sekbanlar arasından seçmeye başlamış-
tı. Bu suretle askeri sistemde yeni bir uygulama başlamış  oluyordu. Daimi 
emri altında bulunan ve doğrudan doğruya şahsına bağlı  ı o-ı  2 bin kişilik 
bu kuvvetle, imparatorluk içinde çı kabilecek herhangi bir muhalefeti anın-
da kı rabilecek güce erişmişti. 

Fatih şahsi iktidarı  hakkında seleflerinden çok daha üstün bir inanca 
sahipti. Bunun tabii bir sonucu olarakta, İstanbul'un fethini başardıktan 
sonra devlet yönetimine de yeni bir sistem yerleştirmiştir. Bundan böyle 
sadrazamlann tümü kendi kullanndan gelecektir. Hiç şüphe yok ki, bu 
uygulama ile kendi mutlak vekili, kendi emir ve arzulanna mutlak surette 
tabi birisi haline gelecekti. Fatih, sadrazamlannı  kullanndan seçtiği gibi 
kendi icrai ve siyasi iktidarının mümessilleri olarak idarenin her kademe-
sinde kullannı  kullanmıştı r. Böylece valiler, tımarlı  sipahiler, vergi tahsil-
darları  ve padişah yasağını  tatbike memur bütün icra organları  kullardan 
seçilmiştir. Bunun yanında şeriat ve kanunun idare ve uygulaması  
münhasıran ulema eline bırakılmıştır. Şer'i ve örfı  kanunlara göre hüküm 
verme yetkisi, idarenin kontrolü kadı lara bı rakı lmıştı. Sadrazam, padişahın 
mutlak vekili olarak maliye işlerini temsil eden defterdann, kanun tatbi-
kinden sorumlu olan kadı  asker ve kadı ları n üzerinde nâzın olup onların 
işlemlerini onaylardı. Fakat, onlar kendi işlerinde bağımsız ve doğrudan 
doğruya padişaha karşı  sorumlu tutulmuşlardı. Diğer yandan vezir-i âza-
mın yeniçeri üzerinde doğrudan doğruya emir verme yetkisi alı nmış, ağa 
doğrudan padişahtan emir alı r duruma getirilmişti. Bu uygulama ile vezir-i 
âzamın kontrolsuz bir şekilde devlet yetkilerinin ve kuvvetlerinin tümüne 
hükmetmesi tehlikesi bertaraf edilmek istenmiştir. Böylece idarenin üç 
esas kolunda son söz padişaha bı rakı lmıştı r. Idarenin bu üç esas kolu or-
taçağın diğer ortadoğu devletlerinde görüldüğü gibi genel siyaset işlerinde 
vezaret, maliye işlerinden sorumlu defterdarlı k, kanunun tatbiki ile görevli 
kadı  askerliktir. İşte Fatih kendisinden önce var olan ancak, ademi merkezi-
yete yönelik biçimde çalışan bu devlet işleyişini düzenleyen bazı  değişiklik-
ler yapmış  ve bununla ilgili kanunnameler çıkartmıştır. Yeni duruma göre 
de devlet kurumlarına kesin şeklini vermiştir. Bu suretle de Osmanlı  Dev-
leti'nde Fatih'le şeriat yanı nda yalnız hükümdann idaresinden doğan bir 
hukuk -örfi kanunlar meydana çı kmış- uygulanmaya başlamış  ve sahası  git-
tikçe genişlemiştir. Şunu da belirtmek yerinde olur ki, bu uygulama İsla- 
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mi anlayışa yabancı  bir davranıştı . Çünkü, kanunname ilanı , Türk devlet 

ananesinden gelmektedir. Türk ve Moğol bakanları  kendi yasa ve töreleri-

ni en mühim hâkimiyet haklarından saymakta idi. işte bu sistem ilk kez 

Fatih'le Osmanlı  düzenine giriyordu. O, padişah sıfatı  ile hükümdann örfi 

kanunlar koymaya mutlak şekilde yetkili olduğu görüşünü ulemaya be-

nimsetmiştir. Ne var ki, bu düşünce ancak, XVI. yüzyılın başlarına kadar 

yaşama olanağı  bulacaktır. İşte Fatih bu yetkiye dayanarak birçok kanun-
lar, yasaknâmeler çıkartmış  ve bunlar padişah emirleri, hükümler şeklinde 

toplum düzenine intikal ettirilmiştir. 

Fatih'in getirdiği yeni düzen, başka bir deyişle idare ve hukuk sis-

teminde yaptığı  reformlar, mutlak merkeziyetçilik idaresini imparatorlukta 

yerleştirmeyi amaçlamakta idi. Nitekim yeni düzenin yerleşmesinde son 

derece titiz davrandığı  da gözden kaçmamaktadır. Çağdaşları, onun ka-

nunların ve nizamlann tatbikinde ve devlet menfaatini alakadar eden me-
selelerde fazlası  ile sert ve şiddetli olduğunu ifade etmektedir. Hatta kanu-

nun uygulanmasında kendi oğulları  için bile imtiyaz tanımazdı, diyen 

çağdaş  yazarlar Fatih'in hukuka ve kanun düzenine saygısını  açıkça dile 

getirmektedirler. idari ve icra alanında yerleştirdiği mutlakiyetçi düzenin 

yanı  sıra Fatih'in maliye ve toprak siyaseti de inkılapçı  bir karakter taşı-
maktadır. Çünkü, imparatorluğun kurulması  için memleketin kaynaklarını  
son dereceye kadar kullanmaya gayret sarfetmiş  ve köklü tedbirlere baş-
vurmuştur. Ancak hemen burada belirtmek yararlı  olacaktır ki, bu durum 

ölümünden sonra şiddetle patlak veren sosyal-siyasal gerginliğe sebebiyet 

verecektir. Fatih'in mali tedbirleri şu üç kısımda toplanmaktadır; para, in-

hisarlar, vakıf ve mülklerin devletleştirilmesi. 

Yeni akçe çıkartma ve eskisinin tedavülünü yasaklama mali tedbirle-
rin başında gelmektedir. Çünkü, bu kararla şahıslar elindeki eski akçeyi 

darphanelerde beşte bir eksiğine hakiki gümüş  fiyatına almak imkânı  elde 

etmişlerdir. Böylece devlet nakit gümüş  para üzerinden beşte bir vergi al-

ma imkanına kavuşmuştu. 

İnhisarlarla ilgili tedbirlere gelince, devlete yeni ve süratli finansman 
kaynağı  bulmak isteyen Fatih, tuz, sabun, mum gibi zaruri tüketim malla-

rını  bölge bölge mukataaya vermek, yeni intizamla bu maddelerin inhisan-

nı  satma usulünü geniş  ölçüde kullanmış, bundan hazine için büyük ge-

lirler sağlamıştır. 

Esas ve imparatorluk ölçüsünde hoşnutsuzluk doğuran tedbir, uygula-

dığı  toprak reformudur ki, 1475 tarihinden sonra vakıf ve mülk toprakları- 
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nın büyük bir kısmını  devlet toprakları  haline sokulması  ve tımar olarak 
askeri sınıfa tahsisidir. Bu gibi toprakların çoğu esasen daha önce miri 
arazi olup muhtelif yollarla vakıf ve mülk haline gelmiştir. Fatih bu top-
rakları  vesikalara göre durumlarını  incelettikten sonra saptanan bazı  esas-
lar çerçevesinde devlete mal etmiştir. Çağdaş' Türk tarihçisi Tursun Bey'e 
göre bu uygulama ile 2 O bin köy ve mezra devlete mal edilmiş  ve tımar 
sahiplerine dağıtılmıştır. Görünüşte bu reformun gayesi, asker dirliklerini 
artırmak ise de, gerçekte imparatorluk arazisinde oldukça geniş  bir sahayı  
kaplayan vakıf ve mülk topraklarının merkeziyetçi-mutlak imparatorluğu 
için artık bir tehlike teşkil ettiğinin Fatih tarafından anlaşılmış  olmasıdır. 
Çünkü, kuruluştan itibaren isteyerek ve istemeyerek bölgeselliğe dayalı  bir 
idareyi, yapıyı , merkeziyetçi bir düzende birleştirmeye çalışan Fatih için 
bu toprakların idari ünitede ayrıcalıklı  biçimde devamını  istemesi olanak-
sızdı . Bu reformun neticesinden zarar gören geniş  bir kitle büyük tepki 
göstermişti. Vakıf topraklarının devletleştirilmesinden bilhassa ulema sınıfı , 
şeyhler, eski Türk-Müslüman aileleri müessir olmuştu. 

Osmanlı  toplumunda nüfuslu ve zengin ailelerin ellerindeki araziyi 
mülk ve vakıf haline çevirmeye çalıştıklarını, vakıf mütevellisi olarak kendi 
çocukları  ve torunları  için bu toprakları  sağlam bir gelir kaynağı  haline 
soktuklannı  biliyoruz. Nitekim Osmanlı  tarihinde sadece Fatih gibi mut-
lak otorite sahibi bir hükümdar böyle bir reformu gerçekleştirebilmiştir. 

XV. yüzyılda Fatih'le birlikte uluslararası  alanda siyasi itibarını  kaza-
nan imparatorlukta, siyasi güce paralel olarak alınan köklü tedbirlerle dev-
let gelirlerinde büyük artışlar meydana gelmiştir. Bu ise Osmanlı  Devle-
ti'nin büyük askeri ve siyasi teşebbüslerini mümkün kılan en önemli et-
kend ir. 

Ticari ve ekonomik alanda alınan tedbirlere gelince, Osmanlı  Devle-
ti'nin uyguladığı  politikanın hedefi yalnız Avrupalılarm siyasi hâkimiyetine 
son vermek değil ve aynı  zamanda ekonomik bakımdan da üstünlüklerine 
son vermek şeklinde planlanmıştı. örneğin, Bizans'ın çöküşü devrinde Ve-
nedik ve Cenevizlilerin temin ettikleri tam gümrük muafiyeti ayrıcalığına 
derhal son verilmiştir. Gümrük tariflerinde Fatih'le birlikte büyük değişik-
likler yapılarak, o güne dek % 2 gibi son derece büyük olan vergi, °k 4.'e 
çıkarı lmış  ayrıca kapitülasyon ile ticaret yapma izni verilen yabancılar için 
bu °A) 5 olarak saptanmıştı. Bu siyaset o zamana kadar imtiyazlı  bir du-
rumda Levant pazarlarmı  sömüren Avrupalı  tüccarlar tarafından bir fela-
ket gibi gürültü ile karşılanmıştı . 
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Fatih devrinde süratle büyüyen İstanbul, Fatih'den önce beynelmilel 

ticaret merkezleri haline gelen ve gittikçe büyüyen Bursa, Edirne, Gelibolu 

bu ekonomik canlanmanın delilleridir. Bölgelerarası  ticarette Osmanlı  te-

baası  olan Türk-Müslüman tüccarlar, Rumlar, Ermeniler, Yahudiler, İtal-

yanların yerini almıştır. Batı  Anadolu kuvvetli bir pamuklu sanayii, Anka-

ra ve Tosya'da sof sanayii, Bursa ve İstanbul'daki ipekli sanayii Fatih dev-

rinde büyük gelişmeler göstermiştir. ihracata dönük bu sanayii kolları  ya-

nı  sı ra İstanbul'da ve Selanik'te çuha sanayii, Edime'de deri işleri ve 

ayakkabı  sanayii kolları  da dış  pazara mal veren kuruluşlar arasında idi-

ler. Diğer yandan Fatih devrinde Bursa, yerli sanayiin gördüğü teşvik ile 

günde beş  yük ipek işler duruma gelmiş  ve gümrük gelirlerini gösteren 

belgelerdeki bilgilere göre, 1479'a doğru Bursa gümrüğünün yılda ipekten 

geliri 15 bin düka altına çıkmıştı. Yine bu dönemin ilginç yanlarından bi-

ri ağaç, tahta ve demir ihracaatında kaydedilen büyük ilerlemedir. Türk 

tacirlerinin büyük şirketler kurması  XV. yüzyılda, Selçuklu Anadolu-

su'nda olduğu gibi Türk-Müslümanların hâlâ sanayi ve ticarette birinci 

planda faliyette oldukları nın en açık delilidir. Ne var ki, Fatih'ten sonraki 

dönemde de Batı  Avrupa ticaretinin gittikçe daha büyük bir önem kazan-

ması  Ermeni, Rum ve Yahudileri Osmanlı  İmparatorluğu'nda ticarette 

hâkim unsur olmalarını  hazırlamıştı . 

Bu bilgilerden sonra, devrin karakterini kısaca ifade etmek gerekirse 

denilebilir ki; Fatih devrinde Osmanlı  siyasi düzeni emniyet sağlamış, bir-

birinden uzak geniş  sahaları  birbirine yaklaştı rmış, birbirini tamamlayan 

iktisadi bir birliğe yol açmıştı r. 

Fatih'in en büyük gayesi, İstanbul'u dünyanın siyasi ve iktisadi mer-

kezlerinden biri, hakiki bir ,  nietropolis haline getirmek, nüfuslandı rmak, 

imar etmek ve kalkındırmak olmuştur. Nitekim çağdaş  yazar Kristovu-

los'ta onun, buna ne kadar ehemmiyet verdiğini açık bir şekilde belirtmiş-

tir. İstanbul Fatih'den önce vücutsuz bir baş  gibi idi. Şehir nüfusu 30 bin 

kadardı. Patrik Gennadius imparatorluğun son günlerinde İstanbul'u fa-

kir, büyük bir kısmı  boş, harebeler şehri olarak tanımlamaktadır. Böyle 

bir şehir teslim alan Fatih, ilk iş  olarak şehri nüfuslandı rma sorununa el 

atmış, sürgün usulü uygulaması  ile Anadolu Türk halkını  şehre yerleştir-

meye başlamıştı. Bilahare imar faaliyetlerine girişen Fatih, İstanbul halkı  

için gerekli alt yapı  tesislerini, şehrin yol, su, köprü gibi ihtiyaçlarını  tespit 

ettirerek hemen inşaat yapım ve onarım faaliyetlerine girişmiştir. 
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1455 kışında biten ünlü Kapallçarşı'dan sonra, Sarayburnu'nda inşaa-
sına başlanan (Yeni Saray) Topkapı  Sarayı  1464 yılında tamamlanmıştı . 
Hemen şunu belirtmek yerinde olacaktır ki, istanbul'un imannda esas 
rolü, bütün Osmanlı  şehirlerinin kuruluşunda ve gelişmesinde olduğu gi-
bi, vakı f müessesesi oynamıştır. Çünkü, Osmanlılarda devletin üzerine al-
madığı  birçok amme hizmetlerini yani umuma mahsus binalar, ibadet, ti-
caret yerleri, seyyahlan barındıracak oteller, çeşme ve hamamlar, köprüler, 
mektep ve hastahanelerin inşası  ve bunların yaşaması  işini vakıf müessese-
si yerine getirmiştir. Osmanlı  Devleti'nin amme hizmetleri fikrinden uzak 
olduğu, yalnız tebayı  istismar fikrine bağlandığı  düşüncesi tamamıyla yan-
lıştır. Çünkü, reayanın refah-ı  hali bir din görevi olarak benimsenmişti. 
Örneğin, Fatih kendi vakfiyesinde "Hüner bir şehr bünyad etmektir, Rea-
ya kalbin abad etmektir" yazılıdır. Bu nedenle, Osmanlı  Devleti vakı f 
müessesesini bu istikamette en ziyade geliştirmiş  bir Türk-İslam devletidir. 
Devlet bütçesinden 1528'de vakıf ve mülklere ayrılan para, genel gelirin 

ı  6'sını  kapsamaktaydı . 

İşte İstanbul da diğer şehirler gibi aynı  yolla bir Türk şehri olarak ye-
niden imar edilmiştir. Fatih, 1459 yılında tüm büyük devlet ricâlini topla-
yarak şehrin muhtelif yerlerinde vakıflarla imar merkezleri meydana getir-
melerini istemiştir. Nitekim bugün dahi aynı  isimle anı lan Mahmut Paşa 
Sitesi, Hoca Paşa, Gedik Ahmet Paşa, Murad Paşa, Davut Paşa mahalleri-
ni teşkil eden siteler bu istek sonucu ortaya çıkmışlardır. Bizzat Fatih, 
kendisinin yaptırdığı  cami, etrafında sekiz medresesini, çocuklar için bir 
mektep, bir hastahane, darüş-şifa, bir imaret inşa ettirmiştir. Nitekim im-
paratorluğun en yüksek ilim müessesesi olarak yaptırılan Sahn-ı  Seman 
medreselerinde yüksek dini ilimlerle beraber akli ve nakli ilimler (tıp, as-
tronomi, matematik) okutulması  onda liberal düşünceye saygının derinliği-
ni göstermesi yönünden de son derece dikkate değerdir. İşte tüm bu tesis-
lere ait vakıflar aynı  zamanda şehrin büyümesi ve kalkınmasında da baş  
rolü oynamış, fetihten bir yüzyıl sonra İstanbul Fatih'in tasavvur ettiği gi-
bi gerçekten bir dünya metropolisi haline gelmiştir. 



OSMANLI DÖNEMI FIYAT POLİTİKASI VE FİYATLARIN 
TAHLİLİ  
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GİRİS 

Tarih ilminin konusu, zaman içinde insan olduğuna göre, insanın 

bütün faaliyetlerine esas olan düşünce, yaşayış  tarzı, inanç sistemi, 

kültürel değerleri, üretim ve tüketim biçimleri, kısaca maddi ve manevi 

unsurları, bu unsurların kaynağı, gelişmesi ve sonuçları, tarihin de konu-

sunu teşkil eder. Böylece tarihi, sadece bir takım siyasi ve askeri zaferler 

yekünü veya sülâle tarihleri olarak ele almak, tarihin hakiki manası  ve 

mahiyeti ile bağdaşmaz. Bu haliyle tarih, ne "faydalanılan" ve ne de "ders 

alınması  gereken bir ilim" olmaktan çıkar. O halde," "faydacı" ve "ders 

alınması  gereken tarih", bir "bütün" olarak telâkki edilen tarihtir. Bir 

"bütün" olarak ele alınan tarih, zamanla ihtisaslaşarak, siyasi, hukuk tarihi, 

eğitim tarihi, müesseseler tarihi, askeri tarih ve iktisat tarihi gibi, konuları-

na göre uzmanlık alanlarına ayrı lmıştı r. 

İktisadın, günümüzde olduğu gibi, geçmişte de, devletlerin hayatların-

da vazgeçilemeyen bir unsur olduğu bilinmektedir. Devletlerin dışta siyasi 

ve askeri üstünlüklerini sürdürebilmeleri, içte, mamur bir ülke, müreffeh 

bir cemiyete sahip olmaları, bu varlık ve üstünlüğün devamında iktisadi 

yapının mahiyeti önemli bir etkendir. iktisadi düzenin mahiyetini, paranın 

durumu, ticaret hacmi, üretim miktarı  gibi hususlar belirler. Aynı  zaman-

da fiyatlar da iktisadi hayatın en önemli göstergelerinden biridir. Zira yu- 

karıda sayılan iktisadi faaliyetlerin işleyiş  tarzı, iyi veya kötü sonuçları, he-

men fiyatlara gözle görülebilecek derecede yansır. Paranın tağşişi, ticaret 

hacminin veya üretimin düşmesi fiyatları  olumsuz yönde etkilerken, para-

nın istikrarlı  seyri, veya üretimin artması, fiyatlara da bir istikrar getire-

cektir. 

İşte bu açıdan büyük önemi haiz olan fiyat tarihinin araştırılması , 

bugüne kadar her nası lsa ihmal edilen önemli bir boşluğu dolduracağı  gi-

bi, tarihimize yeni boyutlar kazandıracağı  da şüphesizdir. 

* Fırat Üniversitesi, Fen-Edebiyat Fakültesi Tarih Bölümü ELAZIĞ. 
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I. OSMANLI FIYAT POLITIKASI 

Çağına göre siyasi, askeri ve iktisadi bakımdan mükemmel bir sistem 
kuran Osmanlı  Imparatorluğunun dayandığı  iki temel unsur vardır ki, 
bunlardan biri, kaynağını  islam dininden alan "Islam Hukuku", diğeri de 
geleneksel "Türk Töresiydr. Bu ilcilikten olmuş  olmalı  ki, Osmanlı  impa-
ratorluğunun idari, hukuki ve iktisadi düzeni hakkında ileri sürülen fikir-
lerde, çoğunlukla her iki unsurun sınırlarının tespit edilemediği ve yer yer 
birbirine karıştınldığı  görülmektedir. Devletin islami prensiplere bağlı  ol-
masından dolayı , hemen her konuda ve giderek genelde Osmanlı  devlet 
düzeninin "teokratik” bir düzen olduğu hükmüne vanlmaktadır. Bu 
cümleden olarak, fiyat politikası  ve iktisadi düzenin de şer'i esaslara da-
yandığı  görüşü yaygındır. öyleyse öncelikle, Islam fiyat politikasının ma-
hiyeti belirlenmeli, sonra da Osmanlı  fiyat politikasıyla karşılaştınlmalıdır. 

A. İslam Fiyat Politikası  

Fiyat, mübadelede verilen bir servetin karşı lığı , alınan veya alınabilen 
servet veya para miktarı  ' olduğuna göre, islam iktisadında, doğrudan fiyat 
politikasını  belirleyen herhangi bir nass yoktur. Ancak halk arasındaki 
alış-verişi düzenleyici ayet ve hadisler vardır. Islam fiyat politikasını  istidlal 
yoluyla sözkonusu ayet ve hadislerden çıkarmak mümkündür. 

"Birşeyi ölçtüğünüz zaman, ölçüyü tam tutun, doğru terazi ile tartın. 
Böyle yapmak sonuç itibariyle daha güzel ve daha iyidir" 2  ve "insanlardan 
kendileri birşey ölçerek aldıkları  zaman tam alan, ama onlara birşeyi 
ölçüp tartarak verdiklerinde eksik tutanlann vay haline" 3  ayetlerinde açık-
ça görüldüğü üzere, ölçü ve tanı lara uyulması , eksik tartmaktan kagnıl-
ması , böyle olunca her bakımdan sonucun daha iyi olacağı  ve aksine dav-
rananlann uhrevi cezaya çarptınlacaklan belirtilmektedir. öyleyse burada 
beliren birinci husus, ölçü ve tartılara uymak zaruretidir. 

"Her kim hile eder, mağşuş  şeylerle bizi aldatırsa, o, bizden değildir" 
ve Peygamberimizin (S.A.S.) aldatıldığını  söyleyen bir sahabiye "Sen de 
bir şey almak istediğinde, islam dininde (hile) aldatmak ve aldanmak yok- 

' Friedrich Falke, Umumi iktisat (Çev. S. Raşit Hatipoğlu), Ankara, 1938, s. 79. 
2  Kur'an-ı  Kerim, 17/35. 
3  Kur'an-ı  Kerim, 82/1-3. 

' Muhyiddin Nevevi, Riyazu's-Salihin (Çev. H. Hüsnü Erdem), c. 3, Ankara, 1972, s. 
16o. 
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tur de" hadis-i şeritleri, alışverişteki ikinci hususiyeti, yani hile ve aldat-
manın yasak olduğunu ortaya koymaktadı r. 

"Müşteri kızıştırmayın (alıcı  ile satıcı  arasına girip kendisini alıcı  gibi 
göstererek) müşteriyi aldatmak için bir metaın değerini arttırmaya çalış-
mayın" hadis-i şerifi de müşteri luzıştırmanin yasak olduğunu belirtmek-
tedir. Başka bir hadis-i şerifte de, yeminin kerahet olduğuna değinilerek 
şöyle denilmektedir: "Alış-verişte yemin, malın sürümüne medar olabilirse 
de, hakikatte kazancın bereketini götürür" 

Alış-verişte aracıya yani simsara da yer olmadığı  çeşitli hadislerle dile 
getirilmiştir. "Şehirlinin köylüye-velev ki o, ana baba bir kardeş  olsun-sim-
sarlık ederek onun malını  (ücretle) satması  yasaktır". Bir başka hadis-i 
şerifte de "satı lık eşyasıyla pazara gelen köylüleri (pazar dışında) karşı layıp 
(mallarını) satın almayın, şehirli de köylünün namına onun malını  sata-
maz" 9  buyurulmuştur. 

Böylece burada, islam fiyat politikasının dördüncü bir özelliği ortaya 
çı kmaktadı r ki, o da aracının yani simsarı n olmayışıdı r. 

İslam fiyat politikasında önemli bir halkayı  da ihtikarın yasaklanması  
oluşturur. Bununla ilgili pek çok hadis-i şerif vardır, ancak biz burada bir 
kaçını  vermekle yetineceğiz: 

"Her kim ihtikar eder, elbette o asidir, günahkardı r" 1°. 

Muhtekir ne fena kuldur, Allah-u Tel es'arı  ucuzlatı rsa herifin keyfi 
kaçar, yükseltirse o zaman ferahlar" ". 

"Her kim müslümanların medar-ı  maişetleri üzerinde ihtikâr ederse, 
Allah o muhtekire cüzzam illeti ile iflas şeameti ulaştı rı r" '2. 

"Her kim gala kasdıyla halkın erzakını  kırk gün ihtikar ederse, Al-
lah'ın ahd ü Misakından uzaklaşı r, Allah da ondan beri olur"'. 

Riyazu's-Salihin, c. 3, s. 161. 
Riyazu's-Salihin, c. 3, S. 161. 

c. 3, s. 251. 

Sahih-i Buhari, c. 6, s. 471, Riyazu's Salihin, C. 3, S. 287. 

Sahih-i Buhar'', c. 6, s. 476, Riyazu's-Salihin, c. 3, s. 288. 

Buhari, c. 6, s. 448. 

" Buhari, c. 6, s. 449. 

12  Buhari, c. 6, s. 449. 

'3  Buhari, c. 6, S. 449. 
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Resullah (S.A.S.) bir kere bir palas ve bir kadeh satmak istemişti. 

Bu kilimle kadehi almak isteyen var mı? diye huzurda bulunanlara 
sordu. Orada bulunan bir zat: 

Bu ikisini ben bir dirheme aldım, dedi. Bu defa Nebi: 

Bir dirheme kim ziyade eder? diye sordu. Diğer bir sahabi de: 

İki dirheme aldım dedi ve Resulullah da bu ikisini iki dirheme bu 
sahabiye verdi ". 

Bu hadis-i şeriften de açıkça anlaşı lacağı  üzere, Hz. Peygamberin bu 
satışı  "müzayede usulü" ile satıştır. Buna dayanarak başta İmam Malik ve 
İmam Şafii (R.A.) ve diğer ulema, müzâyedenin caiz olduğu üzerinde itti-
fak halindedirler. 

Buraya kadar yapılan izahları  özetlersek, islam fiyat politikasının da-
yandığı  temelleri şöyle sı ralamak mümkündür: 

. ölçü ve tartılara riayet etmek esastı r. 

Alış-verişte hile yapmak ve aldatmak yasaktı r. 

Alış-verişte ihtikâr yasaktır. 

Aracı  ve tefecilere yer yoktur. 

Spekülasyon yaratmak caiz değildir. 

Müzayede ile alış-veriş  caizdir. 

Fakat dikkat edilirse, öteki islam devletlerinde olduğu gibi, Osmanlı  
imparatorluğunda da uzun yüzyıllar uygulanan "Narh Sistemi" hakkında 
kesin deliller bulunmamaktadır. Aksine bir hadis-i şerifte "Hiç şüphe yok 
ki, fiyat tayin eden, (az vererek) kısan, (çok vererek) yayan, rızıklandıran 
ancak Allahtır" buyurularak, eşyaya narh vermenin caiz olmadığı  belir-
tilmektedir. Hal böyleyken, daha sonraki ulemadan bazıları, et ve yağdan 
başka yiyeceklerde, halkın zarara uğramaması  için, narh koymayı  hoş  kar-
şılamışlardır. Ayrıca "mübayaa fiyatı" ile ilgili olarak aynı  şekilde kesin 
hükümler görülmemektedir. 

14  Buhari, c. 6, s. 449. 

İbrahim-i Halebi, Mülteka el-Ebhur (Müt. Mustafa Uysal), C. 4, İstanbul, 1973, S. 
167. 
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O halde "narh sistemi" menşe itibariyle belki şer'i olmayabilir. Ama 
islamiyetin başıboşluğa, düzensizliğe, haksız kazanca karşı  olan disiplin ve 
düzen anlayışına uygun düşmektedir. Mübayaa fiyatının da narh gibi 
menşe itibariyle şer'i olup olmadığı  konusu şimdilik kesin olarak tespit 
edilememiştir. Ama bu usulün de örfi olması  kuvvetle muhtemeldir. 

Netice olarak, narh ve mübayaa fiyatlarının, örfi olmakla beraber, is-
lama aykı rı  olmadıklarını, müzayede ve öteki serbest fiyatların da şer'i ol-
duklarını  söylemek mümkündür. Piyasa fiyatları, bir yerde şahsın hukuku-
na dahil olduğundan ve tarafların rızası  esas bulunduğundan, bu tür fi-
yatlar da şer'i fiatlardı r. 

B. Osmanlı  Fiyat Politikası  

Osmanlı  fiyat politikasını, devletin genel olarak siyasi, hukuki ve ikti-
sadi anlayışı  ve örgütlenmesi dahilinde, bir bütün içerisinde aramak gere-
kir. Çok geniş  bir coğrafi alana hakim olan Osmanlı  imparatorluğu, şer'i 
ve örfi hukuka dayalı  güçlü bir merkezi otoriteye sahipti. Idari sistemi, sa-
hip olduğu coğrafyanın, tabii, tarihi ve etnik özelliklerine göre farklılıklar 
gösterirken, idaresi altı nda yaşayan topluluklar arasında hiçbir fark gözetil-
mez, aksine, teb'a, "padişaha Allah'ın bir emaneti" olarak görülürdü. 
Öyleyse bu anlayışa sahip olan devlet, bir taraftan halkı nı  koruyup göze-
tirken, öte yandan da esnaf teşekküllerinin hak ve menfaatlerini de koru-
yacaktı. Her ikisi arasındaki bu hassas dengeyi korumak, elbette devletin 
başta gelen görevlerindendi. 

Devletin, fiyat politikasını  belirlerken, uygulamada genel olarak iki 
türlü fiyat politikası  izlediği görülmektedir. Umumu veya devleti ilgilendi-
ren hususlarda, idarenin fiyatları  belirlediği bilinmektedir. Buna "Miidaha-
leci" bir tutum demek mümkündür. Bu tutum daha ziyade, "paranın res-
mi kurunun belirlenmesinde", genellikle yı lda iki defa (daha fazla, hatta 
aylık olabilir) verilen "narh"ta ve ordunun, İstanbul'un veya başka şehirle-
rin iaşesi için çı karılan zahire, canlı  hayvan veya diğer bazı  maddelerin 
(güherçile, bakı r, arpa, odun, kömür vb.) alımında yayınlanan "mübayaa" 
emirlerinde karşımıza çıkmaktadı r. İkinci olarak, umumu, veya devleti de-
ğil de, sadece tarafları  ilgilendiren hususlarda ise, devletin "serbest" denebi-
lecek bir politika izlediğine şahit olunmaktadır. Belki de bu tür fiyatlar, 
ahvâl-i şahsiyyeye dahil olduğundan ve devletin ahvâl-i şahsiyyeye müda-
hale etmeme hususundaki anlayış  ve kararl ı lığından dolayı, devletin 
müdahalesinden uzak kalmış lardı r. 
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Netice olarak, Osmanlı  dönemi fiyatlarını  menşe ve mesnedleri itiba-

riyle ele alırsak, kur, narh ve mübayaa fiyatlarını n şer'i olmamakla birlik-

te, şeriate dayandırı lmış  örfi fiyatlar, serbest ve müzayede fiyatlarının da gri' 

hukuka dayalı  fiyatlar olduğu söylenebilir. 

II. OSMANLI İKTİSADINDA FİYATLARIN KAYNAKLARI 

A. Kaynakların Tanı tı mı  

imparatorluğun genişliğine, iktisadi faaliyetlerin çeşitliliğine göre, fi-

yatların kaynakları  da çeşitlilik göstermektedir. Ancak bu kaynaklar, 
bütün devirler için geçerliliklerini korumamaktadı rlar. Kaynakların tahlili-

ne girmeden, fiyatların yer aldığı  kaynakları  kısaca tanı tmak gerekmekte-

dir. 

Tahrir Defter/en 

Yeni fethedilen bir bölgenin iktisadi ve sosyal kapasitesini ortaya çı-
karmak ve ona göre bir düzenleme yapmak amacıyla tutulan Tahrir def-

terlerinde, konumuza esas olan bazı  fiyatlar bulunmaktadı r. O bölgenin 

kaza ve köylerinin hâsılları , alınabilecek vergi miktarları , zamanın para de-

ğeri (genellikel akçe olarak) üzerinden hesaplanmıştı r. Tahrir geleneği 

XVII. yüzyıldan itibaren terkedilmiştir. 

Miihimme Defter/eni 

Merkezden taşraya yazı lan muhtelif belgelerin (emir, ferman, hüküm 

vb.) birer suretlerinin bulunduğu Mühimme defterlerinde, fiyatlarla ilgili 

pek çok belge bulunmaktadır. Burada çoğunlukla bir bölgeden istenen za-

hire, canlı  hayvan veya diğer bazı  maddelerin fiyatları  bulunmaktadı r. 
Atama beratlarının suretlerinden de, bu göreve atananların ücret ve diğer 

istihkakları  belirtilmektedir. 

Muhasebe Defterlerı  

Çeşitli kalemlerde (bütçe, imaret, inşaat) tutulan muhasebe defterle-

rinde de, bazı  maddelerin fiyatları  bulunmaktadı r. Fakat bu defterlerden 

aynı  malı n fiyatı nı  yı llar itibariyle izlemek mümkün değildir. 

Evkaf Defter/eri 

Bütün vakı flarm tahrirlerinin yazı ldığı  Evkaf defterlerinde, vakfı n mal 

varlığı , kira ücretleri, gelirleri ve vakı f görevlilerinin ücret ve istihkakları  



OSMANLI DÖNEMI FIYAT POLITİKASI 
	

93 

hakkında bilgiler bulunmaktadır. Vakıf tahrir defterlerindeki fiyatlar da, 
sadece tahririn yapıldığı  yı l için geçerli olup, sonraki yı llar için sistematik 
bilgiler bulunmamaktadı r. 

e. Gümrük Tante Defterleri 

Yabancı  devletlerle yapı lan ticaret anlaşmaları  gereğince karşı lıklı  ola-
rak tutulan Gümrük Tarife Defterleri, bu bakımdan önemli kaynaklardı r. 
Ancak bu defterler de tutulduğu dönem için kıymeti haizdirler. Burada 
da aynı  kalem malların fiyatlarını  yı llık olarak takip etmek mümkün de-
ğildir. Ayrıca bu defterlerin başka bir özeliliği de, ihraç ve ithal malların 
cins, kalite ve menşelerini değişik ölçü ve tartı  birimleriyle vermesidir. 

I Şer'iyye Sicilleri 

Kadı  tayin edilen bütün kazalarda, devlet ile halk arasında pek çok 
yetki ve görevle mücehhez olan Kadı lar tarafından tutulan Şer'iyye Sicille-
ri, Kadı ların görev ve sorumlulukları  alanı na giren her türlü belge ve bil-
giyi ihtiva etmektedir. Bu meyanda her türlü fiyat ile ilgili kur, narh, 
mübayaa, müzayede ve rayic fiyatlarıyla ilgili belgeler bulunmaktadı r. Ay-
rıca kalpazanlı k, fiyatların kontrolü vb. gibi hususlara ait bilgileri de ihtiva 
etmektedirler. Üstelik sicillerde, öteki defterlerin aksine, o kazaya ait fiyat-
ları  yı llık, hatta aylı k olarak takip etmek mümkün olduğu gibi, bu fiyatla-
rı  öteki kazalarla da mukayese etmek mümkün olmaktadı r. Siciller, Kadı-
lık kurumunun statüsü ile birlikte Tanzimata kadar bu özelliklerini koru-
muşlardı r. Bu tarihten sonra ise, genellikle tereke ve ilâmları  ihtiva eden 
defterler durumuna gelmişlerdir. O halde XIX. yüzyı lı n ilk yarısına kadar 
mahalli fiyat araştı rmaları nda Şer'iyye Sicilleri en önemli kaynaklardır de-
nebilir. 

Salnâmeler 

XIX. yüzyı lı n ikinci yarası ndan itibaren yayınlanan vilayet, askeriye 
ve ilmiye gibi salnâmelerde de, fiyat cinsleri bulunmaktadır. Fakat bu fi-
yatlarda da hareketlilik yoktur. 

Gazete ve Dergiler 

Özellikle XIX. yüzyı l sonları  ile XX. yüzyı l başları  için fiyatlar bakı-
mından gazete ve dergiler önemli birer kaynaktı r. Fakat gazetelerin çoğun-
lukla İstanbul ve bazı  büyük şehirlerde yayınlanması, yayınlanan bu gaze- 
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telerin de çeşitli sebeplerden dolayı  zaman zaman kapanmaları , fiyat ince-

lemelerini hem bütün Türkiye'ye teşmil etmeyi ve hem de kesintisiz ola-

rak sürdürmeyi engellemektedir. 

i. Ticaret Borsası  Sicilleri 

imparatorluğun son dönemleri fiyat tarihi için en önemli belgeler Ti-

caret Borsası  Sicilleridir. Hemen hemen Anadolu'nun bütün önemli şehir-

lerinde kurulan Ticaret Borsalarını n kayıtlarından, hububat, gıda madde-

leri, canlı  hayvan, sanayi ürünlerinin fiyatları nı  bulmak mümkün olmakta-

dı r. Bu sicillerin dağını k illerin borsaları nın mahzenlerinde perişan vazi-

yette bulunması , ilmi bir tasnife tabi tutulmamaları, önemli bir kayıp ola-

rak görülmelidir. 

J. Konsolos Raporlar: 

Avrupa devletlerinin imparatorluğun değişik merkezlerinde kurdukları  
Konsolosluklarda görevli Konsolosların, ülkelerine yazdıkları  raporlar da 

fiyat incelemelerinde önemli birer kaynaktı r. Fakat bu raporlarda teferruat 

yoktur. Sadece ilgisi olduğu zaman veya gerekli görülürse bazı  maddelerin 

fiyatları  verilmiştir. Bu raporlarda daha çok transit geçen malların umumi 

dökümleri yapı lmaktadı r. 

k. Tarihler ve Seyahatnameler 

Özel tarihler ve Vakanüvis tarihlerinde veya seyahatnamelerde de na-
diren de olsa bir iki cümle ile dönemin fiyatları  hakkında bir takım bilgi-

ler bulunmaktadı r. Fakat bu eserler de sistemli fiyat araştırmalarına kay-

nak olmaktan uzaktır. Sadece konuyu teyid etmesi bakımından kullanı la-

bilirler. 

B. Kaynaktan Ta/dili 

Osmanlı  dönemi fiyat araştı rmalarının kaynakları, genel olarak yuka-

rıda sayı lan belge gruplandır. Bu kaynakların tahlilini ise şu şekilde yap-
mak mümkündür. 

Tapu tahrir, Muhasebe, Mühimme ve Evkaf defterleri, yazı ldıklan ta-
rihler için geçerlidirler. Bu tür defterlerde hareketlilik yoktur, statiktirler. 
Yani burada geçen bir malın fiyatını , yazı mdan iki ay sonra veya bir yı l 

sonra bulmak mümkün değildir. Aksine bu defterlerin verilen, bazan ya-
nı ltıcı  da olabilir. Mesela, XVI. yüzyı lda tesis edilen bir vakı f, 10 akçe ile 



OSMANLI DÖNEMI FIYAT POLITIKASI 	 95 

günlük et ihtiyacını  karşılayabiliyordu. Fakat XIX. yüzyıla gelindiğinde, 
halâ vakfın şartnamesinin değişmediği ve ı  o akçenin et ihtiyacı  için tahsis 
edildiği görülmektedir. Oysa XIX. yüzyılda artık akçe tedavülden kalkmış-
tır. Aynı  şekilde XVI. yüzyı lda vakıf camiin imamlığına günlük 2 akçe ile 
imam tayin edildiği, bu rakamın gene XIX. yüzyılda da değişmediğine 
şahit olunmaktadır. Demek ki, belli bir amaç için tutulan tahrir, muhase-
be, mühimme, evkaf defterlerindeki fiyatlar yanıltıcı  olmaktadır. Gümrük 
tarife defterlerindeki fiyatlar ise, halka yansıyan fiyatlar değildir. Fiyatı  ve-
rilen malın giriş  veya toptan fiyatıdır. 

Şer'iyye Sicillerine geçen fiyatlara gelince, yukarıda da değinildiği gi-
bi, canlı, hareketli ve birbirleriyle mukayese imkanı  olan fiyatlardır. Yani 
fiilen uygulanan fiyatlardı r. Kaza yönetici ve ileri gelenlerinin tespit ettiği 
narh ve narha uyulması  için gösterilen gayretler, bu fiyatların resmen cari 
olduğunu gösterir. Sicillere yansıyan mübayaa emirlerinde, mübayaa fiyat-
larını  görmek ve bu fiyatları  rayic fiyatlarla karşılaştırrnak mümkündür. 
Tereke ve serbest fiyatların her türlüsünü gene sicillerde aramak gerekir. 
O halde, XIX ylizythn ilk yarısına kadar, .fiYat tarihi araştırmalarında Şer'iyye 
Sicilleri en önerdi kaynaklardı r. 

Salnâmeler, Konsolos raporlan ve gazeteler de bu konuda önemli bil-
giler verirlerse de, sistemli ve mukayeseli bir fiyat araştırması  için yeterli 
değildirler. Aynı  şekilde yeri geldikçe bir iki cümle ile bazı  maddelerin fi-
yatlarını  veren tarihler ve seyahatnameler de yeterli değildir. Gene de bu 
eserlerin incelenmesinde fayda vardır. 

Imparatorluğun son dönemleri için de, yukarıda değinildiği gibi, Ti-
caret Borsalannın sicilleri önemli kaynaldardır. Ancak bu sicillerin de der-
lenip tasnif edilmeleri ve araştıncılann istifadesine sunulmalan bir zaruret- 
tir. 

III. OSMANLI IKTİSADINDA TESPIT EDILEN FIYATLARİN 
TAHLILI 

Iktisat tarihimizin önemli bir öğesini oluşturmasına rağmen, fiyat tari-
hi konusunda yapılan araştırmaların azlığı  dikkati çekmektedir. Bu konu-
da dolaylı  veya doğrudan bir takım araştırmalar yapılmıştır. Fakat bu 
araştırmalann büyük bir kısmı, ya iktisat tarihi üzerine verilen eserlerin 

bölümünü oluşturmakta, veya "narh" ve "muhasebe" defterlerinin ya- 
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yınından ibarettir 16. Yalnız Ömer Lütfi Barkan'ın bu konudaki çalış-
maları nı  zikretmeden geçemeyeceğiz. 

Iktisat tarihi alanında pek çok eser veren Ömer Lütfi Barkan, bu ko-
nuda da uzunca bir makale yayınlamıştır'7. XVI. Asrın ikinci Yarısında 

Türkiye'de Fiyat Hareketleri başlı klı  bu makale, fiyat tarihi incelemelerin-

de kıstas kabul edildiğinden, burada birkaç cümle ile üzerinde durmak 
yerinde olacaktı r. 

Sözkonusu araştı rmanın hedefi, Türkiye'de fiyat hareketleri olduğuna 
göre, hiç olmazsa Türkiye'nin değişik bölgelerinden önemli birer merkezin 
fiyatlarının incelenmesi gerekirken, araştırmanın sını rlarının Edirne ve Is-

tanbul'u aşmadığı  görülmektedir. Sadece Istanbul ve Edirne'ye ait imaret 
kayıtlarına dayanarak, elde edilen sonuçları  bütün Türkiye'ye teşmil et-
mek mümkün müdür? Kanaatımızca böyle bir genelleme mümkün değil-
dir. Anadolu'nun değişik bölgelerindeki vilayetlerin fiyat hareketleri de ele 
alınmallydı. O halde bu makalenin adı, "Istanbul ve Edirne'de Gıda 
Maddelerinin Fiyatları" olabilirdi. 

Merhum, sözkonusu makalesinde, Türkiye fiyat tarihi için hazı rlı k 
safhası  olarak tanımladığı  çalışmalarıyla, bazı  imaretlerin muhasebe bilan-
çolarmı  yayınladığını  belirtmektedir. Gerek adıgeçen makalesinin kaynak-
larına ve gerekse bu amaçla yayınladığını  söylediği muhasebe defterlerine 
bakılacak olursa, Barkan'ın daha çok imaret muhasebe kayı tlarını  esas 

kaynak olarak kabul ettiği sonucuna varılmaktadır. Nitekim kendisi de 
makalesinde, narh fıyatları nın, hükümetin empoze etmek istediği fiyatlar 
olarak değerlendirmekte, onun için imaret muhasebe kayı tlarının daha 
güvenilir olduğunu söylemektedir. 

Bilindiği gibi, narhlar, bir kazada Kadının başkanlığında esnaf temsil-
cileri, âyan ve vuciıh-ı  memleketten oluşan meclis tarafından genellikle yı l- 

16  Ömer Lütfi Barkan, "Edirne ve Civarında Bazı  Imaret Tesislerinin Yıllık Muhasebe 

Bilançolan", Belgeler, c. I., Sayı  1-2, Ankara, 1964, s. 235-377, "Fatih Camii ve Imaret tesis- 

lerinin 1489-1490 Yıllanna Ait Muhasebe Bilançoları", 	c. 23, S. 297-341., Süleymani- 

ye Camii ve Imareti inşaatı  (1550-1557), c. I-II, Ankara, 1972-1973, "Edirne Askeri Kassamına 

Ait tereke Defterleri (1545-1659), Belgeler, c. III, Sayı  5-6, Ankara, 1968, s. 1-479. Halil Sa-

hillioğlu, "Osmanlılarda Narh Müessesesi ve 1525 Yılı  Sonunda Istanbul'da Fiyatlar", Belge-

lerle Türk Tarihi Dergisi, c. I, Sayı  1, 2, 3, S. 36-40 54-56 50-53. Mübahat Kütükoğlu, Os-

manhlarda Narh Müessesesi ve 1640 Tarihli Narh Defteri, Istanbul, 1983. Yaşar Yücel, 1610 Ta-

rihli Es'ar Defteri, Ankara, 1982. 

17  Ömer Lütfi Barkan, "XVI. Asnn Ikinci Yarısında Türkiye'de Fiyat Hareketleri", 

Belleien, XXX1V / 36, Ankara, 1970, s. 557-607. 
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da iki defa (daha fazla olabilir) verilen fiyatlardı r. Bu fiyatlar, devletin res-

mi fiyatlarıdır. Kaldı  ki, imaretlere alınan erzak, gene cari olan bu fiyat-

larla satın alını rdı. Mütevellinin tayin ettiği katip, vekil harç veya başka 

bir görevli tarafından bakkal, kasap v.s. esnaftan, zamanın narh fiyatı  ile 

erzak alınmaktaydı. Yani narh fiyatları, resmi makamlar tarafından empo-

ze edilen fiyatlar değil, aksine cari olan fiyatlardı r. Resmi makamlar nar-

hın korunmasını  sı kı  bir şekilde kontrol eder, narha uymayan esnafı  çeşitli 

cezalara çarptı rı rdı. Resmi fiyatları n dışında serbest veya karaborsa fiyatla-

rı  vardı . Fakat bu, resmi fiyatların olmadığı  veya güvenilmez olduğu anla-

mına gelmez. 

Sözünü ettiğimiz makalede, sadece bazı  gıda maddelerinin fiyatları  
esas alınarak bir sonuca varı lmaya çalışılmıştır. Bunlar buğday, un, pirinç, 

arpa, sadeyağ, zeytinyağı, bal, et, tuz, üzüm, safran, karabiber ve odun-
dur. Üstelik bu maddeler de Süleymaniye, Fatih ve II. Bayezid imaretleri-

ne ait fiyatlardı r. Oysa Barkan'ın yapmaya çalıştığı  geçim endekslerinin en 

az hata ile yapılabilmesi için, bütün gıda ve zaruri ihtiyaç maddelerinin 
incelenmesi gerekirdi. Bu meyanda konfeksiyon mamulleri (bez, çuha, 

ayakkabı, ipek, yün vs.), aydınlatma aracı  olan mum, temizlik maddesi 

olan sabun, hayvan yemi olarak kullanı lan saman ve pek çok alanda kul-

lanılan demir ile inşaat malzemelerinin fiyatları  incelenmemiştir. En 

önemlisi usta, işçi, kalfa, çı rak gündeliklerine yer verilmemiştir. Ücretler 

verilmeyince, bir ailenin sofrası na, o günkü fiyatlarla ne kadar gıda mad-

desinin kaç akçe ile alındığını  hesaplamak ve dolayısıyla yı llara göre Fiyat-

Ücret bağıntısını  izlemek mümkün değildir. Sadece 6 nolu cetvelde Yeni-

çeri ve Sipahilerin 1527-1670 yı lları  arasında aldı kları  ücretlerin toplamı  
ile bunun bütçe içindeki oranları  verilmiştir (s. 603) ki, bu da ücretleri 

halk tabakalarına yansı tmaktan uzaktı r. 

Öyleyse fiyatlar gibi özel ve değişken bir konuda yapılacak araştı r-
manın boyutlarını n daha geniş  tutulması , sadece bir fiyat türüne ve kay-

nağa bağlı  kalınmaması  gerekmektedir. İşte bu amaçla yukarıda fiyatların 

kaynakları  verilmeye çalışı lmıştı r. O halde bütün bu kaynaklarda karşımı-
za çıkan kaç türlü fiyat vardır, bunların durumu ve güvenilirliği nedir? 

Şimdi adıgeçen belgelerden tespit edilen fiyat türlerinin tahliline geçebili-

riz. 

r. Ülkede tedavülde olan altın ve gümüş  paraların, vezin ve fiyatları , 
devlet tarafından belirlenir, verilen rayic sı kı  bir şekilde kontrol edilirdi. 

Herhangi bir fiyat değişikliğinde ise, durum fermanlarla bütün imparator- 

Belleten C. LV, 7 
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luğa ilan edilirdi. İşte bu fermanlarda belirtilen sikke fiyatları, devletin res-
mi fiyatlarıdır. Ancak devletin resmi fiyatlarından farklı  olarak, sikkelerin 
piyasa fiyatlarının olduğu bilinmektedir. 

Hububat ve canlı  hayvan için de zaman zaman imparatorluğun çe-
şitli bölgelerine mübayaa emir/eri gönderilirdi. Yalnız mübayaa emirlerinde 
belirtilen fiyatların, gerçekte çok düşük tutulduğu görülmektedir. Bunun 
Sür-sat uygulamasının bir sonucu olduğu kanaatindeyiz. Hububat ve canlı  
hayvan fiyatlarının o günkü asıl rayic fiyatlar olarak karşımıza çıkan Tere-
ke defterlerinde aramak daha isabetli görünmektedir. 

Şehirlerde uygulanan narhlar, resmi fiyatlar olup, bütün gıda ve 
zaruri tüketim maddelerinin fiyatları  ile usta, kalfa, çırak ve işçi gündelik-
leri yer almaktadır. 

ölen bir şahsın mal varlığının saptandığı  ve vârisleri arasında pay-
laştırı ldığı  Tereke defterleri de, fiyatlar konusunda önemli bilgileri kapsa-
maktadır. Buna rağmen tereke fiyatlarının, Kadının resm-i kısmeti 
yükseltmek için, dökümü yapılan malların fiyatlarını  yüksek tuttuğu endi-
şesiyle güvenilemeyen, aldatıcı  fiyatlar olduğu görüşü yaygındır ". Oysa 
mukayeseli olarak yapılacak bir araştırmada, terekelerde geçen fiyatların, 
malın cinsine göre değişiklik arzettiği görelecektir. Terekede ferman veya 
narha tabi bir mal varsa, ferman veya narhta belirtilen fiyatına bağlı  ka-
lınmaktadır. Yani başka bir deyişle, Kadı, resmi fiyata tâbi malların fiyat-
larında herhangi bir değişiklik yapamamaktadır. 

Mesela, Ankara'da 18o1 tarihli bir terekede, 13 Mısır Nısfiyyesi 26, 6 
Mısır Zer-i Mahbubu 24, ii İstanbul Nısfiyyesi 27,5 kuruş  olarak hesap-
lanmıştır '9. Gerçekten de bu tarihte Mısır Nısfiyyesi 2, Mısır Zer-i Mah-
bubu 4, İstanbul Nısfiyyesi de 2,5 kuruştur 20. Aynı  şekilde Kayseri'de 
1799 tarihli başka bir terekede, 1 o tane İstanbul Zer-i Mahbubuna 50, 6 
tane Mısır Zer-i Mahbubuna 24 kuruş  değer verilmiştir ki, İstanbul Zer-i 
Mahbubu 5, Mısır zer-i Mahbubu da 4 kuruştur 21. 

Bu uyum sadece altın fiyatlarında değil, narha tabi gıda ve ihtiyaç 
maddelerinde de mevcuttur. Mesela Ankara'da ro Ocak 1798 (22 recep 

'8  Yavuz Cezar, "Bir Ayarım Muhallefatı", Belleten, XL1/ 1 6ı , 1977, Ankara, s. 66. 
19  Ankara Ser. Sit. No: 195, Bel. 188. 
20 Ankara Şer. Sit. No: 195, Bel. 151. 
21  Kayseri Şer. Sit. No: 176, S. 22. 
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1212) tarihli narh ile 28 Mart 1798 ( 1 o Şevval 1212) tarihli terekedeki bazı  
maddelerin mukayesesi yapılırsa, aşağıdaki tablo ortaya çıkmaktadı r22: 

Eşyanın Cinsi 
Miktarı  
Kwye) 

Narh Fiyatı  
(Akçe olarak) 

Tereke Fiyatı  
(Akçe olarak) 

Bal 1 114 120 

Siyah Üzüm ı  20 18,5 

Ağda 1 40 30 

Fındık 1 44 36,5 

Badem ı  132 1 20 

Keçiboynuzu ı  24 24 

Görüldüğü gibi, narh fiyattan ile tereke fiyatları  arasında büyük bir 

paralellik vardır. Cüz'i bazı  sapmalann olması, malın kalitesinden veya te-

rekeyi yazan kâtibin kalite ve fiyat anlayışından kaynaklanmaktadır. 

Ancak hiçbir resmi kurala bağlı  olmayan ev eşyası  (yatak, yorgan, ha-

h, kilim, şamdan, mangal, kitap, tüfenk vs.) fiyattan serbest fiyatlardır. 
Öyle dahi olsa, bu fiyatlar da o günkü rayic fiyatlardır. Demek ki, tereke 

fiyatları , bütünüyle aldatıcı  değil, resmi rayic fiyattan içeren güvenilir fi- 

yatlardır. 

Taşınır veya taşınmaz (ev, bağ, bahçe, dükkân, toprağın tasarruf 

hakkı) bir malın miiz -dyede (açık artırma) usulü ile satıldığı  veya kiralandığı  

görülmektedir. Bu satışlardaki fiyatlar, resmi fiyatlar olmayıp, piyasa fiyat- 

landır. 

İki kişinin karşılıklı  olarak anlaşmak suretiyle, taşınır veya taşınmaz 

bazı  mal alış-verişlerindeki fiyatlar da serbest piyasa fiyatlandır. 

Narhlarda, hizmet beratlarında ve nafaka hüccetlerinde belirtilen 

ücretler de kesin ve resmi fiyatlardı r. 

Böylece ferman, emir, berat ve narhlarda geçen fiyatlar resmi, müza-

yede, satış  ve terekelerdeki bazı  fiyatlar da serbest piyasa fiyatlandır. 

22  Dr. Rifat Özdemir, X/X, Tiizylhn Ilk Tansu:da Ankara, Ankara, 1986, s. 253. 
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SONUÇ 

Osmanlı  dönemi fiyat tarihi araştırmaları  için, öncelikle bu dönemde 
can olan fiyatların hukuki kaynakları  izah edilmeli ve uygulanan politika-
nın çerçevesi çizilmeliydi. Bu makalenin sınırları  içerisinde, Osmanlı  fiyat 
politikası  ve kaynağı, bunun islam hukuku ile bağlantısı  üzerinde durul-
muştur. Sonuçta Osmanlı  döneminde câri olan bütün fiyat türlerinin şer'i 
olmadığı , narh, kur ve mübayaa fiyatlarının örfı', müzayede ve serbest fiyatların 
şeri temellere dayandığı  görülmüştür. Devletin fiyatlar üzerindeki kontrolü 
ise, bazen madahaleci ve bazen de serbest bir tutum arıetmiştir. 

Çok değişik belgelerde mevcut olan fiyat türleri incelendiğinde, bütün 
bu kaynakların sistemli bir fiyat tarihi araştırmaları  için yetersiz olduğu 
anlaşılmaktadır. Ancak bu kaynaklardan Şer'iyye Sicilleri istisnadır. Zira 
sicilleri, sürekli, hareketli ve sistemli olduldanndan, fiyatların devamlı  ola-
rak izlenmesinde çok önemli kaynaklardır. Ayrıca fiyatların kontrolü, es-
naf-halk ilişkilerine ait belgeler de sicillerde yer almaktadır. Bu yönüyle de 
siciller fiyat tarihi araştırmalarında en önemli kaynaklardır. 

Son olarak bütün bu belgelerde geçen muhtelif fiyatların tahlili yapıl-
mış, kur, narh, mübayaa, müzayede, tereke ve serbest olmak üzere 6 çeşit 
fiyat tespit edilmiştir. Bunlardan kur, narh ve mübayaa fiyatlarının resmi, 
tereke fiyatlarının yarı  resmi, müzayede ve serbest fiyatların piyasa fiyatları  
oldukları  görülmüştür. Tereke fiyatlarının zannedildiği gibi, aldatıcı  ve 
güvenilmeyen fiyatlar olmadığı, aksine hem resmi fiyatları  ve hem de rayic 
fiyatları  ihtiva eden önemli belgeler olduğu ortaya konmuş  olmaktadır. 



ISRAIL'IN KURULUŞUNA VARAN GELIŞMELER IÇINDE 

ÇANAKKALE SAVAŞLARININ ÖNEMI 

Prof. Dr. METE TUNCOKU 

I. Dünya Savaşı'nın önemli cephelerinden birisini , oluşturan Çanakka-

le Muharebeleri, askeri ve stratejik açıdan olduğu kadar, uluslararası  dip-

lomasinin çeşitli oyunlarına sahne oluşuyla da önem taşır. Aradan geçen 

75 yıla karşılık günümüzde savaşların bu yönüyle ilgili bilimsel araştırma 

ve yayınların yapılması  bunu göstermektedir. 

Bu açıdan ele alındığında, Çanakkale Muharebeleri'nin genelde pek 

bilinmeyen ilginç bir yönü de, İsrail Devleti'nin kuruluşuna varan uluslar-

arası  siyasal-hukuksal gelişmeler içinde büyük önem taşıyan ve Yahudi 

Ulusu'na Filistin'de bir yurt verilmesi ifadesinin ilk kez yer aldığı  1917 

Balfour Bildirgesi ile olan yakın ilişkisidir. Burada incelenecek konu, Ça-

nakkale Savaşlan'nın işte bu yönüyle ilgilidir.* 

L Dünya Savaşı 'nda Siyon Birliği Oluşturup Osmanlı  Devleti 'ne Karş: Sa-

vaşma Düşüncesinin Doğup Gelişmesi 

Osmanlı  Devleti'ne karşı  İngiltere yanında savaşmak amacıyla gönüllü 

bir siyon birliği oluşturulması  fikri aslında, Çanakkale'de yeni bir cephe 

açılmasından önce ortaya atılmıştır. Fikrin ilk kez resmen ileri sürülmesi 

Osmanlı  Devleti'nin Ekim ı  9ı4.'te Almanya yanında savaşa girmesiyle ay-

nı  tarihe rastlar. Kuşkusuz böyle bir siyasal düşüncenin uygulanmaya 

konmadan önce gelişip güçlenmesi için belli bir süre geçmesi gerekmiş  ve 

bazı  siyasal faktörler bu yönde etkili olmuştur. Bu noktaları  ve gelişmeleri 

şu başlıldar altında toplamak mümkündür: 

ı . 188o'li yıllardan beri uluslararası  siyaset alanında faaliyet gösteren 

Dünya Siyonist örgütü'nün, Filistin toprakları  üzerinde Yahudilere bir 

yurt kazandırılması  yönündeki çaba ve girişimleri!. 

2. Osmanlı  Devleti'nin çöküşünün özellikle 1912-1913 Balkan Savaşla-

nyla iyice hızlanması, tüm Balkan uluslarının peşpeşe bağımsızlıklarını  

* Bu çalışmada kullandığım bazı  belge ve kaynaklan sağlamamda yardımcı  olan Prof. 

Dr. M. Kemal Oke'ye ve İsrail Büyükelçiliği yetkililerine teşekkür etmek isterim. 

I F.Hardie ve I. Herrman, Britain and Zion, Belfast: Blackstaff Press, ı g8o, s. 1-ı g; 

I.Friedman, Germany, Turkey and Zionism, London: Oxford University Press, s. 53-191; V.D. 

Segre, Israıl: A Society in Transition, London: Oxford University Press, 1971, S. 	og. 
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alışları. Böylece imparatorluğun sadece Müslüman halklarının oturduğu 
topraklarla sınırlı  hale gelmesi. Onların da gelişmelerden etkilenmeye baş-
laması  ve din faktörü yerine Milliyetçilik akımının ağı rlık kazanması. 

ı  go6'dan beri Orta Doğu Petrolü'nün uluslararası  siyasette, önem 
kazanması, büyük güçlerarası  rekabetin giderek daha çok Orta Doğu'ya 
kayması  2. 

İngiltere'nin Osmanlı  Devleti'nin I. Dünya Savaşı  sonucu dağılma-
sıyla doğacak olan Orta Doğu'daki güç boşluğunu doldurmak amacıyla, 
Osmanlı  Devleti'nin sını rları  içinde yaşayan Arap, Ermeni, Rum, Musevi 
ve diğer etnik grupları  bu amaçla kullanmaya yönelik yoğun siyasal faali-
yetleri. 

Wladimir jabodinsky ve Siyon Birliği'nin Oluşturulması  Fikri 

Osmanlı  Devleti'ne karşı  gönüllü Siyonistlerden oluşacak birlik kura-
rak çarpışmak fikrini ilk kez ortaya atan Wladimir Jabodinsky'dir. (1840-
1940). Jabodinsky'nin yaşam öyküsü ilginç olup ele aldığımız konunun 
anlaşılmasına da yardımcı  olacağı  için kısaca özetlemek yararlı  olacaktır. 

Musevi bir ailenin oğlu olan Jabodinslcy, Odesa'da doğmuştur. Eğiti-
mine Rusya'dan sonra İsviçre'de devam etmiş, ardından da Italya'ya geç-
miştir. İtalya'yı  ikinci vatan olarak benimseyen Jabodinsky'de siyasal fikir-
lerin oluşmasında Italyan kültürünün belirgin bir etkisi olacaktır. 

Jabodinksy 1908 Jön-Türk Devrimi'nden sonra Istanbul'a gelir. İstan-
bul'da kısa bir süre içinde Türk ve yabancılardan oluşan geniş  bir çevre 
yapar. özellikle Jön Türkler arasında aktiftir. Türkiye ve Türkleri yakın-
dan tanımak fı rsatını  bulur. Genelde Türkler hakkındaki izlenimleri de 
olumludur. Türklerin büyük asker ve devlet adamları  yetiştirdiğini, iyi 
kalpli ve misafirsever bir millet olduğunu anlatı r 3. 

Osmanlı  Devleti'nin iç ve dış  siyasal gelişmelerini yakından izleyebilen 
Jabodinsky anlatmaktadır ki, I. Dünya Savaşı'nın çıkmasıyla birlikte artık 
Osmanlı  Devleti'nin sonu hızla yaklaşmaktadır. Ona göre Avrupalı  devlet-
ler arasında patlayan savaş  aslında, Osmanlı  Devleti'nin geri kalan toprak- 

2  H.N. Howarcl, The Partition of Turkey, New York: Howard Fertig, 1966, s. 39-82; 
A.J.P. Taylor, The Struggle for Mastı" in Europe, Oxford: At The Clarendon Press, 1957, S. 
xix-xxxyi ve s. 485-51o; W.W. Gottlieb, Studies in Secret Diplomacy, London: England and the Middle East, London: Bowes & Bowes, 1956, s. 9-28. 

3  V.E. Jabotinsky, Tut-key and The War, London: T.Fisher Unwin Ltd, 1917, s. 77-78. 
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lannın paylaşımı  savaşıdır. Savaşın sonunda Osmanlı  Devleti'nin paylaşıl-

ması  kaçınılmaz olacaktır 4. 

Diğer yandan Jabodinsky, uluslararası  ilişkilerde sevgi ve sempati gibi 

duygulann yeri olmadığına inanır. Ona göre bir milletin yaşamını  bağım-

sız olarak yürütülebilmesinin temel koşulu güç ve ırksal birliktir. Jabo-

dinsky'nin bu fikirleri incelenirse, Makyavelist ve ırkçı  akımların etkisinde 

kaldığı  anlaşılır. Nitekim kendisinin daha sonra ı  .93o'lu yıllarda Italyan fa-

şist hareketleri ile de yakından ilgilendiğini görmekteyiz. Bütün bunlar 

italyan kültürünün Jabodinsky'de siyasal fikirlerin oluşmasında ne kadar 

etkili olduğunu açıkca göstermektedir. 

Çok genel çizgileriyle özetlediğimiz bu siyasal görüşlerin etkisinde ka-

lan Jabodinsky, daha başlangıçtan beri, gönüllü bir siyon birliği oluşturu-

lup İngiltere ve Fransa yanında çarpışmak fikriyle, Filistin'de Yahudilere 

bir yurt edinme fikrini birlikte düşünmektedir. Ona göre, yüzyıllardır 

dünyanın dört bucağına dağılmış, zor koşullar içinde yaşayan Musevilerin 

millet olmaya hak kazanabilmeleri, ancak askeri bir disiplin kazanabilme-

leri ve savaşta ön safhalarda çarpışıp kendilerini tüm dünyaya kabul ettire-

bilmeleriyle mümkün olabilecektir. 

Bu amaca ulaşabilmek için de, sembolik olsa bile, uygun bir zaman-

da girişilecek bazı  çabalarla İgiltere'nin doğal müttefiki olduklarını  kanıtla-

mak gerekiyordu. Böylece, I. Dünya Savaşı  sona erdiğinde, Osmanlı  Dev-

leti'nden kopacağma kesin gözüyle baktığı  Filistin'de, siyonistler lehine ba-

zı  siyasal düzenlemeler gerçekleştirilebilirdi. Bu noktada hemen şu hususu 

belirtmek gerekmektedir: Jabodinsky, Osmanlı  Devleti'ne karşı  İngiltere 

yanında girişilecek böyle bir savaşın, sadece Filistin'de açılacak yeni bir 

cephede verilmesini istemekte, başka bir cephede savaşı  düşünmemekte- 

d ir 5  

Jabodinsky ve Joseph Trumpeldor Arasındaki Görüş  Ayrılığı  

Siyon birliği oluşturulması  konusunda yoğun çabalar göstermiş  bir di-

ğer lider de Joseph Trumpeldor'dur. Tıpkı  Jabodinsky gibi Rus asıllı  bir 

aileden gelmektedir. Eğitimini Rusya'da sürdürmüş, 1904-5 Japon-Rus Sa- 

4  Ibid., s. 18-21, 65-76, 149-161, 261-264; H.H. Ben-Sasson, "The Zion Mule Corps", 

in Lecturer's Kit Source Material, s. 19. 

5  V.E. Jabotinksy, The Stoıy of thı  jewish Legion, New York: Bernard Ackerrnan Inc., 

1945, s. 41-43; I. Ben-Zvi, The Hebrew Battalions: Letters, Jerusalem: rg69, s. 24-25; J. 

Schechtman, "The Jewish Legion", in Lecturer's Kit Source Material, S. 1-2. 
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yaşına katı lıp sol kolunu savaşta yitirtiği için Çar'ın en büyük şeref madal-
yasına layık görülmüştür 6. 

Bir süreden beri Filistin'de bulunan Trumpeldor, Mısı r'da Gabbari 
göçmen kampında (Aralık 1914.) Jabodinsky ile ilk kez karşı laşır. Yaptı kla-
rı  görüşmelerde, ortak fikir ve inançları  paylaştıklarını  görürler. Sadece 
Trumpeldor, Japodinsky'den farklı  olarak, kurulacak gönüllü siyonist birli-
ği'nin Osmanlı  Devleti'ne karşı , ille de Filistin'de çarpışması  gerekmediği-
ni, hangi cephede olursa olsun İngiltere yanında yeralmanın daha gerçek-
çi olduğu görüşündedir. Aralarındaki bu farklı  yaklaşıma karşın iki lider, 
23 Şubat 1915'te gönüllü siyonist birliği oluşturulmasının öncelikle ele 
alınması  noktasında anlaşı rlar 7. 

O sı ralar Mısı r'daki göçmen kamplarında, Osmanlı  Hükümeti tarafın-
dan göçe zorlanan çok sayıda Musevi bulunmaktadır. Osmanlı  Devleti'nin 
savaşa girmesinden sonra, o zaman Filistin'de yaşayan bir kısım Musevi-
ler, gizliden gizliye silah biriktirmeye ve İngilizler lehine casusluk faaliyet-
lerine başlarlar. Türk yöneticileri de bunun üzerine birçok Musevi'yi Mı-
sır'a göçe zorlar. Bu işte öncelikle, Rusya'dan Filistin'e yeni göç etmiş, 
Rus pasaportu taşıyan ve Osmanlı  tabiiyetinde olmayıp, geçici izinle otu-
ranlar ülke dışına çıkartı lı r. İngiltere, Mısı r'a gelen bu göçmenler için 
Gabbari ve Mafruz'da, çadı r kamplar oluşturur. Aslında, bu Musevileri 
Osmanlı  Devleti aheyhine casusluk ve gizli gizli silah biriktirmeye sevke-
den ve destek veren de bizzat İngiltere olmuştur. Yukarıda da değinildiği 
üzere İngiltere, özellikle Osmanlı  Devleti'nin Merkezi Devletler yanında 
savaşa girmesinden sonra, bu ülke sını rları  içinde yaşayan etnik grupları  
kullanma yolundaki çabalarını  artı racaktı r 8. 

Jabodinsky ve Trumpeldor, işte bu göçmen kamplarındaki Museviler 
arasından gönüllü bir siyon birliği oluşturmak üzere kolları  sıvarlar. Kısa 
süre içinde bin kişilik bir gönüllü listesi hazı rlayıp, kampın İniliz komuta-
nı  General Maxwell'e birlik kurmak izni için başvururlar. İstedilderi, Os-
manlı  Devleti'ne karşı  Filistin'de yeni bir cephe açı lması  ve kendilerinin 
orada çarpışmalarıdı r. General Marxwell konuyu inceledikten sonra ceva- 

Jabotınsky, The Story of the jewısh Legıon, S. 37-38; R. Freulich, Soldıers in judea, 
New York: Herzl Press, 1964, s. 17. 

Jabotinsky, The Story of the jewısh Legıon, S. 41-42. 
ö.Kürkçüoğlu, Osmanh Devleh'ne Karşı  Arap Bagı msızhk Hareketi, Ankara: SBF Ya-

yınları, 1982, s. 39-63, Taylor, S. 504-547. 
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bında, Osmanlı  Devleti'ne karşı  Filistin'de yeni bir cephe açı lmasına şim-
dilik gerek duyulmadığını  ancak, kendilerinden katırlı  bir alay oluşturarak 
cephane ve malzeme taşımak amacıyla Çanakkale cephesinde yararlanabi-
leceklerini belirtirir, bu yönde örgütlenmelerini teşvik eder 9. 

Yukarıda da kısaca belirtildiği gibi, nerede olursa olsun İngilizler'in 
yanında çarpışma yanlısı  olan Trıımpeldor, General Maxwell'in fikrini 
olumlu karşılar, kabul edilmesi gerektiğini savunur. Ona göre cephe ister 
kuzeyden isterse güneyden olmuş  farketmez. "Nası l olsa tüm yollar so-
nuçta aynı  hedefe, yani "Siyon'a" varacaktır" 19. Jabodinksy ise bu öneriyi 
benimsemez. O, bir yandan Filistin dışında savaşmaya karşı  çıkarken, bir 
yandan da kurulacak olan gönüllü siyon alayına isim olarak düşünülen 
"Katırlı  Alay" adına, onur kı rıcı  olması  nedeniyle itiraz eder. Dikkat edi-
lirse, aslında her iki lider de, Osmanlı  Devleti'ne karşı  İngiltere yanında 
çarpışma konusunda hemfikir olup, sadece bu amaçla izlenecek yol ve ba-
zı  şekle ilişkin noktalarda ayrılmaktadırlar. Bu arada Jabondinsky, Avru-
pa'daki diğer Siyonist liderlerle de görüşüp destek aramak amacıyla Lon-
dra'ya gider. ilginç olan bir husus, Jabodinsky'in Londra'da himaye olu-
nup, yardım edilmesinde Rus Hükümeti'nin de, verdiği referansın etkin 
olduğudur ". Bu husus sadece Jabodinsky'nin Rus pasaportu taşımasıyla 
ilgili değildir. Olayın gerisinde, savaş  içi diplomasi gereği Rus Hüküme-
ti'nin, Osmanlı  Devleti'ne karşı  güneyden bir cephe açılması  fikrini des-
teklemesi ve bu amaçla siyonistleri girişecekleri böyle bir mücadelede teş-
vik etmesidir. Çarlık Hükümeti'nin umudu, açılacak bu yeni cepheye as-
keri güç yollamak zorunda kalacak Osmanlı  Devleti'nin, Kafkaslar ve Ga-
liçya'da Rusya'ya karşı  uyguladığı  baskının hafifleyeceğidir. Savaşın ilk ay-
larında Osmanlı  ordulannın bu iki cephede Ruslan epey zorladıkları  bi-
linmektedir. 

Sıyon Birliğinin Kurulması  

Jabodinsky, Avrupa'da faaliyetlerini sürdürürken geride kalan Trum-
peldor girişimi ele alarak General Maxwell'e gönüllü siyonistlerden oluşa-
cak katı rlı  alay kurulması  önerisini kabul ettiğini bildirir ve fikri tek başı-
na uygulamaya koyar 12. 

9  Jabotinsky, The Story of the jewish Legion, S. 41. 

I° Ibid., S. 42. 

J.B. Schechtman, Rebıl and Statesman: The Vladimiı  jabotinsky Story, New York: 
1956, S. 221-222. 

12  Ben-Sasson, op.cit., S. 8-9. 
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İşin bu aşamasında ilginç bir gelişme olarak devreye İngiltere'nin 
doğrudan ve resmen girdiğini görüyoruz. 19 Mart 191 s'te İngiliz ordusun-
dan Albay John Henry Patterson, gönüllü birlikleri eğitip yetiştirmek 
amacıyla Mısır'a yollanır. Burada dikkati çeken husus, bu gelişmelerin 
Müttefik Devletler'in 18 Mart 1915'telci Çanakkale Boğazi'm denizden zor-
layarak geçme harekatının başarısız oluşunun hemen ertesinde hızlanışı  ve 
olaydaki İngiliz etkinliğinin giderek bir resmiyet kazanmasıdır. 

Siyonist Gönüllü Birliği'nin Çanakkale Çeplıesi'ne Sevki ve Savaş  Süresince 
Faaliyetleri 

Bir ay gibi kısa bir süre içinde yoğun bir eğitim altında yetiştirilen 
gönüllülerden oluşan birlik, 17 Nisan 1915'te Ingilizlerin sağladığı  Hymet-
tus ve Anglo-Egyptian gemileriyle Mısır'dan ayrılır. Başlarında komutan 
olarak Albay Patterson ve binbaşılık şeref payesi verilen Trumpeldor bu-
lunmaktadır. 26 Nisan 191 s'te Çanakkale cephesine varan kuvvetler 
Seddülbahir'e çıkartılır ve hemen Ingilizlerin 29. tümeninde görev alır. 
Daha ilk günden başlayarak askerler kendilerini Çanakkale Muharebeleri-
nin yoğun kargaşası  içinde, fiilen çarpışmaların ortasında bulur ve 6 Ocak 
1916'ya, yani Gelibolu Yanmadası'nın tümüyle boşaltılmasına kadar ora-
da kalır. Bu süre içinde toplam elli kadar gönüllü de, savaşta ölür. 

Kuşkusuz siyonist gönüllü birliğinin savaşa katı lması , Çanakkale Mu-
harebeleri'nin sonucunu değiştirmez. Ancak, Yahudi liderlerine, varmak is-
tedikleri nihai hedef yolunda önemli bir fırsat sağlar. Muharebelere katı-
lan siyonistlerin gösterdiği cesaret ve savaş  yeteneği, örgütlü bir güç olarak 
hareket etmekteki başarıları , İngiltere başta olmak üzere Batı lı  ülkeler, ka-
muoyunda olumlu yankılar yapar, övgüler yazılır. Hatta birlik bizzat Ge-
neral Hamilton tarafından takdirnameye layık görülür 13. 

Çanakkale Muharebeleri bittikten sonra gönüllü siyonist birliği önce 
Midilli adasına, oradan da Ingiltere'ye gider. İngiliz Hükümeti 1917'de 
birliği, Irlanda'da çıkan bir ayaklanmayı  bastırmak için yollamak ister. 
Ancak, bunu siyonist liderler kabul etmezler. Bundan sonra birlik dağılır. 
1918'de s000 kişilik olmak üzere yeniden kurulur. Kudüs'ün işgali sırasın-
da bu siyon birliği de, İngiliz kuvvetleri yanında ve başlarında gene John 
H.Patterson olmak üzere rol oynayacaktır". Siyonist gönüllü birliği bu ta- 

13 IbitL, S.11-12; Jabotinsky, The Stoly of the jewish Legion, S. 44; Freulich, op.cit., s. 

17-21; J.H. Patterson, With the Zionists in Gallipoli, London: Hutchinson, 1916, s. 213-214. 

14  Sc.hechtman, op.cit., s. 261-263. 
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rihten sonra dağıtılacaktır. Uzun yıllar sonra, II. Dünya Savaşı  sırasında 
1941'de, siyonist gönüllülerden oluşan bir birlik kurulması  düşüncesi yeni-
den ortaya atılacaktır. Jabodinslcy gene bu faaliyetler içinde yoğun çaba 
harcayacaktır 15. 

Çanakkale'de Türkler Birlikte Çarpışan Museviler 

Yukarıda anlatılanlar Çanakkale Muharebeleri ve Musevi bağlantısı-
nın bir yönünü oluşturmaktadır. Konunun bir de öbür yönü vardır ki, ta-
rihi gerçekleri objektif ve bilimsel olarak yorumlayabilmek için, olayın bu 
yönünü de kısaca açıklamak gerektiği kanısındayım. 

Bilindiği gibi, I. Dünya Savaşı  çıktığında, geniş  Osmanlı  ülkesi sınırla-
rı  içinde Musevilerin yaşadığı  tek yer Filistin değildir. imparatorluğun de-
ğişik yerlerinde kalabalık Musevi grupları  yaşamaktaydı. Bu Musevilerin 
hepsi de Osmanlı'ya karşı  düşmanla savaşmamıştır. Aksine, Çanakkale 
Muharebeleri'nde ve Milli Mücadele yıllarında, Türk komutanlar emrinde 
ve Mehmetçik ile yanyana çarpışıp ölen Musevi vatandaşlarımız da az de-
ğildir. Bu olayları  anlatan halk ezgileri ve ağıtlar günümüze dek gelmiştir. 
Bu ezgilerden Çanakkale Savaşlan'nı  anlatan birisi konu açısından ilginç 
olup, aynen şöyle demektedir: 16  

"Türk ordusu idare ediliyordu, Mustafa Kemal Komutasında Çanak-
kale'yi müdafaa edeceğiz, ileri ileri diye haykınyorduk. Bu harpte çok 
can kaybettik, Hürriyet çığlıkları  ile şehit olarak... 
Bebekleri kasıldannda hamile kadınlar öldürüldü hunharca.... Günler, 
seneler geçti, Savaş  bitti, netice hürriyet! Hürriyet şarkı ları  söylerdik, 
Kurtarıcı  Mustafa Kemal Paşa'ya şükrederek." 

SONUÇ 

Siyonist Katdı  Birliği Çanakkale Muharebeleri'ne İngiltere yanında katı-
larak rol oynaması  temelde, Musevi liderlere hedefledilderi şu iki amacın 
gerçekleşmesini sağlamıştır: 

15  Segre, op.cit., s.88-89. 
16  J.Esim ve C.Ikiz, Kurtuluş  Savaşı 'nda Türkiye Aşk: İçin Tahudi Ezgileri ve Sefarad Ro-

manslar, Çekirdek Sanatevi Stüdyosu Canlı  Kaydı, Istanbul. 
* Ezgiyi, Ladino dilinden günümüz Türkçesine çevirerek burada kullanmama yardım-

cı  olan, Sayın SABAH Bey'e teşekkür etmek isterim. 
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I) 2 Kasım 1917'de yayınlanan Balfour Bildirisi ile Ingiltere, ilk kez 
resmi bir belgede, Musevilere Filistin'de bir yer verme fikrini benimser. 

Bildi' iıı in bu konuyla ilgili kısmı  aynen şöyledir: 

"Majesteleri'nin Hükümeti adına sizlere Musevi-Siyonist emellerine 

karşı  sempatimizi ifade eden ve hükümet tarafından onaylanan bu 

bildiriyi sunmaktan büyük zevk duyuyorum: 

Majesteleri'nin Hükümeti, Musevilere Filistin'de milli bir yurt kurul-

masına olumlu bakmaktadır ve bu amaca ulaşı lmasını  kolaylaştırmak 

için, elindeki bütün imkanları  kullanacaktır. Bu cümleden olarak, Fi-

listin'de yaşayan Musevi olmayan toplumların medeni ve dini haklan-

na, yahut herhangi başka bir ülkede yaşayan Musevilerin haldanna ve 

siyasi statülerine zarar verecek hiçbir şey yapı lamayacağı  açıkça anla-

şılmalıdı r." 

2) I. Dünya Savaşı  sonrası  toplanan Barış  Konferanslarında Filistin ve 

Siyonizm konusu gündeme getirildiğinde, büyük devletlerin davaya olum-

lu baloşını  ve desteğini sağlar. Nitekim, fikrin babası  ve uygulayacısı  olan 

Jabodinsky de bu gerçeği, yıllar sonra anılarında şöyle ifade edecektir: 

"Ben Gelibolu'ya gitmedim. O nedenle size, gönüllü birliğin hikayesi-

ni anlatamam. Ama şunu açıkca belirtebilirim: Trumpeldor o zaman 

görüşlerinde haklıydı... Savaşmak amacıyla Gelibolu'ya gidiş, siyoniz-

me yepyeni ufuklar açmıştı r. 

Eğer biz, 2 Kasım 1917'de Balfour Bildirisi ile Filistin'de yurt edinme 

konusunda söz aldıksa, buna ulaşan yol Gelibolu'dan geçmiştir." 18  

Yukarıda ele alıp kısaca belirtmeye çalıştığımız üzere, Siyonist Katırlı  
Birliği'nin Çanakkale Muharebeleri'ne aktif olarak katılışına varan geliş-
melerin hikayesi, I. Dünya Savaşı'nın en önemli cephelerinin başında ge-

len bu Çanakkale Olayı 'nın, ilginç bir yönünü oluşturmaktadır. 

"Balfour Declaration," Thı  Times, Londra: 9 Kasım 1917.    

18  Jabodinsky, The Star),  of the jewish Levon, S. 43-94. 
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I — GIRIŞ  

Osmanlı  imparatorluğunun Avrupa'daki hudutları  daralmaya başla-
dı ktan sonra Hıristiyan alemi ortasında devletinin himayesinden mahrum 
kalmak istemeyen bir zamanlar efendisi oldukları  bir ülke halkının nahoş  
hissiyat ve filleri ile karşı laşmayı  arzu etmeyen Türk müslüman ahali 
anavatana doğru göç etmiştir. 

Ondokuzuncu yüzyıl başında önce Sırbistan'da ve Mora'da başlayan 
isyanlar 1829'da Yunanistan'ın bağımsızlığı  ile son bulmuş  ve 1878 Berlin 
Antlaşması  da Romanya, Sı rbistan ve Karadağ'a bağımsızlık vererek Bul-
garistan Prensliğini de yarattığı  için Balkanlardan da Türkiye'ye göç baş-
lamıştır. 

Bu göç ne kadar devamlı  ve ne kadar büyük olursa olsun bugün elan 
Balkan devletlerinde önemli sayıda Türk azınlığı  bulunmaktadır. Buna 
rağmen kasten veya bilgisizlik sebebi ile Avrupa'lı  yazarlar arasında Bal-
kanlarda hemen hiç Türk kalmadığını  iddia edenler bulunmaktadı r. Nite-
kim Fransız yazar Jacques Fouques-Duparc 1922 yı lında yayınladığı  ese-
rinde "1878 den beri olagelen değişiklikler sebebiyle azınlık halini alan 
Balkanlarm müslüman halkı  hıristiyan devletlerden hemen toptan ayrı la-
rak Türkiye'ye dönmüşlerdir"' demektedir. Halbuki mesela Rumen Akade-
misinin 1938'de yayınladığı  Dobruca adlı  eserde 179.991 Türkün 1930 
nüfus sayımına göre Dobruca'da oturduklarım bildirdiği 2  1950 de de Bul-
garistan'ın 15o.000 ve şimdi de 3oo.000'i aşan Türkü tehcir etmesi vakıası  
da Fouques-Duparc'ın iddiasının yanlışlığını  isbat etmektedir. 

II — CUMHURIYET DEVRİNDE TÜRK GOCLERİNİN MAHİYETİ  

Balkanlardan anayurda doğru yapı lan Türk göçlerini mecburi ve ihti-
yari mahiyette olmak üzere ikiye ayırmak mümkündür. 

' Jacques Fouques-Duparc- La Protection des minoriLies de race, de langue et de religion, 
Paris, Dalloz, 1922, 5.2 19, not 2. 

Academie Roumaine- La Dobroudja, Bucarest, 1938 tarihli kollektif eserde Dr.Sabin 
Manuila'nın "La population de la Dobroudja" adlı  makalesi, s.460.461. 
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t . Mecbuıi mahiyettekı  Türk güçleri: 

Bu mahiyetteki göçlerle anayurda bir milyona yakın soydaş  girmiş  
bulunmaktadır. Bu güçler iki tanedir. Bunlardan birincisi ile Yunanis-
tan'dan, ikinci ile de Bulgaristan'dan göçmenler anayurda mecburi hicrete 
tabi tutulmuşlardır. 

A — Yunanistan'dan Türkiye'ye Mecburi Muhaceret: 

Yunanistan'dan Türkiye'ye mecburi muhaceret İstiklal Harbi sonun-
da yapı lan Lozan Anlaşması  çerçevesi içinde aktedilen ve ona bağlı  bulu-
nan 30 Ocak 1923   tarihli Mukavelename hükümlerine göre yapı lmıştır. 
Bu Mukavelename (Türk ve Rum ahalinin mübadelesine dair) olduğun-
dan mecburi mahiyetteki muhaceretin iki taraflı  olduğu belirmektedir. Bu 
(Türk ve Rum ahalinin rnübadelesine dair Mukavelename) ve buna ekli 
protokol daha sonra ı  Aralık 1926   tarihli Atina anlaşması  ile tamamlan-

mıştır. Ahali Mübadelesine dair mukavelename ile Atina İtilafnamesinin 
tatbikatından doğan mesailin halli için Yunanistan'la ı  o Haziran ı  g3o'da 
ayrı  bir mukavelename imzalanmıştır 3. 

Yunanistan'dan Türkiye'ye mecburi mahiyetteki göçe Batı  Trakyanın 
müslüman ahalisi hariç Yunan arazisinde yerleşmiş  müslüman dininde 
Yunan tebası  tabi olduğu gibi Türkiye'den de istanbul'un Rum ahalisi 
hariç Türkiye arazisinde oturan Rum Otodoks dininde bulunan Türkiye 
tebaası  tabi idi. 

Mübadele anlaşmaları  mucibince muhacirler her cinsten menkul mal-
larını  beraberlerinde götürmek ve naldettirmeye mezun oldukları  gibi em-
vali menkullerinin tamamını  veya bir kısmını  beraberlerinde götüremeye-
cek olan göçmenler bunları  mahallerinde bı rakabileceiderdi. Bu takdirde 
ora memurları  bırakılan menkul malların müfredat ve kıymetini göç eden 
şahsın muvacehesinde tespit edeceklerdi. Bu zabıt dört nüsha tespit edile-
cek ve birer nüshası  mahalli memura, göçmene, göçmenin hicret ettiği 
memleket hükümetine ve muhtelit tasfiye komisyonuna verilecekti. 

Mukavele hükümlerine göre kurulan muhtelit tasfiye komisyonları  bı-
rakılan menkul ve gayrimenkul mallardan dolayı  göçmenin eline bir ala-
cak vesikası  verecekti. Göçmenin hicret ettiği memlekette alacaklı  olduğu 
mebaliğe karşılık terkettiği emvale kıymet ve mahiyetçe emsali emval ala-
caktı. 

.% Bu anlaşmaların metinleri için bk. 3.Tertip Düstur, C.4. s. ı  35; c.8. (ikinci basılış) 
s. 128, C. 11, s. 1939. 
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Görüldüğü gibi Mübadele anlaşmaları  muhaceretin adilâne bir tarzda 
yapılması  için hükümler ihtiva etmektedir. Ayrıca Türkiye Büyük Millet 
Meclisi işin önem ve azametini dikkate alarak 13 Ekim 1339 da Mübade-
le, imar ve İskân Umuruyla meşgul olmak üzere bir vekalet kunnuştur. 8 
Kasım 1339 tarihli ve 368 numaralı  Mübadele, imar ve iskan Kanununun 
I. maddesine göre ahali mübadelesi mukavelenamesine tabi ahalinin nakil, 
iskele ve yollarda ve iskânlarından itibaren azami iki ay olmak üzere ma-
hallerinde iaşelerine bu vekalet memur edilmişti. Daha sonra iki ay yardı-
mın az olabileceğini gören Büyük Millet Meclisi 22 Nisan 1340 tarihli ve 
512 numaralı  kanunla mübadeleye tabi ahali arasında muhtaç bulunduk-
ları  tahakkuk edenlerin iskân olunduklan mahallerde mahallerde mahsul-
lerin idrakine kadar iaşelerine devam olunmasına müsaade edilmiştir. Yu-
nanistan'dan gelen mübadeleye tabi ahaliye verilecek gayri menkul hak-
kında 16 Nisan 134o tarihli ve 488 numaralı  kanunla Yunanistandanda 
emvali gayrimenkule terk eylemi§ olanlara gayrimenkul verileceği bildiril-
miş  ve şartlar ve nisbetler bu kanunla tesbit edilmişti. 

özetlemek gerekirse Yunanistan'dan mecburi mahiyetteki Türk 
göçünün milletlerarası  anlaşmalar gereğince ve iki taraflı  olduğunu söyle-
yebiliriz'. Bu göçte 384.000 Türk naklolunmuştur. 

B — Bulgaristan'dan Türkiye'ye mecburi muhaceret: 

1950 yı lında Bulgaristan Türk aslından 155.000 kişiyi tek taraflı  olarak 
anavatana tehcir etmiştir. Bu komünist Bulgar Hükümetinin tek taraflı  bir 
hareketinden doğmuştur. Milletlerarası  bir anlaşmaya dayanmaz. 

Bulgaristan Türk ası llı  tebaasını  pek gayrı  insani bir şekilde sadece 
üstlerindekilerle adeta çırı lçıplak bir şekilde sürmüştür. Bulgarlann Türki-
ye'de vukubulan siyasi iktidar değişikliğinde yeni hükümeti kuruluş  anın-
da sıkıntıya sokmak istediklerine hükmedilebilir. Fakat hükümet 155.000 
Türkü anavatana derhal kabul edip onların kısa bir zamanda müstahsil 
hale gelmeleri için elinden geleni esirgememiştir. Istanbul'da Taşlıtarlada, 
Kartarda Soğanlı  köyünde, Balıkesir, Kayseri, İzmir ve Ankara'da yerleşen 
bu yeni vatandaşlarımız bugün tehcirin fecaatini unutmuş  mesut yaşa-
maktadı rlar Fakat Bulgaristan bu milletlerarası  suçu tekrar etmiştir. 

Bulgaristan'ın varlığı, statüsü ve hakları  ikili ve çok taraflı  anlaşmalar-
la teminat altına alınmış  olan, 1,5 milyon nüfuslu Türk azınlığına karşı  

M.Cemil, Lozan, ikinci cilt s.295. 
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1984 sonlarından bu yana uyguladığı  zorla ve topluca eritme politikası  ay-

nı  şiddetle devam etmektedir. Türk azınlığı= etnik, kültürel ve dini ben-

liğinin yok edilmesine yönelik yasak, baskı  ve kısıtlamalar sürmektedir. 

Türkiye, Bulgaristan'ın tek yanlı  bir kararıyla yol açtığı  azınlık soru-

nuna çözüm bulabilmek amacıyla bu ülkeyi müzakereye davet etmiş, 

azınlığın hakları  ve statüsünün iadesini, arzulayan Türklerin Türkiye'ye 
göçlerine ve aile birleşmelerine izin verilmesini istemiştir. Bulgaristan'ın 

görüşmelere yanaşmaması  karşısında mesele Birleşmiş  Milletler Genel Ku-

rulundan İslam Konferansı  örgütüne, Avrupa Güvenlik ve İşbirliği Konfe-

ransından Avrupa Konseyine kadar çeşitli uluslararası  forumlara 

götürülmüştür. 

Bulgaristan'ın günümüzde en vahim insan hakları  ihlallerinden birini 

teşkil eden eritme politikası  dünya basın-yayın organlarında geniş  yankı  
bulmuş, insan hakları  alanında faaliyet gösteren uluslararası  ve ulusal ku-

ruluşların özel raporlarına konu olmuştur. 

İslam Konferansı  örgütü de müslüman Türk azınlığın durumuna 

özel bir önem atfetmiştir. 1986 Ocak ayında Fez'de yapılan 16. İslam Dış-
işleri Bakanları  Konferansında kabul edilen "Bulgaristan'daki Müslüman 
Türk Azınlığın Çilesi" başlıklı  karar uyarınca kurulan Temas Grubu 1987 

Haziran'ında Bulgaristan'ı  ziyaretinde Türk azınlığın içinde bulunduğu 

çok ağır koşulları  ve maruz kaldığı  baskı  ve yasakları  yerinde tesbit etmiş, 

Bulgar eritme politikasının bütün boyutlarını  ortaya koyan raporunu 2I-

25 Mart 1988 tarihlerinde Amman'da düzenlenen 17. İslam DışişleriBa-

kanları  Konferansına sunmuştur. Konferans "Bulgaristan'daki Müslüman 
Türk Azınlığın Çilesi" başlıklı  kararında raporun içeriğini ve sonuçlarını  
not etmiş, tavsiyelerini de benimsemiştir. Kararda Bulgaristan'daki 
Müslüman Türk azınlığa karşı  sürdürülen baskıların ve azınlığın dini ve 

kültürel benliğinin yokedilmesini amaçlayan uygulamaların esefle karşılan-

dığı  vurgulanarak, Bulgaristan'ın azınlığın bütün dini ve kültürel hakları  
ile temel hak ve özgürlüklerini iade etmesi istenmiş, Temas Grubu azınlı-
ğın durumunu yakından izleyerek Dışişleri Bakanları  Konferansına yıllık 
raporlar sunmakla görevlendirilmiş  ve sorunun tatminkar bir çözüme ka-
vuşturulana kadar gündemde tutulması  kabul edilmiştir. Bu karar ı  o- ı  ı  
Nisan 1988 tarihlerinde Kuveyt'te yapı lan İslam Konferansı  Örgütü Mini 

Zirvesinde de teyid olunmuştur. 

Bulgaristan bütün bunlara rağmen bugüne kadar 310.000 ni aşan 
soydaşımızı  zorla göçe mecbur etmiştir. Hükümet 195o'de olduğu gibi 
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soydaşlarımıza kucağını  açmış  vatandaşlar da yakın ilgilerini eksik etme-
mişlerdir. 

2. İhtiyari mahiyette olan Türk göçleri: 

Balkanlardan hemen bir ası rdır Türkiye'ye ihtiyari mahiyette göçler 
olmaktadır. Bu göçlerde göçmenlerin bıraktıkları  gayrimenkul ve menkul-
lerin akibetini ve neler getirebileceklerini tesbit zımnında zaman zaman 

Balkan devletleriyle Türkiye arasında anlaşmalar yapıldığı  görülmekte-
dir. Bu anlaşmalardan bir kısmı  muhaceretten sonra, Romanya ile aktedi-
len ise muhaceretten önce tanzim edilmiştir. 

A— Muhaceretten sonra tanzim edilmiş  anlaşmalar: 

a) Bulgaristan'la yapı lan anlaşma: 

Ondokuzuncu asnn ikinci yarısında Bulgaristan'da istiklâl hareketleri 
almış  yürümüş  nihayet 1878 Berlin anlaşması  ile bir Bulgaristan prensliği 
kurulmuştu. Bulgaristan Osmanlılar tarafından ilhak olunarak idare edil-
miş  bir ülke idi. Osmanlı  imparatorluğu sını rlarında yarı  hı ristiyan tam-
pon devletler bı rakır, buraların ancak stratejik yerlerine Türkleri yerleşti-
rir, diğer bazı  toprakları  ise Anadoludan getirdiği Türk muhacirleri iskan 
ederdi'. Bulgaristan iskâna tabi bölgelerden olduğundan buraya milyon-
larca Türk yerleşmişti. Bunlar Bulgaristan'a bağımsızlık verileceğini hisse-
dince daha önce Türk idaresinde iken dahi isyan eden Bulgarların katli-
amlarını  unutmayarak can kaygusu ile Türkiye'ye hicrete başlamışlardı. 
Fakat 1894 Mayısına kadar başbakan olan büyük Türk dostu Istambu-
lofun yaklaştırıcı  ve uzlaştıncı  siyaseti sonunda 1896-1897 e doğru Türk 
muhacereti hemen hemen durmuştu'. Hatta bir Bulgar yazarının iddiası-
na göre bazı  Türk aileleri de doğduklan yerlere dönmüşlerdir 7. 

188o de Bulgaristandaki Türk sayısının tahminen 650.000 olduğu id-
dia ediliyor'. Bu rakama aynı  kaynağın ayrı  olarak verdiği 18.000 tatar 

Bu hususta daha geniş  bilgi için "Turkey and Some Problems of International Law 

İstanbul, 1958 adlı  kitabımızdaki "The Semi-Sovereign Dependencies of the Turkish Empi-

re" adlı  bahse bakınız. 

Andre Girard- Les Minorites etrangeres ıthniques et religieuses en Bulgarie, Paris, 

1933.5.25. 

' Georges Kerekoff- Les Minorieis etrangeres ethniques et religieuses en Bulgarie, Sofia, 1925, 

s.5. 

Cyrille Popoff- La Bulgarie iconomtque 1879-1911, Etudes stattstiques Traduction françai-

se de V.Robeff, Sofia, 1920, S.20-2 I. 

Beıleten C. LV, 8 
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dahil değildir. Tatarlar II. Beyazı t tarafından Besarabyadan buraya getiril-
miş  ve bilhassa Tatar-Pazarcık bölgesine yerleştirilmiştir. Ayrıca ana dilleri 
bulgarca olan 400.000 pomak ile anadilleri Türkçe olan hıristiyan 4.000 
Gagaguz da Türk sayısına ithal edilmemiştir. 1910 da Bulgaristan'daki 
Türk sayısı  465.000 düşmüş  fakat 1926'da bu rakam 577.552'ye yükselmiş-
tir 9. Bu yükselişe sebep olarak Neuilly anlaşmasının imzalanması  ile Doğu 
Trakyadan ve Romanyaya terkedilen Deliorman havalisindelci Türklerin 
Bulgaristana göç etmesi gösterilmektedir'. Bir Batı lı  müşahidin yazdığına 
göre geçen asnn sonunda Şumnudan Silistreye çekilecek hattın Doğusu 
Karadeniz kıyı ları  hariç hemen hemen tamamen Türklerle meskundu ". 

İşte anayurda doğru yapı lan ihtiyari güçler neticesinde Bulgaristanda 
bı rakı lan gayrimenkuller ve Türkiye'den Bulgaristana göçen Bulgarları n 
terkettikleri gayrimenkullerin akibetlerini tanzim için her iki hükümet ara-
sında 18 Ekim 1925 tarihinde bir muahede imzalanmış  ve buna bir proto-
kol eklenmiştir. Bu protokolün B maddesine göre Türkiye ve Bulgaristan 
karşı lı klı  olarak 1912 deki hudutlan içinde doğup ta bu protokolün imza 
tarihi olan 18 Ekim 1925'e kadar diğer memlekete hicret edip ora tabiiye-
tine geçmiş  olanların yeni tabiiyetlerini tanıdıkları  gibi bunların arazilerin-
deki emvallari üzerindeki mülkiyet hakkını  da tanımaktaydı lar. Aynı  pro-
tokolün C maddesine göre İstanbul şehri müstesna olmak üzere Türkiye 
Cumhuriyetinin Avrupa kı tasındaki arazisinin asli ahalisinden olup ta 5-18 
Ekim 1912 tarihinden sonra işbu protokolün imzası  tarihine kadar Bulga-
ristana hicret etmiş  olan Bulgarlara ve Balkan harbini müteakip Osmanlı  
Imparatorluğundan ayrılan arazinin asli ahalisinden olup ta 5-18 Ekim 
1912 tarihinden işbu protokolün imzası  tarihine kadar Türkiye'ye hicret 
etmiş  olan müslümanlara ait her nevi emvali gayrimenkule araziside bu-
lundukları  devletler tarafı ndan mütekabilen iktisab edilmiş  olacaktı. 
Görüldüğü gibi Protokolün C maddesi B maddesine bir istisna teşkil et-
mektedir. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi yukardaki Muahede ve ona merbut 
Protokolün C fı krası  hükmüne nazaran emvali gayrimenkullerini Bulgaris-
tan'da terketmiş  olanlara emval verilmesi hakkında 24 Mayıs 1928 tarih ve 
1341 numaralı  kanunu kabul etmiştir. Bu kanunun birinci maddesine 

Girard, op. cU. S.26. 

Leon Lamouche, La Bulgane dans le passe et le frıesent. Etude historique, ethnograp-
hique, statistique et militaire; Paris, 1892, s.146. 
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göre yukarda zikri geçen protokolün C fı krası  mucibince gayrimenkul em-

vali Bulgar Hükümetine intikal etmiş  olan Türk tebaası  adiyen iskân edi-

lir. Bunlardan daha fazla istihkakları  olanlara aynı  protokol mucibince 

Türk Hükümetine intikal eden emvali gayrimenkule istihkakları  nispetinde 

ita olunur. 

B— Yugoslavya ile yap ı lan anlaş malar: 

Yugoslavya'nın bazı  bölgeleri Osmanlı  imparatorluğu tarafından Ana-

dolu Türklerini iskân etmek işine tahsis edilmişti. Bu bakımdan Yugos-

lav'ya önemli miktarda Türk yerleşmiş  ve ayrıca ahalinin bir kısmının da 

müslümanlığı  kabul etmesiyle müslüman nisbeti Osmanlı  idaresinde ol-

dukça yüksek olmuştur. 

Türk idaresinin Balkanlardan ayrılması  üzerine Yugoslavya Türkleri 

de anayurda doğru göç etmeye başlamışlar fakat 1939-1950 aralarında bu 

muhacerete Yugoslav hükümeti tarafından müsaade edilmemiştir. 1950 

den sonra sını rları  gayri resmi şekilde açan Yugoslavya 1953'te Balkan 

paktını  aktinden sonra resmen de göçe müsaade etmiştir. 1950-1958 ara-

sında Türkiye'ye Yugoslavya'dan tam 104.372 göçmen gelmiş  bulunmak-

tadır'. Yugoslavya Türkiye'ye göçmek isteyenlerden 1) Bakımlarının 

Türkiye'de bir aile tarafından deruhte edileceğine dair bir vesika istemek-

te, 2) Yugoslavya'dan ayrılacaklarm asgari bir gelire sahip olmalarını  ara-

maktadır. '95o'den beri gelen göçmenler bir takım menkullerini getirebil-

mektedirler. Fakat bunlar pek cüzi bir şey tutmaktadır. Mallarını  satmak 

imkanının bulamayanlara çı kış  izni verilmediğinden bunlar emlaklarını  
Yugoslav Hükümetine hibe ettiklerine dair bir vesika imzalamaktadırlar. 

195o'den beri yapılan bu muhacerete ait bir anlaşma mevcut değildir. 

Yalnız 5 Ocak 1950 tarihinde Ankara'da Yugoslavya'daki Türk emlak ve 
menfaatlerinin tanzimine müteallik bir protokol imzalanmıştı'''. Türki-

ye'ye göçetmiş  muhacirlerin de hak ve menfaatlerinin korunması  bakımın-

dan bu anlaşmayı  Muhaceretten sonra yapı lmış  anlaşmalar meyanına sok-

maktayız. Hukuken 1939 ile 1950 arasında Yugoslavya'dan Türkiye'ye 

12  Prof.Dr.Sabahattin Zaim'in Türkiye Göçmen Federasyonu adına Milletlerarası  

Mülteciler ve Muhacirler Cemiyetinin Kongresine sunduğu (Son Yugoslav muhacirler hak-

kında) adlı  rapor. 
Türkiye Cumhuriyeti ile Yugoslavya Federatif Halk Cumhuriyeti Hükümeti arasın-

da imzalanan Yugoslavya'daki Türk emlak ve menfaatlerinin tazminine müteallik Protokol 

ve eklerinin onanması  hakkında Kanun.no:5597. Kabul tarihi, 13.3.1950 Resmi Gazete 

no:7460, tertip 3 düstur, cilt 31. s. 1760. 
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muhaceret kesilmiş  olduğundan bu protokolün 1939 dan önce Türkiye'ye 
gelmiş  muhacirlerin hakları nı  korumakta olduğu anlaşılmaktadı r. 

Bu protokolün birinci maddesinde Yugoslavya Federatif Halk Cum-
huriyeti istimlâk, millileştirme yahut diğer tahdidi hallere müteallik olan 
muhtelif Yugoslav kanunları  ve tedbirlerinin Türk emlak ve menfaatlerine 
tatbikinden doğan meseleyi süratle halletmeye amade olduğunu beyan et-
mektedir. 

Bu protokol menkul ve gayrimenkul mallar, haklar ve menfaatleri ko-
rumak maksadı  ile yapı lmış tı . Türk ve Yugoslav Hükümetlerinin mümes-
sillerinden müteşekkil olup, Belgrad'da toplanacak bir komisyon dört aylık 
bir süre zarfında ödenecek tazminatların tesbiti için uygulanacak usulü 
tesbit edecekti. Bu usulle tesbit edilen tazminatları  da Yugoslav Hükümeti 
ödemeyi taahhüt etmişti. 

Protokolde muhaceret tarihine ait bir hüküm de bulunmaktadır. Bu 
da 6 Nisan 1941 tarihinden sonra Yugoslav vatandaşlığını  müsaadesiz ola-
rak terketmiş  olanların bu protokol hükmünden faydalanamayacaklardı r. 
Şu hükme nazaran bu tarihten önce müsaadesiz dahi Yugoslavya'dan ay-
rılıp Türk vatandaşlığına geçen göçmenlerin hakları  himaye edilecektir. 

Türk malları , iştirakleri ve alacakları  da doğrudan doğruya veya bilva-
sı ta Türk vatandaşlarına aid bulunan mallar, iştirakler ve alacaklar olarak 
tarif edilmiştir. 

5 Ocak 195o tarihli protokolden sonra bu protokolün tatbikatı  ile 
li olarak T.C. Hükümeti ile Yugoslavya Federatif Halk Cumhuriyeti arasın-
da tasdik kaydıyla 31 Temmuz 1954'de Belgrad'da Yugoslavya'da devlet-
leştirilen Türk mal, hak ve menfaatlerinin tazminine müteallik bir anlaş-
ma ile tazminatı n tediye şekilleri müteallik bir protokol ve merbutu mek-
tuplar akit ve imza edilmişti. Bunlar 13 Temmuz 1956 tarihinde Bel-
grad'da nihai şekilde imzalandı . Bunlar 10.9.1957 tarih ve 7050 sayı lı  ka-
nunla tasdik edildi. 

Yugoslavya'da devletleştirilen Türk mal, hak ve menfaatlerinin tazmi-
nine müteallik Anlaşmanın 4. maddesi Türk göçmenler lehine bir hüküm 
ihtiva etmektedir. Buna göre işbu anlaşmanın imzası  tarihinde Türk va-
tandaşlığından istifade eden her şahıs bu anlaşma hükümlerine göre Türk 
addolunur. 
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B — Muhaceretten önce tanzim edilmiş  Anla ş malar: 

Muhaceretten evvel tanzim edilmiş  anlaşma olarak sadece Bükreş'te 4 

Eylül 1936 tarihinde imzalanan Dobruca'daki Türk ahalinin muhaceretini 
tanzim eden Mukavelename mevcuttur. Romanya'nın Dobruca bölgesi 

Osmanlı  imparatorluğu tarafından bir iskan bölgesi olarak tespit edilmiş  
ve buraya pek çok Türk yerleştirilmiştir. Halbuki mesela sınırdaki Erdel 

yahut Transilvanya Prensliği bir tampon devlet olarak yarı  müstakil bir 

şekilde muhafaza edilmişti. 193o'da Dobrucadaki Türkler 179.891 nüfusla 

ahalinin °/021.2'sini teşkil ederek etnik bakımdan °/044.2'yi teşkil eden Ro-

menler ve °/022.7'yi teşkil eden Bulgarlardan hemen sonra üçüncü kalaba-

lık grubu meydana getirirken '4  Transilvanya'da 1 93o'da Türkler °/02'nin 

de altında kalarak etnik öneme göre tasnifte hiç yer almamışlardır ls. 

Türkler Dobruca'yı  teşkil eden Durostor, Caliacra, Köstence ve Tul-
cea Vilayetlerinden Drostor'da ekseriyet halinde idiler. Burada 92.680 

Türk 72.41 2 Bulgar ve 40.088 Rumen yaşamakta idi 16. 

İşte Dobruca bölgesinde yaşıyan bu Türklerin anavatana muhacereti-
ni tanzim etmek üzere yukarda zikrettiğimiz anlaşma imzalanmıştı. Muha-

ceretin bilhassa ihtiyari mahiyette olduğunu belirtmek üzere anlaşmanın 

dilbaçesinde Türk ekalliyetin Romanya'da hürriyetperver ve müşfik rejim-

den istifade ettiği ve bunu esasen taktir ettiği kaydedilmiştir. Halkın Ro-

manya'dan ayrılmak arzunu münhasıran tabii etnik köküne tekrar bağlı-
yan anlaşma Türkiye'ye hicret etmek isteyen aslen Türk müslüman Ro-
men tebaalanna bu Mukavelenamede derpiş  olunan şartlar dahilinde Ro-

manyayı  beş  senede terkedebileceklerini bildirmektedir. Bunun için bir 
komisyon kurulmuştur. Şehir haricindeki gayrimenkul mallar Romanya 
Hükümetinin mülkiyetine geçecek buna karşılık Rumen hükümeti Türk 

hükümetine üstünde bulunan inşaat da dahil olmak üzere cemaate veya 
evkafa ait olanlar müstesna hektar başına 6000 leylik bir meblağ  verecekti. 

Romanya Hükümeti bu meblağlan yedi senede taksitle ödeyecekti. 

İslam cemaatine ve evkafa ait menkul ve gayrimenkul malların tasfiye-
sini tanzim etmek üzere ilerde hususi bir mukavele aktedilmesi de karar-

laştırılmıştı. 

I 4  La Dolnuadja Op.cii. s.460. 

15  Academie Roumaine, La Transylavanie-Bucarest-1938 deki Dr.Sabin Manuila'nın 

"Aspects demographiques de la Transilvanie". S.817. adlı  makalesinden. 

16  La Dobruadia op.cit.s.4.6o. Diğer eyaletlerde bu nisbetler şöyledir. Köstence 167.568  
Romen; 32.288 Türk, 22560 Bulgar, Caliacra'da 70.797 Bulgar, 42.891 Türk, 37.640 Ro-
men, Tulcea'da 115.276 Romen, 19.510 Bulgar, 8.006 Türk, op. cit.den. 
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Muhacirlerin şehir dahili gayri menkul malları  sahiplerinin tam tasar-
rufu altında kalacaktı. Buna mukabil muhacirlerin şehir dışındaki gayri-
menkullerin üzerindeki kendilerine mahsus binaların mülkiyeti Romen 
Hükümetine terkedilecekti. Bu keyfiyet muhaceret müsaadesi almak üzere 
Hususi Komisyona verilecek talepnamede açıkça belirtilecekti. 

Muhacirler sırf kendilerine ait olup müstamel şahsi eşya küçük büyük 
çiftlik hayvanatı  zirai veya sınai istihsalde veyahut herhangi bir san'atın ic-
rasında kullanılmağa yarar alet makina vesaire gibi her türlü menkul mal-
larını  beraberlerinde götürmekte tamamiyle serbest olacaklardı. Maamafih 
anlaşma küçük ve büyük çiftlik hayvanlarını  beraber götürmelerine bir 
tahdit koymuş  ve her aile reisinin ancak beş  baş  büyük ve onbeş  başta 
küçük hayvan götürebileceğini bildirmişti. 

Muhacirler tamamen şahsi mücevherlerini ve bilhassa Dobrucadaki 
Türk kadınlarının kullanmak adedinde oldukları  altın veya gümüş  gerdan-
lıkları  beraberlerinde götürmeye mezun olcaklardı. Maamafih her muhacir 
kadını  mezkur gerdanlıklardan bir taneden fazla götüremiyecekti. 

Bundan başka her muhacir Romanya'dan çıkarken beraberinde nakit 
olarak '000 ley ve ecnebi dövizi olarak da 2000 leylik bir meblağı  serbest-
çe götürmeğe mezun kılınacaktı. 

Romanya Bankası  Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti namına hususi bir 
hesabı  cari açacak ve her muhacir elindeki paranın tamamını  veya bir kıs-
mını  yukarda derpiş  edildiği üzere eşya mübayaası  suretiyle naklini temin 
ettirmek üzere bu hesabı  cariye yatırmakta muhtar olacaktı. Romanya 
milli Bankası  bu suretle kendisine yapılacak her tediyeyi, tediyatı  yapan 
hakkında mufassal izahatla birlikte Bülcreşteki Türk Elçiliğine bildirecekti. 

Bu anlaşmanın çok iyi bir şekilde hazırlanıp Türk muhacirlerini men-
faat ve haklarını  gayet güzel koruduğunu iddia edilebilir. Bu hususta yu-
kardakilere ilaveten zikredilebilecek bir hüküm de velayet veya vesayet al-
tındalcilere ait olup Romanya mal sandıklarma veya vesayet mehkemeleri-
nin muhafazasına tevdi edilmiş  bulunan paralar, menkul kıymetler ve di-
ğer bilcümle kıymetli eşyanın Türkiye Cumhuriyeti Hükümetine tediye ve 
tevdiine dairdir. Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti de ilgililer rüşt yaşına 
varıncaya kadar bunların Türk kanunlarma uygun olarak idare ve muha-
fazısını  deruhte edecekti. 

Muhaceret edecek halka mensup Türk gençlerinin askere alınmaya-
cakları  ayrıca aileleri muhaceret için müracaat etmiş  olup kendileride ana- 
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vatana gitmek isteyen silah altındaki Türk gençlerinin de derhal terhis 

edilecekleri anlaşmada yer almış  bulunmaktaydı. 

İkinci Cihan harbinin patlaması  üzerine bu anlaşmanın tam olarak 

yerine getirilmesi mümkün olamamıştır. 

SONUÇ 

Etnik kökü ile irtibatını  kaybetmemek ve içinde bulunduğu yabancı  
toplumda erimemek isteyen Balkan memleketlerinde yaşayan Türkler ana-

vatana göç etmektedirler. Buna rağmen Balkanlarda önemli miktarda 

Türk azı nlığı  olduğunu iddia edebilir. 1940 sayımından sonra Yunanistan 

sınırları  içinde 133.671 Türkün yaşadığını  açıklamıştı '. 

1956'da müslüman nüfusun sayısı  ı  o8.000 olarak gösterilmiştir. Bu 

suretle 1940 il â 1956 arasında 25.000 kişilik bir azalma görülmektedir 18. 

1957 sayımına göre Bulgaristan'da 7.022.206 nüfus vardı. Bunun 1950 de 

°k 9.8 i türkçe konuşuyordu 19  yani Türktü. Bu 700.000 rakamına baliğ  ol-

maktadır. 1950-1953 arasında 16o.000 Türkün tehcir edilmesine rağmen 

bugün Bulgaristan da bir milyonun üstünde Türkün yaşadığı  bir vakıadır. 

Nitekim Milletlerarası  bir tahmine göre 1956 Bulgaristan'da 740.000 

Türk yaşamaktaydı 2°. Bulgar makamları  1956 Haziranında Türklerin ı  116 

okul ve 3 öğretmen okulu bulunduğu ve bunlarda ı oo.000 talebe okudu-

ğunu bildirmişlerdir 21. 

Yugoslavya'ya gelince 31 Mart 1961 sayımına göre 18.549.291 kişilik 

nüfusunun 12.3 nün müslüman olduğu belirtilmekte' fakat azınlıklar 

arasında Türk ismine rastlanmamaktadı r. Sadece 1950-1958 arası  Yugos-

lavya'dan Türkiye'ye 143.372 Türkün göç ettiği vakıasını  ve Türklerin 62 

ilkokulu, 1 orta okulu ve 2 öğretmen okulu olduğunu Yugoslavya'nın res-

men bildirmesini de nazarı  itibara alı rsak bugün Yugoslavya'da iki milyo- 

' 7 	10 Eventful years, Cilt 2. Greece kelimesi, Encyclopedia Britannica Inc. 

18  Milletlerarası  yıllıklarda Yunanistanda 1956 dan sonraki Türk azınlığı  sayısını  bula-
madık. 

The Statesman's Year-Book 1958, Bulgaria kelimesi, Macmillan & Com. 

2"  The Statesman's Year-Book 1956-66 Bulgaria kelimesi. 
21  İbid. 

22  The Statesman's Year-Book 1965-66 Yugoslavia kelimesi. 
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nu aşkın müslüman arası nda yanm milyonu bulan bir Türk azı nlığını n 
mevcudiyetini tesbit etmek mümkündür kanaatındayız. 

Sadece bugün için Romanya'daki Türk azı nlığı= çok azaldığını  yine 
Romanya istatistiklerine dayanarak söyleyebiliriz. Romanya'da 1956 sayı-
mında Türklerin sayısı  14.329 olarak tesbit edilmiştir. 

Güçlerin milletlerarası  anlaşmalarla önceden tanzimi şüphesiz en iyi 
olan sistemdir. Göçlerin ihtiyari mahiyette olması  da üzerinde önemle du-
rulacak diğer bir noktadı r. önceden tanzim edilmemiş  göçlerin doğurdu-
ğu meselelerin sonradan yapı lan anlaşmalarla halledilmesi de arzu edilir 
diğer bir şekildir. En kötüsü tek taraflı  ve muhacirleri sı rf üzerindekilerle 
sürme şeklindeki tehcirdir. Anayurda gelen muhacirlerin iskânlanna ve kı-
sa zamanda müstahsil duruma geçmelerine Türk hükümetleri daima 
önem vermişlerdir. Yalnı z şurası  teessüfe şayandır ki Batı lı  memleketler 
Bulgaristanın tehcirini ve diğer yarı m ası rdı r devam eden göçleri, büyük 
bir kayı tsızlık ve ilgisizlikle seyirden başka bir şey yapmamışlardı r. 



KAUNOS 988/89 
Aktivitten der deutschen Mitarbeiter 

BERNHARD SCHMALTZ 

Eine Einladung zur Kooperation, ausgesprochen yon Prof. Dr. B. 
Oğün, dem langjhrigen Ausgrber yon Kaunos, hat es ermöglicht, daB 
ich in den beiden yergangenen Jahren jeweils über mehrere Wochen hin 
Untersuchungen in der antiken Stadt durchführen konnte. So gilt auch 
hier mein Dank an erster Stelle Herrn öğün, der mit seinem Engagement 
tür das antike Kaunos und mit seiner Liberaliffit dieser Zusammenarbeit 
über die nationalen Grenzen hinweg den Weg öffnete. Ausschlaggebend 
war dabei nicht zuletzt der starke Anstieg des Tourismus, der auch in die-
ser bislang fast abgeschiedenen `Ecke' der SW-Türkei antike Ruinensttte 
zu überfluten und zu zerstören droht. Dieser Aspekt bestimmte auch fürs 
Erste die Zielsetzung meiner Arbeti. 

Nicht weniger dankbar bin ich Dr. C. Işık, der insbesondere yor Ort 
durch unerrnüdlichen und selbstlosen Einsatz das Untemehmen förderte. 
Seine praktische Hilfe im konkreten Fail, sein freundschaftlich-kritischer 
Rat in ungezhlten ProblemkIlen und sein stetes hilfreiches Wirken auch 
`hinter den Kulissen' — im GroBen wie im Kleinen — haben maBgeblich 
dazu beigetragen, wenn hier über erste Ergebnisse dieser Untersuchungen 
berichtet werden kann. 

Nicht zuletzt gilt mein Dank auch Prof. Dr. H. Seeger yom Institut 
für Angewandte Geodsie/Frankfurt und seinen Mitarbeitern yom Geoofi-
tischen Institut der Uniyersitt Bonn, yor ailem Dipl. Ing. P. Franke. Seit 
Jahren in der Türkei ttig im Bereich der Erdbebenyorhersageforschung 
haben sie sich mit dem Kaunos-Projekt auf ungewohntes Terrain bege-
ben. Nach sorgffiltiger Prüfung haben sie sich auf die so andersartigen Er-
fordernisse eingelassen, haben geduldig die Ziele archologischer Feld-
forschung kennengelernt und mit Engagement verfolgt. Ihr Verdienst ist 
es, wenn hier nach relativ kurzer Zeit cin erster Teilplan der antiken 
Stadt Kaunos vorgelegt werden kann, cin Plan, in dem die Gegebenheiten 
des Geffindes ebenso erfaBt sind wie die wichtigsten Ruinen 

An beiden Kampagnen nahmen zahlreıche Mitarbeiter teil. Zum Team der Geo4fi-
ten unter Leitung von P. Franke gehörten 1988 die studentischen Mitarbeiter P. Winkels, 
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SchlieBlich danke ich ganz besonders der Deutschen Forschungsge-
meinschaft, die trotz angespannter Lage das Unternehmen hilfsbereit fi-
nanzierte. 

Mit dem Stichword `Teilplan' ist das erste, vorrangige Ziel der lau-
fenden Untersuchungen genannt. Vordringlich schien mir, in einem Ge-
Undeplan die derzeit sichtbaren Ruinen zu erfassen, sowohl diejenigen 
byzantinischer Zeit wie auch die lteren. Notgedrungen muBten wir uns 
auf gröBere Mauerzüge beschrffilken, konnten in der Regel nicht einzel-
nen Steinsetzungen nachgehen um sie im Plan aufzunehmen. Dies htte 
langwierige Reinigungen vorausgesetzt, die in der kurzen Zeit nicht zu lei-
sten waren. Doch was bislang von Erde so gut wie ganz geschützt war, 
dürfte auch weiterhin yor Zerstörung relativ sicher sein. Andererseits wird 
es in Zukunft vergleichsweise einfach sein, anhand des Planes dann ein-
zelnen Mauem oder Mkierchen nachzugehen, die bisher nicht 
berücksichtigt wurden. Zugleich bietet der vorliegende vorffiufige Plan 
(Abb. 	einen ersten Ansatz, um sich Gedanken über die Stadtanlage 
und Stadtenwicklung zu machen. Technische und formale Ahnlichkeiten 
oder gar Entsprechungen sowie Bezüge in der Orientierung werden es in 
Zukunft erlauben, Mauern und Gebude jeweils gleichen Phasen zuzu-
ordnen, zumindest im Groben; als weiterer Schritt ergibt sich dann, geziel-
te Untersuchungen vorzunehmen, um das Bild der jeweiligen Phase zu 
kffiren und zu erOnzen. Ein erster Ansatz in dieser Richtung hat sich im 
Laufe der beiden letzten Kampagnen bereits ergeben. 

B. Görres, U. Gellhaus, A. Scholz/Universitk Bonn sowie Dipl.-Ing. R. Celik und A. Ay-
din/TU Istanbul; 1989 gehörten zum Team Dipl.-Ing. Y. Altiner, C. Peters, die studenti-
schen Mitarbeiter P. Winkels, B. Görres, Th. Klesen, D. Wollf/Universtitk Bonn sowie R. 
Celik und F. Diril/TU Instanbul. Bel den im engeren Sinne archkilogischen Arbeiten hal-
fen 1988 H.-D. Bader, R. Peper und 0.-H. Svenshon, 1989 H.-D. Bader, E. Greul, R. Pe-
per, B. Varkivanc und H. Wege. Ailen diesen Mitarbeitern auch hier zu danken ist mir ein 
Bedürfnis. 

Neben den gelkıfigen Abkürzungen werden im Folgenden benutzt: 

Roos 1968 P. Roos, OpAth 8, 1968, 14.9ff. 
Roos 1972 P. Roos, The Rock-Tombs of Caunus I, 

The Architecture 
Roos 1974 P. Roos, The Rock-Tombs of Caunus II, 

The Finds 

Roos 1985 P. Roos, Survey of Rock-Cut Chamber-Tombs in Caria I, South-Eastern 
Caria and the Lyco-Carian Borderland. 
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Zur Stadtanlage und Geschichte (Abb. 1). 

Inmitten des heutigen Ruinenfeldes, etwa mittig zwischen `Hafenstoa' 
und Theater, d.h. ungeffihr in halber Höhe am Hang südwestlich unter-
halb der `Paffistraterrasse' konnte bereits 1988 der Rest einer Mauer über 
ca. 32 m hin verfolgt und gereinigt werden. Kennzeichnend sind die groB-
formatigen Polygone, meist recht dicht und sorgffiltig aneinander gerückt, 
deren Fronten oft erstaunlich plane Flkhen bieten, ohne jedoch Bearbei-
tungsspuren erkennen zu lassen. An einer Stelle wurden auch etwas tiefe-
re Lagen freigelegt, wobei deutlich wurde, daB die Mauer in ihrem heute 
sichtbaren oberen Teil hangabwkts, d.h. nach NW etwas herausgedrückt 
wurde. Da die Mauer den Hang in nordöstlicher Richtung hinaufffiuft, 
scheint es sich nicht um eine mehr oder weniger hangparallele Terrassen-
mauer zu handeln. 

1989 konnte O. Özer einen ofiensichtlich zugehörigen Teil dieser 
Mauer, eine Fortsetzung weiter unten am Hang (zum Hafenbecken hin) 
nachweisen. Hier verffiuft die Mauer sogar genau senkrecht zum Hang. 
Auch wenn hier wie weiter oben eine parallel verlaufende zweite Mau-
erschale bisher nicht nachgewiesen ist — schlieBlich handelt es sich bis-
lang nur um oberflkhliche Reinigungsarbeiten — scheint es nicht abwe-
gig zu sein, in dieser altertümlich anmutenden Mauer den Rest einer al-
ten Stadtmauer zu sehen. 

Diese Annahme stützt sich vor ailem darauf, daB im Bereich der Klei-
nen Akropolis und ihrer NO-Terrasse über lange Strecken hin auf der 
Hangkrone eine z.T. gut erhaltene Stadtmauer zu verfolgen ist, die teilwe-
ise ganz Mınliche Polygone in ahniich dichter Fügung verwendet. In die-
sem Bereich aber ist ofienkundig, daB dieser Polygonalverband Mter ist als 
die isodome Mauertechnik, die sich auch an anderen Abschnitten der 
Stadtmauer, etwa im Westen, aber auch innerhalb des Stadgebietes im-
mer wieder findet. 

Überraschend war nun 1989, daB dank eines Hinweises von B. Varki-
vanc östlich des Gipfels der Kleinen Akropolis in der Ebene zwei fast 
rechtwinklig zueinander stehende Mauerzüge gereinigt werden konnten, 
deren Polygone in Form und Zurichtung unmittelbar an die bisher er-
wffiınten Mauern erinnem 2. Die beiden Mauem begrenzen in der 

2  Weitgehend noch erhalten war cin sandiger Verputz, mit dem die Fugen mehrfach 
oberflachlich verstrichen waren. Diese Oberflachlichkeit des Verstreichens 1k3t vermuten, 
daB der Verputz nicht ursprünglich ist, sondem wohl von spkeren Renovierungen 
stammt. 
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natürlichen, weiten `Bucht' ein segmentförmiges Areal, doch schlieBen sie 
es zur Ebene hin offensichtlich nicht völlig ab. Denn die von N her kom-
mende Mauer konnte in ihrem südlichen Ende festgestellt werden: Ein 
besonders groBer Block bildet eine saubere, so gut wie rechtwinklige Ek-
ke. Auch wenn von der südwestlich liegenden Mauer das östliche Ende 
bisher nicht festgestellt werden konnte, scheinen sich belde Mauerzüge 
nicht getrofren zu haben, sondem so etwas wie eine Lücke frei gelassen 
zu haben. Diese `öffnung', der Verlauf der beiden Mauem und vor ailem 
ihre Lage lassen vermuten, daB hier die Reste eines kleinen Hafenbeckens 
zu fassen sind, das zu einer Zeit angelegt wurde, als das heutige Dalyan-
Delta noch weitgehend, zumindest aber bis zu diesem Bereich Meer war. 
Die fortschreitende Verlandung hat dann diesen 'S-Hafen' langsam zu-
geschwemmt, so daB anschlieBend allein das groBe, auch heute noch mit 
Wasser gefüllte Becken nördlich der Kleinen Akropolis als Hafen genutzt 
werden konnte. 

Die zuerst genannte Polygonalmauer inmitten des heutigen Ruinenfel-
des, die recht ahnlichen Mauerzüge im Bereich der Kleinen Alcropolis 
und ihrer NO-Terrasse sowie der kleine 'S-Hafen' lassen fragen, ob hier 
nicht Reste einer alten Stadtanlage zu fassen sind, einer Stadt, die noch 
von bescheidenem AusmaB war, die sich auf das Gebiet zwischen Kleiner 
Akropolis und Theater konzentrierte, und die noch nicht so einseitig auf 
das heutige, groBe Hafenbecken ausgerichtet war, sondem ofrener, strker 
vom Meer bestimmt war: Vermutlich in Entsprechung zur damaligen ge-
ographi-schen Situation der weiten Meeresbucht des heute verlandeten 
Deltas verfügte das alte Kaunos über zwei ffifen und war exponierte Se-
estadt. 

Die referierten Beobachtungen und Überlegungen geben einen ersten 
Ansatz für Perspektiven, die erst anhand eines topographischen Planes 
sinnvoll und gezielt weiterverfolgt werden können. Insofem versucht die 
laufende geoffitische Arbeit eine erste Grundlage zu schaffen, die in Zu-
kunft natürlich ausgebaut und um Details bereichert werden muB. 

Im Zuge der geocrkischen Aufnahme war es notwendig, an zahlrei-
chen Stellen Reinigungen durchzuführen, um den Mauerverlauf wenigstens 
oberffichlich zu kiaren. Dies betraf insbesondere die Stadtmauer, die auch 
heute noch das weitaus gröBte Denkmal der Stadt ist, imposant in den 
Dimensionen ihrer Befestigungen, in der Qualitt der Steinfügung und 
Steinbearbeitung und nicht zuletzt erstaunlich in der Vielfalt der Mauer- 
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techniken bzw. Mauerformen. So erschien es doppelt gerechtfertigt, einige 
Mauerbereiche sorgfaltiger zu reinigen oder gar etwas eingehender zu un-
tersuchen. 

Die untersuchten Mauerbereiche. 

Mauerbereich I (Abb. 2). 

Südlich der NO-Terrasse der Kleinen Akropolis schiebt sich ein klei-
ner Felssporn in die Ebene vor, der nach S und O steil, Z.T. sogar sen-
krecht abfallt, und der sich knapp ı  m über die Ebene erhebt 3. Die 
ursprünglich buckelige Oberflache der Kuppe wurde an zahlreichen Stel-
len abgearbeitet, so daB sich eine bescheidene Flache ergab, die für einen 
Turm genutzt wurde. Sein Geviert von 6,75 X 8,7 m ist im nördlichen 
Teil in Form der sorgfaltig verlegten Zweischalenmauer noch recht gut er-
halten, im südlichen Teil dagegen fast nur anhand der Felsarbeitungen 
abzulesen. Die westliche Mauer überwindet von N nach S eine Höhendif-
ferenz von fast 2 m, wobei der Südteil auf einem etwa, 2,5 m tiefer lie-
genden Absatz vor der eigentlichen Felskuppe liegt, die unmittelbar hinter 
der W-Mauer im Inneren des Turmes aufragt. 

Die erhaltenen Maumeste des Turmes zeigen die übliche Zweischa-
len-Technik mit gelegentlichen durchlaufenden Bindem. Ansonsten ist das 
Innere der 0,9 m dicken Mauer mit einer Packung aus kleineren Steinen 
und Lehm gefüllt. Die Quaderhöhe schwankt zwischen 29,3 cm und 35,6 
cm; auch das mittlere MaB von 32,5 cm ist bezeugt. 

Indessen sind die geringfügig abweichenden Höhen nicht durchge-
hend für die jeweilige Quaderschicht beibehalten, und ebensowenig ist in 
der Abfolge der verschiedenen Quaderhöhen von oben nach unten eine 
wie auch immer geartete Konsequenz zu beobachten. Freilich ist dabei zu 
berücksichtigen, daB relativ wenig von der ursprünglichen Bausubstanz er-
halten ist; nur an der W-Mauer sind 6 Quaderschichten in Abtreppung 
erhalten, und selbst sie bilden kaum eine ausreichende Grundlage für die 
Frage, ob die unterschiedlich hohen Quader im Sinne einer absichtsvollen 
Rhythmisierung verlegt waren. 

3  In die östliche Wand sind zwei Felsgrber eingehauen, die freilich stark verfalien/ 
zerstört sind; gleiches gilt für das Felsgrab in der südlichen Steilwand. Grber erwühnt von 
P. Roos 1968, 154. 
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Die Quader sind bemerkenswert sorgffiltig bearbeitet 4. Ihre Stim1%-
chen sind leicht bossiert (bis zu 8 cm). Die Auflagerflkhen sind hufig mit 
einem feinen Randschlag bis zu 8 cm Breite versehen; die nach hinten 
anschieBenden Quaderflkhen sind grob gepickt. Die vertikalen StoBfi-
chen sind ok bis auf einem schmalen vorderen Rand unregelm.Big, selte-
ner wie die Auflager im Sinne der Anathyrose bearbeitet. Nur die Binder 
weisen regelmBig auch sorgffiltig hergerichtete StoBlUchen auf. Zahlrei-
che Quader der AuBenschale zeigen knapp hinter dem Randschlag ein 
Stemmloch 5, auch dies ein Hinweis für die Sorgfalt, mit der der Turm 
erbaut worden war. In diesem Sinne sind auch die Lotkanten an den bei-
den nördlichen Turmecken zu erwhnen. 

Zum 5,5 m höher gelegenen Plateau der NO-Terrasse Führen von den 
nördlichen Turmecken aus zwei Mauem hinauf. Von der westlichen 
Mauer ist nur noch der Anstaz der AuBenschale erhalten, den weiteren 
Verlauf sichem lediglich entsprechende Felsabarbeitungen, die in der 
Flucht liegen 6. Die östliche Mauer ist dagegen auf ffingere Strecken hin 
nachgewiesen. Bei einer Breite von fast 1,4 m weist die Mauer zwei Mau-
erschalen auf, deren Zwischenraum mit Steinen und Lehm vollgepackt ist. 
Nur für die aul3ere Schale sind wie am Turm sorgkltig gearbeitete Qua-
der mit Randschlag, Anathyrose und Stemmlöchern verwendet 7. Die in-
nere Schale besteht dagegen aus kleineren und ok unregelmMiigen 
Blöcken, die den Packungssteinen im Mauerinneren I11fig entsprechen. 
Nach N hin, d.h. am Steilhang der No-Terrasse verlieren sich beide Mau- 

Die Quader bestehen hier wie in den weiteren Abschnitten in der Regel aus einem 
hellgrauen, streifıgen Marmor; gelegentlich ist es zweifelhaft, ob der KristallisierungsprozeB 

so weit fortgeschritten ist, daB es wirklich Marmor und nicht mehr Kalkstein ist. 

Zwei Quader der N-Mauer weisen sogar je 2 Stemmlöcher auf. - Die Lage der 
Stemmlöcher ist nicht ganz einheitlich, manche reichen bis in den glatten Randschlag hi-
nein. 

0,7 m nordwestlich der NW-Ecke ist die westliche Verbidungsmauer unterbrochen: 
ein Schacht von 1,8 m 1..nge und 0,56 m Breite ist quer zum Mauerverlauf angelegt. Teils 
sorgfaltig geglattete Quader, teils bossierte und roh belassene Blöcke bilden eine rundum 
laufende Schicht von ca. 0,45 m Höhe. Nur im W fehlt cin AbschluB. Der nordwestliche 

Eckblock, der zugleich in Flucht der MauerauBenschale liegt, weist ein Stemmloch auf, 
dessen Orientierung nicht dazu paBt, Blöcke der Mauerschale in Position zu rücken. Dies 
Detail, das unterschiedliche Steinmaterial des 'Schachtes' und seine Lage lassen vermuten, 
daB es sich um einen nachtraglichen Einbau, wohl ein Grab handelt. Im Inneren des 
Schachtes fanden sich zahlreiche Frgte. groBer Schieferplatten, mit denen das Grab offen-
sichtlich abgedeckt war. Von einer Bestattung fanden sich allerdings keinerlei Reste. 

Erstaunlich haufıg finden sich hier sogar zwei Stemmlöcher pro Quader. 
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erschalen; nur treppenartige Abarbeitungen im Fels beweisen, daB die 
Verbindungsmauer vom Turm her bis zur Polygonalmauer der NO-Ter-
rasse herangeführt war und unmittelbar an sie anschloB. Dabei ist nicht 
zu übersehen, daB die Polygonalmauer die altere ist, an die die isodome 
Verbindungsmauer von S her angebaut wurde. 

Abgesehen von den Quadem der AuBenschale unterscheidet sich die 
östliche Verbindungsmauer recht deutlich von den Turmmauem: In-
nenschale, Mauerfüllung und Mauerbreite weichen offenkundig ab. Hinzu 
kommt, daB die Mauer nicht etwa in den Turm einbindet, sondem gleich-
sam nur lose herangeschoben ist 8. Denn die Quader des Turmes wei-
sen auch hier wie an den übrigen Sichtflkhen die üblichen Bossen auf, 
und der schmale Randsteg der Ecklehre ist ganz widersinnig auch auf der 
Seite ausgearbeitet, wo die Verbindungsmauer ansetzt. Dies gilt in gleic-
her Weise auch für die westliche Verbindungsmauer. 

Die Vermutung, daB Turm und Verbindungsmauem nicht in e i - 
n e m Arbeitsgang errichtet wurden, findet eine weitere Stütze in einem 
unscheinbaren Detail. An der nordöstlichen Turmecke weist der Eckqua-
der die bereits erwMınte Lotkante auf. Dabei tritt an der östlichen Stim 
des Quaders neben dem gegffitteten Steg der Ecklehre unmittelbar die 
rauhe Bosse vor. Ganz entsprechend war dieser abrupte Absatz auch an 
der nördlichen Stim des Quaders ausgearbeitet; doch wurde offensichtlich 
nachtr4lich der scharfe Vorsprung der Bosse abgearbeitet, so daB ein 

Übergang vom glatten Steg der Ecklehre zum bossierten Teil 
des Quaders geschaffen wurde. Der Sinn dieser MaBnahme wird einsich-
tig angesichts des anschlieBenden Quaders der Verbindungsmauer: Um 
ihn möglichst nahe an den Turm heranschieben zu können, und um sei-
ne Lage leidlich stabil zu machen wurde die ursprüngliche Ansichtsseite 
des Eckquaders im Sinne einer AnschluBflkhe wenigstens grob gegrattet. 
Ursprünglich muB dagegen die Turmecke als frei stehende Ecke angelegt 
gewesen sein. 

Der SchluB liegt nahe, daB sich drei Bauphasen scheiden lassen: Die 
alte Polygonalmauer war zunkhst die alleinige Befestigung. Ihr wurde 
spter ein kleiner Turm auf der Felsnase vorgelegt — vielleicht weil der 

8  In diesem Zusammenhang ist auch zu erwhnen, daB die AuBenschale der Mauer 
ca. 1,5 m vor der NO-Ecke des Turmes einen leichten Knick nach 0 macht, so daB sich 
die Mauer in ihrem südlichsten Teil ein wenig verbreitert. Auch dieser Befund Iaf3t eher an 
eine erOnzende zweite BaumaBnahme denken als an eine einheitliche, absichtsvolle Pla-
nung. 
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Fortschritt der Milikrtechnik eine solche Erweiterııng erforderlich mach-
te, oder aber, weil geographische Verkıderungen wie etwa die Verlan-
dung des Deltas eine solche MaBnahme erzwangen. In einer dritten Pha-
se wke dann dieser Turm mit den heute noch sichtbaren Verbindungs-
mauern an die Hauptbefestigung, die Polygonalmauer `angebunden' wor-
den. 

So plausibel zunkhst eine derartige Phasen-Abfolge erscheinen mag, 
so ist doch cin Umstand nicht zu vergessen. Südlich an den Quader der 
NO-Ecke schlieSt cin bossierter Block an, der zur StoBfuge hin einen et-
wa 5 cm breiten, sorgkltig geglkteten Randschlag aufweist, neben dem 
dann recht unvermittelt die Bosse vortritt. Die Zurichtung entspricht aufs 
Engste der des Nachbarblockes mit seiner Lotkante. Der Verdacht liegt nahe, 

daB dieser zweite Quader südlich der Ecke ursprünglich als Eckquader 
mit Lotkante hergerichtet worden war und erst im Zuge einer Zweitver-
wendung seinen Platz an seiner heutigen Stelle fand. Bei dieser zweiten 
Verwendung müBte, so ist zu vermuten, die zweite Stimflkhe mit ihrer 
Bosse zu einer planen StoBffiche hergerichtet worden sein Ein entsprec-
hender Fall ist auch in der westlichen Turmwand zu beobachten. Auch 
hier findet sich im laufenden Quaderverband cin Block mit einer Lotkan-
te. SchlieBlich sind in der N-Wand des Turrnes zwei Quader nebeneinan-
der verbaut, deren Bosse ganz bzw. teilweise fehlt, und die statt dessen ei-
ne sorgfktig gepickte, plane Flkhe aufweisen, ganz so, als seien sie auf 
AnschluB gearbeitet. Doch fehlt im nördlich anschlieBenden Geknde jeg-
licher Hinweis auf eine eventuelle Mauer; ausserdem weist die tiefer lie-
gende Quaderschicht der Turmmauer eine eutsprechende auf AnschluB 
deutende Flkhe auf, die jedoch weiter nach O reicht, wo der Quader 
darüber bereits wieder mit Bosse versehen ist. So scheint auch hier wie 
bei den beiden Quadem mit Ecklot cin Hinweis vorzuliegen, daB diese 
Blöcke in ihrer heutigen Position nicht ihre ursprüngliche Funktion 
erfıillen, sondem im Zuge einer Zweitverwendung ihren Platz fanden. Di-
es würde bedeuten, daB der Turm in seinem heutigen Bestand nicht als 
originke Phase zu verstehen ist, sondem daB er seinerseits bereits einen 
zweiten Zustand darstellt. Damit könnte es dann auch zusammenhkigen, 
daB die Quaderhöhen innerhalb cin und derselben Schicht geringfiigig 
differieren, daB die Höhen der Schichten nicht einem Konzept folgen, z.B. 

9  Allerdings biegt der Randschlag des Auflagers nicht um, wie es bei einem Eck-
block zu erwarten wre. 
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nach oben zu langsam abnehmen, und daB die Stemmlöcher in den 
Quadern der AuBenschale auf der einen Seite ganz fehlen, sich auf der 
anderen Seite aber aufföllig hkıfen. Denkbar wk.e, angesichts der genann-
ten Ungereimtheiten, daB der ursprüngliche Turm einstürzte — aufgrund 
welcher Faktoren auch immer — und anschlieBend relativ rasch wieder 
aufgebaut wurde 1°, wobei das originale Steinmaterial weitgehend wieder-
verwendet wurde, jedoch nicht immer in ursprünglicher Position ". Ob 
gleichzeitig anWlich dieses Wiederaufbaues die Verbindungsmauem zur 
höher gelegenen NO-Terrasse errichtet wurden oder erst spöter, Iffit sich 
derzeit nicht entscheiden. 

Chronologische Anhaltspunkte lieferte der Befund selbst bislang ka-
um. Denn weitgehend bedeckte den Fels nur eine dünne Humusschicht 
ohne jegliche Scherben. Lediglich im mittleren Abschnitt der östlichen 
Verbindungsmauer war die Humusschicht bis zu 40 cm stark und mit 
Keramik durchsetzt; doch fanden sich nur Wandungscherben einer gro-
ben, undekorierten Ware. Offensichtlich handelt es sich um Material, das 
mit der Erde vom Plateau der NO-Terrasse herabgeschwemmt wurde, 
und das mithin einer Zeit angehört, in der die Befestigungen bereits verfi-

elen. 
Unter der Humusschicht kam in diesem Bereich mehrfach eine dich-

te, graue Lehmschicht zutage, die jedochh keinerlei Scherbenmaterial ent-
hielt. Möglicherweise handelt es sich dabei um eine Lehmpackung, die 
bei Anlage der Mauer eingebracht wurde. 

Chronologische Indizien bietet allenfalls der Mauerbefund, der Qua-
derverband und die Bearbeitung der Blöcke. Freilich kann es sich dabei 
nur um sehr ungeföhre Hinweise handeln. Die sorgföltig geglkteten Rön-
der der Auflager — und StoBfichen im Bereich der Mauerfront mit der 
anschlieBend rauh belassenen Flöche, eine Art Anathyrose also, finden 
sich — innerhalb von Festungsmauem — recht öhnlich in Priene, in 
Phyle und Samos, aber auch noch an der eumenischen Mauer in Perga- 

l° Eine solche 2. Bauphase könnte auch erklüren, daB im lnneren des Turmes Fels-

abarbeitungen zu erkennen sind, die einer Linie folgen, jedoch in klarer Divergenz zum jet-

zigen Mauerverlauf. Femer sind am nördlichen Ende der östlichen Verbindungsmauer Fels-

abarbeitungen erhalten (Höhenpunkte 17.818 und 17.147), die von der heutigen Mauer 
nicht genutzt werden. Aile diese Abarbeitungen könnten sehr wohl von einem Vorgünger-

bau mit leicht abweichender Orientierung stammen. 

11  Nicht ausschlieBen lüBt sich natürlich vorerst, daB es sich auch um Spolienmaterial 

von einem anderen, entfernteren Bauwerk handelt. 

Bel/elen C. LV, 9 
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mon 12 . Der zeitliche Rahmen ist also recht weit zu ziehen. Andererseits 
sind zwei weitere Indikatoren nicht zu vergessen. Die insgesamt eher 
zurückhaltende Bossierung der Quader unterscheidet sich deutlich von 
der "rauhen und unregelmöBigen Bossierung mit starker Ausladung", wie 
sie z.B. in Milet im spöten 5 Jh. belegt ist, erinnert eher an die Form, die 
in Samos zu Beginn des Hellenismus vertreten ist ". Und die Form der 
schmalen Binder mit ihrer hochrechteckigen Stirn "taucht im 4. Jh. gele-
gentlich auf" und ist dann ab etwa 300 v.Chr. "üblich" ". Sicherlich bie-
ten die genannten Merkmale der kaunischen Turmmauer keinen Anhalt 
für eine engere zeitliche Fixierung. Doch scheint der Rahmen zumindest 
im Groben abgesteckt zu sein, scheint auf die Zeit der spöten Klassik und 
des früheren Hellenismus eingegrenzt werden zu können 15. 

Es bleibt cin letzter chronologischer Aspekt zu bedenken. Wie bereits 
skizziert, wurde der Turrn zu einem spöteren Zeitpunkt errichtet als die 
polygonale Mauer der No-Terrasse. Diese alte Mauer war offensichtlich in 
der Frühzeit als Befestigung ausreichend, was nach Entdeckung des na-
hen Südhafens auch unmittelbar einleutet: Reichte doch das Meer in die-
ser Zeit bis unmittelbar an den FuB jener felsnase, auf der spöter der 
Tumı  errichtet wurde. DaB dieser Turm dann als notwendig angesehen 
wurde, dürfte damit zusammenhöngen, daB die Verlandung so weit fort-
geschritten war, daB zusötzlicher Schutz vor andrigenden Feind notwendig 
wurde. Gerade auf der vorspringenden Felsnase war cin Wachturm bes-
tens geeignet, den Feind beizeiten ausfindig zu machen, die beiden an-
grenzenden und mehr oder weniger verlandeten Buchten zu überblicken 
und die Hönge vor den Mauern der No-Terrasse mit Geschossen von der 
Seite her zu bestreichen. Saolange cin Feind hier nur mit dem Schiff sich 
nöhem konnte, bedurfte es dieses Turmes wohl nicht. Vor diesem Hin-
tergrıınd gewinnt die Frage nach einem möglichst genauen Erbauungsda-
tum Fıir den Wachturm zusötzlich an Interesse. 

Mauerbereich II (Abb. 3). 

Nordwestlich des beschriebenen Turmes, dort, wo die Verbindungs-
mauem an die Polygonalmauer anschlieBen, biegt diese PolygonaImauer 

12  Vgl. Schrader-Wiegand, Priene Tf. VI; Samos XV 42f; AvP I 2, Beibl. 21f. 
.13  Milet II 3, 15, Samos XV 42f. 
14  Wrede, AM 54, 4929, 79f. 

Inwieweit die Stemmlöcher als chronlogisches Indiz zu ~ten sind, 14t sich kaum 
sagen. In der laufenden Mauer einer Befestigung scheinen sie nicht üblich zu sein, in Mi-
let (II 3, 15) aber sind sit belegt; an Etken und Toren sind auch Klammem und Dübel 
mehrfach nachweisbar (Milet Il 3, 17; AvP 1 2, 186f). 
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von NO kommend in einem deutlichen Knich um und führt fast genau 
nach W. Nach nicht einmal 5 m bricht die Reihe der groBen Poly-
gonblöcke ab, um sich nach 7 m in der ca. 3 m hoch anstehenden Poly-
gonalmauer fortzusetzen. Dazwischen liegt so etwas wie eine Mauer-Bresc-
he. Knapp vor ihrem W-Ende steht im Abstand von etwa 3 m hinter 
(nördlich) der AuBenflucht der Polygonalmauer eine weitere Mauer an, 
die in fast rechtem Winkel von der Polygonalmauer nach N führt und 
über etwas mehr als 2 m hin zu verfolgen war; auch diese Mauer besteht 
aus Polygonen, die jedoch kleiner sind und z.T. lockerer gefügt sind, gele-
gentlich auch rohe, kubische Form haben. Der Gedanke an eine Toranla-
ge lag nahe; damit 11,tte sich auch gut erklken lassen, daB die Stadtmau-
er gerade in diesem Bereich so stark zerstört worden war. 

Die Reinigung erbrachte, daB in der Flucht der AuBenschale statt 
polygonaler Blöcke sorgffiltig zugehauene Bossenquader in isodomer 
Schichtung verlegt sind. Felsabarbeitungen am O-Ende der Bresche zei-
gen, daB über der erhaltenen Reihe von Quadem weitere folgten; auch 
nach unten setzt sich der isodome Verband fort, denn zumindest eine wei-
tere Quaderschicht konnte noch 20 cm tief freigelegt werden. Im W feh-
len nach dem 7. Quader weitere, doch zeigen anschlieBende Felsgffittun-
gen, daB sich die Mauer mindestens noch 1 m weiter nach W fortsetzte 
(Höhen-MArken 18.278 und 18.396). So bleibt bis zum Ansatz der west-
lich noch vorhandenen Polygonalmauer nur noch ein weiterer knapper 
Meter, der als tatskhliche Lücke unzusprechen ist: Die Wahrscheinlich-
keit, daB gerade hier ein Tor bzw. eine schmale Pforte angebracht war, 
ist recht gering. Eher ist zu vermuten, daB die `Mauerbresche' auf eine 
tatskhliche Zerstörung zurückgeht, anshlieBend in isodomer Technik aus-
gebessert wurde und spter doch wieder an gleicher Stelle durch neuerl-
iche Zerstörung entstand. 

Die Quader der isodomen Ausbesserung sind im Vergleich zum Bau-
material des Turmes gröBer und nachffissiger gearbeitet. Die Höhe der er-
haltenen Schicht liegt bei 40 cm. Die Bossen der Stirnflkhen sind unreg-
elmBiger, z.T. auch krftiger. Zum Mauerinneren bin sind die Quader 
ebenfalls unregelmiger, seitliche StoBilkhen sind nur vereinzelt zu be-
obachten. Die Auflager der Quader sind durchgehend grob gepickt, 
Stemmlöcher sind nicht angebracht. So unscheinbar diese Eigenheiten im 
Vergleich zum nahe gelegenen Turm auch sein mögen, so erscheinen sie 
gerade im Hinblick auf die Nle des Turmes doch erwhnenswert zu sein. 
Denn wken Ausbesserung der Mauer und Errichtung des Turmes 



132 
	

BERNHARD SCHMALTZ 

gleichzeitig erfolgt, dann hatte es wohl nahe gelegen, gleichartiges Materi-
al zu verwenden. 

Drei Meter nördlich der isodomen Renovierung sind im O und 
W der 'Bresche' die Enden einer weiteren, parallel verlaufenden Mauer 
ergraben. Entsprechend dem natürlichen Anstieg des Gelandes sind die 
Steine bis zu fast 2 m höher verlegt. In beiden Abschnitten sind mittel-
groBe, grobe Feldsteine verwendet, wobei im westlichen Teil einige kleinere 
Steine zur Füllung der Lücken verwendet wurden. Die Orientierung der 
Mauer, d.h. ihre Parallelitat zur südlichen AuBenschale, das unbearbeitete 
Steinmaterial und die lockere Fügung lassen keine Zweifel daran, daB es 
sich um die Innenschale des renovierten Mauerabschnittes handelt. Si-
cherlich lief das Plateau der NO-Terrasse auch hier einheitlich durch, was 
bedeutet, daB der ergrabene Teil der Innenschale ursprünglich durch 
Anschüttung unsichtbar war. Zu erwahnen bleibt noch, daB der renovier-
te Mauerabschnitt insgesamt um etwa 8o cm schmaler ist als die westlich 
anschlieBende Polygonalmauer. Dies ist bemerkenswert, insofem die 
Zerstörung dieses Teiles hatte AnlaB geben können, durch zusatzliche 
Mauerbreite für bessere Stabilitat zu sorgen. Warum man sich mit einer 
schmaleren Mauer begnügte, ist nicht ersichtlich. 

Im O schlieSt an den freigelegten Abschnitt der Innenschale in 
stumpfem Winkel eine Mauer an, die aus sorgfaltiger ausgewahltem Ma-
terial besteht. Zwar scheinen auch diese Steine weitgehend unbearbeitet 
zu sein; doch handelt es sich um plattenförmige Steine unterschiedlichster 
Formate, die ihre Form offenbar der natürlichen Schichtung des Gesteines 
verdanken. Deutlich ist, daB diese Mauer an die erwhnte Innenschale 
der Stadtmauer angefügt und daher spater entstanden ist. Bemerkenswert 
ist allerdings, daB sie in ihrer Richtung der fast 4 m weiter östlich verlau-
fenden Innenschale der Polygonalmauer folgt. 

Ungeklart bleibt vorerst die Funktion jener Quermauer, die nahe 
dem W-Ende der Mauerbresche nach N lauft und zunachst eine Toranla-
ge vermuten lieB. Schon die Freilegung der AuBenschale der renovierten 
Stadtmauer zeigte, daB keine Toranlage vorliegt. Hinzu kommt, daB in ei-
nem 2,20 m langen Suchschnitt senkrecht zu jener fraglichen Quermauer 
keinerlei Anhaltspunkte für eine östlich parallel geführte Mauer nachzu-
weisen waren, die zu einer zweiten Torwange hkte hinführen können. 
Statt dessen steht östlich der fraglichen Quermauer sehr rasch der Fels 
an, der nach O zu weiter ansteigt. Andererseits ist unstrittig, daB besagte 
Quermauer mit ihrer Unterkante ca. 30 cm tiefer liegt als die Innenschale 
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der Stadtmauer; daB Quermauer und Innenschale in eine einheitlich 
rötliche, sandige Schicht gebettet sind, die sich ca. i o cm weit auch noch 
unter den beiden Mauern verfolgen lieB; zu erwMınen ist ferner, daB die 

Quermauer gerade in Flucht der Innenschale über 3 bzw. 4 Steinlagen 
hin einen AbschluB zu bieten scheint, d.h. daB an dieser Stelle die Quer-
mauer im Schnitt eine westliche Stirrifiche aufzuweisen scheint — bei ei-
ner Dicke von fast i m. DaB es sich nicht um ein belangloses Mlerchen 
handelt, ist offenkundig; doch ffiBt sich über Funktion und Sinn der 
Mauer bisher nichts weiter aussagen. 

Wie im Bereich des benachbarten Turmes beschrnkte sich die Arbe-
it weitgehend auf die Beseitigung ofienkundig rezenter Verschüttung und 
der Humusschicht. Nur im Zwickel zwischen jener Quermauer und der 
Innenschale der Stadmauer wurden auch unter dem Humus liegende 
Schichten ergraben. Die schwarzbraune, stark mit Steinen durchsetzte 

Humusschicht von ca. 20 cm Strke setzte sich nach unten fort, wobei in 

den folgenden ca. 20 cm jedoch zunehmend ScherbenmateriaI zutage trat, 
dagegen immer weniger Erde; der Anteil der meist kleineren Steine nahm 
noch etwas zu. In Höhe der Oberkante der erhaltenen Mauer-Innenscha-
le folgte eine neuerliche Humusschicht, nur bis zu 'o cm stark, in der 
nur mehr wenig Steine und wenig Scherben gefunden wurden. 

Darunter setzte sich jene schon erwffiınte rötliche Schicht klar ab, die 

stark sandig war, keine Scherben und nuırmehr wenige, kleinere Steine 

enthielt. Die gleiche Schichtenabfolge war in dem Suchschnitt zu beo-
bachten, der senkrecht zur Quermauer 2,20 m nach O hin gezogen wur-

de. Unterschiedlich war lediglich, daB in der scherbenreichen Schicht 
auch zahlreiche Fragmente von Terrakotten geborgen wurden, und daB 
die darunter folgende, dünnere Schicht fast schwarz war und zahlreiche 
Knochenreste enthielt. 

Etwa ein Drittel der geborgenen Keramik ist attischer Provenienz. An 
erster Stelle zu nennen sind Fragmente von mindestens zwei Bauchamp-
horen. Eine davon (1 Tf. I) ist sicher dem Typus B zuzuweisen und 
dürfte vom Rycroft-Painter selbst stammen. Bei diesem Maler findet sich 
auch hufiger — insbesondere in seiner spteren Schaffenszeit — die 
sonst ungewöhnliche Verbindung des Themas `Krieger im Viergespann' 
(Seite A) mit dem Thema 'Dionysos auf dem Maulesel' (Seite B). Daher 
ist durchaus zu überlegen, ob die Fragmente dieser Szene tatsfichlich zur 
gleichen Amphora gehören, auch wenn sie nicht unmittelbar anpassen. 
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Weitaus zahlreicher vertreten sind Schalen (3-12). Neben vielen insig-
nifikanten Frağmenten von Schalenböden gibt es doch auch genügend 
Schalen-FüBe und Rkıder, anhand derer ein Bild zu gewinnen ist. Dem-
nach handelt es sich um einfache Schalen mit schwarzem Glanzton-Über-
zug, deren einziger Dekor in ausgesparten oder in verdünnt aufgetragenen 
Streifen besteht. Nur einmal bezeugt ein Fragment (12) jenen Typus, bei 
dem in der Henkelzone ein Fries sehr kursorisch gemalter Palmetten auf 
einer dichten Reihe groBer Kringel steht. Neben der durchschnittlichen 
Randweite von 19 bis 21 cm (Durchmesser in Randhöhe) sind gelegent-
lich auch kleine Exemplare mit einem Durchmesser von nur 6 cm vertre-
ten. Vergleichsbeispiele in Athen weisen in die Zeit um 500 v.Chr., ein 
Datum, das mit dem der Amphoren recht gut übereinstimmt. Doch wird 
man diesen Rahmen nicht allzu eng ziehen und auch nicht tür ausschlieB-
lich halten. Denn mehrere kleine Fragmente mit bestem Glanztonüber-
zug könnten, soweit ich sehe, auch zu GelMen spterer Typen und For-
men gehören, und zumindest eine kleine Scherbe mit gestempeltem 
Blattstab weist eindeutig in sptere Zeit. 

Fast doppelt so hoch ist der Anteil einer dickwandigen und gröberen 
Ware, die teilweise noch Reste matter Bemalung aufweist. Mufigkeit und 
schlichte Qualitt lassen vermuten, daB es sich nicht um Import, sondem 
um lokale Keramik handelt. Tonkonsistenz und — farbe, Behandlung der 
Oberflkhe und Bevorzugung rundlich — schwerer, fast urtümlicher For-
men verbinden die Funde im Sinn einer recht einheitlichen Grıı ppe. 

Der Ton ist in der Regel grobkömig, enthlt teils erstaunlich groBe 
Kalkpartikel undr mehrfach sogar rote und/oder schwarze Steinchen. Ge-
legentlich sind auch Glimmerpartikel zu beobachten, jedoch in der Regel 
recht feine und nicht sehr zahlreiche. Effiufig reibt sich der Scherben 
leicht ab, selten erreicht er eine bemerkenswerte ihrte. An der Oberfikhe 
ist der Ton beige, meist nach Braun tendierend, gelegentlich mehr nach 
Grau, selten nach Rot;zum Inneren der Wand hin verfkbt sich der Ton 
zu einem krftigen Rotbraun, seltener anschlieBend zu Grau. Die Ober-
flkhe zeigt keinen Schlickerauftrag mit eigenem Farbwert; vielmehr ist sie 
mit dem Glttholz (ganz flache Kanten) oder mit einem nassen Schwamm 
geglktet, so daB sie dichter ist im Sinne eines feinen Schlickers; gelegent-
lich erreicht sie auf diese Weise einen ganz schwachen Matt-Glanz. Vor 
ailem auf gröBere GeffiBe ist schlichter Streifendekor in Schwarzbraun, 
Dunkel — und/oder Hellrot aufgetragen, jeweils matt. 

So zahlreich auch die Scherben sind, so konnte bislang doch kein 
vollstkıdiger GeffiBkontur rekonstruiert werden. Allerdings ist es ange- 
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sichts des Anteiles von Rand — und Boden — bzw. FuBfragmenten sehr 
wahrscheinlich, daB sie zumindest z.T. gleichen GeffiBtypen zuzuordnen 
sind. Tonqualitk und Formate legen es sogar nahe, daB manche Frag-
mente vom gleichen GeW stammen. Insofem darf man mit Krateren, 
Schüsseln und Schalen rechnen, wohl auch mit Amphoren. 

Kratere mit und ohne FuB lassen sich im Einzelnen nicht scheiden ". 
Erhalten sind steile, leicht nach auBen (130 oder nach innen (15f1) geneig-
te Rkıder, die vom eigentlichen GeffiBkörper in einem Knick abgesetzt 
sind (13, 17) oder aber der Wölbung der Kesselwand mehr oder weniger 
folgen; bei den nach auBen geneigten FUndern ist die Lippe als artikulier-
tes, horizontal ausgerichtetes Glied gebildet, wogegen bei den nach innen 
gerichteten Rkıdern die Lippe imgrunde nur die leicht verdickte, in sanf-
tem Bogen nach auBen gerichtete und rundlich abschlieBenden Fortset-
zung der Kesselwandung ist (15f1). Seltener erhaltene konische FüBe zei-
gen einen abgesetzten Standring (zof), cin Formelement, das an die abge-
setzten Lippen der R;inder 13f erinnert; doch ist ebenso die Möglichkeit 
eines quasi abgeschnittenen FuBes belegt (19). Ob diese Variante den 
rundlichen Lippen der nach innen geneigten Kessehinder zuzuordnen ist, 
die hkıfiger erhalten sind, oder ob diese eben zu Krateren ohne FuB 
gehören, ist vorerst nicht zu beweisen; letztere Möglichkeit ist mir wahrsc-
heinlicher 17 . 

Fast aile Fragmente zeigen noch mehr oder weniger Reste von Berna-
lung. In der Regel ist es ein schlichter Streifendekor 18, für den matte Far-
ben verwendet sind, cin krgtiges Schwarzbraun und Dunkelrot; helles 
Rot und helles Braun sind selten. Freilich ist zu bedenken, daB diese Far-
ben unmittelbar auf die Wand aufgetragen wurden (ohne Grundierung) 
und meist leicht abblktern. Insofern ist sicher mit einer ursprünglich reich-
licheren Bemalung zu rechnen. 

Noch weniger lassen sich bisher Schüsseln und Schalen unterschei-
den. Lediglich der betrkhtliche Durchmesser verbunden mit einem steile-
ren Anstieg der Wand unter dem Rand (ca. 45.) mag AnlaB geben, bei 
den Fragmenten 22f an Schüsseln zu denken, bei den folgenden dagegen 

16  Henkel, die nach Material und Format zugehören könnten, wurden nicht identifi-
ziert. Doch könnten zumal kleinere Bruchstücke als insignifikant verworfen worden sein. 

17  Die konischen FüBe ostionischer FuBteller (vgl. z.B. Samos VI 1, 14) scheinen 
sffirker nach unten aufzuschwingen bzw. sich nach oben strker zu verjüngen. 

18  Nur 2 Male sind Reste einer `Bildzone' erhalten. 
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an Schalen. Deren Rander (240 sind zuden etwas deutlicher im Sinne ei-
genstöndiger Wulste verdickt und abgesetzt. Ob dies aber ein typologi-
sches Kriterium ist, um Schalen und Schüsseln in Kaunos zu unteıschei-
den, muB vorerst offen bleiben. Ebenso mu6 offen bleiben, ob die erhalte-
nen Schalen- bzw. Schüsselböden ohne oder (haufiger) mit Standring 
(2611) eine Entscheidung erlauben. Selbst die ungewöhnliche GröBe des 
Fragmentes 29 bietet keinen eindeutigen Anhaltspunkt für die Deutung 
als Schüssel, da gerade in diesem Fail ausnahmsweise die Bodenunterseite 
mit schwarzbraunen Streifen konzentrisch dekoriert ist ", eine Besonderhe-
it, die man eher mit Schalen verbinden wird, die man in die Hand 
nahm, hoch hielt und auch von unten sah. Zudem steigt gerade in die-
sein Fail die Wand besonders flach an, was ebenfalls eher für eine Schale 
spricht. 

Nach Material, Lippenform und Bemalung gehören zur gleichen Wa-
re auch Amphoren (3011). Ihre Identifizierung ergibt sich aus der Enge 
und senkrechten Führung des Halses. Freilich fehlen bislang paarweise 
angeordnete Henkel, so daB nicht auszuschlieBen ist, daB die Fragmente 
z.B. von Kannen stammen. 

GeraB — und Einzelformen, Farbwerte und Motive des Dekors sind 
natürlich nicht singulör, es gibt mehrfach ungefahre Entsprechungen und 
auch 	 Soweit deren Fundschichten und stilistische Sequenzen 
eine chronologische Einordnung erlauben, ist im Vergleich zu den o.g. at-
tischen Funden ein ölterer Zeithorizont angesprochen: Manche Vergleiche 
weisen ins mittlere 6. Jh. oder gar in die ı . Hölfte, andere lassen gar eine 
noch öltere Tradition erkennen. 

,khnlich weit scheint der chronologische Spielraum jener selteneren 
Scherben zu sein, die sich schon aufgrıınd des Materiales von der lokalen 
Ware absondem und die sich nicht-attischen Importen zuordnen lassen. 
Dies gilt für den Rest einer `Fikellura'—Amphora (33), deren lockerer, 
schrög gestrichelter Lippendekor mit gleichem Fries darunter wohl schon 
in die 2. Hölfte des 6. Jh. weist. 1ter dürfte dagegen das Teller-Fragment 
34 sein, das man sich mit oder ohne konischen Fu6 vorstellen mag. Und 

19  Nur bei 28 und 29 sind Reste von Bemalung erhalten: Denkbar, daB Schalen und 
Schüsseln seltener und/oder wenige bemalt wurden, doch ebenso denkbar ist, daB sie nur 
schlechter erhalten sind. 

20 Vgl. z.B. die 'rhodische' Ware in Tocra, BSA Suppl. 4, 41f1; Milet: IstMitt 32, 
1982, 46ff; Didyma: AA 1989 202; Xanthos IV 48, Nr. 53IT. 
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noch eindeutiger ist die ltere Tradition an dem Fragment eines Skyphos 
(35), dessen durchbohrte Griffplatte typologisch ungewöhnlich ist; doch 
gibt die Dekoration dieser Platte mit dem Andreaskreuz und den vier pa-
rallelen Streifen unschwer eine noch geometrische Tradition zu erkennen, 
auch wenn die fehlende Rahmung und die lockere Verteilung klar über 
diese frühe Epoche hinausweisen. 

Natürlich gibt es noch etliche Scherben, die sich wegen ihrer schlech-
ten Erhaltung vorerst nicht genauer zeitlich fixieren lassen (ı.B. 360. Sie 

können vielleicht in Zukunft noch genauere Aufschlüsse geben. Doch zei-
gen bereits die genrannten Beispiele 33ff, daB die scherbenreiche Fund-
schicht nicht ausschlieBlich dem Zeithorizont ihrer attischen Keramik zuge-
ordnet werden darf. Vielmehr ist zu vermuten, daB die für die lokale Ke-
ramik angesprochenen chronologischen Indizien ebenso emst zu nehmen 
sind wie die der wenigen genannten nicht-attischen Importe. Demnach 
scheint die lokale Keramik und der nicht-attische Import vor ailem der 
Zeit vor dem Ende der Archaik, d.h. dem 6. Jh. anzugehören, wogegen 
der attische Import mehr oder weniger zeitlich anschlieSt. 

Diese Beobachtung ist bedeutsam im Zusammenhang mit dem letz-
ten Anteil jener Fundschicht, den wenigen Terrakotten (38ff Tf. 2). Soweit 
der fragmentarische Zustand erkennen ffiBt, handelt es sich vor ailem um 
Vertreter geffiufiger östlicher Typen, die am Ende des 6. Jh. bzw. am Be-
ginn des folgenden ausgeformt wurden. Einige mögen auch lter sein. 
Insgesamt bestrken sie den Eindruck — zusammen mit den Resten ver-
streuter Tierknock en —, daB es sich bei dem Inhalt der Schicht um Ab-
raum des nahe gelegenen Heiligtums auf dem Plateau der NO-Terrasse 
handelt. Votivschutt von dort wurde offenbar zu sOterer Zeit zur Hin-
terfüllung der Innenschale des restaurierten Mauerabschnittes genutzt. 
Nicht auszuschlieBen ist sogar, daB wie an der Stadtmauer die gleichen 
Ursachen dazu führten, daf3 Schutt aus dem Heiligtum weggebracht wer-
den muBte — etwa im Zuge von NeubaumaBnahmen nach einer 
Zerstörung. Wann genau dies freilich geschah, ist derzeit anhand der 

Funde nicht zu entscheiden. 

Mauerbereich III (S-Bastion 21 ; Abb. 4). 

Der Gipfel der Kleinen Akropolis t-At nach SO etwa 15 m steil, zum 
Teil senkrecht ab zu einer langgestreckten Bergnase, die sich etwa 200 

21  Der Terminus 'Bastion' ist hier und im Folgenden yor ailem deshalb benutzt, um 
die besonders groBen Anlagen von den kleineren Türmen zu unterscheiden. Bei der SW- 



138 	 BERNHARD SCHMALTZ 

m langsam abfallend nach SO hinzieht bis zum heutigen Ufer des Flusses 
Dalyan. Der höchste Teil dieses Höhenrückens, der noch dem Gipfel der 
Kleinen Akropolis nahe liegt, bildet eine relativ weite, etwa dreieckige 
Flkhe, die ursprünglich von Mauern gefaBt war. Die östliche Mauer ist 
auch heute noch gut erkennbar, teilweise sogar als zweischalige Mauer; 
die westliche Mauer ist dagegen bis auf wenige Blöcke und yereinzelte 
Abarbeitungen verschwunden. Das südöstliche Ende dieser Ummauerung 
bildet ein fast quadratisches Mauer-Viereck von 11,7 X ı  1,8 m, dessen 
Mauer-Reste nur zu einem kleinen Teil zutage lagen 22. Oberfikhliche 
Reinigung sowie einige Spaten tiefe Grabungen in einigen Abschnitten 
brachten GewiBheit, daB es sich um einen mkhtigen Turm handelt, der 
durch zwei lange Mauern mit dem Gipfel der Kleinen Akropolis verbun-
den ist 23. 

Überraschend ist zünkhst die Dicke der Mauern: Im N und 
W miBt die Mauer genau 2 M, İM S und O gar 3 m. Auch angesichts 
des Formates des Turmes ist diese Mauerstrke ungewöhnlich, wie der 
Vergleich mit anderen Türmen zeigt. Selbst bei noch gröBeren Türmen 
wie z.B. dem Torturm in Sunion wird die Mauerstkke von 1,5 m nicht 
überschritten, und der Fall der Batterie in Goritsa mit 2 m dicken Mau-
ern scheint relativ vereinzelt zu sein 24. Dazu kann die auffallende Mauers-
ffirke in Kaunos auch nicht mit Verweis auf die geographische Situation 
erldkt werden. Denn Türme in weitaus exponierterer Lage - man denke 
z.B. nur an Herakleia am Latmos - weisen geichwohl gleichwohl dünnere 
Mauern auf25. Auch eine besondere Funktion ist als Begründung nicht 

und W-Bastion kommt hinzu, daB es sich um weitgehend massive Anlagen handelt im Un-
teırschied zu Türmen mit Kammern (gerade diese Frage, ob massiv oder mit Innenraum, 
Iffit sich für dıe 'S-Bastion' nicht entscheiden). - Zu den Begriffen Bastion und Batterie vgl. 
auch J.-P. Adam, L'Architecture Militaire Grecque 71 und A.W. Lawrence, Greek Aims in 
Fortifications 395. 

22  Roos 1968, 154 spricht von einem big building und erwlint den Fund einer wei-
Ben Marmorpalmette, vielleicht Akroter, und `einige profilierte Basen'. 

23 Ob in der N-Wand östlich des groBen Spolienquaders mit der Höhenmarke 38.832 
eine Tür lag, ist derzeit noch unklar. 

24 Sunion: A.W. Lawrence, Greek Aims in Fortification (1979) 390; 

Coritsa: La fortifıcation dans L'Histoire du Monde Crec, Colloque Valbonne 1982 
(1986) 315ff.; Samos XV 84f. 

25  Vgl. z.B. den groBen Turm 18 in Herakleia mit einer Crundfffiche von to X lo m 
Mauerstrke: 14 m (Milet III 2,30); bei den noch gröBeren Türmen am westlichen Ha-

fen (bis 13,7 x 15 rn) erreichen die Mauern eine Strke von 1,8o m (a.0. 35). 
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plausibel; denn all diese groBen Türme dürften Geschütztürme sein — so 
auch der Turm in Kaunos. Eine zustzliche besondere Funktion, die die 
ungewöhnliche Dicke der Mauer erfordert Fı tte, ist aber nicht ersichtlich. 
Eine Erklkung für die so imposante Breite der Mauem des Turmes ble-
ibt also noch zu suchen. 

Eine weitere Besonderheit besteht darin, daB der heute sichtbare Be-
stand zu etwa 70 % aus Spolien besteht, die in annhernd isodomem Ver-
band verlegt sind. Die Wiederverwendung bezeugen Klammerlöcher in et-
lichen Blöcken, denen im anschlieBenden Block kein Loch entspricht; 
oder die unterschiedlich bearbeiteten Oberfikhen der Blöcke, zumal be-
nachbarter Blöcke zeigen, daB sie ursprünglich für einen anderen Mauer-
verband hergerichtet waren; auch die betrkhtlichen Formate mancher 
Blöcke 26  lassen keinen Zweifel daran, daB sie nicht als schlichtes Bauma-
terial für einen Turm gedacht waren; und schlieBlich zeigen ro, z.T. gro-
Be Blöcke noch Reste von Schmuckleisten, die bezeugen, daB diese Mar-
mor-Blöcke ursprünglich in aufwendigen, geschmückten Bauwerken Ver-
wendung gefunden hatten und dann hier für diesen Turm genutzt wur-
den, wobei die Profile meist und weitgehend abgeschlagen wurden. Letzte 
zweifel beseitigt ein groBer Block mit Prof! in der O-Mauer des Turmes, 
der Reste einer Inschrift zeigt (46 Tf. 3): 

) OZ : EPM (obco) POY : MEIJ (otriciev) 

Auch wenn der letzte erhaltene Buchstabe teilweise zerstört ist, die Le-
sung nicht ganz sicher ist, scheint es sich am ehesten um den Rest einer 
Künstler-Signatur zu handeln. Die Blöcke mögen Teil einer Basis gewesen 
sein, die z.B. ein Weihgeschenk getragen hatte, und die in diesem Turm 
in Zweitverwendung verbaut worden war. Nach der Form der Buchstaben 
dürfte die Basis im mittleren 4. Jh. v. Chr. gefertigt worden sein, vielleicht 
auch noch etwas früher. 

Neben den im Turm verbauten profilierten Blöcken sind noch 
aufschluBreicher die 17 Profil-Fragmente, die vor ailem im nordöstlichen 
Bereich des Turmes innerhalb wie auBerhalb der Mauerschalen im Schutt 
gefunden wurden. Ihre z.T. betrkhtlichen Formate lassen auf Herkunft 
von entsprechend groBen Bauwerken schlieBen; die Unterschiede in For- 

26  In der Innenschale der W-Mauer ist ein Block von 1,79 m Lnge und 0,3 
m Höhe verbaut; ein Profilblock in der Nhe miBt 1,2'2 X 0,80 (Höhe) X o,32 (Dicke). 
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mat und Profilverlauf bezeugen, daB es nicht ein einzelnes Bauwerk war, 
dessen Steine im Turm erneut genutzt wurden; vielmehr ist offenkundig, 
zumal bei Berücksichtigung der diversen verbauten Profilblöcke, daB eine 
Vielzahl von Bauwerken und kleineren DenkmMern zu etwa gleichem Zeit-
punkt zur weiteren Nutzung ihres Steinmaterials zur Verfügung stand. 
Einige dieser Bauwerke müssen, wie die entsprechendes Profile 47ff (Tf. 
4) zeigen, in klassischer Zeit errichtet worden sein, im einen Fail ffiBt sich 
die Entstehungszeit gar a'uf die Zeit gegen 400 v. Chr. eingrenzen. 

Gegenüber der auffallenden Fülle von Spolien sind jene Quader, die 
eigens tür die Errichtung des Turmes zugehauen zu sein scheinen, nur 
relativ selten. So sind in der S-Mauer des Turmes in der AuBenschale 
recht gleichförmige Bossenquader verlegt, die daran denken lassen, daB 
sie hier in ursprünglicher Verwendung liegen. Ihre Auflager sind im hin-
teren Teil grob gepickt, werden zur Front hin aber glatter im Sinne einer 
Anathyrose. Dieser Sorgfalt der Arbeit entspricht, daB mehrfach 
Stemmlöcher angebracht sind. Auf der anderen Seite verwundert, daB die 
Bossen durchaus unterschiedlich stark ausladen, und daB in einer Schicht 
drei Binder im Abstand von je einem Lufer aufeinander folgen, daneben 
aber vier Uufer ohne jeglichen Binder nebeneinander verlegt sind. Die 
Sorgfalt der Steinmetzarbeit scheint hier im Quaderverband keine Ent-
sprechung zu haben. Ganz'ahnliche Bossenquader sind im südlichen Teli 
der östlichen AuBenschale verwendet, und zwar unter dem mkhtigen 
Block der wiederverwendeten Basis 46. Dabei weisen 3 Quader einen sau-
ber geglkteten Randschlag neben ihrer rechten Vertikalfuge auf", wfflı-
rend zu den übrigen Wandern hin die Bosse bis zur Fuge reicht. Ob die-
ser Randschlag als Ecldehre eines Eckblockes zu verstehen ist, ist derzeit 
nicht zu überprüfen. Es bleibt aber der Verdacht, daB auch diese anschei-
nend so originren Bossenquader hier nicht in ihrem ursprünglichen Ver-
band verlegt sind, sondem ihrerseits bereits ein 2. Mal genutzt sind. Der 
Turm bestünde dann — soweit erhalten — fast ausschlieBlich aus Spoli-
en, — ein erstaunlicher Befund, wenn man bedenkt, wieviel verschiedene 
Bauwerke für diesen Turm genutzt wurden. 

Einige der Spolien (z.B. 46, 48) geben einen Hinweis für ihre eigene 
zeitliche Einordnung und damit zugleich einen terminus post quem für 

27  Randschlag 3,5/5,0/4,0 cm breit. - Im Unterschied zu den Quadern der S-Mauer 
sind die Bossen nicht unregelmBig vorgewölbt, sondem sie sind als vortretende, doch pla-
ne Flkhe gebildet, zugleich aber auffallend grob gearbeitet. 
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die Errichtung des Turmes: Erst nach dem mittleren 4. Jh. v. Chr. kann 
er angelegt worden sein. DaB dieser Zeitpunkt erheblich spter anzusetzen 
ist, legt bereits das Profil 47 nahe. Denn die Korrosion der Oberflkhe 
zeigt, daB es betrkhtliche Zeit der Verwitterung ausgesetzt gewesen sein 
muB. Auch das Format das Turmes ist in diesem Zusammenhang zu er-
ıkrlınen, da solch stattliche Türme bzw. Geschützbastionen erst in helle-
nistischer Zeit üblich wurden. Einen noch genaueren chronologischen 
Hinweis gibt schlieBlich der Fund der rhodischen Weinamphora 59, die 
in der SW — Innenecke des Turmes ganz nahe der Innenschale gebor-
gen wurde. Zwar gerissen hatte sie doch dem Druck des lehmigen Erd-
reiches standgehalten, war also offensichtlich unversehrt an dieser Stelle le-
gen geblieben. Die Stempel ihrer Henkel beweisen, daB die Amphora ge-
gen die Mitte des 3. Jh. v. Chr. hergestellt wurde, und so mag sie nicht 
allzu lange danach an ihren Fundort gelangt sein. Geht man davon aus, 
daB solche Amphoren zunkhst als WeinbehWter und anschlieBend z.B. 
als Wasserkrug genutzt wurden, dann müBte der mkhtige Geschützturm 
etwa im Laufe der beiden folgenden Jahrzehnte nach 250 v. Chr. entstan-
den sein 28. 

Für die Deutung des Befundes an der S-Bastion, die aufillige Ver-
wendung der vielen Spolien sowie für die Frage der Datierung ist der Be-
fund der östlichen Verbindungsmauer zum Kleinen-Akropolis-Gipfel 
aufschluBreich. Auch hier sind, wie unschwer zu erkennen ist, zahlreiche 
Spolien in der AuBenschale verbaut worden. Darunter befinden sich wie-
der mit Profilen ausgestattete Blöcke, und wenig unterhalb der Mauer 
wurden am Hang abgeschlagene Fragmente solcher Schmuckleisten ge-
funden (55ff Tf. 50. Insofem entspricht der Befund dem der S-Bastion 
durchaus. Indessen fllt auf, daB mehrfach in den isodomen Quaderver-
band auch polygonale Blöcke eingefügt sind, die den Horizontalen und 
Vertikalen der anschlieBenden Quader annhernd angepaBt sind. Noch 
erstaunlicher ist allerdings, daB die Innenschale der Mauer, soweit im Ge- 

28  Zur weiteren Nutzung der Weinamphoren vgl. V.R. Grace, Amphoras (Athenian 
Agora, Picture Book 6) und EAD&os XXVII 278. Gerade die Wiederverwendung dieser 
Amphoren als nützliche Behffiter mag im Einzelfall dazu geführt haben, daB sie auch erst 
nach einem oder zwei Jahrzehnten zu Bruch gingen oder unter die Erde kamen. 

Natürlich sind auch die anderen Keramikfunde 6of zu bedenken; doch bereitet ihre 
zeitliche Fixierung, zumal eine genauere auf cin oder zwei Dezennien derzeit noch erheb-
liche Schwierigkeiten. Zudem wurde die Schale 61 im oberen Schuttbereich gefunden, so 
daB ihr Bezug zum Turm und seiner Anlage auch angezweifelt werden kann. 
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ffinde erkannbar, weitgehend aus Polygonen besteht. Eine fast 2,5 m lan-
ge Sondage unmittelbar nördlich der S-Bastion zeigt zudem, daB diese In-
nenschale bis zu einer Tiefe von ca. 2 m einheitlich aus groBen Polygo-
nal-Blöcken gefügt ist, wogegen die anschlieBende N-Mauer der Bastion 
hier nur aus fein gearbeiteten Spolien-Quadern besteht 29  . 

Der zur Zeit erkennbare Befund der östlichen Verbindungsmauer deu-
tet darauf, daB die AuBenschale mit Hilfe von Spolien und Polygo-
nalblöcken errichtet wurde, mithin eine Restaurierung darstellt, wogegen 
die Innenschale — zmindest weitgehend — aus Polygonen besteht. Dem-
nach scheint diese Innenschale kaum oder gamicht zerstört worden zu sein, 
was umgekehrt gerade tür die AuBenschale zutrifft: Sie scheint ein-
gestürzt und anschlieBend mit wiederverwendetem Steinmaterial renoviert 
worden zu sein, wobei auch einige polygonale Blöcke über Quaderschich-
ten Verwendung fanden'. Dieser Unterschied zwischen AuBen — und 
Innenschale ffiBt vermuten, daB als Ursache der Zerstörung nicht etwa 
Feindeshand anzunehmen ist: Ein Eroberer lı tte kaum auf lange Strecke 
hin (über 40 m) die AuBenschale einer Mauer eingerissen, die Innenscha-
le aber unberührt gelassen. So drrıgt sich die Vermutung auf, daB nicht 
menschliche Einwirkung die Zerstörung verursacht hat, sondem cin Natur-
ereignis wie cin Erdbeden. Ein solches Ereignis könnte erklren, wie es zu 
der teilweisen Zerstörung der östlichen Verbindungsmauer kam; denn ge-
rade die frei stehende AuBenschale war bei einem Erdbeden strker ge-
ffihrdet, wogegen die Innenschale von der Erde der hinterfüllenden Ter-
rassierung bis zu einem gewissen Grade gehalten wurde. Ein solches Erd-
beben bietet auch eine naheliegende Erklrung tür die Weitffiufigkeit der 
Zerstörung, wie sie durch die Vielzahl der verschiedenen Spolien zu 
erschlieBen ist; dazu müssen etliche der in der S-Bastion, d.h. auBerhalb 
des Siedlunggebietes verbauten Spolien von gröBeren, reprsentativen Bau-
ten stammen, die vor ailem innerhalb der Stadt zu suchen sind, d.h. in 

29  Der Aushub der schmalen Sondage forterde kaum Keramik zutage. In der ca. 0,3 
m starken Humusschicht fanden sich zwei Scherben mit schwarzem Glanzton. Darunter 
folg-te bis etwa -1,8 m eine Schicht mit vielen mittelgroBen Steinen; Erde fehlte z.T. fast 
ganz in dieser Packung. Die unterste Schicht, etwa 0,3 m stark bestand aus vielen kleinen 
Steinen durchmischt mit Erde. Hier fand sich nahe der Turm-N-Mauer eine Scherbe mit 
schwarzem Glanzton: Sie Obe allenfalls einen terminus post tür den Turm, aber keinen 
Hinweis för das Datum der Polygonalmauer. 

3°  Diese polygonalen Blöcke zeigen, daB der Unterschied zwischen AuBen- und In-

nenschale nicht im Sinne beabsichtigter Mauertechniken - isodom bzw. polygonal - zu 
verstehen sind. 
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betrkhtlicher Entfemung. SchlieBlich könnte ein solches Erdbeden auch 
zur Erklkung der ungewöhnlichen Mauerstkke des Turmes beitragen. 
Denn die Erfahrung dieser Katastrophe mag die Kaunier veranlaBt haben, 
breite Mauem mit reichlicher Stein-Lehmftillung zu errichten, da solche 
Hinterfüllung sich als stabilisierend erwiesen hatte. 

So mag die Vermutung gerechtfertigt sein, daB ein Erdbeben Ursache 
einer weifflufigen Zerstörung der Stadt Kaunos war und damit zu einem 
hastigen Wiederaufbau Führte; dabei wurde das plötzlich verfügbare, zum 
guten Teil wohl geborstene Steinmaterial der offentlichen Bauten weitge-
hend genutzt. Diese Vermutung findet eine unerwartete Stütze in dem er-
wkınten Fund der rhodischen Weinamphora. Denn sie muB in den Jah-
ren nach 250 v.Chr. unter die Erde gekommen sein, und gerade für diese 
Zeit ist ein besonders starkes Erdbeden in dieser Region überliefert: Das 
Erdbeben von 227/6 v.Chr., das vor ailem die Stadt Rhodos heimsuchte. 
Dort stürzte nicht nur der berühmte KoloB ein, vielmehr wurden sogar 
die Stadtmauern und die Schiffshkiser "weitestgehend" zerstört, wie Poly-
bios (V 881) berichtet. Bedenkt man die geographische Situation, d.h. die 
Nkie der beiden Stfidte Kaunos und Rhodos (Luftlinie ca. 55 km) sowie 
den Verlauf der Gebirgszüge, dazu die mutmaBliche Intensitk jenes Be-
bens, dann kann kaum ein Zweifel bestehen, daB es damals auch in Kau-
nos zu erheblichen Schkien gekommen sein muB. Im Zuge der anschlie-
Benden Wiederaufbau-Arbeiten wurde offenbar die S-Bastion rasch und 
unter besonderer Verwendung von Spolien errichtet-lag sie doch auf expo-
nierter Anhöhe, gerade dem nfiher kommenden Seefahrer schon von wei-
tem sichtbares erstes Bollwerk der Stadt Kaunos, geeignet, die Wehrfahig-
keit des Gemeinwesens zu signalisieren. 

Mauerbereich IV (W-Fort; Abb. 5 und 6). 

In diesem Abschnitt sind zwei eng benachbarte Areale zusammenge-
faBt, die nur oberfikhlich gereinigt wurden, um den Verlauf der Mau-
erzüge für die geodkische Aufnahme zu klken. 

Westlich des Hafens erhebt sich eine Anhöhe von ca. 1 coo m Linge, 
die zum Hafen und zur Hafeneinfahrt hin weitgehend senkrecht abbricht. 
Nach W und SW hin fallt der Hang steil ab, nur nach N bildet sich ein 
schmaler, weniger geneigter Sattel, der zum W-Tor führt. Der fast 40 
m hohe Hügel wird nach SW und W hin von einer mkhtigen Polygonal-
mauer gefaBt, die am Steilhang knapp unterhalb der Scheitelhöhe verlegt 
ist, weitgehend noch über 2 m aufrecht steht, mit Erdreich hinterfüllt ist 
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und so die natürliche Anhöhe im Sinne eines ca. 15-17 m breiten, lang-
gestreckten Plateaus erweitert. 

Auf der höchsten Erhebung des Hügels zeichneten sich zwei parallel 
geführte Mauern ab (Abb. 5), die im rechten Winkel zur westlichen Poly-
gonalmauer quer über die Anhöhe nach SO laufen. Die Reinigung er-
brachte, daB die etwa 2,80 m breite Polygonalmauer im W an dieser Stelle 
in einer Unge von etwas über 'o m durch eine 1,77 m breite isodome 
Zweischalenmauer ersetzt ist, die am nördlichen und südlichen Ende je-
weils rechtwinklig umbiegt und sich in den genannten parallel geführten 
Mauern quer über den Hügel hinzieht. Nach etwa 6 m folgt eine nur 
1,20 m breite Quermauer, die also ein Geviert von ca. 6,6o X 6,00 
m abschlieSt. Die ca. 1,8o m breiten Parallelmauem setzen sich jedoch 
weiter nach SO fort; Abarbeitungen im Fels am Rande des östlichen Pla-
teau-Abbruches zeigen, daB sich die Parallelmauem quer über das ganze 
Plateau hinzogen: Offensichtlich war hier ein Sperrfort auf der Hügelkup-
pe eingebaut worden, das den SW-Teil des Plateaus im Sinne einer eige-
nen Festung abschloB. 

Weiter südlich finden sich nahe dem Felsabbruch Felsabarbeitungen, 
die vermuten lassen, daB das W-Fort auch nach SO, d.h. zum Hafen hin 
mit einer Mauer über dem Steilhang versehen war, einer Mauer, die wohl 
das ganze Plateau in seiner Ungsrichtung entlang lief. An etlichen Stellen 
scheinen solche Mauerbettungen mit abgebrochenen Felspartien verloren 
gegangen zu sein. Wichtig erscheinen diese Beobachtungen im Hinblick 
auf den Querriegel des Sperrforts. Denn auch hier dürfte eine östliche 
Mauer existiert haben. Sie mag den östlichen Teil des ummauerten Are-
als im Sinne eines offenen Hofes abgeschlossen haben, von dem der west-
liche fast quadratische Teil durch eine Quermauer abgetrennt war: Viel-
leicht erhob sich hier auf dem Gipfel des W-Forts unmittelbar hinter der 
Mauerlinie ein Turm, der einen optimalen Blick bot über Hafen, Hafen-
einfahrt und die Bucht davor, über die Küstenebene und die anschlieBen-
den Vorhöhen des heutigen Dorfes Candir sowie über weite Strecken der 
W-Mauer und ihr Vorgeffinde. 

Die Mauern des Sperrforts bestehen aus isodomen Quadem; ihre 
Schichthöhe liegt bel 0,42 m, vereinzelt sind die extremen Werte von 0,45 
und 0,38 m. Soweit erkennbar, sind Binder in der westlichen AuBenmau-
er 11,ufiger verwendet, bel den Innenmauem dagegen seltener. Die Qua-
der sind in der Regel krfiftig bossiert, ein Randschlag fehlt. An den bei-
den westlichen Ecken sind breite Ecldehren ausgearbeitet. Die Auflager 
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sind in der Regel im hinteren Teil grob gepickt, zur Front hin wird die 
Arbeit sorgffiltiger, die Flkhe etwas glatter. Mehrfach, doch bei weitem 
nicht regelmf3ig sind Stemmlöcher eingearbeitet. Nur einmal, in der 
südlichen Mauer gibt sich ein Quader aufgrıınd seines Materials, weiBer 

Marmor, und aufgrund seiner gegltteten Oberfikhe als Spolie zu erken-

nen. 

Knapp 2,4 m südlich des Sperrforts befindet sich in der Stadtmauer 
ein Durchgang, freilich nur in wenigen Steinlagen und Felsabarbeitungen 
erkennbar. Zumal die AuBenseite der Pforte ist stark zerstört. Dennoch 
reichen die Reste aus, um ein Bild zu vermitteln. Demnach verjüngt sich 
der Durchgang von einer inneren Weite von 1,35 m auf ca. 1,1 m in 
Flucht der AuBenschale. Das Türgewrıde ist aus gröBeren und kleineren 
Quadern sorgkltig geschichtet, wobei offensichtlich auf regelrBige Qua-
derhöhen verzichtet wurde, durchlaufende Horizonalfugen aber angestrebt 

sind 3'. Nördlich der Pforte ist isodomer Verband weitgehend eingehalten, 
südlich von ihr setzt sich dagegen die polygonale Bauweise fort. Demnach 
wird man annehmen dürfen, daB Pforte und Sperrfort gleichzeitig ange-
legt wurden; vorher, als das Plateau der Anhöhe noch nicht unterteilt 
war, dürfte eine Pforte an dieser Stelle kaum erforderlich gewesen sein. 

• 

Im Süden der Anhöhe biegt die gut erhaltene Polygonalmauer in 
mehrfach geknickter Führung nach SO um. Gerade dort, wo sie sich am 

weitesten nach W voıschiebt, ist am steilen Hang eine mkhtige Bastion 
angefügt, die sich über 30 m weit nach W vorbaut (Abb. 6). Zunkhst ist 
es ein ca. 16 m langer und etwa 8,70 m `schmaler' Hals, der sich dann 

beidseitig um etwa 2,10 m zur eigentlichen Bastion verbreitert, die mit ih-
ren auBeren MaBen von 13,20 x 14,70 m die Dimensionen der S-Bastion 
noch übertrifft. Dabei erhebt sich ihre westliche Mauer noch heute um 
mehr als 5 m über den steil abfallenden Hang. 

Soweit die partielle Reinigung erkennen lieB, ist die W-Mauer der 
SW-Bastion mit etwa 2,60 m Dicke die mkhtigste Mauer der Anlage; die 
anschlieBende N — bzw. S-Mauer der Bastion ist um ca. 0,7 
m schmaler, und die Mauem des Bastion-Halses sind nochmals schmaler, 
messen nur etwa 1,70. Offenkundig ist, daB diese Unteıschiede wohl kal-

kuliert der geographischen Situation (Schub des Erdreiches) ebenso Rech- 

31  Von einem Verschlul3 der Pforte, einer Tür ist uichts erhalten, weder Rest einer 

Schwelle noch Rest eines Türanschlages. 

Belleten C. L V, 10 
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nung tragen wie der funktionalen Beanspruchung: Die ca. 9,30 X 10,0 
m weite Innenflache der vorgeschobenen Bastion diente sicherlich weit-
reichenden Katapulten; des RückstoBes wegen war besondere Stabilitat er-
forderlich und Gleiches erforderte die Bastion als vorgeschobenes Angriffs-
ziel. Die Verbindung zum rückwartigen Hügel konnte dagegen ökono-
mischer errichtet werden. 

Wie der Zugang zum W-Fort gestaltet war, ist unklar, da zuwenig er-
halten ist. Offenkundig aber ist, daB auch die SW-Bastion ahnlich dem 
Sperrfort auf der Hügelmitte nachtraglich der polygonalen Befestigungsan-
lage zugefügt wurde, vermutlich zur gleichen Zeit. Denn wie dort sind 
kraftig bossierte Quader isodom verlegt, ihre Auflager sind ahnlich bear-
beitet, und ebenso sind nur vereinzelt Spolien auszumachen. Stemmlöcher 
scheinen noch seltener angebracht zu sein, und die Höhe der Quader-
schichten scheint weniger einheitlich zu sein, zugleich im Durchschnitt ein 
paar Zentimeter mehr zu betragen. Dennoch liegt es nahe SW-Bastion 
und Sperrfort auf der Anhöhe der gleichen Bauphase zuzuweisen. Mit ih-
nen wird das W-Fort nicht nur deutlich verstarkt als Befestigungsanlage; 
vielmehr tragt dieser Ausbau offenbar zum einen dem Fortschritt der Mi- 
litartechnik Rechnung — weiter reichende Geschütze 	zum anderen 
wohl auch geographischen Veranderungen. Denn wenn fortschreitende 
Verlandung auch die Bucht von Candir weiter hinausschob und die 
Küstenebene verbreiterte, dann bot sich hier dem potentiellen Gegner ein 
besseres Aufmarschgeffinde, das einzusehen und mit Geschossen zu be-
streichen die neuen Befestigungen des W-Forts bestens geeignet waren. 
Wann diese MaBnahmen notwendig wurden, dafür ergab sich bei der Re-
inigung kein konkreter Hinweis. Die Verwendung einzelner Spolien IBt 
zwar an die Situation der S-Bastion (MB III) denken, doch sind diese 
Spolien zu selten, um ein überzeugendes Indiz abzugeben. 

Mauerbereich V (W-Tor-Anlage; Abb. 7). 

Nördlich des W-Forts liegt der letzte bislang untersuchte Abschnitt, 
der zugleich der umfangreichste und komplizierteste Bereich ist, die 
W-Tor-Anlage. Sie besteht aus dem W-Tor selbst, einem flankierenden 
Turm im Norden (Turm I) und einer westlich vorgeschobenen Bastion 
(W-Tor-Bastion); diese umschlieSt ihrerseits einen sorgfaltig gebauten, klei-
neren Turm (Turm II), dessen Mauern noch heute bis zu 2 m 'nöher 
anstehen als die AuBenmauern der umgebenden Bastion, die ihrerseits an 
der SW-Ecke noch mehr als 3 m über das heutige Niveau hinausragt. 
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Reinigungen and Sondagen an mehreren Stellen klrten den Befund. 
Westlich des Stadttores biegt die Stadtmauer fast genau rechtwinklig nach 
N um. An dieser Stelle erhebt sich cin stattlicher Turm von 6,75 X 6,6 
M 32, der im W 4,4 m vor die Mauerflucht vorragt, im S nur 1,4 m. Die 
1,0 bis 1,1 m starken Mauem umschlieBen einen Innenraum von 4,4, X 
4,7 m, der von O her durch eine 1,4 m weite Tür zuOnglich war. Im 
N schlieSt die 2 m starke Stadtmauer an, wobei ihre polygonale Innen-
schale unmittelbar in die AuBenschale der östlichen Turmmauer übergeht. 
Auch die AuBenschale der polygonalen Stadtmauer bindet in die Nord-
mauer des Turmes unmittelbar cin, und gleiches gilt für die 1,10 m brei-
te Polygonalmauer, die gleich südlich der Turmtür anschlieSt und nach 
O zum Torturm I Führt. 

Die beiden Wangen der Turmtüre, aus unterschiedlich hohen, hori-
zontal ausgerichteten Quaderschichten gefügt, haben sich bis 2,50 
m Höhe gut erhalten. Auf dem Niveau 24,15 m ist die Schwelle erhal-
ten33, womit der alte Gehhorizont gesichert ist. Im Turminneren schlieSt 
in gleicher Höhe cin gestampfter Lehmestrich an, der sich durch graue 
Farbe und sehr kleine Steine deutlich von der darüberliegenden Schicht 
mit ihren mittelgroBen Steinen und ihrer braunen Erde unterscheidet. 
Der Gehhorizont vor der Turmtür mag etwas tiefer gelegen haben, viel-
leicht um eine Stufenhöhe versetzt, ist aber bisher nicht ergraben. 

Die gut erhaltenen Wangen zeigen keinerlei Vorrichtung für einen 
VerschluB. Die obersten Steinlagen enden beidseitig auf fast genau glei-
chem Niveau und dienten demnach vermutlich als Auflager für den 
Türsturz. Die Höhe der erhaltenen Türöffnung von 2,50 m kommt einer 
solchen Vermutung durchaus entgegen 34. Demzufolge v‘tre das Unter-
geschoB des Turmes beinahe ganz erhalten. Allerdings sind keine Vor-
richtungen für eine Decke erhalten (Balkenlöcher oder Mauerrücksprung), 
sie ‘,vren in etwas höherem Niveau allenfalls zu vermuten. 

Es bleibt noch cin Hinweis zum Mauerverband und zur Bearbeitung 
der Steine. Stadtmauer und Turm sind aus polygonalen Blöcken gefügt. 

32  Der Turm ist leicht unregelmaBig: Lange der N-Mauer 6,5 m, der W-Mauer 6,75 

m, der S-Mauer 6,6 m, der 0-Mauer 6,5 m. 

33  Sie besteht aus groBen, grob geglatteten Steinplatten, die unter den Wangen dicht 
nebeneinander verlegt sind, im Durchgang selbst dagegen auch mit gröBeren Abstanden, 

die mit grauem Lehm ausgestrichen sind. 
Die gut erhaltene Pforte im N-Teil der W-Mader hat eine Durchangsköhe von 2,46 

m im Bereich der Mauer - AuBenschale und eine Kammerhöhe von 2,83 m. 
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Allerdings sind die freistehenden Ecken des Turmes sowie die Türwangen 
unter Beachtung horizontaler Fugen gearbeitet; die StoBfugen der Blöcke 
sind in diesen Bereichen überwiegend vertikal, doch gibt es auch leicht 
schr4 geschnittene Fugen, die umgekehrt in den mittleren Abschnitten 
der Turmmauem überwiegen. Die nördlich des Turmes anschlieBende 
Polygonalmauer ist, soweit freigelegt, aus groBen, bossierten Polygonen 
sehr dicht gefügt, wobei auffallend groBe, aber auch auffallend kleine 

Blöcke bzw. Steine verniendet sind. Am Turm sowie an der östlich anscli-
eBenden Stadtmauer scheint das Steinmaterial einheitlicher im Format zu 
sein; andererseits gibt es neben Ilach bossierten Blöcken auch solche, bei 
denen die Bosse stark und abrupt vortritt; und es gibt immer wieder 
Blöcke, die einen Randschlag aufweisen: Zum Rand der Blöcke hin ist 
mit dem Spitzeisen in lockeren Sch14en die Bosse abgenommen, so daB 
cin 4 bis 5 cm breiter Randschlag entstand; er ist nicht durchgehend 
plan, ist auch nicht gegffittet, sondem ist in fast dekorativer Weise nur an-
gedeutet. Bezeichnend sind dabei die in lockeren Abstnden meist vertikal 
zum Blockrand gerichteten Furchen des SpitzmeiBels. Auffallend regel-
rnssig Big sind in dieser Weise die Eckblöcke bearbeitet, die mehrfach 
auch regulke Quader sind, haufig die krftig vortretende Bosse aufweisen 
und die durchgehende, sorgffiltig geschnittene Lotkante zeigen. Insofern 
scheinen Unterschiede zur nördlich anschlieBenden Stadtmauer unver-
kennbar zu sein, — ohne daB eine bündige Erklkung auf der Hand 
Wichtig ist noch, daB die östlich anschlieBende Stadtmauer in der Bear-
beitung ihrer Blöcke dem Turm hnlicher ist als der nördlichen Stadt-
mauer. 

Diesen Turm ummantelt eine gewaltige Bastion. Im S ist ihre Mauer 
in einem Abstand von 3,6 m vor der südlichen Turmmauer verlegt; im 
O betr4t dieser Abstand 2,65 m, im W gar 4,3 m und im N vergrüBert 
sich dieser Abstand von 3,2 m (yor der polygonalen Stadtmauer) auf 3,5 
m im W. So ergibt sich mit den stattlichen MaBen von ca. 13,70 m im 
S und W eine fast 4 mal so groBe Befestigung gegenüber dem kleinen 
Turm. Der Zwischenraum dieser betrkhtlichen Erweiterung scheint mit 
Hilfe von Zwischenmauem versteift worden zu sein, die in orthogonalem 
Raster geführt Quadranten ergeben, die mit einer Stein-Lehm-Packung 
aufgefüllt sind. 

Die AuBenmauem bestehen aus z.T. auffallend groBen Quadern, die 
aufs Ganze offenbar isodom verlegt sind. Freillich weisen manche Hori-
zontalfugen `Treppen' auf, da die Quaderhöhen gelegentlich in einer 
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Schicht springen. Binder, erkennbar an ihrer schmalen Stim, sind reich-
lich verwendet, doch offenbar nicht in strikter RegelmBigkeit. 

Eine Sondage im Zwickel zwischen Bastion-N-Mauer und polygonaler 
Stadtmauer lehrt, daB die isodome Bastion an den polygonalen Bestand 
angebaut wurde. Mehrfach wurden dabei die Bossen der Mauer-Polygone 
sorgfaltig abgearbeitet, um die Quader der Bastionmauer möglichst dicht 
und unverrückbar heranzuschieben. An dem zeitlichen VerUtnis der bei-
den Mauern kann demnach kein Zweifel sein, und dies gilt folglich auch 
für das zeitliche Nacheinander von kleinem, ummauertem Turm und der 
umgebenden Bastion. Dennoch liegt der MauerfuB der Bastion in der be-
sagten Sondage tiefer, wenig mehr als 0,5 m unter dem der Iteren, poly-
gonalen Stadtmauer daneben, wobei der Fundamentgraben in den anste-
henden Fels getrieben wurde. Der Grund dafür dürfte sein, daB bei Er-
richtung der Bastion in besonderer Weise auf Stabilit'at geachtet wurde. 
Diesem Zweck dienen das sorgfaltige Anfügen der Bastion an die Stadt-
mauer, die Verwendung auffallig groBer Quader 35, die Aussteifung der 
Erweiterung durch sich kreuzende Innenmauem und nicht zuletzt die 
GröBe und Massivitt der ganzen Bastion. 

In diesem Zusammenhang ist der Befund im Inneren des kleinen 
Turmes aufschluBreich. Denn über dem Estrich des Innenraumes folgt ei-
ne ca. 20 cm hohe Schicht mittelgroBer Steine und brauner Erde, 
darüber eine fast reine Lehmschicht von wiederum ca. 20 cm Höhe, in 
der nur vereinzelt kleine Steine lagen; darüber lag bis zur rezenten Hu-
musschicht eine einheitliche Packung groBer und mittelgroBer roher Stei-
ne, die auffallig locker gepackt waren; denn mit zunehmender Tiefe wa-
ren immer 11ifiger Hohlrkıme zwischen den Steinen zu beobachten, die 
sich offenbar im oberen Teil im Laufe der Zeit durch nachsickernde Erde 
gefüllt hatten. Der Befund zeigt, daB der Turm im Inneren planmW3ig 
und in einem Zuge mit der Steinpackung aufgefüllt worden war. Diesen 
Eindruck besttigt noch eine Einzelheit. Denn in die Türöffnung waren 
zuoberst eine Reihe besonders groBer, 1ig1icher Steine dicht bei dicht ge-
packt worden; sie sollten offensichtlich die Türöffnung im oberen Teil 
verschlieBen und verhindem, daB die Packung herausrutschen konnte. 

Diese sorgfaltig eingebrachte Packung diente offenbar einem konkre-
ten Zweck, der im Ansatz noch zu erkennen ist. Denn im Turminneren 

Blöcke bis zu 0,7 m Höhe und fast 2 m 1..rige im unteren Bereich der N-Nlauer. 
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sind zuoberst auf der Steinpackung ii mkhtige polygonale Steinblöcke 
verlegt, die mit ihren leicht unregelmLBigen Fronten ein nordsüdlich orien-
tierte Rechteck von ca. 3,50 X 2 m beschreiben; dies ist seinerseits ziem-
lich mittig in das Turminnere plaziert und bis auf die SO-Ecke gut er-
halten. In seinem Inneren fehlen entsprechend groBe Blöcke fast ganz, er-
halten sind vor ailem kleinere Steine. Die Reinigung westlich dieses Recht-
eckes zeigte, daB die heutige Oberflkhe der Steinpackung als unregel-
mW3ige Flkhe nach S abffillt, d.h. keinen Gehhorizont bildet. Dieser Fol-
gerung entspricht, daB der Raum zwischen Rechteck und N- bzw. 
S-Mauer des Turmes so schmal ist, daB er kein Durchgang war. Der heu-
tige Befund stellt demnach keinen beabsichtigten Zustand dar, sondem 
war durch weitere Anschüttung verborgen. Entsprechend 1i3t sich die 
rechteckige Steinsetzung als Fundamentierııng verstehen. Bezogen auf die 
zweite Phase der Anlage, auf die Bastion könnte sie eine Mittelstütze ge-
tragen haben: Vermutlich lagen auf diesem breiten, ry1.chtigen Fundament 
Quader, die ihrerseits eine Balkenkonstruktion getragen haben mögen; sie 
dürfte als Mittelstütze die Dachkonstruktion eines groBliumigen Geschos-
ses getragen haben, in dem die Katapulte aufgestellt waren 36. Der höchste 
Punkt der heute noch anstehenden Turm-N-Mauer (bei 28,05 m), der o,6 
m höher liegt als die Rechteck-Fundamentierung, dürfte dann dem anti-
ken Gehhorizont der Bastion-Plattform ungeffihr entsprochen haben bzw. 
nahe gelegen haben. 

Die Notwendigkeit, die Türöffnung des Turmes in der beschriebenen 
Weise sorgffiltig zu verschlieBen, ergab sich dadurch, daB östlich vor dem 
Turm der Gehhorizont tiefer liegt. Zwar wurde auch hier wie im Turmin-
neren eine Steinpackung eingebracht, doch reichte sie nur bis zu einer 
Höhe von 1,68 m über der Schwelle. In diesem Niveau (25,83 m) wurde 
eine Art Plattform nachgewiesen, die von der W-Bastion entlang der 
schmalen Polygonalmauer zum Turm I führt, der das W-Tor unmittelbar 
flankiert. Im N wird diese Plattform begrenzt bzw. gestützt durch eine 
Mauer, die im O und W in kleinen Sondagen nachgewiesen ist, im 
O bis zu einer Tiefe von über 2 M37. Die Oberflkhe dieser Plattform ist 
durch kleinere, unregelmBige Steinplatten abgeschlossen, die in einem fei- 

Angesichts des Formates der Rechteckfundamentierung mag man erw4en, ob die 

vermutete Mittelstütze, nicht noch cin weiteres GeschoB trug, über dem dann erst das 

DachgeschoB folgte. Doch ‘,.re dann mehr Versturzmaterial zu erwarten als vorhanden ist 

- es sei denn, die oberen Geschosse wren volitandig aus Lehmziegeln gebaut gewesen. 

37  Der MauerfuB ist bislang bel 23.20 noch nicht ergraben. 
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nen Lehmestrich verlegt bzw. z.T. mit ihm verstrichen sind. Nach O hin 
scheint dieser Gehhorizont cin wenig anzusteigen. 

Wichtiger ist indessen, daB diese ca. 2,70 m breite Plattform im 
W eine Fortsetzung findet, und zwar in einer 1,9 bis 2 m breiten Terras-
se, die unmittelbar hinter der polygonalen Stadtmauer entlang nach N ffiuft 
und deren Breite genau verdoppelt. Ware sicher, daB diese Terrasse 
die gleiche Höhe erreichte wie die alte Polygonalmauer, dann m.rre sie als 
Erweiterungsmauer anzusprechen; doch ist vorlfiufig auch damit zu rech-
nen, daB sie nur wie cin Laufsteg in bescheidenerer Höhe hinter der 
Stadmauer entlang lief, sei es als stabilisierende Stützterrasse, sei es als 
Verbesserung des Versorgungsweges unmittelbar hinter der Mauer. Indes-
sen bleibt das Problem, daB keine dieser Möglichkeiten unmittelbar plau-
sibel ist: Denn miliffirtechnisch macht die Verdoppelung der Mauerbreite 
wenig Sinn, und die Verbesserung des Versorgungswesens durch einen 
niedrigeren, parallel verlaufenden `Laufsteg' bliebe vorerst wohl cin singulü-
rer Fail; die Möglichkeit einer stabilisierenden MaBnahme bedürfte aber 
einer konkreten Begründung. 

Die Grabung in der Tür des alten Turmes II zeigte, daB die Stein-
packung innerhalb des Turmes gleichzeitig eingebracht wurde mit der 
Anlage der Terrassierungen östlich des Turmes bzw. hinter der Stadmau-
er. Wie dabei der Zugang von dieser stadtseitigen Plattform zum minde-
stens 2,2 m höher gelegenen Gehhorizont der W-Bastion gewÜlrleistet war, 
ist freilich bislang unklar. Dennoch kann kein Zweifel daran sein, daB die 
erweiternde W-Bastion, die Auffüllung des alten Turmes II, die Plattform 
zwischen W-Bastion und Turm I und die `Erweiterung' der alten Stadt-
mauer als eine MaBnahme zu verstehen sind. Denn im Gegensatz zum 
polygonalen Mauerverband des alten Turmes II und der einbindenden al-
ten Stadtmauer sind die Mauem der W-Bastion und der beschriebenen 
Terrassen bzw. Plattformen hinter der Stadtmauer in isodomer Bauweise 
ausgeführt 38. Hinzu kommt als noch wichtigeres Merkmal, daB in beiden 
HIlen Spolien verwendet sind. Offenkundig ist dies an der SW-Ecke der 
W-Bastion, wo unter 5 Schichten rustizierter Quader 4 Schichten sorgffil- 

38  Die an Turm I anschlieBende Mauer der Plattform ist bis zu einer Tiefe von ca. 
1,6o m (— ca. 24,55)  aus Quadern unterschiedlicher Formate horizontal bzw. vertikal orien-
tiert geschichtet; darunter folgt cin schr unregelmffiiger, polygonaler Verband. Die `Fuge' 
liegt genau in Höhe der Türschwelle des Turmes II, könnte insofern gut einem Gehhori-
zont entsprechen; jedoch zeichnete sich im anschlieBenden Schnitt kein entsprechender Ho-
rizont ab. 
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tig gegffitteter Marmorquader verlegt sind, darunter 2 Blöcke vom Grab-
mal eines Arkaders aus Pheneos (62 Tf. 7). Unmittelbar vor diesem Mau-
erabschnitt wurden im Erdreich zahlreiche Fragmente von Schmuckleisten 
gefunden, z.T. noch mit Farbresten erhalten, die offenbar bei Wiederver-
wendung der Blöcke abgeschlagen und einfach fallen gelassen wurden". 
Ganz entsprechend war der Befund in der kleinen Sondage östlich der 
Bastion, dort, wo jene Plattform sich teilt und nach O bzw. N führt. 
Denn trotz der geringen Flkhe und Tiefe der Sondage ist der Nachweis 
von Spolien im Mauerwerk gelungen, und ebenso wurden im Erdreich 
davor Fragmente einer abgeschlagenen Schmuckleiste gefunden (64). 

So deuten in der Tat alle Anzeichen darauf bin, daB hier zwei Pha-
sen der Befestigung klar zu scheiden sind: Die Itere, kleine, fast 
schmalbrüstige Anlage des Turmes II mit der anschlieBenden Stadtmauer 
in polygonaler Steinfügung wurde zu einem spteren Zeitpunkt erweitert 
durch die ummantelnde W-Bastion, die erOnzende Plattform im O und 
die `Verdoppelung' der Stadtmauer; dabei wurde der isodome Quaderver-
band für die neuen AuBenmauem verwendet, und es wurde Steinmaterial 
Iterer Denkmler als Spolien genutzt. Vor ailem letztere MaBnahme erin-

nert an den Befund im Mauerbereich III südlich der Kleinen Akropolis 
und ffiBt fragen, ob hier ein Zusammenhang besteht. Denkbar wke im-
merhin, daB in beiden Bereichen zu etwa gleicher Zeit verfügbares Spoli-
enmaterial verbaut wurde, daB mithin auch die erweiternden BaumaBnah-
men an der W-Tor-Anlage erst nach der Erdbebenkatastrophe von 227/6 
v. Chr. erfolgten. 

Anders als an der W-Bastion, wo sich zwei unterschiedliche Baupha-
sen eindeutig scheiden lassen, ist der Befund im übrigen Bereich der 
W-Tor-Anlage unklarer. Die von der W-Bastion bzw. vom alteren Turm 
II nach O führende schmale Polygonalmauer bindet in den Turm 
I nördlich des Tores nahtlos ein. Ebenso binden die Schalen der nördli-
chen Torwange unmittelbar in den polygonalen Steinverband des Turmes 
ein; dabei ist der südliche Teil dieser Torwange — soweit erhalten — aus 
mkhtigen Quadem gefügt, die eine krftige Bosse mit breitem, glattem 
Randschlag aufweisen. Nur im Tordurchgang ist auf diese `rustikale' Be-
arbeitung verzichtet; stattdessen sind die Quaderflkhen geebnet und mit 
tiefen parallelen Furchen versehen, die über eine Ingere Strecke hin gera- 

Auch im oberen, rustizierten Teil der S-Mauer sind mehrfach Spolien zu erkennen, 
z.B. an Abarbeitungen oder glatter Obertb.che. 
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de oder auch gebogen verlaufen, gelegentlich kantig abbiegen oder von ei-
ner entsprechend gegliederten, aber quer oder schr4 orientierten Flkhe 
unterbrochen werden: Wie wenn mit einem übergroBen Zahneisen die 
Flkhe in lockeren Sch14en dekorativ scharriert wke. 

Östlich des Turmes ist ein rechteckiger, nur noch niedrig erhaltener 
Anbau angefügt. Seine Mauem sind aus kleineren Quadem gefügt, und 
mehrfach sind fein gegffitete Marmorquader, also Spolien verwendet; of-
fenkundig ist, daB seine Mauem nicht in die Turmmauer einbinden, son-
dem nur angefügt sind. Gleiches gilt für die oben bereits erwhnte Mau-
er, die die Plattform zwischen den Türmen I und II im N begrenzt; auch 
sie stöBt an die W-Mauer des Turmes I lediglich an. In Entsprechung zur 
Baugeschichte des Turmes II bzw. der W-Bastion ist zu vermuten, daB 
Turm I einer lteren Phase angehört, der des Turmes II, und daB der 
östliche Anbau und die Plattform zwischen beiden Türmen (und der 
W-Bastion) gleichzeitig errichtet wurde. Die erhaltene Toranlage ‘.vre 
dann ebenfalls der lteren Phase zuzweisen. 

Erstaunlich sind indessen die Gestaltung der mkhtigen Quader der 
nördlichen Torwange, ihr breiter und sorgsam gegItteter Randschlag, die 
abrııpt und stark vortretenden Bossen der Quaderspiegel und die klare 
isodome Fügung der Quader. Der Unterschied zur Gestaltung der Türme 
und Stadtmauer ist ofrensichtlich. Sollten diese Unterschiede allein darauf 
zurückzuführen sein, daB es sich hier um ein wichtiges Stadt-Tor handelt, 
das auch durch seine formale Gestaltung gegenüber den umgebenden 
Mauem und Türmen hervorgehoben werden sollte? Oder sind jene sicht-
baren Unterschiede nicht doch tiefer begründet, ohne daB derzeit weiter-e 
Anhaltspunkte erkennbar wken? 

Gravierender sind die Merkwürdigkeiten an der N-Mauer des Tur-
mes I. Denn hier führt eine Tür ins Turminnere, — eine Tür, deren 
Schwelle recht grob mit dem Spitzeisen in die Blöcke der bereits vorhan-
denen Polygonalmauer geschlagen wurde. Entsprechend wurde auch der 
unterste Block der östlichen Türwange bearbeitet, wogegen die beiden 
Quader der westlichen Wange auffallend reguffire Quader sind und an ih-
ren orthogonalen Kanten weitgehend jenen kursorischen Randschlag auf-
weisen, der schon an Turm II begegnete, der aber den Blöcken unterhalb 
des Schwellen-Niveaus in der Turm-N-Wand fehlt. SchlieBlich bleibt zu 
erwhnen, daB ca. 0,25 m tiefer yor der Schwelle Reste eines Plattenpflas-
tern ergraben wurden, das offenbar den Zugang zur Tür bildete4; die 

40 In fast gleichem Niveau endet der `isodome' Teil der westlich an den Turm an-

schlieBenden Plattformmauer (S. Anm. 38). 
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Turmwand selbst setzt sich indessen weiter in die Tiefe fort, wie eine So-
undage yor dem westlichen Teil der N-Wand zeigte: Zwei annhernd ho-
rizontal ausgerichtete Steinschichten folgen noch unter der Schwelle in 
gleicher Flucht, darunter kam eine Steinsetzung von 3 rohen Polygonen 
zutage, die in schrüger Linie bis zu 0,30 m vor die Mauerfiucht vortreten 
(Höhenpunkt 23,30). Mag es sich dabei um eine Fundamentierung han-
dein oder um Reste eines alteren Bauwerkes, — es bleibt der Eindruck, 
daB die vorhandene Tür nachtr4lich in die Mauer eingebaut wurde, an 
einer Stelle, die nicht von vornherein dafür bestimmt war, und die keinen 
Bezug zum MauerfuB erkennen 1W3t. 

Zu den Merkwürdigkeiten des Turmes I gehört schlieBlich noch cin 
Befund der 0-Mauer41. Der über den östlichen Anbau nach N hinausrei-
chende Mauerteil besteht aus aufrallend groBen Blöcken, die weitgehend 
als regulare und sehr groBe Quader gearbeitet sind. So gut wie regelmas-
sig zeigen sie jenen kursorisch-groben Randschlag, und sie weisen mehr-
fach ungewöhnlich faiftig bossierte Spiegel auf. Hinzu kommt, daB gera-
de dieser Teil nach N verrutscht ist, so daB bis zu 10 cm breite Fugen 
klaflen. Folgt man dem Verlauf dieser Figen nach unten, so trifIt man ziem-
lich genau auf jene Stelle, wo die N-Mauer des Anbaues an die Turm-
wand anstöBt. Dort stoBen zwei Blöcke der untersten Lage mit ihren obe-
ren Ecken aneinander, bilden aber nach unten eine klaffende Lücke, in der 
cin flacker Stein fest eingekeilt war und cin gutes Stück (fast 0,15 m) vor-
ragte. Derartige Keilsteine, zumal stark vorstehende sind ansonsten in die-
sem Mauerwerk ungewöhnlich. Hinzu kommt, daB unmittelbar anschlie-
Bend in der N-Mauer des Anbaues cin sehr kleiner Stein eingefügt ist, — 
fast könnte man von einem schlichten Feldstein sprechen. Auch dies ist 
eine augenfallige Merkwüdigkeit. Der Gedanke liegt nahe, alle Eigenhei-
ten im Zusammenhang zu sehen: Die beiden ungewöhnlichen Steine wur-
den gleichzeitig als Flicksteine eingefügt; dies würde bedeuten, daB der 
nördliche Teil der Turm-Mauer gleichzeitig mit dem Anbau errichtet 
wurde, wohl im Sinne einer Renovierung nach einer Zerstörung. Dabei 
‘vren im Unterschied zum alteren Bestand nun vor ailem auch regulare 
Quader mit Randschlag und Bosse verwendet worden. 

Die Besonderheiten der Quader am Tor, die Eigentümlichkeiten der 
Tür in der N-Mauer des Turmes und die Merkwürdigkeit des nördlichen 

4' Im Plan erscheint der Turm verzogen: Die O-Mauer scheint nach N und die 
W-Mauer nach S verschoben zu sein. Doch zeigt der Befund an der NO-Ecke klar, daB die 
oberen Quaderschichten mehr als ı  o cm nach N verrutscht sind, die Turrnecke im unteren 
Bereich reguffir liegt. 
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Abschnittes der O-Mauer erOnzen sich nicht zu einer schlüssigen Indizien-
kette. Dennoch muB man sich fragen, ob der derzeit sichtbare Bestand 
des Turmes I wirklich einer einzigen Bauphase zuzuweisen ist, oder ob 
nicht mit teilweiser Zeıstörung und nachfolgendem partiellem Wiederauf-
bau zu rechnen ist. In diese gleiche Richtung scheinen auch die nicht all-
zu zahlreichen Keramikfunde und die Schichtbefunde zu weisen. 

Zunkhst sei jedoch der Vollsffindigkeit halber noch das Tor kurz 
beschrieben, dessen Wangen bereits erwhnt wurden. In Flucht der uBe-
ren Mauerschale ist ein gewaltiger Schwellstein verlegt, der sich wohl 
über die ganze Breite der Toröffnung von 2,14 m erstreckt, und beidseitig 
an die Torwangen anstöBt (so im N der ergrabene Befund). Die Vordersei-
te der Schwelle ist grob gepickt, mit Randschlag veısehen und weist — 
vermutlich zwei — krW‘tige Hebebossen auf. Die insgesamt 0,69 m breite 
Schwelle ist im hinteren, 0,22 m breiten Streifen um fast 4 cm tiefer ge-
legt. In diesem Streifen liegen unmittelbar hinter den Ecken der Türwan-
gen die Vertiefungen für die Türangeln. Hinter (östlich) der Schwelle folgt 
eine Stufe von ca. 0,20 m Höhe, die zur eigentlichen Torkammer führt'. 
Diese ist um etwa 0,30 m breiter. In diesem Bereich sind nicht quer 
durchlaufende Schwellensteine verlegt, sondem in Richtung des Durch-
ganges sind lange Platten verlegt, deren unregelmBiger UmriB und une-
bene Oberflkhe natürlichen Schieferplatten entsprechen'. Nur dort, wo 
die Torwangen-Quader aufliegen, ist die entsprechende Platte sorgffiltig 
geglttet. Der Zwischenraum zwischen den Platten ist mit Lehm und sehr 
kleinen Steinchen ausgestrichen. Erwhnt sei schlieBlich noch, daB die be-
iden Wangen aus lediglich 2 mkhtigen Quader bestehen, die bis zu 0,52 
m Höhe reichen bei einer Lkıge von 1,13 bzw. o,8 m, und die zur Feld 
— und Stadtseite krgtig rustizierte Spiegel (bis 12 cm vortretend) mit fein 
gegffittetten Randschlag-Rahmen aufweisen. In der südlichen Wange ist 
0,16 m hinter dem Anschlag des Tores und 1,10 m über der Schwelle ein 
tiefes Loch angebracht: Für den Verriegelungsbalken von 16 (Höhe) X 
14,5 cm (Breite)". 

42  Für Wagenverkehr war das Tor demnach ungeeignet. Entsprechend fanden sich in 

dem freigelegten Sektor der Schwelle auch keine Abnutzungsspuren, wie sie durchfahrende 
Wagen hinterlassen, und wie sie bei einer Spurbreite der Wagen von 1,45 m zu erwarten 
wören (vgl. Pompeion-Propylon: Kerameikos X 49). 

43  Der Befund entspricht dem in der Pforte der nördlichen W-Mauer. 

" Die Tiefe des Balkenloches ist noch unbekannt. An der Pforte im N-Teil der 
W-Mauer liegt das Balkenloch 1,25 m über der Schwelle und 14 cm hinter dem Anschlag 

der Tür; es miBt 21 (Höhe) X 18 cm (Breite). 
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Unmittelbar vor der nördlichen Torwange wurde in einem schmalen 
Graben ein mkhtiger polygonaler Steinblock freigelegt, der nach S hin ei-
ne ziemlich plane Flache aufweist. Mit seinem höchsten Punkt überragt 
er das Niveau der Torschwelle um 6 cm. Da der Gehhorizont vor der 
Torschwelle sicher etwas tiefer als diese selbst lag entsprechend den Ver-
haltnissen im Durchgang, dürfte der polygonale Block durchaus sichtbar 
gewesen sein. Er verdient Aufmerksamkeit, da weiter nördlich in fast gleich 
tiefem Niveau Reste vom Mauem aus ahnlichen Polygonalblöcken 
ergraben wurden. Auf der Innenseite der W-Mauer des Turmes I wurde 
in fast 2 m Tiefe (Höhenpunkte 23.55 und 23.88) ein Abschnitt einer 
Mauer gefunden, auf der die obere W-Mauer aufliegt, und die ungefahr 
parallel zu ihr verlauft. Unter der NW-Ecke des Turmes kam ein weiterer 
Abschnitt einer solchen Mauer zum Vorschein, die in etwa 1,10 m Breite 
nahezu rechtwinklig nach W führt, und zu der möglicherweise die gros-
sen Blöcke gehören, die vor der N-Mauer in gleicher Tiefe vorragen. Ob 
al! diese Reste eines groben polygonalen Mauerwerkes tatsachlich zusam-
mengehören und gar einer alteren Anlage zuzurechnen sind, muB vorlau-
fig offen bleiben. 

Es bleibt noch ein Hinweis zum keramischen Befund, wie er sich in 
3 Abschnitten abzeichnete. Klar ist die Situation an der Westbastion. Bei 
ihrer Anlage wurde klassische Keramik in die Anschüttungen mit einge-
bracht. Spezielle Formen wir Lekythen und Kratere (nkhste Parallelen aus 
den Felsgrabern bekannt) sowie Skelettreste bezeugen, daB bei Errichtung 
der Bastion neben Grabsteinen (62) auch Erdmaterial aus der nahen 
Nekropole verwendet wurde; gleiches Material, d.h. Lekythen, Kratere 
und Skelettreste wurden auch in den beiden Schnitten an Turm I ergra-
ben. So liegt der SchluB nahe, daB der Errichtung der W-Bastion eine 
gründliche Zerstörung der Nekropole vorausging — vermutlich gleichzei-
tig mit der Zerstörung der Stadt, wie sie durch die zahlreichen Spolien 
im Mauerbereich III (S-Bastion) erschlossen wurde. An ein Erdbeden als 
auslösenden Faktor zu denken, bietet sich quasi an. Das überlieferte Erd-
beben von 227/6 v. Chr. scheint mit der Chronologie der Lampen 132f 
gerade noch vereinbar zu sein. 

Zwei Aspekte erlauben zum SchluB einen Ausblick. Die keramischen 
Befunde am Turm I und an der W-Bastion (s. die Bemerkungen im Ka-
talog) lehren, daB beide Anlagen gleichzeitig sein müssen — d.h. zumin-
dest der nördliche Teil von Turm I. Solite der Vorganger bei dem Erdbe-
den teilweise zerstört worden sein, so daB er anschlieBend renoviert wer- 
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den muBte? Gilt dies auch für die Toranlage selbst? Andererseits müBte 
Turm II zumindest bis zum heute noch sichtbaren Zustand erhalten ge-
blieben sein. Nlanche Unterschiede in der Steinbearbeitung könnten sich 
auf diese Weise erklren — doch würde man gerne Mauerfugen, Renovie-
rungsfugen erkennen können. Hier ergeben sich zweifellos noch Fragen, 
die einer Anwort bedürfen. 

Zum anderen bleibt das merkwürdige Ergebnis, daB die Kaunier sich 
nach dem Erdbeden, nach einer gewaltigen Katastrophe nicht mit einem 
Wiederaufbau begnügt Watten, sondern sich so m'achtige Erweiterungsbau-
ten wie die W-Bastion und die Erweiterungsterrassen hinter der Stadt-
mauer geleistet Iitten, dazu wohl auch SW-Bastion und Sperrfort. Zumal 
nach einer Katastrophe dürften solche BaumaBnahmen die Wirtschafts-
kraft der Stadt überfordert haben. Doch darf man in diesem Zusammen-
hang an Rhodos erinnem. Polybios (V 88) berichtet, daB die Rhodier mit 
ausw.artiger Hilfe ibre Stadt noch besser und groBartiger aufbauten als sie 
vorher war. Denkbar ist, daB 2U-in1iches auch für Kaunos gilt. Welche 
auswrtige Macht da ihre Finger im Spiel hatte, und welche Motivation 
dahinter stand, bleibt vorerst allein historischen Überlegungen anheim 
gestellt. Befunde in Kaunos werden sicherlich in Zukunft weiterhalfen. 
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KATALOG 

Im folgenden Katalog sind einige der Funde der beiden Kampagnen [988 und 1989 
aufgeführt, die als exemplarische Vertreter gelten können, oder die aus anderen, z.B. chro-
nologischen Gründen, besondere Aufrnerksamkeit verdienen. Die grobe Gliederung folgt 

den Fundorten. MaBangaben crfolgen in der Regel in Metern; bei GeraBen beziehen sich 
Durchmesser-Angaben (Dm) auf den auBeren Dm der Mündung, oder, falls diese fehlt, auf 
den gröBeren erhaltenen Dm. 

Mauerbereich II 

Tf. t Oberteil einer aus zahlreichen Fragmenten zusammengesetzten Baucham-

phore, Typ B, wie am Henkelansatz zu erkennen ist. Seite A: Bildfeld seitlich durch einfa-
che Linie abgesetzt, oben durch breites Band gegenstkıdiger Lotusblüten und Palmetten 
bcgrenzt. Krieger und Wagenlenker im Viergespann, nach re, vor dem Gespann in die 

Knie gestürzter Krieger, der sich mit dem Oberkörper umwendet. Aufgelegtes WeiB am 
Hemd des Wagenlenkers und am Schildzeichen des rechten Kriegers (3 gegens6indig orien-
tierte, leicht divergierende 'Strahlen-Keulen') vollst;indig abgeplatzt. — Seite B: re obere 
Ecke auf der anpassenden Scherbe erhalten; seitlicher Rahmenstrich wie auf A im Ansatz 
erhalten, darüber statt Lotus-Palmetten-Fries cin Fries hangender Knospen, die oben durch 
Bögen über jeweils 2 Knospen hinweg miteinander verbunden sind, unten durch Bögen 
über je eine Knospe hinweg. Ungewöhnlich die Unterschiedlichkeit dieser Ornamentzone 
auf A und B (vgl. CVA München I. Tf. 36 und 39; CIRhodos 8, 1311). Nicht anpassend, 

doch nach Format und Material wahrscheinlich zugehörig die Frağmente mit dem diony-
sischen Thema: Dionysos mit dem Rhyton in der Re nach re hin auf dem Maul-

esel reitend; htnter ihm cin Silen, der mit der Li den Schwanz des Tieres faBt; vor dem 

Gott cin nach li in Tanz bewegter Silen. Im Feld Epheuranken, die von Dionysos ausge-
hen. Zum GefaB, zur Thematik und zum Stil vgl. die Amphora der Bareiss Collection: 
Greek Vases In The jr. Paul Getty Museum 2, 1985, 56f.; ebda. S. 41ff zum Rycroft Pain-
ter. Etwa 510/500. 

2 Von einem oder mehreren ahnlich groBen GefaBen, gleichfalls wohl BAmph. 4 wci-
tere sf Frağmente: a. Re Teil eines Bildes (re. Bildrand) mit einer nach re hin tanzender 
~ade (über die Schulter langziplliges Mantelchen, um die Taille die Nebris); die in We-
iB aufgelegten Arrne nur noch als 'Schatten' vor dem Oberkörper erkennbar. Li Mantelrest 

einer weiteren. Figur, dazwischen hangende Epheuranke mit groBer Traube. 

b. Oberer Teil eines frontal blickenden Silengesichtes; ii wohl Rest vom Bug eines Tie-
res (Maulescl/Pferd) t + d. Kleines Frağment mit Rest eines in '3/4 - Perspektive' gesehe-
nen Rades mit Achse; dahinter halb verdeckt mit geritzten 'Augen' versehene bandartige 
Partie, fast venikal orientiert; entsprechend mit 'Augen' versehen auf dem 2. Fragment cin 
menschlicher Unterschenkel, nach li hin gerichtet; ii anschlieBend Bildrand. Beide Fragm. 
vielleicht von einer Darstellung einer Amazone mit `getigerten' Beinkleidern, vgl. Bothmer, 
Amazons in Greek Art Tf. 59, 61, 64. 

3 SchalenfuB, Dm 8 cm; Tom attisch; schwarzer Glanzton, teils verdünnt und strei-
fig aufgetragen. Der feine Absatz übcr der FuBplatte ausgespart, ebenso das abgerundete 
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AuBenprofil der FuBplatte sowie cin Kreis im FuBinneren (zum Schalenboden hin); auf der 
FuBplatte etsva 0,5 cm vor dem Umbiegen des Profiles cin 0,5 cm breiter verdünnt aufget-
ragener Tonstreifen, in dem cin schmaler, schwarzer Strich im Sinn einer Spirale einmal 
umMuft. Vgl. Agora XII Nr. 420, Hesp. 55, 1986, 31f, fig. 2, 3, 9 und 4 (Typus C). Etwa 
500/480 v. Chr. 

4 SchalenfuB mit Teil des Schalenbodens. FuB-Dm 7, 4 cm. Niedriger FuB ohne Ab-
sötze bzw. Karnen im UmriB. Attischer Ton. überzug: dichter schwarzer Glanzton innen 
und auBen; nur FuBrand und Kehle im FuBinneren zum Schalenboden hin ausge-
spart. Vgl. Agora XII Nr. 415 (525/5oo v. Chr.). 

5 SchalenfuB mit Ansatz des Schalenbodens. FuB-Dm 7,6 cm. Attischer Ton. Über-
zug: dichter, schwarzer Glanzton innen und auBen. Der Wulst zwichen Schalenboden und 
FuB mit verdünntem Schlicker überzogen. FuBrand ausgespart, ebenso der Schalenboden 
im Inneren des FuBes. Ahnliche FuBprofile tauchen bereits bei ölteren Schalen auf (JdI 61/ 
2, 1946/7, Tl. 9 Nr. 24; Corinth XIII Grab 198,1; CVA Univ. California Tl. 17,1), werden 
anscheinend jedoch weiter tradiert (CVA Kopenhagen 3, Tl. 119,7; Corinth XIII Grab 
262,8). 

6 SchalenfuB mit Ansatz des Schalenbodens. FuB-Dm. 6,1 cm; Ton nach Farbe und 
Konsistenz attisch, jedoch feine Glimmerpünktchen. Innenseite: Mittelpunkt und 2 konzen-
trische Kreise mit verdünntem Schlicker aufgetragen. AuBen: Standfikhe mit weif3em 
überzug versehen, ansonsten dichter, schwarzer Glanzton; am Ansatz des Schalenbodens 
auf dem man glibuenden Schlicker Restchen von aufgelegtem WeiB. Vgl. die kleineren 
Eıcemplare Keram. IX Tl. 85, E 10,3 und Sindos, Ausstellungskatalog 1985, Nr. 137 und 
306 (Ende 6. Jh.). 

7 Schalenrand, konkav; Dm an der Lippe etwa 20 cm. Ton attisch; dichter schwarzer 
Glanzton innen und auBen. 

8 Schalenrand öhnlich Nr. 7, nur etwas gröBer: Din 21,6 cm. überzug auBen cin we-
nig streifig. Vgl. Hesp. 55, 1986, 6 lig. 3 Nr. 7 (500/480 v. Chr.). 

9 Schalenrand mit Henkel, Lippe konkav wie bei 7f doch Knick etwas schörfer. Lip-
penrand fehlt; Dm im Knick 12 cm. Ton in Konsistenz und Farbe attisch, jedoch feine 
Glimmerpartikel. überzug teils schwarzbraun, teils dunkelrot, stumpf; sehr dünn aufgetra-
gen und blöttert leicht ab. Ungewönlich der Ansatz des Henkels in Höhe des Randknicks, 
wie bei spöteren, fuBlosen Randschalen: Keram IX Grab 48, 1  und 2794. 

ro Miniaturschale ohne FuB; Rand-Dm 5,9 cm. Henkel horizontal ansetzend, Rest 
fehlt. Ton attisch. Überzug schwarz, innen stumpf, oben am Rand und auBen nach dun-
kelrot wechselnd. Vgl. Keram. IX Grab 48,1 (etwas gröBer; 490/80); AA 1981, 388f Abb. 
to (bereits 4. Jh.?). 

11 Schalenrand, ohne Absatz zum Schalenboden auslaufend. Dm am oberen Rand 
20 cm. Ton attisch; überzug innen und auBen dicht und schwarz glönzend, gelegentlich, 
vor ailem auBen nach Oliv wechselnd. Zahlreiche Frağmente bezeugen diesen Typus, doch 
lassen sich den erhaltenen Röndern keine Henkel oder FüBe sicher zuordnen; daher bleibt 
die genauere Bestimmung der Schalen ungesviB. Angesichts der Neigung mancher Rönder 
bzw. der zu vermutenden Flachheit der Schalen wöre auch an rf Schalen zu denken, doch 
fehlen bislang entsprehende Scherben als Nachweis. Vgl. Hesp. 55, 1986, 13f. 



16o 	 BERNHARD SCHMALTZ 

12 Fragment einer Schale mit glatt auslaufenden Rand; Henkelansatz erhalten; Dm 
ca. 15,2 cm: Ton attisch. Henkelzone ausgespart und mit Palmettendekor geschmückt, 
ganz ahnlich der Schale Corinth XIII Grab 275,5 (Tf. 39: 485/75); dazu vgl. CIRh 3 
(1929), 236; Hesp. 15, 1946, Tf. 62. 

13 Lippe, Hals und Kesselteil eines Kraters (?). Mündungs-Dm 0,25; Ton hart und 
körnig, z.T. groBe Kalkpartikel; Oberflache hellbeige, im Bruch Ton nach Rotbraun wech-
selnd. Lippe innen mit hellrotem Streifen bemalt; auBen am Hals schwarzbraune horizon-

tale Streifen, dazwischen Hellrot; am Leib offenbar tongrundiges Bildfeld mit schwarzbrau-
ner Wellenlinie; Rahmung schwarzbraun, re anschlieBend Reste von Hellrot. Zur Form all-
gemein vgl. Samos V 53; speziell vgl. Samos IV Nr. 581 und 577; Samos VI 1,8 Nr. 645. 
Ferner Chios: Boardman, Greek Emporio ı o6fF, Nr. 82,85 und 144A; Tocra, BSA Suppl. 4, 
47f Nr. 603; Boehlau/Schefold, Larisa am Hermos III ı cı9ff. 

14 Lippe und Halsansatz eines Kraters (?). Dm 0,281; Lippe starker ausladend als 
bei 13, auch klarer abgesetzt. Ton ahnlich wie bei 13, neben Kalkpartikeln auch rote und 
schwarze Steinchen. Lippe innen braun bemalt; Oberseite mit langs gerichteten Streifen 
versehen im Wechsel: braun, schwarzbraun, tongrundig (hellbraun/beige), schwarzbraun, 
braun, schwarzbraun, tongrundig. AuBenkante der Lippe schwarzbraun. Zur Richtung des 
Lippenomamentes vgl. Samos IV Nr. 495. 

15 Lippe und schrag nach unten ausladende Wand eines Kraters (?). Mündungs-
Dm ca. 0,35. Tonoberflache beige-hellbraun, im Bruch rötlich; grobkömig mit Glimmer-
und Kalkpartikeln, dazu erstaunlich groBe Steinchen. Lippe rotbraun bemalt, z.T. Überzug 
wohl nur abgeplatzt. AuBen etwas tiefer 2 schwarzbraune Streifen. Vgl. allgemein Samos 
V 53, Nr. 389, Chios: Boardman, Greek Emporio lo5IT zu Form und Dekor (Farben). Zum 
Lippenprofı l vgl. den freilich kleinen Henkeltopf in Samos, AM 74, 1959, Beil. 42,1. 

16 Lippe und schrag nach unten ausladende Wand eines Kraters (?) ahnlich 15, 
nur Lippe weiter und in sanfter Kehlung ausladend; Dm ca. 0,33. Ton hellbraun auf der 

Oberflache, im Bruch rotbraun; kömig, zahlreiche feine Kalk- und Steineinschlüsse. Lippe 
wie bei 15 mit Dunkelrot überzogen, im Inneren bis zu 7 cm von der Oberkante herab; 
auBen in der Kehle nur noch schwache Reste gleicher Farbe, unteres Ende unklar. 

17 Lippe, Hals und kleiner Ansatz des Leibes eines Kraters (?). Mündungs-Dm ca. 
0,18. Ton grobkömig, teils groBe Glimmer- und Kalkpartikel. Intensiv rot. Keine Bema-
lungsreste. 

8 Lippe, Hals und Kesselansatz eines Kraters (?). Mündungs-Dm ca. 0,35. Ton 
hart und dicht, wenige und meist kleine Kalkeinschlüsse; Farbe: kraftiges Rotbraun. Auf 
der Lippen-Oberseite sowie auBen Reste sehr dünner brauner Farbe; der gleiche Überzug 

offenbar auch am Hals; dort schwarzbraune Linien im Sinne eines horizontal-vertikalen 
Gitters, doch setzen manche Horizontalen plötzlich aus, andere hangen durch. Zum Dekor 
vgl. E. Akurgal, Alt-Symma Tf. ı  13b (?); zur Form des Randes vgl. AM 83, 1968, 265 Nr. 
43 (Samos), 

19 Unterteil eines konischen KraterfuBes. Dm 0,128. In der Standflache eine feine 

Rille, zur AuBenseite hin abgeschragt. Oberflache hellbraun, im Bruch zu Rotbraun wech-
selnd. Grobkörniger Ton mit reichlichen, auch groBen Kalkeinschlüssen. Im oberen Teil 
auBen zwei dunkelbraune Streifen, darunter sehr dünn und streifig rotbraune Farbreste. 
Vgl. allgemein Samos V Tf. 7411; Boardman, Greek Emporio 113 Nr. ı  ı  o und 116. 
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20 Teil eines konischen KraterfuBes mit abgesetzter, wulstiger Standflkhe. Dm 
0,153. Ton belge, im Bruch rötlich. Hart, grobkörnig, z.T. groBe Kalkpartikel. Schmale 
und breite schwarzbraune Streifen, im Oberteil dazu Anskze von Vertikalen. Zur Form 

vgl. den freilich doppelt so groBen Fu13 CIRhodos 3 (1929) 91. 

21 Ahnlich wie 20, nur etwas kleiner: Dm 0,139. Dazu im oberen Teil eine flache, 

breite Rille. Ton wie bei 2o, lediglich zuskzlich mit dunkelroten Steinchen. Bemalung: 
Anscheinend ein durchgehender, schwarzbrauner Farbauftrag, der leicht abblktert. 

22 Randfragment einer Schüssel (?), Dm 0,30. Ton grobkörnig mit kleinen Kalk-
partikeln und Steinchen, durchgehend grau. Keine Farbreste. Vgl. IstMitt 32, 1982, 58f; 
AA 1989, 203 (steiler, kantigere Lippe); Bd'A Suppl. 31/32 (1985) 61ff, lig. 16. Zur Lippe 

vgl. auch Tocra, BSA Suppl. 4,50 Nr. 627. 

23 Randfragment einer Schüssel wie 22: Neigung der Wand wie dort, Ton . hnlich, 

ebenfalls keine Bemalungreste. Etwas gröBer: Dm 0,35. Lippe zudem nach auBen als brei-

ter, flacher Wulst abgesetzt. Vgl. AA 1989, 203. 

24 Rand einer Schale, Dm 0,245. Lippe nach auf3en als Wulst leicht abgesetzt. 
Ton körnig mit reichlichen Einschlüssen von Kalk und roten Steinchen, dazu sehr feiner 
Glimmer. Hellbeige. Keine Farbreste. Oberflkhe offenbar mit dem Glktholz verstrichen. 
Vgl. AA 1989, 203; IstMitt 32, 1982, 82, Nr. 251 (wohl zu spk eingeordnet). 

25 Rand einer Schale wie 24, Dm ca. 0,21. Lippe als etwas knapper Wulst abge-

setzt. Recht grober Ton mit z.T. groBen Kalkeinschlüssen. Durchgehend belge. Keine Be-
malungsreste. Vgl. die unbemalten, nur annkiernd kinlicher Schüsseln in Milet: IstMitt 

32, 1982, 78. 

26 Bodenfragment einer kleinen Schüssel (?). Dm 0,092. Kein Standring. Ton 
grobkörnig mit Kalkpartikeln; beige, im Bruch nach Grau wechselnd. Keine Farbreste. 

27 Bodenfragment einer Schale oder kleinen Schüssel. Dm 0,084. Wulstiger Stand-
ring. Wand etwas flacher als bel 26. Ton körnig mit z.T. groBen Kalkpartikeln sowie ro- 

ten und braunen Steinchen; feiner Glimmer. Oberfrache 	 im Bruch nach 

Rötlich und dann Grau wechselnd. 

Weitere Fragmente etwa gleichgroBer GefaBe zeigen kantige Standringe, dazu unter-
schiedliche Neigung der Wand — teils wohl von Schalen, teils von Schüsseln. Vgl. IstMitt 

32, 1982, 58f (Standring meist etwa höher und nach auBen gestellt). 

28 Bodenfragment einer Schüssel, Dm 0,12. Kantiger Standring, durch Rille auch 

von der Wand abgesetzt. Körniger Ton, zahlreiche, meist groBe Kalkeinschlüsse, sehr feiner 
Glimmer. Oberflkhe brkinlich-beige, im Bruch rotbraun. Dünner, dunkel/rot-brauner 
Streifen in der Rille zwischen Standring und Wand. Darüber und darunter Reste eines ro-

ten Farbauftrages. 

29 Bodenfragment einer groBen Schale ? — oder Teil eines fuBlosen Kraters, zu 
dem l'U.nder wie 15ff gehörten; vgl. z.B. Larisa am Hermos III Tf. 49,2. Dm 0,27. 
Grobkörniger Ton mit Kalkpartikeln und groben Steinsplittern; dazu sehr feiner Glimmer. 
Hell-beige in der Oberflkhe, im Bruch nach Rotbraun wechselnd, zur Bruchmitte hin 
nach Grau. Oberflkhe verstrichen. Schwarzbrauner Streifendekor, auch an der Boden-Un-

terseite (konzentrische Kreise). 

Belletın C. LV, 11 
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30 Hals und Lippe einer Amphora (?). Mündungs-Dm 0,15. Grobkömiger Ton mit 
vielen Kalksteinpartikeln und recht groBeu Steinchen (grau/dunkelgra); Oberflöche beige, 
im Bruch grau. Vgl. AA 1989, 202. 

31 Hals —und Lippenfragment einer Amphora (?). Mündungs-Dm 0,12. Ton 
dicht, aber grob mit groBen Kalk— und Steineinschlüssen. Oberflöche beige, im Bruch 
rötlich. An der Lippe innen und auBen schwarzbrauner Farbauftrag; tiefer am Hals auBen 
ein schmaler schwarzbrauner Streifen, darunter cin breiterer rotbrauner. Vgl. IstMitt 32, 
1982, 46 (Milet, Kanne). 

32 Hals und Schulteransatz einer Amphora (?), Lippe im Ansatz abgebrochen. 
Hals-Dm oben 0,097. Hals verbreitert sich leicht nach unten; Schutter durch flache Mulde 
abgesetzt, lödt in flachem Bogen aus. Grobkömiger Ton mit zahlreichen Kalkeinschlüssen; 
Oberflöche braun-beige, im Bruch kröftig rot. Am Hals 2 schwarzbraune schmale Streifen, 
in der Mulde zur Schutter Reste eines breiten dunkelroten Bandes. 

33 Hals und Lippe einer Amphora, leicht nach oben sich verbreitemd; oberer Dm 
(Lippe) '3,16. Ton beige/hellbraun, sandig mit feinem Glimmer. Innen rauhe Oberflöche, 
keinerlei Überzug. AuBen: cremiger Überzug, der auf die Lippen-Innenseite übergreift. 
Schwarzer Malschlicker, der verdünnt dunkelbraun wirkt, bei Überschneidung dicht und 
schwarz wird. Lippe mit breiten Schrögstrichen dekoriert, oberer Rand einheitlich gedeckt. 
Am Hals wieder Band lockerer Schrögstriche zwischen breiten schwarzen Streifen; darunter 
Reste eines locker gemalten Möander. Vgl. `Fikellura'-Amphoren wie z.B. BSA 39, 1933/ 
34, Tf. 5; CV Berlin 4, Tf. 172, 3f. CIRhodos 6/7 (1933) 501; Bd'A Suppl. 31/32 (1985), 
61 Tf. XI. 

34 Teller-Rand, Dm 0,198. Tonoberflöche rotbraun, im Bruch dunkelrot; kömig, 
reichlich kleine Kalkpartikel. Reste eines rotbraunen Überzuges, der dünn aufgetragen ist 
und leicht abblöttert. Vgl. FuBteller wie Samos IV Nr. 517 und 646, flache Teller wie CVA 
Berlin 4, Tf. 162,1: 163,5; CV München 6, Tf. 277,2 und 3; CV Kassel 2, Tf. 53,6. 

35 Skyphos mit Henkelplatte, Dm 0,143. Ton beige-braun, teils leicht rötlich; harter, 
dichter Scherben, obwohl kömig mit Kalkeinschlüssen. Oberflöche innen und auBen mit 
dem Glöttholz gegtöttet, daher dicht geschlossen und leicht kantig. Malschlicker schwarz-
braun. AuBen im unteren Teil zweimal 3 dünnen Streifen, der vierte auf dem GeffiBrand. 
Platte im lederharten Zustand mit dünnem Stift exzentrische durchstochen. Zur Form vgl. 
frühkorinth. Skyphoi; zur Henkelplatte vgl. böot. Vogelschalen wie z.B. CV Louvre 17, Tf. 
12 (ebenfalls durchbohrt, doch nur wenig abstehend); zum Dekor vgl. z.B. Henkelomamen-
te wie CV Berlin 4, Tf. 154 (spötgeom. Krater/Rhodos) oder Kantharoi des 7. Jh. in Sa-
mothrake (Samothrace V 

36 Unterteil-Fragment eines Skyphos (?). FuB-Dm o,1o4; Ton hell-beige, im Bruch 
leicht rötlich; dicht und fein, leicht sandig (kem n Glimmer oder Kalk). Dichter schwarzer 
Überzug, glönzend; wenn zu dünn aufgetragen, leicht nach Violett schimmemd. Standflö-
che und Bodenunterseite ausgespart, dazu Streifen über dem FuB, in dem fiüchtig senk-
rechte Tropfen' mit schwarzem Glanzton gemalt sind. Zu korinthischen Skyphoi vgl. BSA 
44, 1949, 2181f und Corinth XIII (1964) 1o6ff; zu att. Skyphoi vgl. Ure, 6th and 5th Cen-
tury Pottery from Rhitsona 58f (FuBtyp e entspricht eng, doch ist es dort cin klares Zunge-
nornament darüber, keine Tropfen); zur Tropfenform vgl. z.B. die kleine Pyxis/Phaleron: 
AJA 46, 1942, 43f Grab 33,5; zum FuB vgl. 	trotz Unterschieden — Corinth VII 1, Nr. 
342. Frühes 6. Jh.? 
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37 Fragment eines Napfes/Kantharos (?): Lippe und Teil der Wand erhalten, kein 
Henkelansatz. GröBter Dm o,o89. Ton beige-braun, im Bruch cin wenig rötlich; feine und 

wenige Kalkeinschlüsse. Innen Reste eines schwarzbraunen Überzuges; auBen am Schul-

terknick cin schmaler, schwarzbrauner Streifen, darüber und darunter Reste von dünn auf-
getragenen, mattem Dunkelrot, ursprünglich wohl an den schwarzen Streifen anschlieBend. 
Ton und Bemalung erinnem an die lokale Ware 13ff, doch weicht die Form von den bis-
lang gelkffigen Typen ab. Einhenklige Tassen laden in der Regel unter der Lippe nicht 

mehr oder nicht so stark aus, vgl. z.B. CV Berlin 6, ı o ı  zu Nr. 7 mit Lit. (Die Form ffiBt 
eher an Kantharoi denken, wie sie in spkgeometr. Tradition bis weit ins 7. Jh. tradiert 
werden (vgl. z.B. Coldstream, GGP Tf. 38e, f, g; CV Mannheim Tf. 4; 7f; spkere Kantha-

roi Samothrace V 336 il). Doch ist auch an einen 2-henkligen Napf wie CV Heidelberg 1, 
Tf. 23,8 zu erinnem (böotisch; wohl frühes 6. h: MarbWPr 1977/78, 2 ı  (1). 

38 Tf. 2 Fragment einer thronenden Göttin, in Typus und Format aufs engste der 
Figur aus Kamiros im BritMus entsprechend: R.A. Higgins, Cat. of the Terracottas British 
Mus. (1954) Nr. 65; Kinn, Hals mit Schleiersaum, Oberkörper mit Oberarmen und Teil 
des li Unterarmes erhalten. Ton rötlich-braun, fein; zahlreiche feinste Glimmerpartikel. 

Von Überzug und Bemalung nichts mehr erhalten. 

39 Tf. 2 Unterkörper (ohne Füsse) eines Manteljünglings; vom Typus Higgins a.0. 
Nr. 151, doch etwas gröBer; Ton hellbraun-beige; reichlich feine Glimmerpartikel; reichlich 
Reste des weiBen, cremigen Überzuges erhalten, vor allem hinten. Vgl. Bd'A Suppl. 31/32 
(1985) 61f, Taf. X (dazu Anm. 12). 

40 Gesichtsfragment mit Teil seitlich des Kinnes, demnach wohl von thronender 

Göttin wie 38; auch im Format entsprechend. Ton wie dort, ebenso sehlecht erhalten. 

41 Fragment einer stehenden Kore vom Typus Higgins a.0. Nr. t !off. Sehr 

schlecht erhalten, wohl auch Abdrııck einer schon abgenützten Form. Erh. re angewinkelter 

Arm der Figur mit der Hand, die zwischen den Brüsten einen jetzt unrörmigen Gegen-
stand halt, wohl einen Vogel. Da von Gewandfalten nichts mehr zu erkennen ist, könnte es 

sich auch um den spkeren Typus wie Higgins a.0. Nr. 2 roff handeln. Ton wie bei 38. 

42 2-stufige Basis mit FüBen und Ansatz der Gewandfigur; li FuB leicht vorgesetzt; 
Mantelsaum hkigt zwischen den FüBen nicht durch und steigt zur linken Seite der Figur 
(vorgesetzter FuB) leicht an, wie es bei Koren der Fall ist, die mit ihrer Linken das Ge-
wand raffen — vgl. Higgins a.0. Nr. 2o4fr. In der GröBe entspricht das Fragment eng Hig-
gins a.0. Nr. 206, einer Figur, bei der auch eine 2-stufige Basis belegt ist; allerdings ist bei 

42 die untere Stufe fast genauso hoch wie die obere, kınlich wie bei Higgins a.0. Nr. 336. 

— Unterseite der Basis geschlossen, Luftloch mit Hilfe eines Messers eingeschnitten (s. 

Higgins a.0. S. 20); Rückseite wohl nicht aus der Form gezogen. Ton fein und dicht; feine 
Glimmer- und vereinzelte Kalkpartikel; teils rötlich-braun, teils beige-braun; keine Reste 
des überzuges erhalten. — Verlauf des Gewandsaumes und Basisform erlauben keine ein-

deutige Zuordnung, der feine Glimmer weist eher zu den rhodischen Figuren. 

43 Ca. 2,7 cm hohes Fragment eines Zylinders von ca. 5 cm Dm. Hohl, offenbar 

handgemacht, nach unten sich in sanftem Bogen verbreitemd. Zum Typus vgl. Higgins 

a.0. Nr. 45 (dazu S. ı ç).  Ton beige, leicht rötlich; auffallend kömig, keine Glimmer we-

nig Kalkpartikel. Am oberen sowie unteren (ausschwingenden) Ende des Fragmentes breite, 

ockergelbe Horizontalbkider, dazwischen 3 braun-schwarze, stumpfe dünne Streifen S. 44. 
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44 Etwa 3,5 cm hohes Fragment eines Zylinders von ca. 5 cm Dm; wie bei 43 sich 
nach unten verbreiternd. Im senkrechten Teil offenbar mit dem Glöttholz `Icanneliere, wo-
bei die feinen, leicht kantigen Stege einen etwas zittrigen Verlauf bekamen. Knapp über 
der Verbreiterung, noch im Bereich der `Kanneluren' cin fast 0,5 cm breites, horizontales 
Band mit stumpfer, schwarzer Farbe aufgetragen. Sonst keine Reste von Farben, auch kei-
ne Reste von Grundierung. Ton auBen beige-braun, im Bruch rötlich, dicht und hart; kaum 
Glimmer. Der breitere Unterteil weist nach auBen eine Bruchkante auf, nach innen einen 
von Hand geglötteten Steg - eine glatte Standflöche kann nicht beabsichtigt gewesen sein. - 
UmriB und `Kanneluren' lassen an samische Tonfiguren wie AM 76, 1961, Beil. 21f den-
ken, die farbige Bemalung, yor ailem bei 43, weist wohl in spötere Zeit, doch erlaubt 
der fragmentarische Zustand keine genauere Datierung. - Die Existenz handgemachter weib-
licher Terrakotten in Art der samischen bezeugt 45. 

45 TL 2 Oberkörper-Fragment einer weiblichen Figur, nur die Vorderseite und diese 
teilweise erhalten. H ca. 0,085. Wie die Innenseite zeigt, zunöchst zylindrisch geformt, Dm 
ca. 0,17; dann wurden die fiachen Brüste aufmodelliert, wobei die zylindrische Grundform 
offenbar etwas verdrückt wurde; die re Brust ist jetzt abgeplatzt. Ton leicht körnig, doch 
dicht und hart; beige; keine Glimmerpartikel. Keine Reste von Überzug oder Bemalung er-
halten. Vgl. etwa BSA 44, 1949, ı 9fTf. 6f; AM 83, 1968, 298 Nr. 143. 

Mauerbereich III (S-Bastion) 

46 Tf. 3 Basisblock mit Rest einer Inschrift in der O-Mauer des Turmes verbaut. 
H 0,57; das FuBprofil teilweise erhalten; knapp über der Inschrift verrnutlich das 
ursprüngliche Auflager für das Kopfprofil bzw. die Deckplatte der Basis. Grauer Marmor. 

O : E P. M 	POY:ME 

Unklar in seiner Bedeutung ist der Punkt hinter dem P. Zur Buchstaben-Form vgl. 
die beiden Inschriften des Maussollos und seines Vaters, die noch heute bei der Hafenstoa 
liegen: JHS 73, 1953, 2o; dazu die Alexander-Inschrift an der Ante des Athena-Tempels in 
Priene: M. Schede, Die Rumen von P. (1964) 35. Demnach dürfte die Inschrift des Hermo-
doros-Sohnes eher noch yor der Mitte des 4. Jh. entstanden sein. 

47 Tf. 4 KKGB 1+4+13; weiBer Marmor, erh. H 0,239; FO: Südmauer; 4 Frag-
mente der gleichen Profılleiste, 2 davon Bruch an Bruch passend, L etwa 0,46; an der ei-
nen Seite dieses Abschnittes befindet sich eine sauber gearbeitete StoBfuge, an der anderen 
Seite biegt die Schmuckleiste rechtwinklig um, ist dann aber nach 13 cm gebrochen. Die 
beiden anderen Fragmente (KKGB 4 und 13) beschrönken sich auf Teile der Kehle. 

Die Schmuckleiste besteht aus lesbischem Kymation, Rundstab, Hohlkehle und 
schmaler Tönie. Darüber fiache Abschrögung, die zum Auflager führt; diese Abschrögung - 
um den vorspringenden Teil der Hohlkehle vor Belastung zu schützen - zeigt, daB es wohl 
kein FuBprofil ist; dem entspricht, daB die Hohlkehle mit einem Lotus-Palmetten-Fries 
geschmückt war; Lotusblüten und Palmetten waren einst im farbig bemalten Grund aus-
gespart, sind daher störker verwittert als der umgebende Grıınd. Merkwürdig ist, daB unter 
den Blüten und Palmetten kaum mehr Platz ist für die übliche, verbindende Ranke (vgl. 
aber Labraunda I 1 Tf. V d), und daB es wohl nur 9-blöttrige Palmetten (statt 1 ı -bittrig) 
waren (vgl. P. Roos 1972, Tf. 59,2). Zur Technik und Form der Palmetten vgl. z.B. BCH 
ı o8, 1984, 193; AEphem 1953/4, III 3f; ADelt 31, 1976 A 246; umgekehrt das Ornament 
gemalt: Hesp. 9, 1940, 32f. Die Palmetten 47 sind nicht geflammt. UmriB und Proportion 
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der Palmetten weisen ans Ende des 5. Jh. Zum Verlauf des Profiles vgl. Prakt. 1979, 13 
(Rhamnus, allerdings FuBprofil; Hohlkehle niedriger und stkker gekehlt); vgl. typologisch 
auch das Antenkapitell aus Magnesia: Humann, Magnesia a.M. Abb. 64 (dazu IstMitt 33, 
1983, Tf. 4of). 

48 KKGB 2; weiBlich-grauer Marmor, stark verwittert; H 0,173; FO: N-Mauer 
(östl. Teil); Ecke eines Schmuckproflls, in Entsprechung zum AntenfuB des Athena-Tem-
pels von Priene (VViegand - Schrader, Priene 95) wohl FuBprofil, vielleicht gleichfalls von ei-
ner Ante. - Ober einer schmalen glatten Leiste eine gestreckte Hohlkehle/Ablauf, darüber 
leicht zurückgesetzt cin weich geschwungenes lesb. Kymation; darüber feiner Rücksprung 
und knapper Ablauf (?, ursprünglich kantige Leiste?) zum Auflager. Vgl. den gröBeren und 
etwas reicheren AntenfuB vom Athena-Tempel (eine genaue Zeichnung verdanke ich W. 
Koenigs) und vom Zeus-Tempel (fast genauso groB wie 48) in Priene (Wiegand-Schrader 
a.0. 142); der AntenfuB vom Athena-Tempel dürfte für 48 einen ungefkıren chronologi-

schen Anhaltspunkt darstellen. 

49 KKGB 7; grauer Kalkstein, stark versintert; H 0,14.4; FO: Nahe der NO-Innen-

ecke innerhalb der Mauerfüllung; Profilecke ganz kınlich wie 48, nur sind lesb. Kymati-

on und Ablauf geradliniger, und das lesb. Kymation wird oben und unten von einer abge-
setzten Tkie gefaBt wie bei den AntenrüBen in Priene. Die Unterseite des Fragmentes ist 
zu den Ansichtsseiten hin leicht abgeschrngt im Sinne eines Auflagers (s. 47). Der geradli-
nig-spröde Verlauf des lesb. Kymation ist ungewöhnlich; vergleichen mag man das freilich 
steilere Profil des AntenfuBes vom Ostpropylon in Labraunda I 1, Tf. IV d; ob damit cin 

Datierungsanhalt gewonnen ist, muB °fren bleiben. 

50 KKGB 23; weiBlich-hellgrauer Marmor, verwittert und versintert; H 0,172; 
FO: N-Mauer-AuBenschale, im Versturz der Oberflkhe. Von einer Gebkıde-Ecke: krgtig 

geschwungenes lesb. Kymation, darüber Ansatz des vorkragenden Geison mit Teilen der 
Mutuli, im einen Fall noch 3 Guttae erhalten, im anderen Fail nur noch eine Gutta. 
Darüber nur unförmig gebrochene Steinmasse. Die Guttae sind von der vertikalen Leiste 
dahinter nicht getrennt - vgl. z.B. die entsprechende Partie an der Halle des Zeusheilig-
tums in Priene (Wiegand-Schrader a.0. 138; Dm der Guttae dort 1,8-2,0 cm, hier 1,7 cm). 
Zum UmriB des lesb. Kymations vgl. das entsprechende Glied in Belevi: FiE VI 23. Etwa 

gleichzeitig? - cin kınliches Geisonfragment mit Resten zweier Mutuli wurde 1989 
nordöstlich unterhalb des Turmes am Hang aufgelesen; möglicherweise stammt es vom glei-
chen Bau. - Das lesb. Kymation unterhalb des Geison scheint cin Ionismus im dorischen 

Kanon zu sein. 

51 KKGB 15; hellgrauer Marmor; erh. H o, 186; FO: im Schutt über der NO-Ekke 
des Turmes. Oberflkhe zeigt weitgehend feine Zahneisenspuren. über dem Rest einer ver-
tikalen, planen Flkhe cin feiner Ablauf mit vortretender Tkıie, darüber flacher Wulst; 

nach feiner Kante setzt cin sehr flach geschwungenes lesb. Kymation an, das gut 4 cm 
vorspıringt; darüber nach nochmaligem Absatz eine flache Hohlkehle, deren oberer Ab-
schluB in Form einer Leiste nur zu vermuten ist. Nicht auszuschlieBen ist, daB es sich um cin 
FuBprofil handelt, wie es an Altken und Basen gerne mit lesb. Kymation versehen ist 

(Kopfprofıl mit ionischem Kymation); doch ist der flache Rundstab merkwürdig: vgl. Lab-
raunda I I, Tf. IV b. Zum UmriB des Profiles vgl. Gesims vom Südpropylon in Labraunda 
ii, Tf. 5. 51 etwa gleichzeitig (Mitte des 4. Jh.)? 

52 KKGB 24; hellgrauer Marmor; H 43,155; FO: im Versturz über der N-Mauer des 
Turmes. Ganz Mınlich dem Profll 51, nur fehlen Rundstab und Ablauf unter dem etwas 
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steileren lesb. Kymation; dazu ffiuft die obere horizontale Flkhe nicht durch, sondem 

nach ca. 3,8 cm setzt parallel zur Vorderkante cin senkrechter Marmorsteg an, der aber 
nur noch ı  cm hoch erhalten ist. Der Rest erinnert an einen Faiz - oder ist es Ansatz des 
Architraves, wie er bel karischen Felsgılbern über den Antenkapitellen mit Üınlichen Profı-
len folgt? (vgl. Roos 1972 und Roos 1985 passim). Nur das Material des Fragmentes 52 

wirft bei dieser Lösung Fragen auf. - Die Oberflkhe der Hohlkehle ist sorgffiltig mit dem 
feinen Zahneisen aufgerauht bis auf einen ı  cm breiten, geglkteten Randstreifen über dem 
kantigen Absatz zum lesb. Kymation - eine optisch reizvolle Oberfikhengestaltung, die 
anscheinend gerne im Hellenismus genutzt wurde: AvP XI 2, 19, Tf. 8; Bd'A suppl. 31/32 
(1985) 721T; IstMitt 33, 1983, Tf. 41,1. 

53 KKGB 16; grauer Marmor; erh. H 0,131; FO: S-Mauer, im oberfikhlichen 
Schutt. Wieder Hohlkehle/Ablauf und darunter durch scharfe Kante abgesetzt cin Profil; 
doch hier wohl ionisches Kyma, da es unten über ca. 9  cm hin geradlinig gebrochen ist, 
wie wenn hier cin Absatz angebracht gewesen w;ire. Im Unterschied zu ı f folgt über der 
Icnapper geschwungenen Hohlkehle und der anschlieBenden 'nnie eine tiefer liegende, 
schmale Leiste, über der cin Wulst liegt, der nach hinten flach ansteigt. Diese Flkhe ist 
stark gerauht bis auf einen etwa ı  cm breiten Streifen am vorderen Rand, der wie der 
Wulst sorgffiltig gegffitet ist. - Wollte man diese Flkhe als Horizontale annehmen, dann 
würden sich die folgenden Leisten schr4 nach unten `vorbauen'. Im übrigen vgl. 55. Zur 
Abfolge von Hohlkehle/Ablaui und ionischem Kymation vgl. die Inschriften-Stele FdXant-
hos VI 32ff.  Tf. XII, aber auch das Gesims im Pompeion/Athen: Keram. X 87. 

54 Basisblock unmittelbar vor der W-Mauer liegend. Hellgrauer Marmor. 
H 0,675; Grundflkhe 0,976 X 0,305. über der glatten FuBleiste folgt cin lesbisches Kyma-
tion, darüber durch tiefe, schmale Furche getreennt eine schmale Leiste; sie schlieSt in na-
hezu rechtem Winkel die Flkhe des Basisschaftes ab; nach oben endet der Schaft in einem 
flachen Ablauf und einer knapp vortretenden Leiste; das eigentliche Kopf-Profil war separat 
gearbeitet und lag auf: dafür ist der erhaltene Schaft mit der Anathyrose auf der Oberseite 
vorbereitet. 

Die beiden Schmalseiten des Blockes sowie die eine Langseite sind sorgffiltig ausgear-
beitet, die 4. Seite ist auf AnschluB gearbeitet: Die Basis setzt sich hier fon, vermutlich 

gehört eine der beiden erhaltenen Schmalseiten zur ursprünglichen Langseite, vgl. z.B. 
Hesp. 2, 1933, 141T; in der Oberfikhe des erhaltenen Blockes ist über der AnschluBseite 
cin halbes Klammerloch erhalten; eine Klammer sicherte also den Zusammenhalt mit dem 
verlorenen Basisblock. 

Die Schaft-Flkhen sind sorgfiiltig mit einem feinen Zahneisen aufgerauht - bis auf ei-
nen ca. 1,5 cm breiten Eckstreifen, der einen Millimeter tiefer liegt und glatt ist. Dazu vgl. 
die Basis in Nisyros ADelt 25, 1970 B Tf. 44o A (S. 518: 4.Jh.), deren FuBprofil nur etwas 
steiler ist und weniger auslkit (dazu vgl. den rhodischen Altar ADelt a.0. Tf. 438). 

55 Tf. 5 KKGB 89./6; grauer Marmor; FO: war verbaut in der östlichen Mauer, die 
vom Turrn zur KJeinen Akropolis führt, etwa in der Mitte des nördlichen Abschnittes. Teil 
einer Giebeldach-formigen Bekrönung, vergleichbar einem Sarkophag-Deckel. Erhalten sind 
etwas mehr als die 1-hlfte der einen Schmalseite mit der li GiebelhWte (das ii Akroter 
ist teilweise erhalten), Teil der Langseite und des Daches mit einem Teil eines schornstein-
artigen Aufsatzes; erhl. Br (Giebelseite) 0,48, ursprüngliche Breite in Höhe des Giebelbo-

dens ca. 0,76, in Höhe des Auflagers ca. o,6o; erhaltene Lange etwa 0,65; ca. 0,38 hinter 
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der Giebelfront erhebt sich über dem First cin grob gearbeiteter senkrechter `Aufsatz', der 

eine ursprüngliche Breite von ca. 0,28 hatte; über die Höhe dieses `Aufsatzes' Ik3t sich 

nichts sagen, ebensowenig über seine Lkıge, die natürlich mit der Unge der ganzen 

Bekrönung in Zusammenhang gestanden haben muB. 

Das Auflager des Fragmentes zeigt eine sorgfültig gearbeitete Anathyrose, lag also auf 

einer geschlossenen Unterlage auf; es fehlt der bei Sarkophagdeckeln übliche Steg, der in 
den Faiz des Kastens eingriff; auch die Dimensionen lassen an einer Deutung als Sarko-

phagdeckel zweifeln (Breite beim Satrapen-Sarkophag 1,167 bzw. 1,14: Mendel, Cat. S. 35). 

Das Eckakroter zeigt zwei von der Ecke ausgehende Spiralranken, die auBen in einge-
rollten Blüten enden, und über deren inneren Voluten sich wohl eine Palmette erhob. Die 
inneren Voluten über der Giebelecke waren offenkundig etwas gröBer. Ob sich über ihnen 

unmittelbar die Palmette erhob (vgl. z.B. Roos 1972, Tf. 47), oder ob sich die Ranke oben 
zu einem weiteren Lyra-förmigen Glied entwickelte, über dem dann die Palmette aufragte 
(vgl. z.B. Antefixe seit frühklassischer Zeit: AM 88, 1973, 73ff; Chr. Le Roy, FdD II (1967) 

12111), ffiBt sich aufgrıınd des Erhaltenen nicht entscheiden. Die schlichte Form des Akro-

ters ohne jegliches akanthisierendes Element - vgl. z.B. das Eckakroter des Satrapen-Sar-

kophages (Kleemann, Jst Forsch 20, Tf. 18, dazu S. 8of1) - sowie der rundliche UmriB des 

ionischen Profils (vgl. z.B. B. Shoe, Prof. Greek Mouldings Tf. XII 9f; XV 17; XXII 5f) 
sind offenkundig altertümliche Merkmale; das von P. Roos 1972, 96 für die vergleichbaren 

FelsgrWıer aufgrund historischer Erw4ungen vorgeschlagene Datum erscheint zu spk, cin 

Ansatz noch im 5. Jh. mag vertretbar sein. Zum Profil vgl. im übrigen auch Assos, Inves-

tig. 61. Merkwürdig bleibt der `Aufsatz', der mit dem eigentümlichen Firstbalken lykischer 
Sarkophage wohl nichts zu tun hat (vgl. AA 1975, 335; V. Idil, Likya Lahitleri 1985). Doch 

mag man vielleicht an den Aufsatz zweier lykischer Pfeilermonumente in Xanthos erinnern, 
deren Funktion als Basis im einen Fall gesichert ist, im anderen aber gerade fraglich ersc-
heinen muB: FdXanthos I 44 und fig. 10 und 16. Vielleicht darf man auch an den freilich 

gröBeren `Aufsatz' des Felsgrabes bei Phokaia erinnern: Akurgal, Kunst Anatoliens 294. 

56 Tf. 6 KKGB 89/7; grauer Marmor; FO wie bei 55. Ungeföhr rechteckiger 

Block, an 2 Seiten gebrochen, an den beiden anderen gleichartig profiliert. H 0,264; Br ca. 
0,42; L ca. 0,70. Unterseite mit Anathyrose versehen;Oberseite bis auf ca. 1,5 cm breiten, 

geglkteten Randschlag grob gepickt. Der obere Teil (fast 2/3 der Höhe) ist im Sinne eines 
Quaders mit vertikalen, planen Flkhen versehen, die mit dem Zahneisen geebnet sind; 
den unteren AbschluB dieser Flkhen bildet cin geglkteter Randschlag. Nach einem schar-
fen Abstz folgt cin welliges Profil, das jedoch nur von Ferne an cin lesbisches Kymation 
erinnert. Denn die obere (konvexe) Welle ist knapp und kurz gegenüber der langgestreck-
ten und sehr flachen Kehlung darunter; zudem bildet die obere Welle zunkhst eine 
Wölbung im Sinne eines Viertelkreises, es folgt cin fast kantiger Absatz, in dem die Keh-

lung des unteren Teiles beginnt: vgl. z.B. Shoe a.0. Tf. LI 2 und 5. Die Kehle wird ab-

geschlossen durch eine kantig vortretende Leiste, der nach unten cin Ablauf folgt. 

Die Ecke zwischen den beiden bearbeiteten Seiten ist vor ailem nach oben zu 

zerstört; auf der Oberseite sind seitilch dieser Verletzung gerade noch Anskze einer Erhe-
bung erhalten, die wohl nur mit einem Eckakroter in Verbindung gebracht werden können 

(zum möglichen Denkmaltypus vgl. z.B. AEphem 1930, Tf. 2). 

57 KKGB 89/5; grauer Marrnor; FO wie bei 55; zwei anpassende Fragmente wur-

den unterhalb am Hang aufgelesen. H 0,22; Gesamtlkıge der 3 Fragmente 0,52. Vgl. 51f; 
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lesbisches Profil störker geschwungen, darunter fiacher Rundstab; über der Hohlkehle und 
ihrer AbschluBleiste cin horizontaler Rücksprııng und eine vertikale Leiste, über der die 
grob gepickte Oberfiöche schrög ansteigt. Die Horizontale ist durch die Aufiagerfiöche ge-
geben, die Anathyrose aufweist (geglötteter Randstreifen ca. 6,5 cm breit). Die Oberfiöche 
der Hohlkehle ist mit dem Zahneisen (oder Raspel?) leicht aufgerauht bis auf einen 1,5 cm 
hohen Streifen am unteren Rand, der sorgföltig geglöttet ist. - Die Dimensionen des Frag-
mentes lassen keinen Zweiel daran, daB es von einem stattlichen Bauwerk stammt. 

58 KKGB 89/8; hellgrauer Marmor, Oberfiöche weiBlich verwittert. H 0,20. FO: 
Westlich der Südbastion am Hang. - Ungewöhnlich die hohe Fascie (mit leicht vertieften, 
glatteren Randstreifen) zwischen ionischem Profil unmd Hohlkehle; diese auffallend fiach; 
gegenüber den bisherigen Schmuckleisten auch merkwürdig der 2 cm weite Vorsprung 
über dem ionischen Profil. 

59 KKGB 12/8/88; rhodische Weinamphora, H ca. 0,72; FO; Dicht an der In-
nenschale in der SW-Ecke des Turmes gefunden, in der festen, ansonsten sterilen Lehm-

packung liegend, ca. 0,30 m unter der heutigen Oberflüche; gebrochen, doch vollstöndig. 
Auf den Henkel die beiden Stempel: 

APII 	 AAM( 
TEYI 	OENEYI 

Nach freundlicher Aunkunft von V.R. Grace sind die beiden Namen bisher noch 
nicht zusammen an einer Amphora belegt. Damosthenes, der Fabrikant produzierte auch 
noch nach Einführung der Monatsnamen auf rhodischen Stempeln (ca. 240 v. Chr.); Aris-
teus föllt in die Zeit davor; Frau Grace schlögt deshalb als Datum toward the middle of 
the 3rd century' vor. Vgl. BCH Suppl. 13 (1986) 559ff zu Nr. 23. 

6o KKGB 11/8/88; Unguentarium; FO: ca. 1,50 m östlich der SW-Innenecke, et-
wa 0,30 nördlich der Innenschale in 0,40 m Tiefe in der gelblichen Lehmpackung. 
H 0,175 cm; vollstöndig; Ton hell-beige, z.T. zart rötlich; hart und porös, mit zahlreichen 
roten und schwarzen Steinpartikeln durchsetzt; sehr wenig Glimmer. Mündung in Glanz-

ton getaucht, der an einer Stelle am Hals herablief bis zur Schulter und dort einen schwar-
zen, dichten Klecks bildete. Die Kenntnis vergleichbarer, nur z.T. publizierter Unguentari-
en verdanke ich der Liebenswürdigkeit von E. Zervoudaki; sie stammen aus Rhodos (vgl. 
z.B. ADelt 28, 1973 B 2, 640, Tf. boo) und Nisyros (vgl. ADelt 25, 1970 B 2, 518 und 35, 
1980 A 79f1) und scheinen aus dem 2. Jh. v. Chr. zu stammen. Doch ist das rhodische 
Grab 66 mit dem am besten vergleichbaren unguentarium gestört gewesen. - Vgl. im übri-
gen auch rhodische Unguentarien frühhellenistischer Zeit: A. Giannikouri - B. Patsiada - 
M. Philimonos, in Synatisi gia tin hellenistiki keramiki, loannina 1986 (1989) 59f Typ 
A mit entsprechendem FuB. 

Zwischen Amphora 59 und der W-Mauer wıırden noch Scherben eines GeföBes ge-
funden, das eine kleine Olpe gewesen zu sein scheint (die Mündung fehlt); vergleichbar 
könnte eine Olpe aus Grab 33 A in Rhodos sein (Zoupharakis, MP. A. 4289), das noch 
dem 3. Jh. angehören soll. 

61 KKGB 17/8/88; Fischteller; FO: im Schutt über der NO-Innenecke knapp unter 
der Humusschicht. Dm 0,20. Ton haı-t und dicht, dabei körnig ohne Glimmer; feine Kalk-
paırtikel; Oberfiöche hellrot, im Bruch dunkelrot; zu 3/4 erhalten. Matt glönzender, dünner 
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Glanzton; Standfikhe und Streifen am FuB tongrundig ausgespart, ebenso zwei breite Stre-
ifen um die Mittelvertiefung bzw. am kffieren Rand des Tellers. Vgl. u.a. Hesp. 43, 1974, 
235 Nr. 39 und 52, 1983, 269 fig. 6 (trotz mancher Unterschiede wie im FuBprof11). C. 
Williams teilte mir freundlicherweise von ihrer Grabung in Mytilene mit, daB dort zahlreic-
he entsprechende Teller gefunden wurden; nach der Stratigraphie `late third to mid second 
century would be by best assessment at the moment'. Vgl. auch Roos 1974, B 6 : 6. 

Mauerbereich V 

Denkmler aus Marrnor: 

62 Tf. 7 Grabmal eines Arkaders aus Pheneos; heller Marrnor; im westlichen Teil 
der S-Mauer der W-Bastion mit anderen Spolien verbaut. Zwei von mindestens 3 Blöcken 
sind erhalten: der linke Block der Reihe mit dem ersten Teil des Epigrammes; er zeigt Il 
von der Inschrift einen feinen geglkteten Saum, der die mit dem Zahneisen leicht gerauhte 
Flkhe dekorativ rahmt: Demnach schloB hier die Reihe der Blöcke ab. In der gleichen 
Quaderschicht ist östlich anschlieBend cin weiterer Inschriftblock verbaut; er zeigt das En-
de des Epigrammes und nach reichlichem Abstand wieder den feinen Saum. Der I. Block 
miBt 0,875 in der Höhe (in gebrochenem Zustand) und 0,463 in der Breite (liegend verba-
ut). Der fehlende mittlere Block dürfte etwa die gleiche Breite gehabt haben. 

ENOAAEMKEI( 
	

)K A OY 
APKAEK<I)EN( 
	

) A YXAZ 

Die metrische Form ist evident; der oft bezeugten Eingangsformel (vgl. Peek, Griech. 
Versinschriften I 350, 353,  420, 424) dürften der Name und das Patronymikon gefolgt sein, 
- zu diesem gehört wohl die Endung K A OY; die zweite Zeile stellt die Herkunft aus dem 
fernen Arkadien demonstrativ in den Vordergrund; das letzte Wort der Zeile muB wohl auf 
die Umstkide des Todes eingegangen sein. 

Zur Buchstabenform: E mit kurzer Mittelhaste, K mit kurzen Schr4hasten, nach un-
ten ovales Omega vgl. z.B. attische Inschriften des mittleren 4. Jh., z.B. die Bryaxis-In-

schrift IG İİ  3130 oder auch Inschriften von Grabreliefs wie München, Katalog III, Klass. 
Grabdenkmker und Votivreliefs Tf. 1 o. Über der Inschrift tritt eine schmale, glatte Leiste 
leicht vor - cin wohl zu bescheidener AbschluB der so stattlichen Inschrift. So ist nicht nur 
eine Basis für die 3 Inschriftenblöcke anzunehmen, vielmehr ist zu vermuten, daB über der 
Inschrift cin angemessener AbschluB oder gar cin weiterer Aufbau folgte. Nach Art der 
Oberflkhenbearbeitung könnten benachbarte Spolienblöcke vom gleichen Denkmal stam-

m en. 

63 — Rustizierter Quader an der SW-Ecke der W-Bastion, nahe der Ecklehre relativ 

flach eingemeiBelt: 

EII 

In Anlehnung an eine Mauerinschrift in Nisyros (BSA XII, 1935/6, 166f) könnte man 

daran denken, daB die 3 Bauchstaben tür 
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E(nevte) 1-10AEI AHMOXION 
stehen. Der schmale Raum zwischen Bastion und StraBe sollte ofTenbar nicht für Grabmö-
ler genutzt werden. Die Inschrift mag bei Errichtung der Bastion angebracht worden sein. 

64 BK 1 (A + B + C + D): 4 Fragmente vom gleichen Profil; grauer Marmor, 
z.T. stark, weiBlich verwittert; H 0,20; FO: im Zwickel zwischen der stadtseitigen Erweite-
rung der Stadtmauer und der nördlichen Begrenzungsmauer der Plattform zwischen Turm 
I und II, im Niveau 25.60 bis 25.40. Das kleinste Fragment D ist vorzüglich erhalten: Der 
scharfkantige Steg unter dem lesbischen Kymation und der folgende Rundstab zeigen eine 
fein geglöttete Oberflöche; die folgende plane Flöche ist bis auf einen schmalen glatten 
Rand rauh belassen: Demnach handelt es sich um cin Aufiager. Keine Farbspuren. - 
Merkwürdig die scharfe, wie gesögte Furche über dem lesbischen Kymation. - Der weich 
geschwungene UmriB des lesbischen Kymation löBt noch an Formen des spöten 5. Jh. 
denken, vgl. z.B. Erechtheion, Stevens-Paton Tf. 29, I o und 30, 14. 

65 Bk 3 (A + B); grauer Marmor, H 0,084; FO: im Schutt vor dem Grabmal 62; 

unter dem Ablauf lesbisches Kymation (Ansatz abgeschlagen) mit Resten roter Farbe 
(Grund mit Rot bedeckt, Herzblatt und Lanzettblöttchen waren unbemalt); darunter Be-
ginn eines Ablaufes/Kehle. - Zahlreiche weitere öhnliche Fragmente, die sich im einen Fall 
zu einer Leiste von mindesteris o,6 m addieren. 

Keramikfunde: 

Im Schnitt nördlich der Bastion bzw. westlich der Polygonalmauer konzentrierten sich 
die Scherbenfunde in 3 Horizonten. Im Niveau 24,65/24,60 (A) fand sich hellenistische Re-
liefkeramik (grauer Ton, schwarzer/dunkelgrauer Überzug; stumpf). 

66 Becherrand mit Eierstab und Rosetten in der Art wie EADelos XXXI, Tf. 79, Nr. 
351 + 1148. 

67 Tf. 8 Bodenfragment eines Bechers mit Monogramm: EAelos XXXI, 226f Nr. 634; 
zu den Kelchblöttern vgl. a.0. 267 Nr. 458. 

68 Tf. 8 Becherrandfrgt. wie AJA 45, 1941, 244f; dazu vgl. K. Tsakos, in Synantisi gia 
ün Hellenistikin Keraıniki (Joannina 1989) Tf. 82 (Samos). Ein öhnliches Fragment fand 
sich vereinzelt noch ca. 0,4 m tiefer. Bis in diese Tiefe reicht die Schicht, die durch reich-
liche Dachziegel- und Amphorenfragmente gekennzeichnet ist. 

Aus der gleichen Schicht stammen zwei Amphorenhenkel: 

6g AAMOI( rhodisch; Fabrikant; vgl. EADelos XXVII E 18 ("period Vr/spötes 2. 
Jh./frühes 1. Jh.). 

70 )IN010( 	wohl Monatsname: YAKINOIOY oder ZMINOIOY; rhodisch, vgl. 
Tarsus I 141, Nr. 26. 

Möchtiger war eine Schicht im Bereich von ca. 23,85 bis 23,50 (B), die reichlich 
Scherben mit gutem Glanzton enthielt, fast durchgehend attische Keramik. Fragmente aus 
dem unteren Bereich (C) paBten an solche aus dem oberen Bereich an. Zu mindestens 2 
Krateren gehören 71-74; 

Teil der Lippe eines Kraters (Dm ca. 0,38) wie Roos 1974, B 1:1 b + d + e. 

72 Wandungsfrgt. unterhalb der Lippe, vielleicht vom gleichen GeföB; in WeiB auçge-
legter Olivenzweig, vgl. Roos 1974, B 9:1 und 2. 

73 Frgt. vom unteren Teil eines Kraters mit Ansatz der steilen Wand, vgl. Roos 1974, 
B 1:1p. 
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74 Frgt. ühnlich 73, doch ist zwischen den unteren Schalenteil und die steile Wand 
cin markanter Absatz eingefügt. Zum Verlauf der Wand vgl. Roos 1974, B 1:1p; zum Ab-
satz vielleicht dort B I : 1. 

75 Frgt. eines profilierten FuBes (Dm 0,14.), schwarzer Glanzton mit schmalem ausges-
parten Tonstreifen, (mit intentional red), wohl von einer Pyxis wie AM 79, 1964, Beil. 14. 

76 Frgt. einer fuBlosen Schale wie Agora XII 494, doch im Inneren `rouletting'. 

77 Frgt. eines Kantharos ühnlich Agora XII 628f, doch Wandung etwas mehr nach 
auBen geneigt; Dm o, lo m. Etwa in halber Höhe des GefüBes lief eine gestempelte Dekora-
tion um: Hüngende Palmetten (mit stark betontem Mittelblatt) und nach oben gerichteter 
Eierstab; vgl. etwa CV Warschau 6, Tf. 12. 

78 Schale mit steilem Standring, ühnlich wie Hesp. 52, 1983, 266 Nr. 31 (allerdings 
knickt das AuBenprofil des Standringes erst t mm über der Standfiüche nach innen ab); 
Dm o,15. 

79 Schalenfrgte: 5 Schalen mit Horizontalhenkel nachgewiesen, die gröBte mit Dm 
0,116; auffallend dünnwandig. Ton hart und dicht, im Bruch hell-beige; Schlicker z.T. 
schwarz und metallisch glünzend, teils dunkelrot glünzend, mehrfach am gleichen Gefül3 
wechselnd; z.T. auch ohne Glanz; zum Standring hin in welliger Linie endigend, darunter 
tongrundig, wobei gelegentlich Tropfen des überzuges nach unten liefen. Offenbar nicht 
attisch. Vgl. zum UmriB die einhenkligen Schalen wie Agora XII 769 (doch Lippe dort 
einfach nach innen gerichtet) oder die henkellosen Schalen in Korinth Vi! 3, 28f, Nr. 2 

und 11 (hier Lippe stürker nach auBen gerichtet). Nüher stehen Schalen in Rhodos - trotz 
feiner Unterschiede: A. Giannikouri - B. Patsiada - M. Philimonos, in Synantisi gia tin hel-
lenistiki keramiki, Ioannina 1986 (1989) S. 77 Tf. 8of (vom Ende des 4. Jh.). - Einige der 
Schalenfrgte. fanden sich auch in tieferem Niveau (ca. 22,60). 

Der 3. Scherbenkomplex' (C) wurde im Fundamentgraben (23,0/22,5 m) gefunden. 

8o Frgt. von der Wandung eines Glockenkraters; Müander und Reste von 2 Figuren 
(FüBe und Gewand); attisch; vgl. Roos 1974 E t. Ein kleineres, ganz ühnliches Fragment 
(nur Müander-Rest) vielleicht vom gleichen Gefül3 wurde im Horizont B gefunden. 

81 Rest einer wgr. Lekythos: Teli der weiB gedeckten Bildzone (schlecht erhalten) 
und mit schwarzem Glanzton überzogener Unterteil), der sich in flachem, gestrecktem Bo-
gen zum FuB hin verjüngt. Demnach dürfte die Lekythos zu denen des spüteren 5. Jh. 
gehören, vgl. z.B. Ephem 1958, Tf. 6ff. 

82 Kopf, Hals und Schulteransatz einer Tk, sehr verrieben, doch auch schon Form 
abgenutzt. H ca. 5 cm. Ton weich, dunkelbraun; keine Farbreste; Noch gut zu erkennen 
die Doppelfiöte, die vom Mund nach unten führt; über der Stim dicker Haarwulst, dem-
nach kein Silen; über dem Haar cin 'Aufsatz' wie die Stephane bei Frauen - demnach weib-
liche Figur. Dieser Typus (stehend) sehr selten: Winter, Typen III 2, 14o; yor ailem im 
Osten selten: Lindos I 2267. Soweit die verriebenen Formen erkennen lassen, wohl klas-
sisch. 

83 Glasknopf in Form eines Kugelsegmentes, Dm 1,3 cm; unmittelbar dabei Elfenbe-
inplüttchen mit geritztem 'Abakus' und Volute, L 2,2 cm, Dicke 2 mm Beide Funde wohl 
von einem Holzmöbel, z.B. Küstchen. 
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Die Funde der oberen Schicht A setzen sich zeitlich und als Gattung klar von den 
beiden unteren Schichten ab, die enger zusammengehören (anpassende Fragmente). B und 

C decken einen gröBeren Zeitraum ab: 2. Hkfte 5. Jh. bis Ende 4. Jh. Wichtig ist dabei, 
daB eine Getk3form wie die wgr. Lekythos eindeutig und ausschlieBlich sepulkral verwen-
det wurde; die Kratere 71ff sind gerade in Kaunos aus Gıibern bekannt, stammen dem-
nach wohl auch aus sepulkralem Bereich. Insofern ist noch zu erwffimen, daB deutlich un-
ter Schicht A im Niveau 24.15 (also noch ca. 30 cm über B) Reste eines Schklels, gleich 
dabei cin Oberschenkelknochen und eine Handspanne entfernt cin 2. Oberschenkelknoc-
hen gefunden wurden; unter dem Kopf folgten cin paar Wirbel, weitere Knochenreste wa-
ren nicht mehr zu identifızieren; in gleicher Höhe westlich wurden sehr hnliche Reste ei-
nes zweiten Skelettes geborgen. 0,20 m tiefer wurden wieder bescheidene Knochenreste erg-
raben (Schkieldecke, Oberarm- und Oberschenkelknochen?), und im Niveau 23.75, also in-
mitten der Schicht B Reste eines 4. Skelettes. Offenkundig waren es keine regulken Bestat-
tungen, und die Skelette waren unvollstkıdig. 

Westlich und nördlich des Turmes I wurde in mehreren aneinander anschlieBenden 
Schnitten cin ganz kmlicher Befund wie an der W-Bastion ergraben. Nur wenig unter der 
15 - 20 cm starken Humusschicht folgte eine an Dachziegelfragmenten reiche Schicht (da-
runter auch Grobkeramik), in der zunkhst Amphoren-Henkel gefunden wurden, dann 
auch Reliefware. Der Zeithorizont scheint recht einheitlich hellenistisch (2. Jh. v. Chr.) zu 
sein. Erst 0,50 m tiefer nach einer so gut wie sterilen Schicht aus kleinen Steinchen mit reich-

lichem Lehm folgten wieder Scherbenfunde. Dabei handelt es sich so gut wie durchge-
hend um attische Ware klassicher bis spkklassischer Zeit (ca. 480 - 300 v. Chr.). 

A. Hellenistischer Horizont 

84 Amphoren-Henkel mit Rundstempel MI A OY um Rose; rhod. Vgl. Hesp. 54, 
1985, 42; durch den pergamen. Fund von 205/175 v. Chr. ungeffihr datiert. 

85 Amphoren-Henkel: TIM043E(OY ; re eine Weintraube; rhod. Grace: 2nd half 
of 2nd tent. by appearence of handles. 

86 Amphoren-Henkel: EIPHNAI/OY ; rhod. Vgl. EADdos XXVII 313 zu E 34; 
spkes 2. Jh. 

87 Amphoren-Henkel EnIAPATO 
4)ANEYIA 

FPIANIOY 

rhod; vgl. EADdos XXVII 313 zu E 34, um ı  oo v. Chr. 

88 Amphoren-Henkel: A A YflOi ; li eine Weintraube; Grace: Rhodian Fabricant; 
probably late 2nd cent. 

89 Amphoren-Henkel, Rundstempel mit Adler; 

Grace: EIIIFONOI ; Knidian Type 553 - vgl. Hesp. 54, 1985, 14 Anm. 28; about 
ı  ııo B.C. 

90 Frgt. einer `knidischen' Lampe: EADdos XXVI 33f. 

Etwas tiefer wurden gefunden (bis zu ca. 20 C111): 
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91 Frgt. eines Kohlebeckens (Blüte) wie EADlos XXVII Tf. 52, D 4.01. Demnach 

spates 2.,Jh. v. Chr. 

92 Frgt. eines `delischen' Bechers wie EADelos XXXI Tf. 32, 394 und 1420. Dem-

nach spates 2. Jh. v. Chr. (vgl. Gnomon 53, 1981, 1640• 

93 Frgt. eines Relief-Bechers: Hangende Epheublatter; darunter netzartig angeordnete 
llache Leisten, auf denen in lockeren Abstanden Punkte sitzen. Vgl. Tarsus I lig. 	131 

M; Samaria - Sebaste III 279 NI'. 11 und 280 Nr. 23; ferner Labraunda II 1, 63 Nr. 123. 

94 Frgte. von mehreren (?) Bechern wie 68. 

B. `Klassischer' Horizont, attische Ware: 

95 Frgt., wohl von einem Glockenkrater wie 8o, mit Gewandrest, Wandstarke 6 - 

mm, innen `gefirnifle. 

96 Rand-Frgt. eines Kraters, wohl von einem Glockenkrater, da recht steil ansteigend 

und Wulstlippe auBen abgesetzt. Innen genau unter der Lippen-Kante cin tongrundiger 
Streifen, ebenso auBen über dem Absatz. Darunter kleiner Rest des üblichen Blattzweiges. 
Vgl. CVA Tübingen 4, Tf. 25 (440-430); Basel 3, Tf. 12, 3-4 (Absatz starker betont; 4.4o-

30). 

97 Mündung einer Lekythos (Dm 4,6 cm); Schwarzer, dichter Glanzton bis auf die 
tongrundige Oberseite, die nur am inneren Rand einen schmalen schwar-zen Streifen auf- 

weist. Der auBere Kontur schwingt leicht nach oben aus, starker als z.B. bei CVA Kiel 	Tf. 

41 , 7f und 42 (kurz vor 450) und CVA Basel 3, Tf. 46, 5f (um 460); Group II in Corinth 
XIII 141f; B.F. Cook in Ancient Greek and Related Pottery, Symposium Amsterdam 1984, 
15of. 

98 Lekythos-FuB; schlichter DiskusfuB, der sich nach unten leicht verbreitert (Dm 2 
cm); Oberseite flach ansteigend, mit Glanzton versehen; Seite mit dünnem roten Farb-
auftrag; Unterseite flach konisch vertieft. Wohl von einer Lekythos der Gruppe III (vgl. Co-
rinth XIII 142f; Kerameikos IX 35f, Gruppe 111/3 und einzelne Vertreter von IV/2 wie Tf. 

34,7). 

99 Lekythos-FuB, ahnlich dem der Lek. CVA Kiel 1, Tf. 44, 411 - unterer Torus 
cin wenig mehr ausbauchend, und über dem Absatz fast wie cin flacher Teller (also 

höher); Oberseite leicht ansteigend. 

ı oo Bauchlekythos-Frgt. wie Agora XII 1123, CVA Kiel ı , Tf. 54,5. Ungewöhnlich 
am Frgt. in Kaunos ist, daf3 das Z-Muster nicht von den üblichen beiden schwarzen Strei-

fen begleitet wird. 

101 FuB, wohl von einer Schale wie Agora XII 534 oder ADelt 35, 1980 A 42 lig. 5 
(FuBprof11 bei 101 um eine Kante bereichert), Unterseite: Kreis in der Mitte und Streifen 

neben FuBansatz ausgespart. 

102 Kantharos-FuB vom Typ Agora XII 7o1; Dm 4 cm; vgl. auch ADelt 33, 1978 

A 208, 6.1 und 212,7; Hesp. 52, 1983, 265 Nr. 26. 

C. Ein weiterer Scherben-Horizont' zeichnete sich nach ca. 0.3 - 0.35 (— 24,20/23, 
85) ab, nach einer sterilen Schicht, die aber nach Konsistenz und Farbe keine Abweichun-

gen erkennen lieB. 
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103 Frgt. vom Hals eines Kolonettenkraters; Dm ca. 0,30; auch innen mit dichtem 
Glanzton überzogen; Drehspuren sichern fast senkrechte Position; auBen 1.1ngende Knos-
penkette, wie sie bei diesen Krateren sehr üblich sind: Vgl. z.B. CVA Kiel ı ,Tf. 3 1 f. 

104 Tf. 9 Frgt. mit dem Kopf einer Flötenbffiserin; darüber feine Kante und Ansatz 
eines Wulstes; die schr4e Stellung des Frgt. deutet auf einen Kelchkrater: Vgl. z.B. CVA 
Tübingen 4, Tf. 18 Basel 3, Tf. to; Kiel t , Tf. 35. Zum Kopf vgl. ARV ı  143f, Nr. 2, 13 
und 16 - wohl gleiche Hand. 

105 Kleines Frgt. vom Rand eines Glocken (?)-Kraters wie CVA Tübingen 4, Tf. 23 
mit Teil des Lorbeerzweiges. 

106 Frgt. vom Rand eines Glockenkraters wie CVA Tübingen 4, Tf. 25 (Abstze über 
und unter dem Lorbeerzweig kantiger) und 27 (Position strker nach auBen geneigt). 

107 Frgte. eines Glockenkraters: A. Randscherbe mit Lippe und 	 Lorbeer- 
zweig; nach Farbe und Konsistenz von Ton und Überzug vom gleichen GeffiB zwei 
Wandscherben: B. Rest eines Helmes mit flatterndem Busch eines nach re eilenden Krie-
gers; Ansatz des Rundschildes noch erhalten (2 konzentrische, im lederharten Zustand ein- 
getiefte Kreise); İi noch Rest des Henkelmusters (sehr kursorisches Zungenmust,T); C. Ein 
schr4 nach hinten ausgestreckter FuB - offenbar von einer rennenden Figur. Das Motiv 
des eilenden Kriegers ffiBt an Menelaos denken, der Helena verfolgt (vgl. LIMC IV Tf. 337; 
besonders ARNİ ' 615 - Louvre G 482); doch paBt die Nühe des Henkels hinter `Menelaos' 
nicht; oder man hat an Waffenffiufer zu denken wie CIRhodos 3, 248ff; zu diesem Glok-
kenkrater paBt auch gut das Randfragment A (UmriB). 

to8 Frgt. vom Rand eines Kraters mit li-lifigem Lorbeerzweig; fast ohne Absatz 
durchlaufender Kontur, weit ausladend. Die kursorische Zeichnung der Bffitter weist bereits 
ins 4. J1-1. In dieser Zeit ist auch mehrfach das Profil glatt gebogen, sowohl bei Glocken-
wie bei Kelchkrateren: Vgl. z.B. CVA Wien 3, Tf. 1to und 1271T. 

1o9 Teil eines KraterfuBes, Dm 0,128; bis auf schmalen roten Streifen (Rot aufgelegt) 
am oberen Rand der FuBscheibe mit schwarzem Glanzton überzogen. Die schlichte Form 
des FuBes und der Ansatz des GeffiBes darüber sprechen für ErOnzung als Glockenkrater; 
doch ist bei diesen meist die Seite des FuBes tongrundig belassen: Richter - Hall Tf. 171; 
vom spteren 5. Jh. an scheint sich aber auch bei Glockenkrateren die einheitli-
che Grundierung mit schwarzem Glanzton durchzusetzen, vgl. CVA Wien 3, Tf. 117ff. 

to Tf. 9 FuBfragment wie 109, doch niedriger; Dm 0,12. Vgl. CVA Tübingen 4, 58 
Abb. 16. 

111 Frgt. eines groBen, offenen GefUes - Krater? - mit Darstellung eines 13rtigen 
Mannes (Kopf); Dm ca. 0,26; Wandstrke 6 mm. Zum Kopf vgl. z.B. Hesp. Suppl. 
X (1956) 49, Nr. 212 oder auch Arias/Shefton/Hirmer Tf. 198 - vom gleichen GeffiB wie 
104? 

112 Lekythos-Mündung (Dm 4 cm) ganz ahnlich wie 97; auch Oberseite mit schwar-
zem Glanzton versehen; vielleicht vom gleichen GeffiB Teil des Halses mit Henkelansatz: 
schlecht erhalten; Glanzton im Brand dunkelrot statt schwarz verffirbt. 

113 Halsfrgt. einer Lekythos: Ansatz des Henkels deutlich, dazu unten am Ansatz der 
Schulter Restchen des Oleinsatzes erhalten; H 7 cm; etwa in der Mitte eine feine horizon-
tale Kante: darüber schwarzer Glanzton, darunter WeiB. 
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114 Schalenfrgt., nur 1 Henkel und Teil der Wandung erhalten; bester schwarzer 
Glanzton; erh. Dm 0,24. Vgl. München 2710: Bloesch, FAS TL 37. Wkhrend an der 

Münchner Schale im ınneren cin Absatz in Höhe der Henkel noch die alte Gliedrigkeit 
(Schalenbecken und Rand) erkennen 1kBt, ist es am vorliegenden Frgt. eine von oben wie 

von unterı  fast gleichmkBig aufgeworfene Kante geworden. 

115 Lampen-Frgt. Dm o, ı  o; sehr feiner, attischer Ton. Vgl. Kerameikos XI 17, Nr. 2 

(52o/48o). 

116 Schalen (?)-FuB; Dm o,og; Ton beige-braun; schwarzer Überzug stumpf, an der 
AuBenseite des Standringes teilweise herabgelaufen, vgl. 79; offenbar nicht attisch. Hoher 
Standring, der aber nur mit dem kuBeren Rand aufsteht - vgl. die attischen Fischteller (zu 
denen aber der Verlauf des erhaltenen Schalenbodens nicht paBt); vgl. auch die kleine 
Schale Agora XII 88o, deren FuBprofil übereinstimmt - doch weicht anderes ab. Die An-
lehnung an Attisches scheint deutlich zu sein, doch wird kein bestimmter Formentypus 
konsequent befolgt - auch dies IkBt an lokale Imitation/Variation denken. 

117 Schalen (?)-FuB; Dm 0,076; Ton und Überzug wie bei 116; FuB ganz khnlich in 
Eretria: ADelt 33, 1978 A aoof, Nr. 34 (doch im Inneren `rouletting1). Auch demnach bei-
de GefkBe wohl vom Ende des 4. Jh. 

Bezogen auf die beiden klassichen Jh. sind in den Schichten B und C frühe und spk-
te GerkBe vertreten; zwar überwiegen in C die Frgte. des 5. Jh., doch zeigen Vertreter des 
4. Jh., daB B und C nicht zeitlich `gewachsene' Schichten sind, sondem imgrunde zusam-
mengehören. Nur der oberste, hellenistische Horizont A sondert sich klar ab - wie an der 
W-Bastion. 

Noch aufilliger als dort ist der höhere Anteil an Lekythen, d.h. an eindeutig sepul-
kral bestimmter Ware. Da es stets nur bescheidene Fragmente sind, liegt der SchluB nahe, 
daB es sich um Schuttmaterial von der Nekropole handelt. Entsprechend lieBe sich auch 
der hohe Anteil an Krateren deuten. Hinzu kommt nun noch ein merkwürdiger Befund. 
Nördlich der NW-Ecke des Turmes wurde kanpp über dem lockeren Felsen eine ausge-
dehnte, bis zu 5 cm starke Aschenschicht freigelegt, die sich nach N weiter in die Schnitt-
warıd fortsetzt. In schwarzer und weiBgrauer Asche, gelegentlich mit Holzkohle-Stückchen 
durchsetzt fand sich reichlicher Leichenbrand: Völlig zerfaserte Knochensubstanz, die nur 
noch selten Knochenformen erkennen lieB - menschliche Knochen. Darunter folgte noch 
eine dünne Schicht rotbrauner Erde und dann erst der Fels (23, 15/23, 1 o). Der Befund 
zeigt klar, daB as sich um Material handelt, das von anderer Stelle - wie auch immer - hi-

er eingebracht wurde. 

In diesem Zusammenhang sei noch der Befund eines weiteren Schnittes mitgeteilt, 
auch wenn das abschüssige Gelknde die Zuordnung der Funde zu einzelnen Horizonten 
erschwert. Ostlich des Turmes I bzw. nördlich des Anbaues wurde das abfallende Gelknde 
teilweise abgegraben, soweit es die Nkhe des Fahrweges erlaubte. Ein auffklliger Unter-
schied gegenüber den beiden betrachteten Bereichen besteht darin, daB der `hellenistische Ho-
rizont' ungleich reichlicher ist als der kltere. Neben zwei Amphoren stempeln besteht das 
Material weitgehend aus Fragmenten `delischer' Relielkeramik, einer z.T. sehr dünnwandi-
gen, meist grauen Ware mit dünnem schwarzem Überzug, der nicht immer einen matten 
Glanz erreicht. 

118 Amphoren-Henkel mit Stempel: AMYNTA und re davon cin Kranz; rhod. 
Grace: Da nicht in der Middle Stoa-Füllung vertreten, wohl nach 184 v. Chr.; doch mit 

Töpfern der Zeit 188-176 verbunden. Vgl. BCH Suppl. XIII 516ff Nr. 3. 
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119 Amphoren-Henkel mit Stempel; Grace: BPOMIOY und re cin Kranz; rhod.; la-
tish in 2nd quarter of znd cent B.C. Vgl. Tarsus I 143, no. 51-53; IstMitt 23/4, 1 973/4, 
114 no. 168. 

120 TL ı o Randfrgt. eines 'delischen' Bechers: Unter dem glatten, leicht nach innen 
geknickten/gebogenen Rand cin krfftiger Eierstab; dkunter Rest einer behehmen Figur 
mit fiatterndem ~telchen und ausholender Lanze, heftig nach re agierend; vor ihm Rest 
des Pferdekopfes. Vgl. allenfalls AJA 45, 1941, 207 TL 5 (doch ohne Helm und ohne ~-
telchen - Jagd) und 229ITTL XII (~telchen tiefer flatternd, 

121 Ganz .hnlich wie 120; statt Eierstab cin dichtes Flechtband; darunter kleiner 
Rest wie von einer Darstellung (Kopf?): Vgl. EADelos XXXI TL 98, 3197. - Flechtband im 
Att. Uufig, in Delos seltener, und dann fast immer in Verbindung mit weiteren Zierleisten 
(Wander, Ranke, Eierstab). 

122 Frgt. wie 120, statt Eierstab dichter Fries 8-blktriger Rosetten. Hier und bei 123 
Ton beige und über-zug dunkelrot. Vgl. Roos 1974, B I., 143 (doch hier grau!). 

123 Wand-Scherbe; zum Material vgl. 122; Rest des Eierstabes, dann Kreuzplatten-
mLuıder und mkhtiger Perlstab. Eierstab in Delos meist über dem Münder; wie hier: 
EADelos XXXI TL 47, 9543; 98, 9538. 11,Uander mit Perlstab a.0. Tf. 4, 1340; 12, 1798 
und 9077 (doch Perlen ova»; 'Kugelperlen' a.0. TL 70, 8866-4662; 73, 5957 und 8348; 76, 
1246 U.a. 

124 Wandscherbe: Ranke nach li; darüber Rest eines breiten Eierstabes, darunter 3 
feine RundsWıe als Trennung zum nkhsten Register. Vgl. EADelos XXXI TL 36, 866-
996; 105, 1639; Rundstkx und Breite des Eierstabes in Delos ungewöhnlich. 

125 Kleines, sehr dünnwandiges Frgt. (2 mm dick) mit Rest eines Eierstabes und 
einer Weinranke darunter; diese nach ii gerichtet. Roter Ton und krUtig roter, glkızender 
überzug. Motivisch nahe EADelos XXXI TL 34, 481 (Ranke aber re-lkifig); AvP I 2, 
Beibl. 43,8 (Traube Ungend); XI 1, Tf. 59, Nr. 431 (re-lüufig); dazu EADelos XXVII Tf. 40 
D 8. 

126 - Bodenfrgt. mit Rest des konzentrischen Kreises und aufsteigendem Lanzett-
blatt. Vgl. EADelos XXXI Tf. 38, 1138 u.a. Samos IV Nr. 317; Bd'A Suppl. 31/32 (1985) 
86 TL XIII C. 

127 Bodenfrgt. hnlich 126, doch Blatt rautenförmig. Vgl. EADelos XXXI Tf. 71, 
9341-9342; loo, 9185; Bd'A Suppl 31/2 (1985) 86 Tf. XIII b. 

128 Bodenfrgt. mit Rest des Mittelmedaillons; vertikale kurze Furchen kınlich 68 und 
94, doch greifen die Strichreihen versetzt ineinander. 

129 Fm gleichen Kontext gefunden Tk.: Oberkörfer einer mkınlichen, unbekleideten 
Figur, die Re hielt ıyohl etwas vor der Brust. H 4,3 cm; aus 2 Formhkften; vor ailem auf 
der Brust Reste eines intensiv rosa überzuges. Körperrelief stark betont, Amatz stark 
vortretender Glutkn - Groteske? Vgl. S. Besques, Cat. Louvre Il! TL 242, a+b; 243, a+h; 
246L 257, b+c. 

Von dieser Ware setzt sich klar das Wenige ab, was tiefer gefunden wurde, durch ei-
ne schmale, sterile Steinsplitt-Lehm-Schicht vom oberen Horizont getrennt: 
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130 — Boden (Dm ca. 0,14.) und Hals mit Schulteransatz einer Lagynos; auffallend 
dünnwandig; harter, dichter, roter Ton mit reichlich feinen Glimmerpartikeln. Wei8 aufge-
tragen, am Hals roter Streifen auf das Wei8 aufgelegt. Vgl. J. Schafer, PF 2 (1968) lo511 
Die steile Wand und die flache Schulter weisen ins 2. Jh. v. Chr. 

131 Frgt. vom Rand eines Kraters ahnlich den Frgte. 10511? Ober dem nach re ge-
richteten Lorbeerzweig cin klarer Grat, darüber starker nach auBen gerichteter hoher 
Randteil, wie er bei Krateren durchaus ungewöhnlich ist. 

Wichtig sind schlieBlich 2 Lampen: 

132 Tf. to Lampe, schwarzgrauer überzug, Ton heller; Dm (Boden) 6 cm; Henkel 
und Mündung fehlen, mit Warze. Vgl. Agora IV 126, Typ 32 (gelegentlich bereits mit Ver-
tikalhenkel); die kleine öffnung weist bereits auf Typ 40 A. Vgl. ferner Labraunda III, 8o 
Nr.21 und IstMitt 32, 1982, 65 Nr. 151; knidische Lampen: EADdos XXVI 39f. 

133 Teil einer Lampe; heller, beiger Ton, dunkelroter überzug innen und auBen. In 
Ton und überzug nahe die delischen Lampen wie EADdos XXVI 25 Nr. 241 (doch Um-
riB abweichend). Vgl. die attischen Vertreter Kerameikos XI 5of: Beispiele der Gruppe FSL 

kommen nahe; diese würden die Lampe in Kaunos ins mittlere 3. Jh. verweisen (bei 
FSL 3 ist die Knubbe bereits ohne Ose). 

Für den Befund des Abschnittes ist wichtig, da8 unmittelbar auf dem Fels, etwa 1,6 
m östlich der Turmmauer cin einzelner menschlicher Kieferknochen gefunden wurde: Wie 
in den beiden anderen Arealen wieder Skelettrest, auch hier verbunden mit rf. Keramik 
(131), freilich mit weit weniger Scherben, und nicht so eng verbunden. Doch scheinen Kie-
ferknochen und die Funden 131fr einer Schicht anzugehören (freilich wurde die Lagy-
nos 130 in kaum höherem Niveau gefunden!). Die Lampen geben einen - wenn auch va-
gen - Hinweis darauf, wann die Schicht eingebracht wurde: Nicht vor dem mittleren 3. Jh. 
v. Chr., vielleicht wenig spater. 
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Abb. 12 — Kaunos, Mauerbereich II 
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Abb. 14 — Kaunos, Mauerbereich II 
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Abb. 15 — Kaunos, Mauerbereich Il 
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Abb. 16 — Kaunos, Mauerbereich 111 
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Abb. 17 — Kaunos, Mauerbereich 111 
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Abb. 19 — Kaunos, Mauerbereich V 
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Konferanslar :  

1955 BAĞDAT PAKTI* 

ISMAIL SOYSAL** 

GIRIŞ  

Bağdat Paktı  diye anılan "Karşılıklı  Işbirliği Andlaşması" (Treaty of 
Mutual Cooperation) Türkiye ile İrak arasında 24 Şubat 1955'de Bağ-
dat'ta imıalanmıştır. 

Ikinci Dünya Savaşından sonra Sovyetler Birliğinin Ortadoğu'da yara-
tabileceği tehlikeyi karşılamak üzere bir bölgesel savunma paktı  yapılması  
için, 1947 yılından başlayarak, önce Ingiltere kimi temaslar yapmıştı. Da-
ha sonra Ingiltere, ABD, Fransa ve Türkiye sorunu birlikte ele almışlardı. 
Böyle bir örgüte bu dört devletin yanı  sıra, Iran, Pakistan ve, başta Mısır 
olmak üzere, bölgedeki başlıca Arap devletlerinin de katılması  
öngörülüyordu. Ne var ki, Filistin'de 1948'de İsrail devleti ortaya çıkınca 
Arap devletleri asıl tehlikeyi orada görüyor, Israil'in kurulmasını  destekle-
yen ABD ve eski mandater devletler Ingiltere ile Fransa'ya güven duy-
muyordu. Ayrıca, Mısır Süveyş  Kanalı  bölgesindeki İngiliz kuvvetleri geri 
çekilmedikçe Ingiltere ile herhangi bir siyasal işbirliğine girmek istemiyor-
du. öte yandan, 1950'de İsrail'i tanıyan Türkiye'nin Ortadoğu'da Batılı-
larla birlikte hareketi de Araplarca iyi Icarşılanmamıştı.Nitekim 1949'da 
NATO kurulup 195 ı  'de Türkiye'nin de ona katılması  kesinleşince, ABD, 
Ingiltere, Fransa ve Türkiye, Ortadoğu savunması  işine bir çare olarak, 13 
Ekim 1951'de Kahire'ye, başta Mısır olmak üzere başlıca Arap ülkelerinin 
de katı lacağı  bir Ortadoğu Komutanlığı  (Middle East Command) kurul-
masını  önerdiğinde, Mısır bunu reddetmişti. Bunun üzerine, bu dört dev-
letin, Araplarca daha iyi karşılanabileceği umuduyla, yalnız "ortak planla-
ma" temeline dayalı , daha esnek bir Ortadoğu Savunma örgütü (Middle 
East Defense Orgariization-MEDO) önerisi de bir sonuç vermemişti. 

Oysa, ABD Sovyet tehdidine karşı  bu bölgede kesinlikle bir savunma 
örgütü kurulmasını  istiyordu. Bu amaçla yeni bir formül arayan ABD 
Dışişleri Bakanı  Dulles, 1953 mayısında Ortadoğu'ya bir gezi yapacaktı . 

Xl. Türk Tarih Kongresi'ne bildiri olarak sunulmuştur. 

•• Em. Büyükelçi, Furk - Arap ilişkileri incelemeleri Vakfı  Yönetim Kurulu Başkanı. 
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Bu gezi sonunda, şimdilik Türkiye, İ ran, Pakistan, İrak ve Suriye'den olu-
şacak bir "Kuzey Kuşağı" kurulmasını  hükümetine benimsetecek ve hare-
kete geçecekti. Bunun üzerine, bölgede komünizme karşı  bir savunma ba-
rajı  kurulmasında en atı lgan tutum içindeki Türkiye, önce Pakistan ı le 2 

nisan 1954.'de bir savunma alanında "Dostça İşbirliği Andlaşması" bağıtla-
yacak, ertesi yıl da, İrak ile Bağdat Paktını  imzalayacaktı. Buna aynı  yı l 
içinde İngiltere, Pakistan ve İran katılınca, Pakt bölgesel bir nitelik kaza-
nacak, ABD ise Paktın fiili bir üyesi durumunda kalacaktı . 

İrak, 1958 darbesi üzerine, Paktan ayrı lınca geri kalan dört Devlet, 
Paktı  CENTO (Central Treaty Organization) adı  altında sürdürecekti. An-
cak CENTO, aşağıda değineceğimiz nedenlerle, giderek önemini yitirecek 
ve 1979 yı lında tarihe karışacaktı. 

Biz bu etüdümüzde daha çok 1955 Bağdat Paktı nın hangi amaçlarla, 
hangi siyasal çerçeve içinde kurulduğunu, Türkiye'nin tutumunu ve 
rolünü, Paktın eksiklikleri ve ona karşı  girişilen savaşımı , üç yıl içinde 
Paktın ne yaptığını  anlatmağa çalışacağız. Daha sonra CENTO dönemine 
(1959-79) kısaca değinip sonunda bu bölgesel savunma paktı  üzerinde bir 
analiz yapacağız. 

Pakt konusunda Türkiye'de ve Batıda çı kan diplomatik tarih kitapla-
rı ndaki bölümler ya da makalelerdeki bilgiler ve anı ların dışında, arşivlere 
dayanan incelemelere pek rastlamadık. Amerika BD Dışişleri Bakanlığını n 
"Foreign Relations of U.S." adlı  dizi yayınlarında görülen belgelerin de 
yeterince irdelenmediğini sanıyoruz. Biz bu amerikan arşiv belgelerinden 
başka, Türkiye Dışişleri Bakanlığı  Arşivinde Pakt ile ilgili dosyaların başlı-
calarını  incelemek fı rsatını  bulduk. Aynca, 1953-55 yı llarında Şam'da 
işgüder sıfatıyla görevli olduğum zaman Paktın hazı rlanışı  ve tepkileri üze-
rinde yapılan yazışmalar elimizden geçti. 1954 temmuzunda Arap ülkele-
rindeki Türk temsilcileriyle Ankara'da Başbakan Menderes'in başkanlığın-
da Ortadoğu'da bir Savunma Paktına Arap ülkelerini özendirmenin çare-
lerinin konuşulduğu bir toplantıda ve 1955 başında Menderes'in Şam'da 
yaptığı  görüşmelerde hazır bulunduk. Daha sonra, başta Nasır'ın Mısır'ı  
olmak üzere, kimi Arap devletlerinin Pakta karşı  giriştiği savaşıma yakı n-
dan tanık olduk. İşte bu kaynaklar ve bilgilerle yola çı karak, Bağdat Paktı  
ve CENTO'nun Türkiye yönünden aydınlatı lmasına çalıştık. ileride daha 
geniş  biçimde ABD, aynca İngiliz, İ rak, İran, Pakistan, Mısı r, Suriye ve 
Sovyetler Birliği arşiv belgelerine dayanı larak yapılacak yeni yeni araştı r-
maların konuyu daha da aydınlatacağı  kuşkusuzdur. 
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KUZEY KUŞAĞI (Northem Tier) SAVUNMA ÖRGÜTÜ 

KAVRAMININ OLUŞMASI (Mayıs 1953-Nisan 1954) 

Mısır, "Ortadoğu Komutanlığı" önerisini reddetmesinin ve daha sonra 
onun biraz değiştirilmiş  biçimi olan MEDO'ya da yanaşmaması nın ne-

denlerini şöyle açıklıyordu: Arp dünyası  için tehdid Sovyetler Birliğinden 
İsrail'den geliyor; zaten Sovyetler Birliği uzaktır; Batılı larla siyasal 

bir Pakt yapılırsa, daha yeni bağımsızlıklarma kavuşmuş  Arap devletleri-
nin eli kolu bağlanmış  olacaktır; belki de Batı lı ların Komünist dünya ile 
girişeceği bir çatışmada savaş  bu bölgeye yayılacaktır; oysa Araplar barış  
içinde kalkınmak ve gelişmek istemektedir; kaldı  ki, Arap ülkelerinin eski 

mandater Batı  devletleriyle çözümlenmemiş  sorunları  da vardır;bu sorun-
ların en önemlisi İngiltere'nin Süveyş  kanalındaki askeri üssüdür, bu 
üssün Mısı r'a geri verilmesi gerekir. 

Bu gerekçelerle, Mısır ve öbür Arap ülkelerinin çoğunluğu tarafsızlık 
(neutralisme) politikasına yöneleceklerdi. Böyle olunca, ABD Yönetimi, 
hareket noktası  Mısır olan bir Ortadoğu savunma sisteminden vazgeçilme-
si gereğini anlamıştı. Dolayısıyla, üssü ve Filistin sorunları  bir çözüme ka-
vuşturulmadan bunun üzerinde ısrar etmeyip yeni bir Ortadoğu savunma 
kavramı  oluşturulmasını  yeğlemişti. Bu yeni düşüncenin öncüsü 21 Ocak 
1953'de ABD'de yönetimin başına geçen Eisenhower'in Dışişleri Bakanı  
John Foster Dulles olmuştu. Güçlü bir kişiliğe sahip Dulles Ortadoğu'nun 
stratejik önemini, özellikle Sovyetlerin bu bölgedeki petrol kaynaklarından 
Batılıları  yoksun bırakmak isteyebileceğini biliyordu. Önce durumu yerin-
de incelemek (facts finding) üzere, ı  ı -w Mayısta sırasıyla Mısır, Israil, 
Suudi Arabistan, Iran, Hindistan, Pakistan, Yunanistan, Türkiye ve Lib-
ya'yı  kapsayan bir gezi düzenlemişti. Bakana, karşı lıklı  Güvenlik (yardım) 
Kurumu (Mutual Security Agency) Direktörü H.Stassen ve Dışişleri 
Örgütünün yetkilileri eşlik ediyordu'. 

Kahire'de yeni rejimin Başbakanı  General Nagib ile yapılan görüşme-
ler daha çok Kanal üssü sorunu etrafında geçmiş, bu arada Mısı r'ın bir 
Ortadoğu savunma sistemine ilgi duymadığı  iyice belli olmuştu. 

Telaviv'de, Israil-Arap gerginliği azaltılıp bir barış  sürecinin başlatı l-
masının çareleri konuşulmuştu. 

I State Department, "Foreign Relations" (1952-1954), C.IX, s.8-18 ve 379-386, Dulles 

ve Stassen'ın Kahire'deki görüşmelerine ilişkin "gizli" tutanak (No.4) ve Dulıes'ın haziran 
1953'de Milli Güvenlik Kuruluna sunduğu "çok gizli" rapor (Belge No.137); ayrıca Hure-
witz, "Diplomacy in the Near and Middle East", 1914-1956, Vol.II, s•337-34.2. 
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Şam'da Suriye devlet başkanı  Çiçekli Dulles'a, Nagib'e oranla, daha 
geniş  görüşlü bir kişi izlenimi vermişti. Dulles Suriye'nin önemli konumu-
nu biliyordu. Ayrıca ona ekonomik yardımda bulunursa, daha çok Filis-
tinli mülteci kabul edebileceğini düşünüyordu. 

Bağdat'ta Iraldı  yöneticiler Sovyet tehlikesinin bilinci içinde 
görünmüştü. İraklılar ülkenin kalkınmasını  düşünüyor, petrol gelirlerini 
buna ayırmak istiyordu. Silahlı  kuvvetleri için dış  yardıma gereksinim du-
yuyordu. 

Suudi Arabistan Körfez bölgesinde Ingiltere ile Arap Emirlikleri ara-
sındaki uyuşmazlıklardan yalunıyordu. Dulles, ABD'nin petrol ayncalığma 
sahip olduğu ve bir Amerikan hava üssünün bulunduğu bu ülkenin öne-
mini raporunda özellikle belirtiyordu. 

Iran, gezi programından çıkarı lmıştı. Çünkü Ingiltere ile Iran arasın-
daki petrol uyuşmazlığı  henüz sıcaklığını  koruyordu. Dulles Amerika'nın 
Tahran Büyükelçisi Henderson'u Pakistan'a çağırmış, ondan bilgi almakla 
yetinmişti. 

Yeni Delhi'de Nehru ile Keşmir ve öbür Asya sorunlarını  gözden ge-
çirmişti. 

Karaçi'de Dulles Palcistanlı  yöneticileri komünizm tehlikesine karşı  
duyarlı  bulmuştu. Bu ülkeye ekonomik sıkıntısını  hafdletmek üzere hemen 
yardım yapılması  gereğine inanmıştı. 

Libya'da sadece sınırlı  bir ekonomik yardım konusu üzerinde durul-
muştu. 

Türkiye'nin ziyaret edilmesi başlangıçta öngörülmemişti. Onun güve-
nilir bir NATO üyesi olduğu, Ortadoğu'da sorumluluk yüklenmeğe hazır 
bulunduğu biliniyordu. Ancak Başbakan Menderes bu Ortadoğu gezisi sı-
rasında Dulles ile Ankara'da görüşmek isteyince, böyle bir ziyaret progra-
ma alınmıştı. Dulles, Ankara'dan sonra dönüş  yolunda Yunanistan'a uğ-
ramış  ve Başbakan Papagos ile daha çok NATO çerçevesinde işbirliği ve 
yardım konusuna görümüştü. 

Ankara'da, ziyaret günü 26 Mayısta Amerikan-Türk heyetleri arasın-
da iki toplantı  yapı lmıştı. Birincisinde Türk heyetine Başbakan Adnan 
Menderes, ikincisinde Cumhurbaşkanı  Celal Bayar başkanlık etmişti. 
Türk heyetine Dışişleri Bakanı  Fuad Köprülü ve Bakanlığın ileri gelenleri 
de katılmıştı. ikinci toplantıda, Türkiye'ye Amerikan yardımları  konusu ile 
ilgili olarak, ayrıca Maliye ve Milli Savunma Bakanları  hazır bulunmuştu. 
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Ankara görüşmelerinin Amerikan Dışişleri Bakanlığı  arşivindeki 
tutanaklarına göre 2, Dulles önce Sovyet tehdidine karşı, karmaşık bir du-
rum içindeki Ortadoğu'nun savunma sorununun hangi yollardan 
çözümlenebileceği konusu üzerinde Türk görüşünü öğrenmek istemişti. 
Menderes, Amerikan savunma doktrinine tam uyum içinde, önce dünya-
nın iki gruba ayrıldığını, tehdidin komünist grubundan geldiğini, özgür 
grubun birleşip güçlenmesi gerektiğini belirtmişti. Daha sonra, Ortado-
ğu'daki durumu anlatmıştı. Değerlendirmesini şöyle özetleyebiliriz: Süveyş  
Kanalı  Üssü yalnız Mısır-İngiltere sorunu değildir. Bu, örneğin Türkiye 
için de yaşamsal bir konudur. İngiltere özgür dünya için kilit noktası  olan 
bu ileri karakolun koruyucusu olarak kalmalıdır. ABD'nin de Akdenizde 
VI. Filoyu bulundurması  bölgeye verdiği önemi gösterir. Bu durumda Mı-
sır'ın Kanal üssü işini yalnız kendi bağımsızlık sorunu olarak ortaya koy-
ması  doğru olamaz. Türkiye'nin, ABD ile birlikte kullanı lmak üzere, ülke-
si içinde kimi ortak üslerin kurulmasını  kabul etmesi Mısır için örnek ola-
bilmelidir. Her halde Kanal üssü, mevcut andlaşmanın 1955'de sona er-
mesine değin, ortak savunmayı  sağlamaya yararlı  olacak biçimde yeni 
düzenlemeler yapılmadan başlatılmamalıdır. Türkiye, stratejik konumu ve 
Doğu ile Batı  arasındaki köprü durumundan başka, saldırıya karşı  kararlı-
lığı, sosyal ve siyasal istikrarı  olan önemli bir ülkedir.Türkiye olmadan 
Ortadoğu savunması  kuramsal kalır. öyle anlaşılıyor ki, Ortadoğu bölgesi-
nin Araplarla birlikte savunulması  tasarısından (MEDO) artık vazgeçilmesi 
zamanı  gelmiştir. Yeni bir girişim gerekiyor. Ortadoğu savunması  için ye-
ni bir sistemin belkemiği Türkiye olmalıdır. Pakistan'ın da bu yeni sis-
teme girmesi normaldir. 

Dulles, Menderes'in özgür dünyanın dayanışması  gereği ile ilgili 
görüşüne katıldığını  belirttikten sonra, Kanal üssü konusundaki düşünce-
lerini şöyle açıklamıştır: Bu sorun kuşkusuz uluslararası  bir nitelik taşıyor. 
Ancak Mısır ulusunun isteğine karşın, Kanal'ın güç kullanarak elde tutul-
ması  sağlıklı  bir çözüm olamaz. O nedenle, Mısırlılara konu üzerinde 
uluslararası  sorumluluklarını  anlatma yolunu denemek gerekir. Türkiye 
bir Ortadoğu savunma sisteminin kuşkusuz belkemiği olacaktır. Ama 
Arap ülkelerini bütünüyle dışlayamayız. Kimileri Kanal ve Israil sorunla-
rıyla meşguldür. Buna karşılık, İrak komünist tehlikesinin bilinci içinde-
dir. İrak gibi belirli Arap ülkeleri böyle bir savunma sistemine özendirile-
bilir. 

2  Aynı, s.137-154, belge No.4.8, Dulles'ı n Ankara'da yaptığı  görüşmelere ilişkin "gizli" 
tutanak. 
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Her halde Dulles, Menderes hakkında olumlu izlenimler edinmiş, 
onun Kuzey Kuşak sistemine öncülük edeceğine inanmıştı. 

İkinci toplantıda Bayar Komünist tehlikesini önlemek için sıkı  dur-
mak gerektiğini anlatmıştır. Dulles, ABD'nin daha önce Ortadoğu bölgesi-
ni biraz gözardı  ettiğini, şimdi bunu düzeltmek istediklerini belirtip şöyle 
konuşmuştur: "Pakistan'da tehlikeye karşı  durmak kararlı lığı  gördük. An-
cak Türkiye ile Pakistan arasında uzanan boş  ve zayıf bir alan var. ME-
DO'nun yürümeyeceği anlaşıldığına göre ne yapmak gerektiği üzerinde 
görüşünüzü öğrenmek istiyoruz". 

Bayar'ın yanıtı  şu olmuştur: "Israil ve Kanal sorunları  çözüme kavuş-
turulsa bile, Arapların Batı  ve bizimle bir araya geleceklerini sanmıyorum. 
Sovyet tehlikesinin bilincinde değillerdir. Türkiye Araplarla dost kalmak 
istiyor. Bunun, sadece onlardan gelebilecek zararı  önlemek için de olsa, 
yararı  vardır". Bayar, Dulles'ın sorulan üzerine de şöyle konuşmuştur: 
İrak daha güvenilir bir devlettir. Kral Abdullah yaşıyor olsa idi, Ürdün de 
düşünülebilirdi. Ama Suriye'ye güvenilemez, Suudi Arabistan'ın savunma 
katkısı  olamaz. Her ne olursa olsun, Ortadoğu savunma işinden vazgeçil-
memesi gerekir. Bunun-belki İrak dışında-Arap ülkelerinden katılma ol-
masa bile, gerçekleşmesine çalışılmalıdır. 

Dulles, Türkiye'nin doğusunda açık bir kanadının güçlendirilmesine 
çalıştıklarını, Israil ve Kanal sorunları  çözümlenirse, Arapların savunmaya 
katkılannın gerçekleşebileceğini belirtmiş  ve "Arapların yaşadığı  bölge 
öylesine önemlidir ki,onlarla işbirliği için çalışmalanmızdan vazgeçemeyiz" 
demiştir. 

Türk tarafı, hükümetin yukarıda anlatılan görüşlerinin özetini ayrıca 
bir muhtıra halinde Dulles'a sunmuştu. Dulles'ın Vaşington'a dönüşünde 
hazı rladığı  raporda, Türk-Amerikan görüşmeleri üzerinde şöyle bir sonuca 
vanhyordu: Türkler Araplara güven duymuyor ve -belki İrak dışında-
Araplarla bir savunma işbirliğinin gerçekleşeceğine inanmıyorlar. Oysa, 
ortadaki bölge sorunlarının çözümüne değin, Araplarla iyiniyetle 
görüşmek gerekir. Bununla birlikte her iki taraf, MEDO yerine yeni bir 
savunma sisteminin kurulması  konusunda görüş  birliği içindedir. Türkiye 
bu yolda ön planda rol oynamaya hazırdır. Pakistan ve, az çok, İrak da 
umut vericidir. İran için, onun İngiltere ile uyuşmazlığının sonucunu bek-
lemek gerekecektir. Ayrıca Suriye üzerinde durulabilir. 

Dulles'in bu ziyaretle ilgili genel raporu ve ileri sürdüğü öneriler ı  
haziran ı  g53'de Eisenhower'in başkanlığında Milli Güvenlik Kurulunda 
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görüşülmüş  ve onaylanmıştır 3. Buna göre, Ortadoğu savunma sistemi ko-

nusunda Arapların genellikle olumsuz tutumları  belli olduğuna göre, bir 

yandan onların bu tutumlarını  değiştirmeleri için çaba gösterilmeli, öte 

yandan bu çabaların sonucu beklenmeksizin, Kuzey Kuşağı  sisteminin 

gerçekleştirilmesine çalışı lmalıdır. 

Böylece, bölgede Türkiye, Pakistan, İrak, Iran ve Suriye'den oluşacak 

bir "Kuzey Kuşağı" kavramı  Sovyetler Birliğinin güneyindeki devletleri ön 

plana getiriyor, onların gerisinde petrol kaynakları  ve stratejik yerleri içe-

ren, Süveyş  Kanalından Umman denizine ve Pakistan'a doğru geniş  bir 

bölgenin de savunulmuş  olacağı  düşünülüyordu. Bir çok Arap ülkesinin, 

Israil, İngiltere ya da Fransa ile sürüp gelen çekişmeleri nedeniyle, Sovyet 

tehlikesine pek önem vermediği, buna karşı lık Sovyet sınırına yakın yerler-

deki ülkelerde tehlikenin görüldüğü anlaşılmıştı. Dulles haziran ayı  içinde 

yaptığı  açıklamalarda, Arap ülkelerinin daha olumlu tutumu ortaya çıkın-

caya değin, MEDO'dan vazgeçildiği söylemişti. 

ABD'nin Ortadoğu Paktı  konusunda bu kararlı  tutumu üzerine Men-

deres derhal harekete geçmişti. O sı rada bölgede böyle bir Pakta en yakın 

görünen iki ülkeden biri Irak, öteki Pakistan idi. Menderes, İrak Parla-

mentosunda çoğunluk partisi lideri Nuri Said Paşaya konuyu açmak vesi-

lesini 2 haziran 1953'de Londra'da Kraliçe Elizabeth'in taç giyme töreni 
sırasında bulmuştu. Ancak Paşa, Irak'ın buna henüz hazır olmadığını, bi-

raz sabretmek gerektiğini söylemişti'. 

KUZEY KUŞAĞININ İLK HALKASI: 

TÜRKİTE-PAKİSTAN ANDLAŞMASI (2 Nisan 1954) 

1953 Haziranından 1954 bahanna dek, Ankara ile Vaşington arasın-

daki danışmalar Pakistan üzerinde toplanmıştı. Dulles, Türkiye'den ayrıl-
madan Vaşington'a yolladığı  ivedi bir mesajda, Pakistan'ın komünizme 

karşı  koymak kararlı lığını  belirtip bir Ortadoğu savunma sistemine katil-

mağa hazır olduğunu, bu ülkeye, onunla herhangi bir anlaşma bağıtlan-

masını  beklemeden, silah, gereç ve buğday yardımı  yapı lması nı  istemişti'. 

3  Aynı, ABD Milli Güvenlik Kurulunun "Kuzey Kuşağı" tasarısını  onaylayan kararı, 

ı  37 sayılı  belgenin son sayfası. 

Aynı, 5.387, Ankara'ya gelen NATO Avrupa Kuvvetleri Baş  Komutanı  Gen.Ridg-

way'in Menderes ile göriişmelerine ilişkin olarak ABD Büyükelçisi McGhee'nin ı  o eylül 

1953'de Washington'a raporu. 

' Aynı, 49 sayılı  belge, Dulles'ın Istanbul'dan State Department'a 26 Mayıs 1953'de 

yolladığı  mesaj. 
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Gerçekten, Pakistan Sovyetler Birliği ile ortak bir sını rı  olmamakla 
birlikte, bir komünist tehlikesi üzerinde duyarlı  görünüyordu. Bunun yanı  
sıra, açıkca söyleyemeyeceği bir amacı  da, ABD'nin destekleyeceği bir itti-
fak sayesinde, Keşmir sorunu yüzünden gerginlik içinde olduğu Hindis-
tan'a karşı  stratejik bir avantaj sağlamak, Amerikan yardımı  ile ordusunu 
güçlendirmekti. 

Atlantik'ten Pasifı k'e dek Komünism tehlikesine karşı  kesintisiz bir sa-
vunma sistemini bir an önce gerçekleş tirmek kararındaki ABD yönetimi, 
nasıl Türkiye'yi NATO ve o sırada hazı rlığı  sürdürülen Üçlü Balkan itti-
fakı  ve kurulması  düşünülen "Kuzey Kuşağı" arası nda bir menteşe gibi 
görüyorsa, Pakistan'ı  da "Kuzey Kuşağı" ile -1954 eylülünde gerçekleşe-
cek- Güneydoğu Asya Andlaşma Orgüsü (SEATO) arasında bağlantı  nok-
tası  olarak görüyordu. Pakistan'a bu özel ilgi nedeniyledir ki, Başkan Yar-
dımcısı  Nixon 1953 sonlarında Karaçi'ye gönderilmiş, ilişkiler geliştirilmiş-
ti. Çok geçmeden, 2 2 şubat 1954 günü, Pakistan Başbakanı  Muhammed 
Ali, ABD'den silâh ve gereç yardımı  istemişti. Bu vesileyle yaptığı  bir de-
meçte, Pakistan'da herhangi bir devlete üs verilmesinin ya da yabancı  bir 
ülkenin Pakistan'a asker göndermesinin sözkonusu olmayacağını , aynca 
bölgede istikrara katkıda bulunmak isteyen Pakistan'ın Türkiye ile sı kı  
bağlar kurmak niyetinde olduğunu açı klamıştı. Üç gün sonra Başkan Ei-
senhower da, Pakistan'ın yardım isteminin yerine getirilebileceğini, ancak 
Pakistan'ın da bölge savunması  için düşünülen sisteme katılması  gerektiği-
ni açıklamıştı . Kısa bir süre sonra, Pakistan hükümeti ABD'nin bu öneri-
sini kabul edince, 19 mayıs 1954 günü Pakistan'a silâh ve gereç yardımı  
anlaşması  imzalanacaktı 6. 

Öte yandan, Türkiye, Pakistan'ın 1947'de kuruluşundan beri, onunla 
sıcak ilişkiler sürdürmüş  ve 26 Temmuz 1951'de bir Dostluk Andlaşması  
imzalamıştı. 1953 yı lı  sonlarında ve 1954 başlarında iki taraf arasında, 
ABD-Pakistan görüşmelerine paralel olarak, yürütülen temaslar da bir 
bölgesel ittifakın temelini atmak olanağını  ortaya koymuştu. Bunun üzeri-
ne 19 şubat 1954 günü Türk ve Pakistan hükümetleri şu ortak bildiriyi 
yaylmlamışlardın 

"Pakistan ile Türkiye arasındaki Dostluk Andlaşmasının özüne uygun 
olarak, iki hükümet siyasal, ekonomik ve kültürel alanlarda sı kı  ve 
dostça işbirliği yapmak ve, bunun yanı  sıra, hem kendi çıkarları , hem 

Metin için bkz.Mutual Defense Assistance Agreement with Pakistan, VS Treaties, 
852 ve BM.2o2 UNTS. 30 ı  
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de tüm barışsever ulusların çı karları  için, barış  ve güvenliğin güçlendi-
rilmesi amacıyla gerekli yollan araştırmak konusunda görüş  birliğine 
varmışlardı r". 

Türkiye Dış işleri Bakanı  Fuad Köprülü ertesi gün yaptığı  bir açı kla-
mada, bu bildiriye değinerek, iki hükümetin şimdiden Karaçi'de görüşme-
lere giriştiklerini; bağıtlamayı  düşündükleri yeni Anlaşmanın askersel bir 
ittifak olmamakla birlikte, jeopolitik alanda görüş  alışverişi, iki devletin 
uluslararası  durumun gereklerine göre, barış  ve güvenliğin güçlendirilme-
sini amaçlayan çalışmaları  öngöreceğini; barışsever ve iyiniyetli hiç bir 
devlete karşı  olmayacak bu andlaşmanın ilgili devletlerin katı lmasına açık 
tutulacağını  belirtmiştir. 

Türkiye Pakistan arasında Dostça İşbirliği Andlaşması  (Treaty of Fri-
endly Cooperation) 2 nisan 1954 günü Karaçi'de Pakistan Dışişleri Bakanı  
Zülfikâr Han ile Türkiye Büyükelçisi Salahâttin Arel arasında imzalanmış-
tı '. Andlaşma, onay işlemleri bitince, 12 haziran 1954'de yürürlüğe gir-
miştir. 

Andlaşmanı n amacı  ve getirdiği hükümler şöyle özetlenebilir: Giriş  
kesiminde, BM amaçlarına uyum içinde girişilecek işbirliğinin Ortadoğu 
ülkelerinin çıkarlarına uygun olacağı, böylece bölünmez nitelikteki dünya 
barış  ve güvenliğine hizmet edeceği belirtilmiştir. 

.,2., ve 3. Maddeler dostluk, danışmalar, kültür, ekonomik ve teknik 
işbirliği ile ilgilidir. 

Savunma işleriyle ilgili 4. Maddede, a) teknik deneyim ve gelişmeler-
de bilgi alışverişi; b) silah ve mühimmat yapımı nda ve alışverişinde yar-
dı mlaşma -ve en önemli hüküm olarak- c) Dışardan, kendilerine karşı  kış-
kı rtmadı klan bir saldı rı  olursa, BM. 51 Maddesine uygun biçimde nasıl 
ve ne ölçüde işbirliği yapabileceklerinin incelenmesi ve saptanması  
öngörülmüştür. 

Madde, Tarafların daha önce bağıtladı kları  andlaşmalann 
hükümlerinin saklı  ve geçerli kalması  ile ilgilidir. 

Maddede, bu Andlaşmanın, onun amaçlarının gerçekleşmesi için 
katı lmaları  yararlı  görülecek devletlerin katilmalanna açı k olduğu belirtil-
miştir. 

Andlaşmanı n türkçe resmi metni için bkz.Düstur, Teri!! C.36 s.1719 ve Ingilizcesi 

için 21 ı  UNTS 270, Reg.No.2858. 
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Görülüyor ki, 4. Maddenin (c) fıkrası  kesin yükümlülük koymaksızın, 
esnek bir anlatımla, savunma için işbirliği öngörülmektedir ki, bu işbirliği 
uygulama anlaşmalanyla, bir içerik kazanabilecektir. 

Andlaşmanın imzalanması  üzerine Türkiye Dışişleri Bakanı  
F.Köprülü France Presse Ajansına yaptığı  bir açıklamada, Pakta bir gün 
Arap ülkelerinin de ilgi göstereceği umudunda olduğunu belirtmiştir. 

Andlaşmanın uyandırdığı  tepki ve yankılara gelince: Sovyetler Birliği 
daha Karaçi Ortak Bildirisi üzerine, 18 martta Türk ve Pakistan hükümet-
lerine uyan notalan vermiş  ve bunları  açıklamıştır. Notalarda böyle bir 
Paktın Ortadoğu'nun öbür devletlerinin de katılmasına nüve oluşturacağı-
nı, ortada bir saldırı  tehlikesi olmadığına göre, paktın savunma niteliği ta-
şımayacağını , bunun NATO'nun bir manevrası  olduğunu, Ortadoğu ve 
güneydoğu Asya'da durumu tehlikeye sokacağını , ayrıca Türk (ve Pakis-
tan)-Sovyet ilişkilerine zarar vereceğini ileri sürmüştür. Türk hükümeti 
verdiği yanıt notada, Türkiye'nin sadece barışı  güçlendirmek emelinde ol-
duğunu, bildirmiştir. 

Sovyetler Birliğinin bu tepkisi Doğu-Batı  ilişkilerindeki "soğuk sa-
vaş"ın Ortadoğu bölgesine yayılmasının bir başlangıcı  sayılabilir. 

Öte yandan, Mısır'da Devrim Konseyinin organı  El-Tahrir dergisinin 
23 mart sayısında, bir Türk-Pakistan Paktının komşu devletleri tehdit ede-
ceğini; kanşı lclıklan artıracağını; Batılı  sömürgecilerin Pakta Ortadoğu'nun 
öbür devletlerini de sokmak isteyeceklerini; Türkiye'nin Balkan Paktında 
olduğu gibi Ortadoğu paktında da ABD'nin emrinde yürüdüğünü; Rus-
ya'nın Ortadoğu işlerinde Arapları  Batılılara karşı  uyarmalarına gerek ol-
madığını; Arapların öğütlere gereksinim duymadıklannı; Irak'ın böyle bir 
pakta katılmakta kararsız olduğunu; İran'ın ise hiç istemediğini yazmıştır. 

2 nisanda imzalanan Türkiye-Pakistan Paktından yedi hafta sonra, 
ABD-Pakistan akersel silah-gereç yardım anlaşması  yapılınca başta Mısır 
olmak üzere, Arap ülkeleri basınında tepkiler artmıştır. Paktın Arap Birli-
ğini bölebileceğini, Irak'ın bu Paktan uzak durması  gereği vurgulanmaya 
başlanmış, ayrıca Pakta karşı  Kahire, Şam, Amman ve Bağdat'ta öğrenci 
gösterileri düzenlenmiştir. 

Irak'ta Nuri Said Paşa'nın, lideri bulunduğu iktidardaki Anayasal Bir-
lik (El Ittidad-ül Desturi) partisinin ı  o martta yaptığı  bir toplantıda, 
Irak'ın sınırları  dışında bir yükümlülüğe girmemesi gerektiğini belirtmekle 
birlikte, Türk-Pakistan Paktına karşı  çıkmaması, hatta kapalı  biçimde onu 



1955 BAĞDAT PAKTI 	 18g 

özendirici nitelikte sözler söylemesi muhalif basında sert tepkiler uyandır-
mıştır. Tepkiler zamanla artınca Dışişleri Bakanı  Fazıl Cemali, Irak'ın kar-
deş  Arap devletlerine danışmadan Ortadoğu savunması  konulannda karar 
olmayacağını, zaten Irak'ın Türk-Pakistan Paktına katılması  için bir öneri 
de alınmamış  olduğunu, şu da var ki, Türkiye gibi bir devletin dostluğu 
kazanılırsa, onun Israil'e karşı  politika gütmesinin sağlanmasına çalışılabi-
leceğini belirtmiştir. 

İşte Pakistan'ın olumlu bir çizgiye girdiği, Irak'ın da umut verdiği bir 
zamanda, hareketin mimari konumundaki Menderes, sivil ve askersel ge-
niş  bir heyetin eşliğinde 30 Mayıs-7 Haziran 1954'de ABD'ye yaptığı  ziya-
rette, NATO çerçevesindeki işbirliği ve Türkiye'ye yardımın artırılması  ve 
Balkan (Bled) Paktının hazırlıkları  gibi konuların yanısıra, Kuzey Kuşağı-
nın gerçekleştirilmesi sürecini de konuşmuştu. Menderes, ABD'de bulun-
duğu sırada yaptığı  bir açıklamada, Arap ülkelerinin İsrail'in varlığını  ta-
nıması  gereğini vurgulamıştı. Bu açıklama Arap ülkelerinde soğuk yankı-
lar uyandıracaktı. Ziyaret sonunda yayımlanan bildiride, Türkiye'nin dost 
ülkelerle daha sıkı  siyasal ve askeısel bağları  kuracağı  belirtilmişti. 

BAĞDAT PAKTİ  İÇİN TÜRK-İRAK GÖRÜŞMELERI 

(Nisan 1954-Ocak 1955) 

Türkiye-Pakistan Paktı  imzalandıktan sonra, ona katı lmasında en çok 
umut beslenen devlet Irak idi. Irak'ta Sovyet tehlikesine karşı  Ortadoğu'da 
Batılılarla işbirliği içinde bir savunma sistemi kurulmasına en yatkın poli-
tikacı  da Nuri Said Paşa idi. Lideri bulunduğu Anayasal Birlik Partisi 
Meclis'te çoğunluğa sahipti. Nuri Said güçlü bir kişiliği olan, krallığa bağ-
lı, deneyimli ve kurnaz bir politikacıydı. Osmanlı  Ordusunda subaylı k et-
miş, türkçe bilen ve Türkleri yakından tanıyan, ayrıca Irak'ın eski manda-
teri İngiltere ile iyi geçinilmesini yeğleyen bir kişi idi. ABD'nin silah ve 
para yardımı  ile Irak'ı  güçlendirmek, Arap dünyasında ön plana çıkarmak 
istiyordu. 

1954 baharında başbakan bulunan Umari bağımsız bir politikacı  idi. 
Savunma paktı  konusunda karar alabilecek durumda değildi. Nuri Said 
bu hükümeti az çok etkiliyor ve bu arada, bir yandan İngiltere ile 
193o'da imzalanmış  ittifak andlaşmasının yerine geçmek üzere, İrak ka-
muoyunu tatmin edecek, daha elverişli (üslerin Irak'a devri vb.) bir yenisi-
nin yapılması nı  düşünüyor, öte yandan, Ortadoğu savunma paktı  işine bir 
formül bulmak için Türkiye ile perde arkasında temaslar yapıyordu. 
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Türl-  ye'de başbakan Menderes "Kuzey Kuşağı" tasarısının bir an 
önce gei Udeşmesi yanlısıydı . İngiltere ile zaten sı kı  temas içindeydi. 
İran'ın da böyle bir Pakta çekilmesi için, onun İngiltere ile Anglo-Iranian 
petrol kampanyasının millileştirilmesinden doğan uyuşmazlığını  bir 
çözüme kavuşturması  gerekiyordu. Buna karşı lık Irak'ta Nuri Said bu ko-
nuda kararlı  görünüyordu. Irak'ın Türkiye-Pakistan Paktına katılması  için 
ABD 13 nisanda İ rak hükümetine şu yolda bir muhtıra vermişti:Eğer İrak 
bu konuda öbür Araplardan çekiniyorsa, şimdilik buna katılmayı  erteleye-
bilir; ama hiç değilse bölgenin savunması  için işbirliği yanlısı  olduğunu 
şimdiden açı klayabilir; bunu yapmadan ABD İrak ile silah ve gereç yardı-
mı  için bir anlaşma imzalayamaz. İ rak bu öneriye verdiği yanıtta, nisan 
başlarında Arap Birliği toplantısı  bildirisi karşısında işin zorluğuna değin-
miş, Türk hükümetinden henüz Türkiye-Pakistan Paktına katılma önerisi 
de almadı klarını  belirtmişti'. 

19 nisanda Türkiye'nin Bağdat Büyükelçisi, Nuri Said Paşa ile bir 
görüşme yapmıştı. Paşa bu görüşmede son Karaçi ve Yeni Delhi gezilerin-
den sözettikten sonra, "İrak Türkiye-Pakistan Paktına katılabilir; ancak 
Andlaşmanın 4/c Maddesinin Irak'ın duyduğu kimi gereksinimlere göre 
genişletilmesi ve bu ABD'ne kabul ettirilmelidir; özellikle luşlurtılmamış  
bir saldırı" durumunun bir Israil saldırısını  da kapsayacak biçime getiril-
mesi iyi olacaktı r; öte yandan, ABD'nin silah yardımı  olmadıkça Irak pak-
ta giremez. Her halde Pakt konusunda ABD ile bizzat temaslar yaptıktan 
sonra Ankara'ya geleceğim"' demiştir. 

20 nisanda ABD-İrak silah-gereç yardımı  anlaşması, Irak'ın olumlu 
tutumu gözönünde tutularak, daha çok gecikilmeden, imzalanmıştı. Bu ol-
gu Irak'ın Türk-Pakistan Paktına katı lma yolunda bir adım sayılabilirdi. 

Irak'ta haziranda yapılan seçimlerde Anayasal Birlik Partisi biraz kay-
ba uğramışsa da, gene Mecliste birinci parti durumundaydı. Ama Nuri 
Said bunu yeterli bulmamıştı. Nitekim 2 mayısta 18 yaşını  doldurduğu 
için Kral olan 2. Faysal başbakanlığı  Nuri Said'e vermek istemişse de, o 
yeni bir seçim yapı lmadıkça bunu kabul etmeyeceğini söylemişti. Kral ye-
niden seçim isteğini benimseyince, 4 ağustosta hükümetin kurulmasını  
Nuri Said'e vermişti. 12 eylülde yapılan yeni seçimlerde Nuri Said'in par- 

a Ankara'da 16 nisan 1954'de ABD Büyükelçisi F.Warren ile Dışişleri Bakanlığı  Genel 
Sekreteri Açıkalın arasında geçen görüşme ile ilgili Türkiye Dışişleri Bakanlığı  Servis Notu, 
Dışişleri Arşivi, Bağdat Paktı  Dosyası . 

9  Aynı, Dış işleri Bakanlığının servis notunun ikinci bölümü, Açı kalı n'ı n Warren'e ver-
diği bilgiler. 
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tisi Meclis'te salt çoğunluğu sağlamıştı. Artık pakt konusunda Nuri Said 
kesin biçimde harekete geçebilecek durumda idi. 

Menderes Irak'ın Pakta katı lacağından emindi. Katılma gerçekleşince 
bunun öbür Arap ülkelerindeki yankılan ne olabilirdi, hangileri buna 
olumlu bakabilir ve yeni katılmalar kimlerden beklenebilirdi? Onları  özen-
dirmek için ne yapmalıydı? Paktın karşısında olan Mısır'ı  izleyecekler 
ldmlerdi, onlara karşı  nası l bir tutum içine girebilirdi? Bütün bunlar üze-
rinde danışmalar yapmak üzere temmuz ortasında Arap ülkelerindeki 
Türkiye Büyükelçilikleri ve işgüderleri Ankara'ya çağrılmıştı. 12 ve 13 
temmuzda Ankara'da Başbakan Menderes Başkanlığında ve 15 temmuzda 
Istanbul'da Cumhurbaşkanı  Bayar başkanlığında yapılan toplantılarda, 
temsilcilerin görüşleri alınmış  ve onlara yönergeler verilmişti. Toplantı lara 
ben de, Şam işgüderi olarak, katıldığım ve not aldığım için o sırada Türk-
Arap ilişkilerinin Ankara'dan görünüşüne tanı k olmuştum '°. 

Bu toplantı larda varı lan sonuçlar ve bize verilen yönergeler şöyle özet-
lenebilir: 

Arap ülkeleri Türkiye'nin ortak güvenlik politikasını  henüz benimse-
miyor, görünüyorlar. Aslında Araplar birlik içinde değildir. Bunun çe-
şitli nedenleri vardır. Örneğin, Haşimi-Suudi çekişmesi yüzünden bir-
birlerini köstekliyorlar. Bunun gibi, Türk önerilerine karşı  olanlar bu-
na karşı  olmayanlan durdurabiliyor. Şu sırada Arap Birliğine egemen 
olan Mısır Arap dünyasını  kendi emellerine alet etmektedir. Arap 
ülkeleri 4.00-450 yı l egemenlikten yoksun kaldığından milli varlık ve 
sorumluluk duygusundan uzaktır. Dolayısıyla politikaları  belirsiz ve iç 
durumları  istikrarsızdı r. Büyük devletlerle, özellikle onları  eskiden 
mandater olarak yönetenlerle işbirliğini bir egemenlik sorunu yap-
maktadır. Çok kez de, büyük devletler arasında manevralara başvur-
maktadı r. Israil sorunu Arap ülkelerinde Sovyet tehlikesini ikinci pla-
na itmektedir. O nedenle Sovyetlere karşı  bir güvenlik sistemine gir-
mek istemiyorlar. Hatta Sovyetler Birliğini bir denge ögesi olarak 
görüyorlar. Böyle olunca Sovyet propagandası nın (emperyalizm, neo- 

1°  Bu toplantılara Başbakan Menderes, Başbakan yardımcısı  ve Devlet Bakanı  
F.R.Zorlu, Dış işleri Bakanı  Köprülü, Genel Sekreter N.Birgi, Daire Başkanı  0.Eralp, Cidde 
Büyükelçisi K.A.Payman, Berut Büyükelçisi Rı fkı  R.Zorlu, Amman Büyükelçisi K.Rızan, 
Kahire işgüderi M. Dikerdem, Bağdat işgüderi F. E. Ozdoğancı  Şam işgüderi İ . Soysal kan-
hyordu. Toplantı  sonunda Genel Sekreter ve I. Soysal'ın notları  birleştirilerek bu çalışma bel-
gesi hazırlanmıştı. Bunun ilk kesiminde hükümetin görüşü, ikincisinde temsilcilere verilen 
yönelge yer alıyordu. Bkz.Dışişleri Arşivi, Bağdat Paktı  dosyası  ve toplantı  üzerinde Diker-
demin gözlemleri: "Ortadoğu'da Devrim Yollan" adlı  kitap, İstanbul 19go, S. lo4.- ı o8. 
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kolonializmle savaşım, Islamın korunması  vb.) etkisinde kalıyorlar. Bu 
arada Sovyetler, adam ve gazete satınalmak gibi yollara başvurmakta-
dı r. 
Araplarda Türkiye'ye karşı  beslenen duygular aslında olumludur. 
Hükümetler bizimle işbirliğinden kaçınmanın bahanesini kamuoyla-
rında buluyor. Arap bası nı  genellikle halkların arzusunu yansı tmıyor. 
Zaten gazete okuyan çok az. Gerçi Türkiye'nin İsrail'i tanıması  ve 
onunla normal ilişkiler sürdürmesi olgusu halk üzerinde olumsuz et-
kiler yapmış tı r. Hükümetleri de bu etkileri kamuoylannın bu konuda 
duyarlı  olduğuna ve bizimle işbirliğine girmekten kagnmalanna ge-
rekçe gibi ileri sürüyorlar. Ama bu tutum gerçeği yansı tmamaktadır. 
Zaten bu ülkelerde gerçek bir kamuoyu yoktur". (Bu son düşüncelere 
Kahire işgüderi M.Dikerdem ve ben pek katılamayacağımızı  söyledik). 
Türk-Pakistan Paktının Arap dünyasındaki yankısı  pek açıklığa kavuş-
mamıştır. Ama az çok ilgi uyandı rdığı  görülüyor. Bunun nedeni, 
Türkiye'nin Pakistan gibi büyük bir İslam ülkesiyle biraraya gelmesi-
dir. Bu olgu Türkiye'nin islâma karşı  olduğu söylentilerine bir darbe 
indirmiştir. 

Bugünkü koşullar içinde, zaten güçsüz olan Arap ülkelerinden bek-
lentimiz, NATO müttefiklerinden beklediğimiz gibi bir yardım değil, 
düşmanlarımız safında olmamaları, mümkünse kurulacak savunma 
düzeni için stratejik kimi kolaylıklar göstermeleridir. Arap ülkeleri, 
uzun süre başkaları  tarafından yönetilen ülkeler olarak daha çok kuv-
vete, prestije saygı  gösterirler. O nedenle Türkiye'nin o ülkelerde say-
gınlığını  artırıcı  gösterişli etkinliklere (davetler, saygı  gösterileri vb.) gi-
rişilmelidir.Biz geçmişin kötü anı larını  silici hayı rhah ve iyiniyetli dav-
ranışlar içine girmeliyiz. Bunu her Arap ülkesinin özelliğine göre yap-
malıyız. Bu arada Türkiye ile Arap ülkeleri arasında her türlü geziler 
özendirilmeli; kültür temasları  artırılmalı ; Berut'ta bir Türk Haberler 
Bürosu açı lmalı ; dostluk dernekleri, parlamento grupları  kurulmalı ; 
etkin kişilerle iyi ilişkiler sürdürülmeli; stajyerlere burslar sağlanmalı ; 
filo gezileri düzenlenmelidir. 

Türkiye-Pakistan Paktına karşı  bugün Mısı r ve Suudi Arabistan olum-
suz, İrak ise, henüz cesaretsiz de olsa, olumlu bir tutum içindedir. 
Suriye, Lübnan ve Ürdün bekleyiş  durumundadır. Arap devletlerini 
makul yola sokmak üzere aktif biçimde şu politikalar güdülebilir: Mı-
sır'ın başından beri, olumsuz tutumu nedeniyle şimdilik onu kenara 
bı rakmalıyız. ()tekilerini işbirliğine çağırı rken, Mısır'ın haksız ve yersiz 
tutumunu da anlatmalı yız. (ince, hiç değilse bir Arap ülkesini Arap 
Birliğinin olumsuz tutumundan uzaklaştı rarak, ötekilerini de zamanla 
aynı  yola çekmeliyiz. 
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İsrail sorununa gelince, Başbakan Menderes'in son ABD gezisinde 
açıkladığı  üzere, bu sorun ortadaki gerçeklere uygun biçimde çözüme 
kavuşturulabilir. Çözüme çabuk vanlırsa Ortadoğu savunma sis-
teminin gerçekleşmesi kolaylaşır. Bu bakımdan İsrail-Arap ilişkilerin-
deki bugünkü "statu quo”yu güvence altına alan 1950   Üçlü Deklaras-
yona (ABD-İngiltere-Fransa) Türkiye'nin de katılması  ve onun dörtlü 
duruma getirilmesi zorunluğ-"u vardır. 

Başlıca Arap ülkelerini bir Ortadoğu güvenlik sistemine yaklaşuracağı  
umuduyla yapılan bu değerlendirmeler ve önerilen etkinlikler, İrak dışın-
da, Arap ülkelerindeki siyasal alumlara uymuyordu. Çünkü bağım-
sızlıklanna kavuşan Arap ülkelerindeki yeni akımlar, yeni yöneticiler 
Türkiye'de yeterince bilinmiyordu. Zaten değerlendirmeler yüzeyseldi, 
önyargılann etkisindeydi. Ayrıca benimsenen tutumda Dulles'in Arap 
ülkeleriyle işbirliğinde sonuna dek durulması  isteğinin rolü vardı. Başka 
deyişle, Menderes Amerika BD.nin çizdiği yolda elinden geleni yapmakta 
kararhydı. 

Süveyş  Kanalı  üssünün Mısır'a terki konusunda İngiltere ile Mısır 
arasındaki görüşmeler olumlu bir sonuca varmış  ve andlaşma 27 temmuz 
1954'de parafe edilmişti. ı  9 ekimde imzalanınca yürürlüğe giren bu An-
dlaşmanın 4. maddesine göre, 1950 Arap ülkeleri Toplu Güvenlik Paktı  
üyelerinden birine ya da Türkiye'ye bir saldırı  olursa, üs İngiltere'nin 
kontrolüne bıralulacaktı. Arap ülkeleri ile Türkiye'nin güvenliklerinin bir-
birine bağlı  olduğunu ortaya koyan böyle bir hüküm kuşkusuz İngilte-
re'nin isteğiyle olmuştu. Ancak Nâsır'ın bunu kabul etmesi Menderes'i 
çok sevindirmiş, ona Kuzey Kuşağı  Paktına ileride Mısır'ın da girebileceği 
umudunu vermişti.Menderes yaptığı  bir açıklamada, bu olgunun Nâsır'ın 
gerçek bir devlet adamı  olduğunu gösterdiğini belirtmişti. 

Öte yandan, Türkiye ile İrak arasında temaslar, Nuri Said'in başba-
kanlığı  üstlendiği ağustos ayından beri hızlanmıştı. Bu temaslar ve olaylar 
şöyle olmuştu: İrak Veliahtı  Emir Abdülilâh 2-10 eylül 1954'de Türkiye'ye 
gelmiş  ve Menderes ile Pakt konusu üzerinde görüş  alışverişinde bulun-
muştu. öte yandan, Nuri Said başbakanlığı  üstlendiğinden beri Mısır 
hükümeti ile Ortadoğu Paktı  üzerinde temaslar sürdürmüş, Irak'ın pakt 
konusundaki tutumuna Mısır'ın anlayış  göstermesini sağlamaya çalışmıştı. 
Nuri Said'in Nâsır'ı  ikna etmek üzere, "İrak Sovyet tehlikesine karşı  
Türkiye ve Pakistan gıbı  ıki önemli müslüman ülke ve Batılılarla birlikte 
bir pakt yaptıktan sonra, bir Arap-İsrail savaşı  çıkınca yüz milyonluk 
müslüman Pakistan ve 20 tümene sahip Türkiye'nin tarafsız kalmaları= 

Belleten C. L V, 13 
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düşünülemeyeceğini" söylediği, Nâsı r'ın bu sözlere bir yanıt vermek iste-

mediği öğrenilmişti ". 

Nuri Said 1954 eylülünde genç Kral Faysal ile birlikte Londra'ya git-
mişti. Yola çıkarken 17 eylülde yaptığı  bir açı ldamada, "Arap ülkelerinin 
savunması  için Batı lı larla işbirliği kaçınılmazdı r. Arapların bu işbirliği için 
ileri sürdüğü tek koşul Kanal ve Filistin sorunlarının Arapların istekleri 
doğrultusunda çözüme kavuşturulmasıdır" demişti.Nuri Said Londra'da 
İngiliz hükümetiyle Pakt işini ve, ona bağlı  olarak, Ingilizlerin Irak'taki 
Habbaniya ve Şaiba hava üsleri konusunda görüş  alışverişinde bulunmuş-
tu. O sırada Kanal üssünün geleceği konusundaki İngiltere-Mısır 
görüşmeleri de ilerliyordu. Nuri Said bu durumun Nâsı r'ın Irak'a karşı  
tutumunu az çok olumlu biçimde etkileyeceği umudundaydı. 

Nuri Said, Londra temasları  sonunda Irak'a dönerken Istanbul'a uğ-
ramış  ve 9-18 ekimde Menderes ile resmi görüşmelerde bulunmuştu. 
Görüşmelerde Türk tarafından Menderes'ten başka, Başbakan yardımcısı  
F.R.Zorlu, Dışişleri Bakanı  F.Köprülü, Dışişleri Genel Sekreteri Nuri Bir-
gi, Yeni Bağdat Büyükelçisi Muzaffer Göksenin, İrak tarafından Nuri Sa-
id'den başka Ankara Büyükelçisi İbrahim Alüssi hazır bulunmuştu. Eldeki 
tutanak özetine12  göre konular şu üç bölümde ele alınmıştı: Ortado-
ğu'nun güvenlik ve istikrarı ; Ortadoğu'nun savunma sistemi ve Türk-İ rak 
ilişkileri. Nuri Said artı k pakt işinde son ve kesin adımı  atmak kararı  için-
deydi. Çünkü, önce Mecliste salt çoğunluğu sağlamış, sonra Arap Birliği-
ne bilgi vermiş, artı k fazla bir tepki gelmeyeceği izlenimini edinmiştir. 

İstanbul görüşmelerinde Nuri Said'in konuşması  şöyle olmuştu: 

Arap Birliği toplantısında açıkladığı  üzere, a) Sovyetler Birliği ile işbir-
liği yapmak komünizm ve Rus tehlikesine yol açabilir; b) Tarafsızlık 
yeterince güçlü olmadıkça zordur; c) Demokrasi dünyası  ile işbirliği-
ain gerçekleştirilmesine ise Kanal uyuşmazlığı  ve İsrail sorunu engel 
olmaktadı r. Ama yakında İngiltere-Mısır Andlaşması  imzalanınca Ka-
nal sorunu çözüme kavuşmuş  olacaktır. İsrail sorununa gelince, Arap-
lar İsrail tehlikesini Sovyet tehlikesinden daha yakın görüyorlar. Böyle 
olunca oldu bittileri önlemek, BM kararlarının uygulanması  ve 800 
bini aşan Filistin mültecisinin yerlerine dönmeleri, dönmek istemeyen-
lere zarar giderim ödenmesi gerekir. Her halde Türkiye BM kararları- 

Heykel, Hasaneyn'i "Süveyş  Dosyası" (Kahire 1987) adlı  arapça yapı t ı ndan alı narak 
Milliyet (İstanbul) gazetesinin 25.IV.1987 günlü sayısı nda Murat Bardakçı 'nı n yazısı . 

12  İstanbul görüşmelerinin tutanak özeti, Dış işleri Arşivi, Türkiye-İ rak ilişkileri dosya- 
sı . 
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nın uygulanması  gereğini açıklamalı, Arap kamuoyunda Israil'e yar-

dımcı  politika güttüğü izlenimini silmelidir. 

Menderes görüşünü şöyle açıklamıştır: 

Kanal sorunu çözümlendiğine göre Mısır'ın Ortadoğu savunması  işin-

de daha yapıcı  davranması  umut edilir; Filistin sorununda, geçende 

New-York'ta açıkladığım gibi, Israil'in varlığını  kabul etmek gerekir. 

Eğer Araplar kendilerini Israil karşısında güvenlikte hissetmiyorlarsa 

buna çare bulunabilir. 

Köprülü de "Türkiye Filistin işinde BM kararlarını  desteklediğini za-

ten açıklamıştı . Şimdi bunu yeniden yapabilir", demiştir. 

Menderes ayrıca şunları  da belirtilmiştir: 

Türkiye hükümetleri Araplara karşı  her zaman dostça davranmışhr; 

çıkan kimi olaylar yanlış  yorumlanmıştır; temaslar artınca bunlar so-

na erecektir; Kanal andlaşmasında, Türkiye'ye saldırı  olursa Kanal 

üssünün yeniden İngiltere'nin denetimine geçerek güçlendirileceği yo-

lundaki hüküm Nasır'ın Türkiye'ye karşı  ilk olumlu tutumunu göster-

mektedir. Biz bunu çok iyi karşıllyoruz. Yakında Nasır ile buluşunca 

(ki Nasır vazgeçince böyle bir buluşma olmayacaktır) bu konuları  
düşüneceğiz, demiştir. 

Ortadoğu savunması  konusunda Nuri Said şöyle konuşmuştur: 

Bu savunma işini, Filistin sorununun çözümüne değin, ertelemeye ge-
rek yoktur. Sovyet tehlikesinin ön safında bulunan Iran, Türkiye ve 

Irak'tır. Ancak İrak dışarıya kuvvet gönderecek durumda değildir. 

Katkısını  kendi sınırları  içindeki geçitleri tutarak yapabilir. Savaş  baş-
layınca Irak'a havadan uçaklar ve paraşütcülerle saldırabilir. Biz şim-

diden Iran ile temastayız. Iran'ın pakta katılmasına Türkiye ile birlik-

te çalışabiliriz. Suriye'nin de bizimle işbirliğine girmesi iyi olur. An-

cak Suriyeliler bize karşı  kuşku duyuyorlar. Bu işi daha çok Türkiye 

üstlenebilir. Abdülnasır'ı  anlayışlı  görüyorum. Ancak zamana gereksi-
nim duyuyor. Kendisine, Irak'ın Sovyet tehlikesine karşı  ön safta ol-

duğu için, fazla bekleyemeyeceğini, bildirdim. Bunu normal karşıladı. 
Türkiye de Mısır ile işbirliğini geliştirirse işler kolaylaşır. 

Menderes ayrıca şunları  belirtmiştir: 

Türkiye-Pakistan andlaşması  imzalanmış  durumda olduğuna göre, 

Irak'ın kiminle, nasıl bir bağ  kuracağı  konusunu düşünmemiz gereki-

yor.En iyi yol tüm Ortadoğu devletlerinin birliğini gerçekleştirmekte-

dir. Ama bu zaman alacaktır. Şimdilik Türkiye ile Irak'ın öncelikle 



196 
	

İSMAİ L SOYSAL 

Iran nezdinde çaba göstermesi gerekir. Türkiye ayrıca Suriye ve 
Lübnan üzerinde çalışabilir. Tüm Arap devletleri de aynı  zamanda 
eşit koşullarla işbirliğine çağrılabilin Aynı  davet Pakistan'a yapılabilir. 
Ancak her şeyden önce, İrak ile Türkiye'nin ilişkilerinin özelliği nede-
niyle, bizim aramızda bir bağ  kurmamız yararlı  olur. Böylece Türki-
ye-Pakistan Paktı  da bir uygulama alanı  bulmuş  olacaktı r. 
Görülüyor ki, Menderes, Irak'ın Türkiye-Pakistan Andlaşmasına de-

ğil, Pakistan'ın Türkiye ile İrak arasında yapılacak bir Andlaşmaya katı l-
ması  düşüncesindeydi. Bunun üzerine iki başbakan şu ortak görüşü dile 
getirmiştir: Dünya banşının korunması  için büyük sorumluluklar üstlenen 
ABD'nin Ortadoğu ile ilgisini artırması= yaşamsal bir önemi vardır. Bu 
ilgi, bir Ortadoğu güvenlik andlaşmasının gerçekleşmesiyle artmış  olacak-
tır. Kanal sorunu da çözümlendiğine göre, artık İngiltere'nin Ortadoğu'da 
emperyalist emeller beslediği yolundaki savlann arkası  kesilir. İngiltere'nin 
Ortadoğu'ya ilgisi bölge güvenliği için yararlıdır. (Menderes bu vesile ile, 
bölge barış  ve güvenliği bakımından Kıbrıs'ın Ingiltere'nin elinde kalması  
onun Türkiye'ye geri verilmesinden daha yararlı  olacağı  kanısını  dile ge-
tirmiştir). 

Toplantı  sonunda, Nuri Said konuşulan konuları  Bağdat'ta kabine ar-
kadaşlarıyla görüşeceğini söylemiş  ve Menderes'i Bağdat'a davet etmiştir. 
Menderes 1955 başlarında Bağdat'a gitmeyi kabul etmiştir. 

İstanbul görüşmeleri sonunda açıklanan Ortak Bildiride şöyle denil-
miştir: 

"Taraflar, bugünkü koşullar içinde bölünmez bir bütün olan dünya 
barış  ve istikrarın korunabilmesinin ancak BM yasasının amaç ve ilke-
lerine içtenlikle bağlı  ulusların, onları  toptan emri altına almak ve 
varlı klarını  yoketmek emelini güdenlere karşı  aralarında tam dayanış-
ma içinde olmaları  ve gediksiz bir ortak güvenlik cephesi kurmalanyla 
mümkün olabileceği konusunda anlaşmış  ve böyle bir ortak güvenlik 
cephesinin tam eşit koşullar içinde Ortadoğu'da kurulabilmesi için 
daha çok gecikmeden elbirliği ile çalışma gerektiği sonucuna vermiş-
lardır". 

Nuri Said Paşa 12 ekimde Istanbul'a yaptığı  bir basın toplantısında, 
öbür Arap devletlerinin de kurulacak güvenlik cephesine katı lıp katılmaya-
cağı  yolundaki bir soruya, "Süveyş  Kanalı  ve Filistin sorunları  Arap ülke-
lerini tatmin edecek makul bir çözüme bağlanırsa tüm bu devletlerin Batı  
ile işbirliği yapabileceği kanısındayım" demiştir. Oysa Paşanın bu açıkla-
masından birkaç gün önce, Mısır Başbakanı  Nasır, Arap Birliği Dışişleri 
Bakanlarının Kahire'de yaptığı  toplantıda, farklı  bir görüş  ileri sürmüş  ve 
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şöyle konuşmuştu: "Ortadoğu sorunları  üzerinde Arap devletleri ortak bir 
politika saptamalıdır. Bunun için 1950 Arap Savunma Paktını  esas alı p 

onu güçlendirmelidirler". 

İstanbul görüşmelerinden sonra her iki taraf bağıtlanacak Andlaşma-

nın nitelik ve kapsamı  konusunda normal diplomasi yollarından temasları-
nı  sürdürmüşler ve gelişmelerden özellikle Pakistan'a bilgi vermişlerdir. 
Bunun üzerine Menderes, Köprülü, Birgi, kalabalı k bir milletvekili grubu 

ile birlikte, 6 Ocak 1955'de Bağdat'a gitmiştir. Orada yapılan uzun 

görüşmelerden sonra, 12 Ocakta bir Ortak Bildiri yayınlanmıştı r. 
Bağdat Bildirisinde, 1954 Ekim ayında İstanbul toplantısı  sonunda 

açııdandığı  gibi, Ortadoğu'nun istikrar ve güvenliği için işbirliği gereği 

düşüncesinden hareketle, böyle bir işbirliğini gerçekleştirmek ve genişlet-

mek üzere iki devlet arasında bir andlaşma bağıtlanmasına karar verildiği 

belirtilmekte ve şöyle denilmektedir: 

"Yapılacak andlaşma, Birleşmiş  Milletler Yasasının 51. Maddesinde 

belirtilmiş  olan meşru savunma hakkına dayanarak, gerek bu bölgede, 
gerek bu bölge dışından, yani her nereden gelirse gelsin, bağı tlı  taraf-

lara yöneltilecek saldı rılara birlikte karşı  konulması  için aralarında iş-
birliği yükümlülüğünü içerecektir. Andlaşmaya, vakit geçirmeden, ke-
sin biçimi verilecek ve hemen imzalanacaktı r. 
"Türkiye ile İ rak hükümetleri, Ortadoğuda Birleşmiş  Milletler Andlaş-
masının ilkelerine ve bu ilkelere dayanı larak alınmış  Kararlara (reso- 
lutions) uygun olarak, istikrarın kurulmasına ve, ne biçimde ortaya çı- 
karsa çı ksın, saldı rı  niyetlerinin önlenmesiyle güvenliğin güçlendiril-
mesine ve barışın korunmasına hizmet edeceğine inandıklan böyle bir 

andlaşmaya, onun amaçlarını n gerçekleşmesine hizmet kararını  kanı t-
lamış  olan ya da coğrafi konumu gereği ya da elindeki olanaklar sa-
yesinde bu yolda çaba gösterecek durumda bulunan devletlerin katı l-
masını  yararlı  ve gerekli görmektedirler. 

"Bu bakımdan, andlaşma kesin biçimini almadan önce, çok kısa bir 
sürede, bu konuda kendileriyle birlikte hareket etmek isteğini göstere- 
cek devletlerle sı kı  temas içinde bulunarak, andlaşmanın imzasının 
onlarla birlikte yapılmasına, çalışacaklar ve, her ne olursa olsun, im-
zadan sonra da aynı  çabayı  sürdüreceklerdir". 

Bağdat Bildirisi Ortadoğu ve dünyada sürprizle karışı k, geniş  yankı lar 

uyandırmıştı. ABD bile bu kadar kısa zamanda böyle bir başarı lı  sonucu 
beldememişti. 

Bildiride, Andlaşmada yer alacak temel esaslar belirlenmişti. Şöyle ki: 

a) Saldırı  nereden gelirse gelsin, demekle doğrudan bir Komünist (Sovyet) 
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saldırısı  ya da onun bölge içinden luşkırttığı  bir komünist ayaklanması  
(darbe) öngörülüyordu. Gerçi "bölge dışından" olduğu gibi, "bölgede" de-
yince bir Israil saldırısı , hatta Pakta cephe alacak bir Arap devletinin sal-
dırısı  da akla gelebilirdi. Ama bu varsayımlar kuramsal kalmaya mah-
kamdu. ABD'nin girişimi ile kurulacak bir savunma sisteminde Israil sal-
dırısı  sözkonusu olamazdı. Zaten Türkiye böyle bir saldırıya karşı  Arap-
larla birlikte savaşa girmek niyetinde değildi. Ancak Nuri Said bildiride 
genel nitelikli bir anlatımın bulunmasını  öbür Arap devletlerine 
hoşgörünmek ve onları  pakta yanaştırmak bakımından yararlı  görmüş  ola-
bilirdi. Her halde aşağıda belirtildiği üzere, Pakt metninde (Madde 0 sal-
dırının nereden gelebileceği konusunda bir açıklık olmayacaktı. Yanlış  yo-
rumları  önlemek için metinde bunun böyle olmasını  Türkiye'nin istediği 
anlaşılıyordu. Doğrudan ya da dolaylı  olsun yalnız bir Sovyet saldırısının 
sözkonusu olduğu nasılsa yapılan açıklamalar ve bildirilerden belliydi. 
Gizli görüşme tutanaklan da bunu gösteriyordu. b) Birleşmiş  Milletler il-
kelerine dayanılarak alınmış  kararlardan, Filistin sorununun Arapların 
haklarını  koruyan kararlar anlaşılıyordu. Ancak bu nokta Andlaşmada de-
ğil, ona ek Türk-İrak ortak bildirisinde yer alacaktı; c) Andlaşmaya bölge-
deki devletlerden başka, onun amaçlarına hizmet edecek güçlü devletler 
(ABD ve Ingiltere sözkonusu) katılabilecekti. Bölge devletleri içinde Pakis-
tan hazır olduğuna göre, Iran ve Arap ülkelerinden Suriye, Lübnan, 
Ürdün hatta ileride Mısır'dan umut vardı . 

Işte bu iyimser hava içinde Menderes Bağdat'ta El-Ahbar gazetesine 
yaptığı  bir açıklamada, Mısır'a bir ziyaret yapmağı  kabul ettiğini, ayrı-
ca Lübnan Cumhurbaşkanı  Chamoun'un da 31 mama Ankara'ya davetli 
olduğunu söylemişti. 

Menderes ve ona eşlik eden heyet mensupları, aşağıda anlatılacağı  
üzere, 14 Ocak sabahı  Bağdat'tan ayrılarak Şam'a günübirliğine ve ora-
dan da Lübnan'a dört günlük bir ziyaret yapacaktı. Bu arada Dulles, ba-
şarıları  için Menderes'e bir kutlama mesajı  yollamıştı . Artık Paktın imzası  
kesinleştiğine göre, 23 ockata Türk-ABD-Ingiliz kurmaylan arasında Lon-
dra'da askersel görüşmeler başlamıştı. Bunlar sürdürüldüğü sırada Türki-
ye'ye askersel yardımın artınlması  kararlaştınlmıştır. 

BAĞDAT PAKTININ IMZAIANMASI (24 Şubat 1955); 
ANDLAŞMA METNININ IÇERIĞI VE KATILMALAR 
12 Ocak Bildirisi üzerine, yapılacak Pakta karşı  Arap ülkelerinde Mı-

sır'ın önayak olduğu tepkiler genişleyince Paktın imzası  işi hızlandınlmış, 
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Menderes ve Köprülü ertesi ay yeniden Bağdat'a gelerek, İrak Başbakanı  
Nuri Said ve Ayan Meclisi Başkanı  Burhanettin Başayan ile -kısaca "Bağ-

dat Paktı" diye tanınan -"Karşı lıklı  İşbirliği Andlaşması"nı  (Treaty of Mu-

tual Cooperation) imzalamışlardır 13. 

Andlaşmanın Giriş  Kesiminde, önce 1946 Türk-İrak Dostluk ve Iyi 

Komşuluk Andlaşması nı  bütünlemek isteğinden sözedilmektedir. Ondan 

sonra, Arap Birliği devletleri arasındaki Ortak Güvenlik ve Ekonomik İş-

birliği Andlaşmasının (Kahire, 17 Nisan 1950) ı  I . Maddesinin, Bağdat 

Paktı  gibi BM Yasasına dayanan yükümlülük içeren bu Andlaşma 

hükümlerinin BM Yasasından kaynaklanan Yükümlülüklere ters düşmedi-

ği vurgulanmakta, ayrıca Ortadoğu'da barış  ve güvenliğin korunması  bakı-

mından iki devletin sorumluluğu bulunduğu belirtilmektedir. 

Andlaşmanın 1. Maddesi, Tarafların güvenlik ve savunmaları  için, 

BM Yasasının 51. Maddesine uygun biçimde, "işbirliği" yapacakları  ve bu 

işbirliğinin gerçekleşmesi için gerektiğinde "özel anlaşmalar" bağıtlayabile-

cekleri yazı lıdır. 

Madde ile işbirliğine ilişkin önlemlerin alınması  yetkili makamlara 

bırakılmıştır. önlemler hükümetlerce onaylanır onaylanmaz yürürlüğe ko-

nulacaktır. Yani ayrıca Parlamentoların onayına gerek olmayacaktır. 

. ve 2. Maddelerden anlaşı lıyor ki, 1949 NATO, hatta 1954 Üçlü 

Balkan Paktında yer aldığı  üzere, birine saldırı  olunca öbürünün hemen 

harekete geçeceği yolundaki kesin yükümlülük Bağdat Paktında yoktur. 

Ayrıca, bir ortak komutanlık da kurulmayacaktı. Sadece Askersel komite 

çerçevesinde ortak planlama çalışmaları  yapılacaktı. Pakt savunma alanın-

da bir işbirliği çerçevesi ortaya koymakta, bu çerçevenin içeriği daha sonra 

hükümetlerin kabul edecekleri ortak önlemler ve özel anlaşmalarla doldu-

rulacaktır. Böylece hükümetler geniş  yetkilerle donatılmış  olmaktadır. 

Gerçekte, üyeler arasında, 2 nisan 1955'de İngiltere Pakta katı lırken ba-

ğıtlanan İrak-İngiliz anlaşması  ve 1959'da Irak'ın Paktan ayrılması  üzerine 

ABD'nin-tam üye olmasa da- CENTO'nun üç bölge devletiyle bağıtladığı  

ikili anlaşmalar dışında, başka bir özel anlaşma yapılmayacaktı. 

Madde Tarafların birbirlerinin içişlerine karışmamak ve aralarında-

ki uyuşmazlı kları  barışcı  yollardan çözmek gibi klasik hükümler içermek-

tedir. 

13  PaktıTürkçe resmi metni için bkz.Düstur, Il!, C.36, 5.422; İngilizcesi ve Arapçası  

için: 233 UNTS, ı gg ı , Reg.No.3264; Türkçe metni bu makalenin sonuna eklenmiştir (Eki). 
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Maddede, Andlaşma hükümlerinin Tarafların daha önce bağıtla-
clıklan anlaşmalara (Türkiye için 1949 NATO, 1954 Üçlü Balkan ittifakı, 
İrak için 1945 Arap Birliği ve 1950   Arap Ortak Güvenlik ve İşbirliği An-
dlaşması  gibi) aykırı  olmadığı, ayrıca Tarafların bu Andlaşmaya ters düşe-
cek yeni yükümlülükler üstlenmeyeceği yazılıdır. 

Maddede, Andlaşmanın tüm Arap Birliği devletlerine ve bölgenin 
güvenliği ve barışı  ile ilgili olup imzaca iki devletin resmen tanımış  olduk-
ları  devletlere (İrak İsrail'i tanımadığından ona kapalı , buna karşılık Iran, 
Pakistan, İngiltere ve ABD'ye) açık olduğu ve onların Türkiye ve İrak ile 
1. Madde uyannca özel anlaşmalar yapabilecekleri ve 2. Maddeye göre, 
gerekli güvenlik önlemlerini alabileceklerini vurgulamaktadır. 

Bu Anlaşma yapılınca Irak'ın Türkiye-Pakistan Paktına katılma konu-
su fiilen ortadan kalkmıştır. Çünkü Bağdat Paktı  daha kapsamlı  
yükümlülükler getirmiş  ve katılma biçimi açıkca düzenlenmiştir. Pakistan 
da bu durumu kabul edip Pakta katılacaktır. Böylece Türk-Pakistan Paktı-
nın Ortadoğu savunmasıyla ilgili hükümleri, özellikle 4. Maddesi resmen 
ortadan kaldırılmış  olmamakla birlikte, varoluş  nedenini yitirmiştir, denile-
bilir. 

Maddede üyelerin sayısı  dördü bulunca Andlaşmanın yürütülmesi-
ni düzenlemek üzere bir Sürekli Konsey (bakanlar, gerelcince başbakan ya 
da devlet bakanları  düzeyinde) kurulacağı  yazılıdır. 

Maddeye göre, Andlaşma 5 yıl için yapı lmış  olmakla birlikte, ona 
son verilmedikçe, beşer yı l için kendiliğinden yürürlüğe uzayacaktır. 

(Son) Madde Andlaşmanın, Taraflarca onaylanınca, yürürlüğe gire-
ceği yazılıdır. 

Andlaşmanın Türkçe, Arapça ve İngilizce her üç metni de geçerli ol-
makla birlikte, üzerinde anlaşmazlık çıkarsa, İngilizce metne bakılacağı  ay-
rıca belirtilmiştir. 

Andlaşmanın imzası  sırasında Nuri Said Paşa Menderes'e sunduğu, 
Paşanın da içeriğini kabul ettiği bir resmi Mektupta, Filistin konusundaki 
BM kararlarının uygulanması  için iki Tarafın sıkı  işbirliği yapacağı  yazılı-
dır. Nuri Said Paşanın Menderes'e kabul ettirdiği bu Mektupta şöyle de-
nilmektedir: 

"Bugün imza ettiğimiz bu Andlaşma münasebetiyle, bu Andlaşmanın 
ülkelerimizden herhangi birine yöneltilen herhangi bir saldırı  eylemi- 
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ne karşı  koymak için ülkelerimizin işbirliği yapmalarını  olanaklı  kı ldı-
ğı  yolundaki anlaşmamızı  belirtmek ve Ortadoğu'da barış  ve güvenli-

ğin sürdürülmesini sağlamak amacıyla, Filistin konusundaki Birleşmiş  
Milletler kararlarının uygulanması  için sıkı  işbirliği içinde çalışmak 

üzere mutabık kaldığımızı  bildirmekle onur duymaktayız". 

Aslında Türkiye sözkonusu kararları  zaten kabul etmiş  bulunuyordu. 

Ancak uygulanması  için Araplarla işbirliği yaptığı  söylenemezdi. 

Böyle bir yükümlülüğü, Pakta katılacak öbür devletlerin kabul etmesi 

kuşkulu idi. Hatta İngiltere ve ABD tarafından olanaksız görünüyordu. 

Nitekim İngiltere Başbakanı  Eden bu Mektubun kendilerini bağlamayaca-

ğını  açı ldamakta gecikmeyecekti. O nedenle Andlaşmaya genel bir hüküm 

olarak konulmamıştı. Bu yükümlülük yalnız İrak ve Türkiye için geçerli 

kalacaktı. Nuri Said Paşa bu Mektup Verişimiyle Arap kamuoyuna 

Irak'ın Filistin davasını  gözardı  etmediğini ve Türkiye'yi bu yolda 

yükümlülük altına soktuğunu göstermek istemişti. Hatta belki de, Arap 

ülkelerine bir İsrail saldırısı  durumunda, Türkiye'nin desteğinin sağlanabi-

leceği izlenimini vermeği düşünmüştü. Mektup Pakta ek olmakla birlikte, 

T.B.M.M. onayına sunulmamış, böylece Türkiye açısından hükümetin 

üstlendiği bir vaad, niteliğinde kalmıştır. 

Andlaşma 26 şubatta yani imzalanışından iki gün sonra Türkiye 
BMM'de ivedilikle görüşülmüş  ve o gün onaylanmıştır. Köprülü Mecliste 

Paktın yalnız Türkiye'nin güvenliğine değil, Ortadoğu'nun barış  ve esenli-

ğine de yararlı  olacağını  belirtip "dünyada bugün biri saldırı, öteki savun-

ma cephesi vardır. Tarafsızlığın yeri yoktur" demiş  ve Mısır'ın Pakta karşı  
yersiz bir kampanya başlattığını  anlatmıştı r. Muhalefetteki Cumhuriyet 
Halk Partisi, Pakeda bir üye devlete saldırı  durumunda alınacak önlemle-

rin ne olacağının belirlenmediğini ve öbür üyelerin otomatik olarak hare-
kete geçmesini gerektiren bir hüküm bulunmadığını  ileri sürmüş, ayrıca 

ek Mektubun sadece hükümeti bağlayan bir belge olduğunu belirtmişti. 
Bu eleştiriler üzerine söz alan Menderes, Paktın savunma için bir ittifak 

olduğunu, alınacak önlemler için Andlaşma onaylanınca hükümete yetki 

verilmiş  olacağını  söylemiş  ve, bu vesile ile, Paktın İrak'tan başka Arap 

ülkelerinin de katılmasının umut edildiğini belirtmiştir. Ayrıca Türk-İsrail 

ilişkilerinde bir değişiklik olmayacağını  söylemiştin Sonunda Andlaşma 
TBMM üyelerinin oybirliği ile onaylanmıştı r. 

Aynı  gün İrak Parlamentosunda da Andlaşma görüşülmüştü. Nuri 

Said kamuoyunu yatıştırmak için, Paktın Irak'a ülkesi dışında bir 
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yükümlülük getirmediğini, ve ek Mektupta Filistin sorununda Türkiye'nin 
desteğinin sağlandığını  vurgulamıştı. Sonunda, Andlaşma İrak Meclisinde 
de onaylanmıştı. Andlaşma, onay belgelerinin 15 nisan 1955'de Ankara'da 
verişimiyle yürürlüğe girmiştir. 

Bağdat Paktına ilk katılma istemi İngiltere'den gelecekti. 1955 Martın-
da Ingiltere Başbakanı  Anthony Eden Avam kamarasında İngiltere'nin bu 
niyetini açıklamakta gecikmemiştir.Nuri Said Paşa, bir yandan İngiltere ile 
İrak arasındaki 1930 ittifak Andlaşmasının -ki bununla İngiltere Irak'ta 
hava üssünü elinde tutuyor, kimi ayrıcalıklara ve İrak dış  ilişkilerinde 
gözetim yetkisine sahip bulunuyordu- 1956'da sona ermesinden önce, ona 
son verip kamuoyunu memnun etmek, öte yandan İngiliz hükümetinin is-
tediği üzere İngiltere ile savunma alanında Irak'ın egemenlik haklarına 
daha saygı lı  yeni ve özel işbirliği düzenini bölgesel bir savunma paktının 
çerçevesi içine sokmak istiyordu. Sonunda, İngiltere'nin Bağdat Paktın ka-
tıldığı  4 nisan ı  955'de yeni İngiltere-İrak İşbirliği Andlaşması  da imzalan-
mıştır. Bununla, İngiltere'nin Bağdat Paktına katılmasının yanısıra, 1930 
İttifakına son verilmesi, Irak'a silah sağlanması, askersel eğitim işlerinde 
işbirliği ve bir saldırı  (Irak'a karşı  anlamında) durumunda yardımlaşma 
yükümlülükleri getirilmiştir. Bu anlaşma İrak parlamentosunun onayına 
sunulmayacaktı. Çünkü Bağdat Paktı  çerçevesinde yapılan bir düzenleme 
sayılmışh. Başka deyişle, Ingiltere'nin İrak ile özel askersel ilişkilerini 
düzenleyen bu yeni anlaşma aynı  gün imzalanan Bağdat Paktının şemsi-
yesi altına konulmuştu. 

Pakistan zaten Bağdat Paktına katılmaya hazırdı. Böyle bir savunma 
ittifakının Bağdat'ta imzalanan bir Andlaşma ile gerçekleştirilmesinin yara-
nnı  kabul ediyordu. Başbakan Muhammed Ali Han Pakistan'ın Pakta ka-
tılma isteğini 1955 martında açıklamıştı. Nitekim, Türk ve İrak hükümet-
lerinin 4 nisanda yaptıklan resmi çağrı  üzerine Pakistan 23 eylülde Pakta 
katılan ikinci devlet olmuştu. 

Iran komünist tehlikesine karşı  Türkiye gibi çok duyarlı  bir ülke idi. 
Bu tehlikeyi 2. Dünya Savaşından sonra Sovyetler Birliğinin Kuzey 
Iran'da bir komünist yönetim kurma manevralanyla görmüştü. Ama, 
1951'de Anglo-Iranian Petrol kampanyasının millileştirilmesi üzerine İngil-
tere ile çıkan çetin uyuşmazlık onu bir süre Ortadoğu savunma sistemi 
kurulması  sürecinden uzak tutmuştu. Bu uyuşmazlık 1954'de bir çözüme 
kavuşturulunca, İran Bağdat Paktına ilgi göstermeğe başlamıştı . 

Bununla birlikte, Iran'ı  Pakta katılmakta duraksamaya sevkeden bir 
konu da Sovyetler Birliği ile eski ittifak bağları  olmuştu. Gerçekten, 26 şu- 
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bat 1921'de imzalanan Iran-Sovyet saldırmazlık Paktının 3. Maddesine 

göre, Taraflardan birinin, ötekinin güvenliğine karşı  bir ittifaka ya da baş-
kaca siyasal bir andlaşmaya girmemesi yükümlülüğü ortaya konulmuştu. 

Ayrıca 6. madde İran'ın ters bir davranışı  durumunda Sovyetler Birliğinin 

İran'a askersel müdahalesine hak verebilecek nitelikte idi. Bu Pakt ı  ekim 

1927'de yapı lan Iran-Sovyet "Güvence ve Tarafsızlık" Andlaşması  ile yine-

lenmişti ". Gerçi Bağdat Paktının savunma amacı  güttüğü, sözü edilen 

1921 ve 1927 bağıtlarmın eslciliği, koşulların çok değişmiş  olduğu vb. ileri 

sürülebilirdi. Ama Sovyetlerin ısrarlı  olmalarından çekinilebilirdi. Oysa 

Şah Muhammed Rıza Pehlevi yürekli bir tutum içinde, ABD ve Bağdat 

Paktı  ülkelerine yaklaşmaya kararlı  idi. Sovyetler Birliği de daha ileri bir 

tavır talunmaktan kaçınacaktı. Böyle olunca Şah C.Bayar'ın eylülde Tah-

ran'ı  ziyaretinde Bağdat Paktına katılma kararını  ona bildirmiş, 23 ekim 

1955'de Başbakan Al â bu kararı  açıklamış  ve Pakt onay vb. işlemleri ta-

mamlanınca katılma 3 kasımda gerçekleşmişti. 

Amerika BD.ne  gelince: Bir komünist tehlikesine karşı  Ortadoğu'da 

"Kuzey Kuşağı" kurulması  tasarısını  ortaya atan devlet ABD olmuştu. 

Sovyetler Birliğine karşı  kesintisiz güvenlik çemberinde, NATO, SEATO 
ve ANZUS savunma paktları  arasında yer alacak böyle bir Paktın gerçek 
özendiricisi olarak onun da Pakta katılması  normaldi. Ama bunun iste-
miyordu. Nedeni neydi? Genellikle yapılan yorumlarda Arap ülkelerini, 
özellikle Mısır ve Suudi Arabistan'ı  tedirgin etmemekten sözedilmişti. 
Amerikan dış  politikasına güçlü kişiliği ile damgasını  vuran Dulles'ın Or-

tadoğu'da İngiltere ve Fransa gibi eski sömürgecilere karşı  sıcak olmayan 

tutumu da biliniyordu. Bundan başka, Dulles Osmanlı  egemenliği döne-
minin Araplarda Türkiye'ye karşı  bir çekingenlik yarattığı  izlenimini edin-

mişti. Bundan başka, İsrail-Arap uyuşmazlığında Başkan Truman dönemi-
ne göre daha objektif ve Araplara oldukça anlayış  gösteren bir davranış  
içinde idi. Ortadoğu'nun çok karmaşık koşullarının da bilincindeydi. 
Onun Pakta karşı  çekingen tutumu Andlaşmanın 1. Maddesinde imzacıla- 

rın 	için "işbirliği" yapmak gibi zaten fazla zorlayıcı  olmayan 
ve otomatiklikten uzak bir yükümlülükten kaçınmasından doğamazdı. Ni-
tekim, ABD 1957'de Eisenhower Doktrini ile ve hele 1959'da Bağdat Pak-

tının üç bölge devleti ile bağı tlayacağı  ikili anlaşmalarla çok daha sağlam 

yükümlülüklerden kaçınmayacaktı. Bağdat Paktının 1. maddesinde 
sözügeçen böyle bir "özel anlaşma" aslında üyeler arasında öngörülmüştü. 

I4  1921 ve 1927 İran-Sovyet Andlaşmalan için bkz.Hurewitz, "Diplomacy in the Near 
and Middle East: A Documentary Record", Princeton, N.Y.V.H.154 
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ABD üye olmasa da, 1958 Irak devrimi üzerine Pakt çöküntüye uğrama-
sın diye üye imiş  gibi hareket edip Paktın üç bölge devletine güvence ve-
recekti. 

Öyle anlaşılıyor ki, Dulles, Mısır, Suudi Arabistan, Suriye, Lübnan ve 
Ürdün gibi Arap devletlerinin Pakta karşı  olumsuz ya da çekingen tutum-
larını  görmüş, ABD Pakta katılırsa onların Sovyetler Birliğinin yaldaşma-
sından ya da Sovyetlerin kışlurtmasıyla, Arap petrolü üzerinde ABD'ye 
zorluklar çıkarı lmasından çekinmişti. Şimdilik dışında kalırsa ileride İsrail-
Arap sorunu çözüme bağlandığında belki bu Arap ülkeleri de Pakta çeki-
lebilirdi. Bundan başka, İsrail hükümetinin ve ABD'deki Sionist çevrelerin 
İsrail'in yalnızlığa itildiğini ileri sürerek giriştikleri baskılar sözkonusu ola-
bilirdi. 

Aslında ABD'nin bu tutumunda çelişki vardı. Bu çelişkiyi kimi üst 
düzey Amerikan diplomatları  da biliyor ve hükümetlerini uyanyordu. 
Örneğin, Ankara'daki Büyükelçilikleri F.Warren Vaşington'a yolladığı  
nisan 1955 günlü bir yazısında "... Türk dostlarımız' kendi çıkarlanmıza 
da ters düşen bir tutumla yüzüstü bıraluyoruz "Kuzey Kuşağı" gibi sağlık-
lı  bir kavram zaten bizden gelmedi mi?" demişti ". 

Dulles dış  ilişkilerle ilgili olarak ı  ı  Ocak 1956'da yaptığı  bir basın 
toplantısında ABD'nin Bağdat Paktı  ile ilgili tutumuna ilişkin sorular üze-
rinde şunları  söylemiştir ". 

ABD bu Paktın kurulmasına sempati ile baluyor. Böyle bir Pakt be-
nim 1953 Mayısında geliştirdiğim "Kuzey Kuşağı" kavramından doğ-
du. Paktın bugün daha da genişletilmesi konusunda belirli bir 
görüşümüz yok. Biz bölgedeki öbür devletleri Pakta katılmaya özen-
dirmiş  değiliz. "Pakta katılmayı  düşünebiliriz. Yeter ki, bu katılma ge-
nel istikrarı  güçıendirecek koşullar içinde ve zamanında olsun. Katıl-
mayı  içinde bulunulan koşullardan soyutlandırarak yapmayı  
düşünmüyoruz". 

Daha sonra Eisenhower ise anılannda bu çekingenliğin nedenini daha 
çok İsrail'in kaygılarına dayandırarak şöyle yazacaktı ". 

Is Aynı, Foreign Relations (1955-57), C.XXIV, 629 ABD.Ankara Büyükelçisi War-
ren'ın State Dpt'e raporu. 

'6  Dpt.of State Bulletin, Washington, 16 ocak 1956, s•79. 
' 	• Dwight D., "The White House years: Waging Peace", N.York.1965 

s.26-27. 
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"Bağdat Paktına maddesel ve moral desteğimizi artırmak akıllıca bir 

davranış  olacağı  anlaşılmalda birlikte, İsrail'in korunması  için gerekli 
güvenceleri sağlamadan, resmen böyle bir katılma olanaksızdı. Bu 
güvencelerin verilmesi ise Irak'ın Paktan uzaldaşması  sonucunu doğu-
rabilirdi". 

BAĞDAT PAKTININ TARATTIĞI TAJVKILAR VE TEPKILER 
(1955) 

12 ocak Bağdat Bildirisinde, Türk-İrak Andlaşmasının çok kısa sürede 

Türkiye ve İrak ile birlikte hareket etmek isteyen devletlerle (Araplar 
sözkonusu) topluca imza edilmesine çalışacağı  açıklanmıştı. Menderes 

İrak'tan sonra, 14 ocakta Berut yolu üzerinde 4 saat için Şam'a uğramış, 
daha sonra Berut'ta dört gün kalarak, Lübnan ve, olanak bulursa, Ürdün 
Başbakanlarıyla görüşmek istemişti. 

Suriye ziyaretinden bir gün önce Şam ve Halep'te Türkiye'ye karşı  
geniş  gösteriler olmuştu. Göstericiler, işgüderi olarak başında bulunduğum 

Şam Elçiliğimizin önünde "Türkiye batsın" diye bağırmıştı. Gösterilerin 

Mısır ajanlarınca düzenlediği, komünistlerce desteklendiği ve Suudi Ara-

bistan'dan yardım gördüğü belli olmuştu. Mısır basını  ve radyosu Türkiye 

ve Irak'a karşı  sert bir kampanya başlatmıştı. Suriye basının bir bölümü 

buna katıllyordu. Menderes'in Şam'dan ayrı lışının ertesi günü (15 ocak) 

Şam'da yeniden gösteriler olmuş,Elçilik binamız taşa tutulmuştu. Mende-

res bu olay üzerine beni Berut'a çağırmış, Türk-Lübnan görüşmelerine 

katılmamı  istemişti. 

Suriye'de bir yı l önce, devrilen Çiçekli rejiminden sonra parlamento 
düzenini geri getiren bir hükümet kurulmuştu. Yeni rejim dış  ilişkilerinde 

Mısır'dan biraz uzak duruyor, buna karşılık Irak'a sıcak bakıyor, ama ge-
nellikle temkinli davranan bir dış  politika güdüyordu. Cumhurbaşkanı  
Haşim El-Attasi Osmanlı  döneminde Türkiye'de okumuş, yaşlı  ve saygın 

bir kişiydi, hristiyan olan Başbakan Fares El-Huri ı lımlı  bir kişi olarak ta-
nınıyordu. Dışişleri Bakanı  Feydi Attasi Cumhurbaşkanının yeğeni idi. Su-
riye hükümeti Menderes'in Şam'ı  ziyaret önerisini dostça kabul etmişti. 

Kuruluşundan beri Suriye'ye ilk kez bir Türk Başbakanı  gelmişti. 

Menderes'in, Dışişleri Bakanı  Köprülü ve geniş  bir heyetin eşliğinde 
yaptığı  bu dört saatlik ziyaret sı rasında bir olay çıkmamıştı. Görüşmeler 
karşılıklı  saygı  içinde olmakla birlikte, sanki bir "sağırlar dialogu" gib: 
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geçmişti 18. Menderes, komünist tehlikesinden, dünya barış  ve güvenliğinin 
bölünmezliğinden, Türkiye'nin Araplara dostluğundan, yapılacak İrak-
Türkiye Paktına karşı  Mısır'ın tepkisinin yersiz ve haksız olduğundan, 
Türkiye'nin Mısır ile de ilişkilerini geliştirmek isteğinden sözetmişti.Sözleri 
Suriye'nin yapılacak Pakta katılmasını  özendirici bir anlatım içinde kal-
mış, ama bunu açıkca önermemişti. Haşim El-Attasi ise, kendilerine Isra-
il'in yaptığı  haksızlıklara ve geleceğe dönük emellerine karşı  Türkiye'nin 
yardımını  beklediklerini vurgulamıştır. Bu dilek üzerine Menderes, Filistin 
işinde kimi oldu bittiler ve haksızlıklar yapıldığını  bildiğini, ancak bunla-
nn olabildiğince düzeltilebileceğini ve tehlikelerin, Araplann Türkiye ile 
girişecelderi işbirliği sayesinde, hafifletilebileceğini söylemiştir. 

Görüşmelerden sonra bir bildiri yayımlanmamıştır. Türk tarafının 
edindiği izlenim, iktidardaki Suriye hükümetinin Bağdat-Ankara savunma 
işbirliğine şimdilik katılmayı  düşünmemekle birlikte, Bağdat ile Kahire 
arasında tarafsız kalmak, her halde Irak'ı  tedirgin etmemek eğiliminde ol-
duğu yolunda idi. 

Menderes'in 14-17 ocakta Berut ziyareti de dostluk içinde geçmişti. 
Bu arada Ürdün Başbakanı  ile Berut ya da Amman'da buluşup görüşme 
önerisine, Ürdün'ün Mısır'dan çekinmesi nedeniyle, olumlu yanıt alama-
mıştı . 

15 Ocak'ta Lübnan Dışişleri Bakanı  Nalckaş  bir açıklama yaparak, 
Menderes'in Lübnan'ı  yakında yapılacak Türk-İrak Paktına katılmağa ça-
ğırdığını, Köprülü'nün de İsrail'in Pakta alınmasının sözkonusu olmadığı  
yolunda Lübnan'a güvence verdiğini bildirmişti. 

Berut'ta Lübnan-Türk temasları  başladığı  sırada Mısır, Türk-İrak An-
dlaşmasını  durduramasa bile, onun öbür Arap ülkelerine yayılmasının 
önlemek üzere 16 ocakta, 195o Arap Ortak Savunma Andlaşmasının 19  im-
zacısı  Arap devletlerini (Mısır, İrak, Suriye, Lübnan, Suudi Arabistan- ve 
iki gün sonra- Yemen ve Libya) Kahire'de ivedi bir toplantıya çağırmıştı. 
Bu çağnnın yapılışının ertesi günü iki delegasyon arasında son resmi 
Türk-Lübnan görüşmeleri olmuştu 2°. Lübnan heyetine Başbakan Sâlah 

18  Şam'da benim tuttuğum görüşme tutanağının metni Türkiye Dışişleri Bakanlığı  Ar-
şiv, Bağdat Paktı  dosyası. 

Bu Andlaşmanın ingilizce metni (Treaty of joint Defense of Arab Countries) için 
bkz. Middle East Joumal, No. 6 (Spring 1952), USA. 

20 Berueta benim tuttuğum görüşme tutanağı, Dışişleri Bakanlığı  Arşivi, Bağdat Paktı  
dosyası. 
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Solh başkanlık ediyordu, ancak Menderes'e daha çok hristiyan Nakkaş  
muhatap olacaktı. Menderes Lübnanlılara şu mesajı  getirmişti: Suriyeliler 

Arap Birliğinin görüşü belli olmadan bir şey söylemiyorlar. Mısır Türk-

İrak andlaşmasına karşı  bir kampanya başlattı. Bu haksızdır. Türkiye ile 

İrak tehlikenin ağzında bulunan iki komşudur. Savunmaları  için bir Pakt 

yapılacaktır. Sovyet tehlikesi Suriye için de geçerlidir. Suriye bir saldırı  ol-

sa kendi başına ne yapabilir? Türkiye ayrıca Filistin mültecileri işinde 

Araplara yardımcı  olmaya hazı rdır. Nakkaş  şöyle konuşmuştu: Türk-İrak 

andlaşması  hem Araplar için, hem de Ortadoğu'nun güvenlik bakımından 

iyi olabilir. Lübnan Arap Birliğine her zaman bağlı  kaldı, ama konusunda 
olumsuz bir tutum içindeki bu birliğin -Israil'e karşı  boykotlar dışında-

bir yarannı  görmedi. Şimdi Kahire'ye çağrıldık. Biz Arap Birliğinden 

onay almadıkça Türk-İrak Paktına katılamayız. Ama, Mısır'ın hakemliğini 

de kabul edemeyiz. Menderes bunun üzerine Arap Birliğinin onayı  zorun-
luğunu anlamadığını, örneğin Türkiye'nin de bir NATO üyesi olduğunu, 

ama Ortadoğu işinde NATO'ya sormadan bildiği gibi hareket ettiğini, za-
ten Türk-İrak Paktının Arap Birliği Andlaşmalanna ters düşmediğini an-

latmıştı. 

Menderes, Berut'ta yayımlanacak resmi bildirinin Bağdat Bildirisine 

ters düşmemesini istemişti. Ancak, Nakkaş  Kahire toplantısı  öncesinde 

Mısır'dan çekindiğinden, buna yanaşmamıştı. Bildiri olmayacaktı. Nakkaş  
bir açıklama yaparak, asıl konuya değinmeden, Türkiye, Lübnan ve öbür 
Arap devletleri arasında ilişkilerin güçlendirilmesi için görüşmelerin 

sürdürüleceğini bildirmişti. Menderes ise yaptığı  basın toplantısında, 
Lübnan hükümetinin etkin bir Ortadoğu savunma örgütü kurulması  yan-

lısı  olmakla birlikte, Arap Birliğinin onayı  olmadan böyle bir sisteme katı-
lamayacağını  bildirdiğini açı klamıştı. 

Başbakan Nasır'ın çağrısı  üzerine 1950   Arap Ortak Savunma Paktı  
üyesi devletlerin Başbakanları  ve Dış işleri Bakanlarının toplantısından-ki 

Nuri Said hasta olduğunu ileri sürerek Kahire'ye gitmemiş, Irak'ın eski 

başbakanlanndan Fadıl Cemali'yi göndermişti-bir gün önce yani 21 ocak-

ta Menderes Ankara'da yaptığı  bir açıklamada, Bağdat Bildirisi üzerinde 
Arap kamuoyunu aydınlatmak üzere şunları  belirtmişti:Geçen eylül başla-

nnda Mısır hükümetine bir mesaj göndermiş  ve Mısırlılara duyduğumuz 
güven ve sevgi içinde, iki tarafın başbakanlarının buluşmasını  önermiştim. 

Sayın Nasır Türkiye'ye gelirse bundan onur duyacağımızı, bunu istemez-

se, benim Mısır'da ya da bir başka dost ülkede kendisiyle görüşmeye ha-

zır olduğumu bildirmiştim. Ama bu önerim, sonunda, kabul edilmedi. 
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Aslında, Türk-İrak Bildirisi Ortadoğu'yu içerden ve dışardan gelebilecek 
saldırılara tüm Arap ülkeleriyle birlikte karşı  koymak amacını  güdüyor. 
Arap Birliğine karşı  hiç bir tarafı  yoktur. Tersine, BM ilkelerine uygundur 
ve Filistin konusunda BM kararlarının yardımcı  olacaktır. Bu girişim yeni 
bir şey değildir, çoktan beri Arap ülkelerine anlatılmaktadır. 

Menderes'in bu açıklaması  22 ocakta Arap ülkeleri basınında yer al-
mıştı . Buna karşılık olarak Nasır da bir açıklama yapmıştı. Söyledikleri kı-
saca şunlardı: İrak Arap Birliğine ihanet etmiştir. Bağdat Bildirisi Arap 
Birliğine bir darbedir. Bu Pakt yapılıp da Irak'a bir saldırı  olsa, tüm Arap 
ülkeleri de savaşa sürüklenebilir. İrak, Amerikan ve İngiliz yardımı  ile 
güvenliğini zaten sağladığına göre, Türkiye ile bir ittifak yapmasına gerek 
yoktu. 

22-23 Ocak günleri Kahire toplantısında konuşulanlar üzerinde Anka-
ra'da Dışişleri Bakanlığınca elde edilen bilgiler21  şunlarclı:Nasır, Arap Bir-
liği üyesi bir devletin yapacağı  herhangi bir askersel paktm Arap Birliği 
Yasası  ve 1950 Arap Savunma Paktına aykırı  olacağını  bildiriyor ve Irak'ın 
Türkiye ile bir Pakt yapma kararı  nedeniyle mahküm edilmesini istiyordu. 
Yapdığı  konuşmada muhataplannı  etkilemek için şu duygusal sözleri 
söyleyecekti: "Arap gerdanlığı  parçalansa ve tüm parçaları  etrafa dağılsa, 
Arap ülkeleri Batı  ve Türkiye'nin kölesi olsa bile, Mısır Arap çıkarlannın 
şampiyonluğunu yapmaya devam edecektir. Bağımsızlığımızı  korumalı  ve 
bunu herhangi bir Pakta girmeden gerçekleştirmeliyiz. Arap milliyetçiliği 
düşüncesinden vazgeçtiğimiz takdirde, bir kaç yüz yıl daha yabancıların 
sömürgesi olmaya devam ederiz 22  . 

Ancak Suriye, Lübnan ve Ürdün Irak'ı  mahküm edecek böyle bir ka-
rara yanaşmamıştı . İrak temsilcisi de, Bağdat Bildinsinin daha iyi incele-
nip anlaşılması  için önce Dışişleri Bakanlarının toplanmasını , onların ha-
zırlayacağı  raporun şubatta Başbakanlann yeni bir toplantısında ele alın-
masını  önermişti. Bu öneri de kabul edilmemiş, sonuçta bir ortak bildiri 
yayımlanmaksızın ve kesin bir karar alınmaksızın, Lübnan Başbakanı  
Solh, Suriye ve Ürdün Dışişleri Bakanları  ile Mısır Enformasyon Bakanı  
Binbaşı  Salem'den oluşan bu heyetin Bağdat'a gidip bir uzlaşı  bulması  
kararlaştırılmıştı. Ama 31 ocak-2 şubatta yapılan bu Bağdat toplantı sından 
da bir şey çıkmayacaktı llerhalde Nasır Türk-İrak Paktının 24 Şubatta 
imzalanmasını  önleyemeyecekti, ancak ona herhangi bir Arap ülkesinin 

21  Türkiye Dışişleri Bakanlığı  Arşiv', Bağdat Paktı  dosyası. 
22  Heykel, aynı. 
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katılmasına engel olmuştu. Şimdi bütün gücüyle Bağdat Paktına karşı  ve-

receği savaşımda öbür Arap ülkelerini etrafında toplayıp onlara kendi li-

derliğini kabul ettirmeğe çalışacaktı. 

Suriye Meclisinde Sosyalistlerin muhalefeti ve Fransızlara yakınlığı  ile 
bilinen Halid El-Mm ve Suudi Arabistan'dan para aldığı  söylenen kimi 

politikacılann manevralanyla Huri hükümeti düşürülmüştü. Şubatta yapı-
lan yeni seçimler sonunda Sabri El-Assali hükümeti kurulmuştu. Bu koa-
lisyon hükümetinde Halid El-Mm Dışişleri ve Milli Savunma Bakanı  ol-

muştu. Artık Suriye Mısır'a yaklaşıyordu. Arap Savunma Paktının dışında 
hiçbir Pakta katılmamak kararında idi. Bunun üzerine Şam'a gelen Enfor-
masyon Bakanı  Binbaşı  Salah Salem ile biri Mısır-Suriye, ikincisi Mısı r-
Suudi Arabistan arasında dayanışmayı  öngören, Ortak Bildiriler yayımlan-
mıştı. Bunlar ekim ayında yapılacak birer ittifaka temel olacaktı. Böylece 
Suriye Mısır'ın yanında Bağdat Paktına karşı  bir tutum içine girecekti. Bu 
tutum 1957'de Türkiye ile Suriye arasında, Sovyetler Birliği ve ABD'nin 
de işe kanşmasıyla, tehlikeli boyutlara ulaşan bir bunalım yaratacaktı. Er-
tesi yıl Suriye-Mısır ittifakı  1958'de bir birliğe (Birleşik Arap Cumhuriyeti) 
dönüşecekti. Buna karşı  İrak ile Ürdün de bir federasyon içinde birleşe-
cekti. Ancak İrak-Ürdün Federasyonu 1958 İrak Devrimi üzerine yıkıla-
cak, Birleşik Arap Cumhuriyeti de 1961'de Suriye'nin birlikten ayrı lma 
kararıyla yok olacaktı. 

Lübnan ve Ürdün'ün Bağdat Paktına katılması  olasılığına gelince: 
Lübnan'da başta Cumhurbaşkanı  Chamoun olmak üzere, hristiyan Maru-
niler Amerika ve İngiltere'nin desteğine sahip bu Pakta sempati ile bakı-
yor, ama Nasır'ın kışkı rtmalarından kaygı  duyuyorlardı. Hükümet böyle 
kanşık bir ortamda, Lübnan'ın araplararası  işlerde geleneksel tarafsız tutu-
munu korumayı  yeğlemiş, Bağdat Paktına katılmak istememişti. Ürdün'de 
ise, hükümet bir yandan İrak ile Haşimi hanedanına dayanan akrabalığı-
nı, öte yandan İngiltere ile iyi ilişkileri gözönünde tutuyor, dolayısıyla 
Irak'a yakınlık duyuyordu. Ancak Nasır'ın Ürdün'deki Filistin'lileri tehli-
keli biçimde kışkı rması  onu derinden kaygılandınyor bu yüzden İngiltere 
ve Türkiye'nin ona Bağdat Paktına katılması  çağrılarını  kabul etmek 
yürekliliğini gösteremiyordu. Nitekim, 1955 kasım başlarında Ürdün'ü zi-
yaret eden Türkiye Cumhurbaşkanı  Bayar'ın orada: "Bir gün Ürdün hak-
sız saldırıya uğraısa Türk ordusunun onun yardımına gelmesine kimse şa-
şirmasm" demesi belki moral verici idi, ama bu Nasır'ın Ürdün'de Türki-
ye'ye karşı  olaylar çıkarmasına neden olacaktı. Böyle bir durumda Ürdün 
hükümeti tarafsız tutumunu sürdürecekti. 

Bellelen C. LV, 14 
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Paktın 24 şubatta imzası  üzerine Büyük Devletlerin tutumu şöyle ol-
muştu: Amerika BD Dış işleri Bakanlığı  25 şubatta yayı mladığı  bir bildiri-
de, Paktı  Ortadoğu'da komünist tehlikesinin varlığını n ve Türkiye ile 
Irak'ın buna karşı  önlem almaktaki kararlı lığı= göstergesi olarak tanı m-
lamıştı. İngiltere çok memnundu. Basın genellikle paktı  övüyordu. Buna 
karşı lık Sovyetler Birliği pakta açıkca cephe almış, bölgede kendi etkisi al-
tındaki gizli güçleri pakta karşı  harekete geçirmişti. Bu üç büyük devletin 
tutumlan normaldi. 

Fransa'nın Bağdat Paktı  karşısındaki tutumu genellikle olumsuzdu. 
Bağdat Paktı nın hazı rlanışına Fransa çağrı lmamış, hatta ona bilgi de veril-
memişti. 1954 kasımında başlayan Cezayir içsavaşı  Fransa'nın başında 
büyük bir sorundu. Bu sorun yüzünden Arap devletleri, özellikle Mısı r ile 
arası  açılmıştı. Fransız Hükümeti Bağdat Paktının Ortadoğu'da anglo-sak-
sonların etkinliğini artı racağını  düşünerek ona kuşku ile bakıyordu. En 
azından kendi etki alanı  saydığı  Suriye ve Lübnan'ın Bağdat Paktına kay-
masından kaygı  duyuyordu. Fransız basını  Türk hükümetini "pactomanie" 
ile damgalıyordu. 12 ocak 1954 Bağdat Bildirisi yayımlanınca Suriye ve 
Lübnan'ı  böyle bir paktan uzak durmaları  için uyarmıştı. Ayrıca Suriye 
Meclisinde ağırlığı  olan Halid El-Azm yoluyla partilerarası  dengeleri etki-
lemiş, hatta Pakta karşı  Suriye'de girişilen gösterileri hoş  karşılamış tı. 

Fransa'nın Ankara Büyükelçisi Saint-Hardouin 22 nisan 1955 günü 
Başbakan (ve Dışişleri Bakanı) Nlenderes'e yaptığı  bir ziyarette, Bağdat 
Paktı  konusunu Menderes açmış  ve ona şunları  bildirmişti 23: 

Komünist tehlikesine karşı  Ortadoğu'nun güvenliği için MEDO 
yürümemişti. Bağdat Paktı nı  ABD ve İngiltere ile işbirliği içinde ger-
çekleştirdik. Amacı  sizin de benimsediğiniz amaçtır. Pakt işinde bize 
acele ettiğimiz söylendi; biraz beklese idiniz, Arap ülkelerindeki heye-
can ve ters tepkiler olmazdı , denildi. Kimi Arap hükümetleri sert tep-
kiler gösterdi. Ama bunlar bizi yolumuzdan alı koyamazdı. Pakta karşı  
olumsuz davranışlardan biri de iki ay önce Suriye'de iktidara geçen 
yeni hükümetten geldi. Ürdün ise bize daha anlayışlı  kaldı. Fran-
sa'nı n Pakt karşısı ndaki tutumu farklı  olsa idi, Suriye belki ona katı-
lırdı. Fransız hükümetinin çekimser, hatta pakta cephe almayı  özendi-
rici biçimde davrandığı  izlenimi doğuyor. Buna müttefik olarak 
üzülüyoruz. Aslında bu dava toplu güvenlik davası  olduğundan Fran-
sa'nın da davası dı r. Dışişlerinin Bağdat Paktı  üzerinde Arap ülkele- 

23 Menderes'in Fransa Büyükelçisi ile görüşmesi tutanağı, Dış işleri Bakanlığı  Arşiyi, 
Bağdat Paktı  Dosyası . 
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rindeki Büyükelçilerinize 1955 mart ayında gönderdiği yönergeden bi-
ze de bilgi verilmişti. Yönerge temsilcilerinize duruma göre davranış  
serbestisi tanıyordu. Gördük ki, kimi temsilcileriniz bize karşı  girişim-

ler yaptı lar. Fransa'nın Suriye'nin bağımsızlığına önem vermesi nor-
maldir.Ama Bağdat Paktının Suriye'nin bağımsızlığına karşı  hiç bir 

yanı  yoktur. Tersine onu güçlendirici niteliktedir. En az Fransa kadar 
biz de bağımsız ve güçlü bir Suriye isteriz. Dileğimiz onun toplu 

güvenlik davasına katılmasından ibarettir. Katılırsa bağımsızlığı  güçle-
necektir. Cezayir bağımsızlığı  için biz bunu açıkca göstermeyip soru-

nun anlaşarak çözülmesi yanlısı  çıktıysak, bu Fransa ile NATO çerçe-
vesindeki dayanışmamızı  bozmamak için olmuştu. Oysa Fransa'nın 

Suriye'de bize karşı  tutumu NATO dayanışması  ve toplu güvenlik il-
kesinin özüne uygun değildir. Şimdi hazırlığı  yapılan Mısır-Suriye 

Paktı  gerçekleşse bile böyle bir Pakt yaşamaz. Suriye Bağdat Paktı  
devletlerinin komşusudur. Mısır uzak ve güçsüzdür. 

Fransa Büyükelçisi bu bilgi ve görüşleri Paris'e ileteceğini söylemiş, 

tartışmadan kaçınmış, sadece "eğer şu güne değin bir Mısır-Suriye ittifakı  
yapılmamışsa, bunun nedeni Fransa'nın Suriye'ye makul davranışları  
özendirici uyanlannın etkisidir” demiştir. Menderes bundan memnun ol-

muştur. Fransız gazetelerinin Bağdat Paktı  aleyhindeki yazılarına değini-
lince Büyükelçi bunların hükümetini bağlamadığını, nitekim Türk basının 
da Kuzey Afrika sorunlannda Fransa'ya yönelttiği eleştirilerin Türk 
hükümetini bağlamadığını  söylemiştir. Görüşme Menderes'in Fransız 

hükümetinin Suriye politikasını  düzeltmesi dileği ile sona ermişti. 

Fransa'nın Suriye ve Lübnan için duyarlığı  gene sürecek, ancak bu 
ülkeler giderek daha başka büyük devletlerin etki alanına girecekti. 

İsrail'e gelince: Bağdat Paktının kuruluşundan İsrail'de derin bir kay-

gı  duyulmuştu. Çünkü ABD ve İngiltere'nin desteğine sahip bu Pakta 
Arapların alınmasına çalışı llyordu. Paktın imzalanışından iki gün sonra, 

26 şubatta İsrail hükümetinin yaptığı  bir açıklamada, Pakt'da saldırı  ve 

saldırı  tehdidinden sözedilmeyişi eleştirilmiş  ve Nuri Said ile Menderes 

arasında, Filistin konusunda Birleşmiş  Milletler kararlarının uygulanması-
na ilişkin Mektubun İsrail için düşmanca bir bağıt olduğu vurgulanmıştı . 
İsrail, çok geçmeden, 17 martta, Ankara'daki elçiliği aracı lığı  ile Dışişleri 

Bakanlığına bu konuda bir nota 24  vermişti. Notada ileri sürülen görüşler 
şöyle özetlenebilir: 

" Israil'in Türkiye'ye 17 Mart 1955 günlü notası  ve aynı  gün Türkiye Dışişleri Ba-

kanlığının yanıtının fransızca metinleri, Dış işleri Arşivi, Bağdat Paktı  dosyası . 
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Türkiye ile İsrail arası nda ilişkiler şimdiye dek dostça gelişmiştir. Şim-
di durum değişiyor. Türkiye Arapların uzlaşmaz tutumunu destekle-
memeli ve Ortadoğu'da "statu quo" ve güç dengesi bozulmamalıdı r. 
Dışişleri Bakanı  Köprülü 30 kasım 1954'de AFP ajansına yaptığı  bir 
açıklamada, Türkiye'nin Araplarla İsrail arasındaki uyuşmazlıkta hiç 
birine karşı  düşmanca bir tutum içine girmeyeceğini, dolayısıyla 
Türkiye'nin Araplarla dostluk ve işbirliğinin onun İsrail'e karşı  politi-
kası nı  değiştirmeyeceğini ve BM çerçevesinde de bunun böyle kalaca-
ğını  söylemiştir. Ayrıca Arapların tehdit ve saldırıdan vazgeçmeleri ve 
uyuşmazlıkların banşcı  yoldan çözümünü zımmen kabul etmelerinin 
bir Türk-Arap anlaşması  için zorunlu koşul olacağını  belirtmişti. İsrail 
bu güvenceleri çok iyi karşılamıştı. Ama 12 ocak 1955 Bağdat Bildirisi İsrail'de kaygı  uyandı rdı. Bildiride BM Yasası nın 2. maddesinde be-
lirlenen ve genellikle ittifak andlaşmalannda (1949 NATO, 1954 Üçlü 
Balkan ittifakı  gibi) yer alan saldırı  tehdidinden vazgeçilmesi, ya da 
uyuşmazlıkların banşcı  yollardan çözümü ile ilgili ilkeler bildiride yer 
almamaktadı r. öte yandan İsrail ile Arap devletleri arasında 1949 Si-
lâh Bı raluşımı  Sözleşmeleri ile ortaya konulan "statu quo" var iken, 
BM.in  1947 Filistin'in bölünmesi kararı  artık geçerliliğini yitirmiştir. Eğer Bildiride bu karar düşünülmüşse, Arap revizyonizmine yol açı lı-
yor demektir. Bunun gibi, Bağdat Bildirisinde Ortadoğu bölgesi dışın-
dan ve içinden gelecek bir saldırı  durumunda Türkiye'nin Irak'a yar-
dımı  öngörülüyor ki, eğer bununla İsrail'den gelebilecek saldı rı  da anlaşıllyorsa, Araplar İsrail'in varlığını  bile bir saldı rı  saydıklanndan, 
tehlikeli bir yol açı lıyor, demektir. İşte bu düşüncelerle, İsrail Başba-kanı  ve Dış işleri Bakanı  Sharett 25 ocakta Telaviv'deki elçinize 
hükümetimizin kaygı larını  iletti. 27 ocakta Ankara'daki Elçimiz Fisher 
de Başbakan Menderes ile görüşerek görüşümüzü sundu. O da Elçi-
mize bizim kaygımız için bir neden olmadığı  güvencesini verdi.Oysa, 
24 şubatta imzalanan Bağdat Paktı  bizim kaygı lanmızın temelindeki 
durumu düzeltmedi, tersine artırdı. Gerçekten Pakt'da, "Kuvvet kulla-
nımı  ve Kuvvet tehdidini" önleyici bir hüküm yok. Üstelik ekli Mek-
tupta Filistin ile ilgili BM kararları nın uygulanması  için işbirliği 
öngörülüyor. Bunlar Arapların aşırı  savlannı  destekleyici etki yapabi-
lir. Ankara İsrail ile önceden danışmalarda bulunabilirdi. Bu durum-
da İsrail Türkiye'den BM kararlarının uygulanması  konusunda İrak ile sıkı  işbirliğinin kapsamını  sormak ve Pakt'da İsrail'in ülke 
bütünlüğü ve bağımsızlığına karşı  bir hüküm bulunmadığı  güvencesi-
nin verilmesini istemektedir. 
Bu notaya Bakanlığın verdiği yanıtta özellikle şunlar belirtilmişti: 
27 Ocak 1955'de Menderes İsrail Elçisine Türkiye'nin, savunma nite- 
liğini aşacak hiç bir pakt yapmak niyetinde olmadığını  ve Türkiye'nin 
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hiç bir devlete karşı  saldırgan niyetler beslemediğini bildirmişti. 
Pakt'da BM yasasının sözkonusu maddesindeki ilkelere yollama yapıl-
mamış  ise bu sadece biçimsel bir şeydir. Paktın üçüncü maddesinde 

sözkonusu olan "uyuşmazlıkların barışcı  yoldan çözümü"nden imzacı-
lar arasındaki uyuşmazlıklar anlaşılmaktadır. Israil bunu belki yanlış  
yorumlayıp onların dışındaki uyuşmazlıkların bu hüküm kapsamına 

girmediği sonucunu çıkarmıştır. Ek Mektuba gelince, bu Araplara ya-

pılmış  bir ödün değildir.Türkiye Ortadoğu'da hakça bir barış  ve istik-

rardan yanadır. Ancak, Filistin ile ilgili BM kararlarının artık geçersiz 

olduğu yolundaki İsrail görüşüne katılmıyoruz. Bu tutumumuz zaten 

biliniyor. Kararların gerçekci ve hakgözetir biçimde uygulanması  yan-

lısıyız. Öte yandan, Israil'in bir Ortadoğu devleti olarak, kuşkusuz 

paktın saldırıya karşı  koruyucu niteliği ile ilgilenmesi düşünülebilir. 

Ama Israil'in Araplarla uyuşmazlığı  nedeniyle, bugün için onun pakta 

alınması  sözkonusu değildir. önceden danışma konusuna gelince, 
Paktta Israil ile ilgili yükümlülükler üstlenilmemiştir ki, onunla önce-

den danışmalar yapılsın. Ama Paktın niteliği üzerinde zamanında Is-

rail'e bilgi verilmiştir. Durum böyle olunca, Türkiye'nin Israil ile 
dostluğuna bağlı  kaldığı  gerçeği ortaya çıkar. Onun bu politikası  de-

ğişmemiştir. 

Türkiye'nin bu açıklamaları  üzerine Israil az çok tatmin olmuştu. An-

cak Bağdat Paktına İrak'tan başka Arap devletlerinin katılması  durumun-

da Türkiye'nin daha çok Araplara kayması  olasılığından kaygı  duyuyordu. 

1959'da İrak Paktan ayrılınca bu kaygıları  yok olacaktır. 

BAĞDAT PAKTININ ÜÇ rıııııc TAŞAMI (1955-1958) VE MERKEZ 

ANDLAŞMA ÖRGÜTÜNE (CENTO) DÖNÜŞMESI (1959) 

1955 yılı  içinde Ingiltere, Pakistan ve Iran Pakta katılmıştı, ama şim-

dilik başka bir katılma olmayacağı  da anlaşılmıştı. Bunun üzerine Başba-

kanlar düzeyinde ilk toplantı  21-22 kasım I955'de Bağdat'ta yapılmıştır. 

Nuri Said başkanlığındaki Konseyin bu açılış  toplantısına Türkiye adına 

Menderes, Ingiltere adına Macmillan, Iran adına Al'a. ve Pakistan adına 

Muhammed Ali katılıyordu. ABD, daha önceden kararlaştırıldığı  üzere, 

Pakt ile sürekli nitelikte bir bağlantı  düzenlenmesi (permanent liasion) 

çerçevesinde, Konseyde Bağdat'taki Amerikan Büyükelçisi Gallman ve As-
kersel Komitede Amiral Cassady, "gözlemci" sıfatiyle, hazır bulundurmuş- 

tur. 
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Sonuç Bildirisinde 25  Paktın öngördüğü biçimde İngiltere-İrak özel an-
laşmasının yapıldığı  not edilmiş; Paktın amaçları  anımsatılmış; dünyadaki 
siyasal durumun gözden geçirildiği açıklanmıştır. Konsey gene bildiride 
açıklandığı  üzere, Örgütün çalışma düzenini de toplantıda belirlemiştir: 
Sürekli niteliği olan Konseyin Bakanlar toplantısı  olağan olarak yılda bir 
kez yapılacaktır. İrak 1956 sonuna dek Konsey başkanlığı  yapacak; ondan 
sonra başkanlık ingilizce alfabe sırasına göre öbür üyelerce yürütülecektir. 
Örgütün Merkezi Bağdat olacaktır. Her Hükümet Paktın Merkezinde 
Büyükelçi düzeyinde bir yardımcı  temsilci (ki pratikte Bağdat'daki 
Büyükelçiler) bulunduracaktır. Bağdat'ta sürekli bir Sekreterlik kurulacak- 
tır. Kurulan Sürekli Askersel Komitenin üyeleri genelkurmay başkanları  
olacaktır. Kurulan Ekonomik Komite bölgede ortak çıkarlar doğrultusun-
da çalışılacaktır; İngiltere'nin 5 milyon Sterlin altın yardımına ve ayrıca 
ABD yardımlarına teşekkür edilmiştir; Atom enerjisi alanında projeler ya-
pılacaktır. 

Konseyin ikinci toplantısı  16-19 nisan ı  956'da Tahran'da gene başba-
kanlar düzeyinde yapılmış, dışişleri bakanları  da hazır bulunmuştur. İngil-
tere ise sadece Savunma Bakanı  tarafından temsil edilmiştir. ABD adına 
bu kez de Dışişleri Bakanı  yardımcısı  Handerson'un başkanlığındaki bir 
gözlemciler heyeti katılmıştır. Bu durum ABD'nin Pakta üye olmak niyeti-
ni taşımadığını  göstermiş  ve dört bölge hükümetinde düş  kırıklığı  yarat-
mıştı. Bununla birlikte, ABD'nin gerek Ekonomik Komiteye, gerek 
komünistlerin yıkıcı  eylemlerini önlemek üzere, bu toplantıda kurulması  
kararlaştırılan "Yıkıcı  Eylemlerle Savaşım Komitesrne üye olması , ayrıca 
Askersel Komitenin Bağdat'taki sürekli karargahına bir askersel bağlantı  
(liasion) grubu yollamayı  kabulü Konseyi teselli etmişti. 

Toplantıda dünyada gerginliğin sürmesine değinilmiş, bölgede gergin-
lik konusu Filistin ve Keşmir sorunlarının ivedilikle çözümü gereği vurgu-
lanmıştı. Ekonomik ve Teknik İşbirliği, bu arada Fırat ve Dicle suları , ti-
caretin artırılması  sorunları  ele alınmıştır. 

Konseyin üçüncü toplantısının 1957 başlarında Karaçi'de yapılması  
beklenirken, Mısır'ın Süveyş  Kanalı  Kumpanyasını  millileştirilmesi üzeri-
ne, 29 ekim 1956'da Kanal Savaşı  patlak verince Pakt ilişkilerinde beklen- 

25  Paktın Konsey toplantıları  sonunda yayımlanan bildirilerin türkçe metinleri için 
bkz. Ayın Tarihi yayımlanan bildirilerinin türkçe metinleri için bkz. Ayın Tarihi kolleksiyo- 
nu, Basın-Yayın Genel Müdürlüğü; ingilizce ası lları  için ise Department of State Bulletin, 
Vasington. 
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medik bir bunalım ortaya çı kmıştı. Çünkü üyelerden biri (İngiltere), Fran-

sa ile birlikte, Israil'in Mısı r'a saldırısından hemen sonra Kanal bölgesine, 

meşru bir gerekçe yok iken, asker çıkarmıştı. İrak, İngiltere'nin bir mütte-

fiki olarak Arap dünyası, özellikle Mısır önünde çok zor bir duruma 

düşmüştü. Bu durum üzerine Bağdat Paktının dört bölge devleti İngilte-

re'yi çağırmaksızın, derhal olağanüstü bir toplantı  düzenlemiştir. Konsey 

başkanlığı  Iran'da bulunduğu için toplantı  gene Başbakanlar (ve Dışişleri 

Bakanları) düzeyinde Tahran'da yapılmış  ve 7 kasımda şu kararlar alın-

mıştı r: İsrail'in Mısı r'a saldı rısı  haksızdı r; İsrail kuvvetleri ateşkes çizgisine 

çelcilmelidir; ABD'nin bu savaşta BM'in tutumunu destekleyen davranışı  

yararlı  olmuştur; İngilizler ve Fransızlar da derhal Mısı r'dan çekilmelidir; 

Mısı r egemenliğine saygı  göstermelidir; İsrail-Arap uyuşmazlığı  BM karar-

larına uygun biçimde çözüme bağlanmalıdı r; Süveyş  Kanalı  sorunu BM 

gözetiminde Mısır ile yapı lacak görüşmelerle çözümlenmelidir; Mısı r'ı n 

egemenliği korunmak koşuluyla, Süveyş  Kanalında seyrisefer serbestliği 

sağlanmalıdı r. 

Bu arada Arap Birliği ülkeleri başbakanlarının 16 kası mda BeruCta 

yaptıkları  toplantıda Kanal saldı rısı  ile ilgili daha ileri istekler ortaya atı-

lınca, Irak'ın önerisi üzerine, Bağdat Paktının dört üyesi 23 kasımda Bağ-

dat'ta yeni bir olağanüstü toplantı  yapmış  ve, Berut'ta yayımlanan bildiri-

nin genel anlatımının "kendi görüşleriyle uyum içinde" olduğunu açıkla- 

mıştı r. 
Türkiye bu hava içinde, İsrail'i tanıyan tek İslam ülkesi sı fatıyla, ken-

disini Araplar karşısında zor durumda görerek 26 kasımda Telaviv'deki 

Elçisini geri çektiğini, orada sadece bir işgüder bı raktığını  açı klamıştı r ki, 

bu durum günümüze dek süregelecektir. 

Süveyş  bunalımı  BM çerçevesinde "statu quo ante" temeline dayandı-

nlarak ve barış  sağlanmıştı. Ancak İngiltere ve Fransa Ortadoğu'da etkin-

liklerin hayli yitirmişti. Mısır İngiltere ile 1954 Kanal Andlaşmasına I 

Ocak 1957'de son vermişti. İngiltere'nin ABD ile ilişkileri sarsılmıştı. Ayrı-

ca Bağdat Paktı  içinde saygınlığı  azalmıştı. Bu durumda İngiltere 197o'li 

yı llarda-Kıbrıs dışında-Ortadoğu'daki üs ve tesislerini terkedecek ve so-

rumluluklarını  ABD'ye bırakacaktı. 

Süveyş  bunalımında Mısı r'ı  destekleyen ve onun yanında savaşacak 

gönüllüler yollamak tehdidinde bulunan Sovyetler Birliğinin Mısı r ve Suri-

ye'de prestiji çok yükselmişti. İşte bu durumun ileride Ortadoğu ülkeleri-

ne karşı  komünist nitelikli saldı rı lara geçilmesi olası lığını  hesaba katan 
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ABD, "Eisenhower Doktrini" adını  alan bir güvence oluşturmuştu. Başkan 
Eisenhower'in 5 ocak 1957'de Kongre'ye sunduğu mesajda önerilen bu 
güvence Kongrede 9 martta bir Ortak Kararla (Joint Resolution) olarak 
kabul edilmişti" Metni ekli Belge II olarak aşağıda verilen bu kararda 
şunlar ortaya konuluyordu: ABD Ortadoğu ülkelerinin ve ülke gruplarının 
bağımsızlıklarını  korumağa yararlı  olacak ekonomik durumlarını  geliştirici 
yardım yapmağa hazırdır. Bu ülkeler, uluslararası  komünizmin kont-
rolündeki ülkelerden gelecek bir saldırıya karşı  yardım isterlerse, ABD-im-
zaladığı  andlaşmalar ve anayasanın sınırları  içinde- sözkonusu ülkelerin 
savunması  için silâhlı  kuvvetlerini kullanmağa hazırdır. ilgili devletlere bu 
amaçlarla ekonomik ve askersel yardım için 1957 bütçesine 200 milyon 
dolar konulmuştur. Bu plan çerçevesine hangi Ortadoğu devletlerinin gire-
bileceği konusu ABD yönetiminin 12 martta temaslar için bölgeye gönder-
diği özel temsilci J.Richards'ın uğradığı  ülkelerden belli olmuştu.Bunlar 
Libya, Türkiye, Lübnan, İran, Pakistan, Afganistan, İrak, Suudi Arabis-
tan, Yemen, Habeşistan, Sudan, Yunanistan, israil, Tunus ve Fas idi. 
ABD'ye karşı  olumsuz tutumları  nedeniyle Mısır ve Suriye ile İngiltere'nin 
etkisindeki Ürdün ziyaret edilmiyordu. Aslında Türkiye ve Yunanistan gi-
bi NATO ülkeleri için yeni bir güvenceye gerek yoktu. Ancak onlarla da, 
bölge devletleri olarak danışma yapılması  düşünülmüştü. 

Eisenhower planı  Sovyetler Birliğinin Ortadoğu'daki olası  etki ve giri-
şimlerini frenleyecek nitelikte idi. Plan çerçevesinde ABD'nin harekete ge-
çişi, 1958'de Irak'ta hükümet darbesi üzerine, Lübnan ve Ürdün'de ortaya 
çıkan olayların bastırı lmasında görülecekti. Aslında bu olaylar komünistle-
rin değil, Nâsır'ın kışkırtmasıyla çıkmıştı. 

Süveyş  Savaşının Bağdat Paktının dört bölge devletinde uyandırdığı  
kaygılar Eisenhower planının açıldanmasıyla biraz olsun yatışmıştı. Dört 
devlet Başbakanları  hemen Ankara'da toplanmış  ve 21 ocak 1957'de ya-
yımladıldarı  bir bildiride Eisenhower planını  sevinçle karşıladıklarını  açık-
lamıştı. 

ingiltereye gelince: ABD, Süveyş  Savaşında bu devlete (ve Fransa'ya) 
karşı  bir tutum içine girdiğinden beri iki anglo-sakson ülkesinin ilişkileri 
soğumuştu. Şimdi ABD, İngiltere'yi bir kenara bırakarak, Eisenhower Pla-
nı  ile Ortadoğu'da önemli bir girişime geçmişti. Güvenlik ve ekonomik 

26  ABD kongresinin bu Ortak Kararının ingilizce metni "Documents of American Fo- 
reign Relations, Council on Foreign Relations", N.Y.1958, Doc. No.55'den alınarak bu ma-kalenin sonuna eklenmiştir (Ek II). 
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yardım işlerinde tek başına hareket ediyor, Ortadoğu'da yalnız kendi et-

kinliğinin yerleşmesini istiyordu. Böyle bir girişim İngiltere'nin bu bölge-

den uzaklaştırılması  sonucunu verebilirdi. O nedenle İngiliz hükümeti 

ABD planını  soğuk karşılamıştı. Hatta henüz etkisi altındaki Ürdün'ü 

plandan uzak tutmağa çalışacak, ama başarılı  olmayacaktı. 

Bağdat Parkı  3. olağan konsey toplantısını  3-6 haziran 1957'de Kara-

çi'de yapmıştı. İngiltere de buna çağrılmıştı. ABD gözlemci heyetinin ba-

şında gene Henderson vardı. Toplantıda son gelişmeler gözden geçirilmiş, 
Eisenhower Doktrininin desteklendiği yeniden belirtilmişti. Toplantıda 

ABD Paktın Askersel Komitesine üye olmuştu. Bölge devletleri arasında 

kara ve demiryolları  ile iletişim bağı  projeleri için ABD 17 milyon 750 bin 

Dolar, İngiltere de 1 milyon İngiliz Lirası  yardım yapmağı  kabul etmişti. 

Konseyin 27-30 Ocak 1958'de Ankara'da yapılan 4. olağan toplantı-

sında ABD gözlemci heyetine bizzat Dışişleri Bakanı  Dulles başkanlık 

ediyordu. Konseyde Menderes, Nuri Said, yeni Iran Başbakanı  İkbal, yeni 

Pakistan Başbakanı  Firuz Han Nuri, İngiliz Dışişleri Bakanı  Salweyn 

Lyod biraraya gelmişlerdi. Toplantıda komünist tehdit ve taktilderinin 

Paktın değerini ortaya çıkardığı, 1957 sonbahannda Türkiye-Suriye buna-

lımında girişilen oyunların Türkiye'nin soğukkanlı  cesaretiyle bozulduğu 

not edilmişti. Teknik işbirliğinin çeşitli katlularla geliştirileceği belli olmuş-
tu. Daha da önemlisi, 1957 sonbahannda Bağdat'ta Pakt merkezinde, as-

kersel işbirliği alanında kurulan Planlama örgütünce (Combined Military 

Planning Organization) savunma planlama işlerine girişildiğinin saptanma-

sı  olmuştur. Bu örgütte ABD ile sıkı  bir işbirliği kurulmuştu. 1958 yılı  

için bu örgütün başına Türk generali Akalin, yardımcılığına da Amerikan 

generali Campbell getirilmişti. Böylece ABD Askersel Komite çerçevesinde 

entegre bir sistemin içine girmişti. 

Buna karşın Askersel Komite çerçevesinde girişilen işbirliği hiç bir za-

man NATO'daki gibi bir ortak komutanlık kurulması, barış  zamanından 

başlayarak üye devletlerin silahlı  güçlerinin tümü ya da bir bölümünün 

bu komutanlık emrine verilmesi, bölgede belirli zamanlarda askersel ma-
nevra ve tatbikatlar düzenlenmesi, silah ve gereç standardizasyonu gibi bir 

düzeye çıkmamıştır. Çalışmalar, genellikle, bilgi alışverişi ya da saldırının 

gelebileceği yerler, saldırı  durumlarında ne gibi önlemler alınabileceği ko-

nularında yani savunma planlaması  alanında inceleme ve danışmalar ola-

rak yürütülüyordu. Bölge devletlerinin en çok düşündüğü nokta silah ve 

gereç gereksinimlerini ABD temsilcilerine iletmek oluyordu. Şunu da be- 
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lirtelim ki, Sovyetler Birliğinin güneyinde uzanan binlerce kilometrelik bir 
alanda, askersel hazırlıkları  zaten yetersiz olan bu ülkeler güçlerinin ortak 
bir komutanlığa bağlanması  kolay değildi.Böyle bir komutanlığı  ABD 
düşünmediği gibi, Türkiye de istemiyordu. Çünkü, Türkiye, bir NATO 
üyesi olarak, silâhlı  güçlerinin büyük bölümünü bu ittifakın emrinde tu-
tuyordu. Böyle olunca, Bağdat Paktı  (sonra CENTO) emrine ayrı  güç ver-
mesi kolay değildi. Nitekim, bu konu ele alındığı  zaman Türkiye Genel-
kurmayının görüşü şöyle oluşturulmuştu 27: 

"Bağdat Paktı  bir işbirliği andlaşması  olduğuna göre, bu andlaşma 
çerçevesinde kalınırsa, ortadaki karargah (PMDG yani Sürekli Askersel Sa-
vunma Grubu) çalışmaları  ile askersel sorunlar çözümlenebilir. Komutan-
lık kurulması  konusu ortaya çıkarsa, Türkiye tarafından bu komutanlığa 
kuvvet ve alan tahsis edilmemek koşuluyla, öbür üyelerin üzerinde anlaş-
maya varacağı  bir komutanlık örgütü yeterli görülmektedir". Genelkurmay 
daha sonra bu görüşe şöyle bir açıklı k getirmiştir: "CENTO'da bir komu-
tanlık kurulması  ve bu konı utanlığa kuvvet ve alan tahsisi ulusal çı karlara 
aykırıdır. Bir ülkenin savunması  en iyi biçimde o ülkenin ulusal komutan-
ları  tarafından planlanır ve uygulanır. CENTO gibi sadece işbirliğine da-
yanan bir pakt için eşgüdüm düzeni yeterlidir". 

Süveyş  Savaşının yarattığı  sarsıntıyı  bölge içinden Menderes'in, dışın-
dan da Dulles'ın çabasıyla henüz atlatan Bağdat Paktı, 14 temmuz 1958 
sabahı  Bağdat'ta General Abdülkerim Kasım'ı n yaptığı  kanlı  bir hükümet 
darbesi üzerine yı kılacaktı. Bu darbede genç Kral 2. Faysal, Veliaht (eski 
Naip) Abdülillâh ve Paktın kurucuları ndan Nuri Said öldürülmüştü. 
Olaydan çok önce, Istanbul'da 15 temmuzda, Paktın dört bölge devletinin 
devlet başkanlarının bir toplantısı  planlanmıştı. Nitekim İran Şah' Rıza 
Pehlevi ile Pakistan Cumhurbaşkanı  İskender Mirza 14 temmuzda gelmiş-
ti. İrak heyeti de beklenirken Bağclat'taki darbe haberi bir şok havası  ya-
ratmıştı. Bu durumda, üç devletin başkanları  Ankara'da 15-17 temmuz 
günleri yapı lan toplantı larda Bağdat'tan gelen haberleri değerlendirmişti. 
Bu bir komünist darbesi değildi. Yeni rejimin Sovyetler Birliği ile siyasal 
ilişkiler kurmak ve Birleşik Arap Cumhuriyeti ile bir savunma paktı  yap-
mak kararına karşın, Batı  ile iyi ilişkiler sürdürmek istediği belli olmuştu. 
Ancak, Irak'ın Bağdat Paktından ayrı lacağı  da bekleniyordu. 

27  Cumhuriyet Gazetesinin 16 ekim !000 sayısında Em.Hava Korgenerali Şeref 
ligur'un "Ortadoğu'da yeni bir Güvenlik Sistemi" başlıklı  makalesi. 
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Toplantıda yeni rejimin şimdilik tanınmaması  kararlaştınlmıştı. Bunu 
özellikle Türkiye istiyordu. Nitekim, Dışişleri Bakanı  Zorlu 17 temmuzda 
"Türkiye için ortada bir İrak-Ürdün Federasyonu vardır. Onun başkanı  
kral Hüseyin (Ordün)dir" demişti. Ne var ki, Kral Hüseyin Ürdün'ün aki-
beti için bile büyük bir kaygı  içindeydi. Bunu bilen Bağdat Paktının üç 
devlet başkanı  16 temmuzda Ankara'dan, Amman'daki Türkiye Büyükel-
çisi Mahmut Dikerdem aracı lığı  ile, kendisine bie mesaj göndererek, İngil-
tere ve ABD'den hemen yardım istemesini önermişti. İngiltere uçakla ilk 
kuvvetleri yollayacaktı. Daha sonra, Nasır Ürdün ve Lübnan halklarına 
ayaklanma çağrılan yapınca ABD Lübnan'ı  İngiltere'de Ürdün'ü koruya-
cak askersel yardımlara girişecekti 28. 

14 temmuzda General Kasım darbesi üzerine (Türkiye'nin Irak'ta as-
kersel müdahalede bulunacağı  yolunda söylentiler ve basında haberler çık-
mıştı. O sırada Dışişleri sözcülüğü yapıyordum. Soruşturdum, bunların 
aslı  yoktu. Ama yalanlamaya da gerek görülmedi. Gerçi Menderes'in çok 
sıkı  ilişkiler sürdürdüğü Nuri Said'in öldürülmesinden duyduğu derin acı , 
ayrıca kurulmasında büyük emeği geçen Bağdat Paktının, İrak ayrılınca, 
ne olacağı  konusundaki kaygıları  biliniyordu. Ama Irak'a bir müdahaleyi 
meşru kılacak bir gerekçe yoktu. Bu bir komünist darbesi değildi. öyle 
sayılsa da Paktın kalan dört üyesi ve ABD'nin topluca karar vermeleri ge-
rekecekti ki, böyle bir şey sözkonusu olmamıştı. 

Ancak çok geçmeden yani İrak rejiminin Doğu ile Batı  arasında orta 
bir yol izleyeceği, hatta Kahire'nin etkisinden uzak duracağı  anlaşılmıştı. 
Böyle olunca, Türkiye de Irak'ı, Bağdat Paktının 31 temmuzda yaptığı  
Londra toplantısındaki danışmalardan sonra, Paktın öbür üyeleri gibi, ta-
nıyacaktı. 

Bağdat Paktı  Konseyinin 5. (ve Son) toplantısı  28-29 temmuz 1958'de 
Londra'da yapılınca ev sahibi Macmillan, ABD gözlemci heyet başkanı  
Dulles, üç bölge devletinden Menderes, Ikbal ve Firuz Han'ın karşılaştığı  
sorun, Paktan ayrılacağı  anlaşılan Irak'ın ortaya koyduğu boşluk ve Paktın 
geleceği idi. Beş  devlet, Irak'ın kesin kararı  ne olursa olsun, Paktın ayakta 
durmasını  istiyordu. öte yandan İrak darbesinden sonra Lübnan ve 
Ürdün meşru hükümetlerinin karşı laştığı  tehlike üzerine, Lübnan Cum-
hurbaşkanı  Chamoun'un çağnsıyla, 15 temmuz da Lübnan'a Amerikan 

2s 16 Temmuzda Bağdat Paktı  üç devlet başkanının Ürdün kralına yolladıklan mesa-
jın niteliği ve sonuçları  üzerinde aynntılar için bkz.Mahmut Dikerdem, "Ortadoğu'da Dev-

rim Yılları" 5.183- ı  go. 
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kuvvetleri ve, Ürdün Kralı  Hüseyin'in çağrısıyla da, 18 temmuzda İngiliz 

kuvvetleri çıkmış  bulunuyordu. Londra toplantısında bu gelişmeler de 

gözden geçirilmişti. 

29 temmuzda Londra'da, Sonuç Bildirisiyle birlikte, yayımlanan (Ek 
belge IV.) Bildirgede (Declaration) Paktın, her zamandan daha güçlü ola-
rak, yaşatılacağı  belirtildikten sonra, ABD'nin şu önemli önerisinin kabul 

edildiği açıklanıyordu: Bağdat Paktının ı . maddesinde öngörüldüğü üzere, 

ABD Paktın üç bölge devletiyle "özel anlaşmalar" (special agreements) ya-
pacaktır. Böylece Paktın üç bölge devleti kendilerine yöneltilen bu saldırı-
ya karşı  ABD'nin kesin güvencesine sahip olacaktır. 

Metinleri birbirinin aynı  olan bu ikili anlaşmalar 5 mart 1959 günü 

Bağdat Paktının üç bölge ülkesinin başkentlerinde imzalanmıştır". Metni 
Ek III olarak aşağıda verilen bu Anlaşmanın ı  . Maddesine göre, bu ülke-
lerden biri saldırıya uğradığında, ona karşı  koyarken ABD, anayasasına 
uygun biçimde, askersel kuvvetler kullanı lması  da kapsam içine girmek 
üzere,gerekli harekete geçecektir. 2. ve 3. maddelerde ABD'nin bu ülkele-
re askersel ve ekonomik yardımları  öngörülmektedir. 4. maddede Londra 
Bildirgesini imzalayan devletlerle ortak savunma düzenlemeleri konusunda 
işbirliği yapılacağı  yazı lıdı r. 

Aslında, Türkiye gibi bütün sınırları  NATO'nun güvencesi altında 
olan bir NATO devleti için bu anlaşma, onun milli güvenliği bakımından 

yeni bir şey getirmiş  değildi. Ama Ortadoğu güvenliği üzerinde iki ülke-
nin işbirliğinin vurgulanmış  olmasının taraflar için siyasal bir değeri vardı. 

İrak Paktan ayrı ldığını  24 Mart 1959'da resmen açı klamıştı. Onun 
Paktan ayrılmasıyla, Pakta bağlı  olup yalnız İrak ile Türkiye'yi ilgilendiren 
Filistin konusundaki Mektup da ortadan kalkmış  oluyordu. 

İrak Bağdat Paktından ayrı lınca örgütün merkezi 18 ağustos 1959'da 
Ankara'ya taşınmıştı. Paktın adının da Merkezi Andlaşma Örgütü (Cen-
tral Treaty Organization-CENTO) olarak değiştirildiği 21 ağustosta açık-
lanmıştı. Ama Pakt metninde herhangi bir değişiklik yapılmamıştı. 

CENTO'nun Sürekli Konseyi ilk toplantısını  7-9 Ekim 1959'da Va-
şington'da ABD'nin yeni Dışişleri Bakanı  Herter başkanlığında yapmış  ve 

29  TBMM tarafından 14 temmuz 1959'da 653 sayılı  kanun ile onaylanan Türkiye-
ABD Anlaşması  için bkz.Düstur, Ter.V., C.4/3,s.3433; İngilizce metni için bkz.327 UNTS 
293, Reg.4727. Türkçe Metni bu makalenin sonuna eklenmiştir (Ek III). 
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Ortadoğu'daki durumu görüşmüştür. Artık Konsey toplantılan her yıl yi-
nelenecekti. 

Bağdat Paktının yaşamı  üç yıl sürmüştü. CENTO'nunki yirmi yı l 
sürecekti. Ne var ki, ı 96o'll yıllarda başlayan Doğu ile Batı  arasında siya-
sal yumuşama (detente) süreci onun önemini giderek azaltacaktı. ABD ye-
terince askersel ve ekonomik yardımdan kaçınınca, Pakistan Hindistan'a 
karşı  güçlü duruma gelmek umudunu yitirecek, yakınmalara başlayacaktı . 
Türkiye ve Şah rejiminin sonuna dek Iran Ortadoğu'da komünizme karşı  
başlıca kalkan rolünü oynayacaklardı . 

1979 yılı  başında Iran'da islam Devrimi olunca, yeni hükümet, Pakis-
tan ile danışmalarda bulunduktan sonra, ii mart 1979'da "yalnız emper-
yalistlerin çıkarlannı  koruduğu" gerekçesiyle CENTO'dan çekildiğini, erte-
si günü de Pakistan hükümeti Paktın "Pakistan'ın güvenliğini koruyamadı-
ğını" belirterek üyelikten ayrıldığını  ve Bağlantısızlar hareketine katıldığını  
açıklamıştı. Her iki hükümet bu yoldaki niyet ve karalannı  yöntemine uy-
gun biçimde Türkiye'ye bildirince, Türkiye Dışişleri Bakanlığı  da, 13 
Mart'ta yaptığı  bir açıklamada, artık CENTO'nun bölgede işlevini fiilen 
yitirdiğini" belirtmiştir. Böylece Pakt ortadan kalkmıştır. 

SONUÇ 

Bağdat Paktı  Doğu ile Batı  arasındaki soğuk savaşın Ortadoğu'daki 
bir uzantısıdır. Bir Sovyet tehlikesine karşı  ABD ve Ingiltere'nin desteğine 
sahip bölge devletlerinin (Türkiye, Iran, Irak, Pakistan) böyle bir savunma 
Paktına gereksinim duyduğu kuşkusuzdu. Bağdat Paktı  yüzünden Sovyet-
ler Birliğinin Ortadoğu'da etkili olmaya başladığı  savları  ise bir spekülas-
yondan öteye geçemez. Çünkü bu Pakt olmasa da, Sovyetler Birliği Orta-
doğu'da Batı  için yaşamsal önem taşıyan petrol kaynakları  ve stratejik yer 
ve yollan tehdit etmek isteyecekti. 

Paktın kurulmasında ve sürdürülmesinde çıkan zorluklar bölgedeki 
karmaşık sorunlardan, bu sorunların iyi değerlendirilmemesinden ve acele-
ci davranışlardan kaynaklanmıştır. Öyleyse, nasıl bir güvenlik sistemi daha 
sağlıklı  ve uzun ömürlü olabilirdi? Bunun yanıtını  makalemizin sonunda 
vermeden önce, Paktın aktörlerinin ve bölgedeki öbür devletlerin tutumla-
rını  irdelemek yararlı  olacaktır. 

I. İngiltere Ortadoğu'da 1951'de "Middle East Command" adlı  savun-
ma sisteminin kurulmasının baş  savunucusu olmuştu. Amacı , her şeyden 
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önce, İngiltere'nin bölgedeki stratejik düzenini (Kanal Üssü, İrak ve 

Ürdün'deki hava üsleri, tesisleri ve ayncalıldan) Arap kamuoyunu tedirgin 

etmeyecek yeni düzenlemelere bağlayarak, kurulacak Paktın şemsiyesi altı-
na koymaktı. Bunu yaparken, ABD, Fransa ve Türkiye ile birlikte hareket 
etmek istemişti. Bu tasarı  ve onun biraz değiştirilmiş  biçimi olan "Middle 

East Defense Organization" Mısır'ın karşı  çıkmasıyla suya düşmüştü. Bu-

nunla birlikte, Kanal üssü sorunu I954'de İngiltere-Mısır Andlaşmasıyla 

bir çözüme kavuşturulabilmişti. 

ABD'nin girişimiyle kurulan "Nothern Tier" savunma sistemi ise İn-

giltere'ye 1955 nisanında Irak'ta hafifletilmiş  askersel ilişkilerini Bağdat 

Paktının şemsiyesi altına koymak olanağını  vermişti. Ürdün Pakta katılsa 

idi, aynı  şey onunla da olabilirdi. Buna karşın, İngiltere Ürdün'de şemsi-

yesiz biçimde askersel ilişkilerini bir süre daha sürdürmeği başaracaktı . 

İngiltere için acı  sürpriz 1956 Kanal savaşında ortaya çıktı. ABD'nin 

onayını  almadan, Fransa ile birlikte kalloştığı  bu savaşın sonunda Ortado-

ğu'daki varlığı  temelinden sarsılmıştı . ı  958'de Irak Devrimi buna son dar-
beyi vuracaktı. Çok geçmeden, 1970-71 yıllarında onun Körfez'deki etkin-

liği ABD'nin eline geçecekti. Ortadoğu üzerinde en deneyimli devlet ola-
rak bilinen İngiltere'nin karşı laştığı  bu durum, 2. Dünya Savaşından sonra 

tümü bağımsızlığa kavuşan Arap ülkelerinde, Israil'in koruyucusu Batılıla-

ra karşı  duyulan güvensizliğin ve bu ülkelerdeki siyasal akımların iyi de-

ğerlendirilmemesinden doğmuştu, denilebilir. 

2. ABD'nin "Northem Tier" kavramını  oluşturması  ilk bakışta gerçek-
çi görünüyordu. Çünkü Türkiye-Irak-İran-Pakistan Sovyet tehdidine karşı  
ön hat üzerinde idi ve NATO ile SEATO arasında kesintisiz bir bağlantı  
oluşturuyordu. Ne var ki, Dulles ilk aşamada en azından Suriye'nin de 
Pakta çekilmesini istiyordu. Mısır'dan da umudunu kesmemişti. Sisteme 

Suriye, Lübnan, Ürdün ve Mısır da katılırsa savunma bölgesi derinlik ka-
zanacaktı. Ancak böyle bir Pakta Arapların girmesini kendisi için tehlikeli 
gören İsrail'i yatıştırmak kolay değildi. Öyle görülüyor ki, Dulles Filistin 
sorununda iki tarafı  tatmin edecek bir formül bulunabileceğini sanıyordu. 

İşte burada yanılmıştı . 

1956 Kanal Savaşından sonra, Ortadoğu'da Sovyet etkisine açık bir 

boşluk ortaya çıkınca ve Nasır Sovyetlerle işbirliğine kayınca, ABD telaşa 

düşecek ve 1957'de Eisenhower Doktrini ile Ortadoğu ülkelerinde olası  
komünist darbelenni önlemek isteyecekti. Bağdat Paktının bölgedeki dört 

üyesi haklı  olarak bu formülü yeterli bulmuyordu. Onların istedikleri 
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ABD'nin pakta üye olmasıydı. Oysa Vaşington buna yanaşmıyor, Paktın 
komitelerine üye olmak ve Konsey'de "gözlemci" kalmakla yetiniyordu. 
Başka deyişle, temelini kendi attığı  bir savunma ittifakı  çerçevesinde, Ku-
zey Kuşak ülkelerine kesin bir güvence vermekten kaçınıyor, onları  düş  kı-
rıklığına uğratıyordu. Bu tutumun nedeni, öyle görünüyor ki, gene İsrail'i 
tedirgin etmemekti. 

Ancak 1958'de İrak devrimi olunca bu çekingenliğine son vermiş, 
Paktın geri kalan üç bölge devletiyle ikili anlaşmalarla güvence vermeği 
kararlaştırarak, 1959 martında bunları  imzalamıştı. 1959'da İrak paktan 
aynldığına göre, artık İsrail'i tedirgin eden bir durum kalmamış  olması  
gerekirdi. ABD'nin, adı  CENTO olan ve Arap dünyası  ile ilişkisi kesilen 
bu Pakta gene tam üye olmağa yanaşmaması  anlaşılabilir bir şey değildi. 
Oysa NATO, SEATO ve ANZUS'a üye olmakta hiç bir duraksama 
göstermemişti. Görülüyor ki, ABD'nin Bağdat Paktı  karşısındaki çelişkili 
(ambivalent) tutumunun nedeni, sanırım, bugüne değin tam açıklığa ka-
vuşmuş  değildir. 

3. Türkiye Bağdat Paktının şampiyonu izlenimini veren tutumunu so-
nuna dek sürdürmüştür. NATO çerçevesinde tüm sınırları  güvence altın-
da bulunan bir ülkenin Ortadoğu savunması  konusunda böylesine atılgan 
olmasının nedenlerini aramakta, onun Ortadoğu'da ilerdeki politikasına 
da ışık tutabileceği için, yarar vardır. 

Türk hükümeti ABD'nin barış  ve güvenliğin bölünmezliği felsefesini 
benimsemişti. 1950'de Kore savaşına katılmakla bunu kanıtlamıştı. Orta-
doğu savunması  işinde de NATO'ya girmeden olsun, girdikten sonra ol-
sun, aynı  kararlılığı  sergilemişti. inanıyordu ki, "bugün bir başka devlete 
olan saldırı  yarın bana olabilir, başkasına olduğu zaman dayanışmamı  
göstereyim ki, yarın bana da yardım etsinler". Gerçi NATO güvencesi 
vardı . Ama güneyde de potansiyel bir tehlike oluşmamallydı , oluşursa 
caydınlmallydı . 

Türkiye'nin Ortadoğu savunma sistemine öncülük etmek isteğinin ge-
risinde başka nedenler de vardı:Türkiye hızlı  kalkınma hamlesine 195o'de 
iktidarı  alan Demokrat Partisi zamanında girişmişti. Demokrasi rejimi de 
yeni başlamıştı. Menderes için halkı  memnun edip onların oylarını  yeni-
den kazanmak gerekiyordu. Kalkınmaya destek olacak başlıca devlet ABD 
idi. ABD, 1947 "Truman Doktrini"nden beri Türkiye'yi Sovyet tehditleri-
ne karşı  korumuş, onu NATO'ya aldırmış, askersel ve ekonomik yardım-
larını  sürdürmüştü. öyleyse bu güçlü devlete dört elle sanlmallydı. Onun 
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çizdiği, çizgiye adım uydurmalıydı. Kaldı  ki, Ortadoğu'da ABD'nin istedi-

ği savunma sistemi Türkiye'nin çı karlarına da uygundu. Menderes'in 

güttüğü politika pragmatik ve tutarlı  idi. Ortadoğu'da ABD'ye yardımcı  
olması  karşılığında daha çok ekonomik ve askersel yardım sağlayabilirdi. 

Menderes'in eleştirilecek yanı  acele etmesi ve kraldan çok kralcı  
görünümünü verip Arapları  tedirgin etmesiydi. 

1960'll yı llarda Doğu ile Batı  arasında siyasal yumuşama geliştikçe ve 

ABD'nin Türkiye'ye karşı  tutumunda dalgalanmalar arttıkça Menderes'in 

başlattığı  bu politika kimi değişikliklere uğrayacak, ama temeli bozulma-
yacaktı. 

Şunu da belirtelim ki, Türk diplomasisi bu işe girişirken Araplar ko-
nusunda önyargı larm, basmakalıp değer hükümlerinin etkisi altında kal-
mıştı. Atatürk'ten beri çağdaş  uygarlık yolunu tutan Türkiye'nin, ı  
Dünya Savaşı  sonrasında yaşamsal çıkarları  gereği, Batı  ile işbirliğini geliş-
tirme çabası  normaldi. Ama güneydoğusunda Arap dünyasındaki gelişme-
leri yakından izlememiş, onların sorunlarına yeterince kulak vermemişti. 
Örneğin 1954-62 yıllarında Cezayir sorunu üzerinde BM'de yapılan oyla-
malarda, hiç değilse Yunanistan gibi, çekimser kalabilirdi. Israil ile ilişki 
kurmaya gelince, bu konuda Batı lılara ayak uydurmak zorunda idi. Zaten 
İsrail'in varlığı  bir gerçek olmuştu. Ama bu gerçeği tanımak için biraz da-
ha bekleyebilirdi. Ası l önemli yanlışı  Arapları  Ortadoğu Paktına çekme 

işinde Batının maşası  izlenimini vermesi olmuştu. 

Ancak, Nâsır'ın kendi izni olmadan hiç bir Arap ülkesine dış  ilişkile-
rinde hareket özgürlüğü tanımak istememesi Türkiye'de haklı  tepkiler 
uyandırmıştı. Türkiye'nin sınır komşuları  İrak ve Suriye, hatta Lübnan ve 
Ürdün ya da körfez ülkeleriyle ile daha yakın ilişkiler kurması  coğrafyanın 
ve onların ortak çıkarlarmın bir gereği idi. Onlar da bunu istiyorsa, Kahi-
re'nin ya da Arap Birliğinin onayına gerek olmamallydı. Şu da bir gerçek-
ti ki, 1958'de Irak'taki darbeden sonra Türkiye'deki genel kanı, bir Arap 
ülkesi ile başlatılan Bağdat Paktının bir fiyasko ile sonuçlandığı  yolunda 
idi. 

4. Irak, Bağdat Paktının kuruluşundan onu terkedinceye dek, Nâsır'ın 
liderliğindeki Arap milliyetçiliği ve Arap Birliğinin Pakta yönelttiği baskıla-
rın etkisinde kalmıştır. Her ne kadar Nuri Said Paktın varlığının İsrail'e 
karşı  da bir güvence olduğunu göstermeğe çalışmışsa da bunda başarı lı  
olamamıştır. 1956 Kanal Savaşında Pakt üyesi İngiltere'nin askersel müda-
halesi Irak'ı  zor duruma sokmuş,ABD'nin Paktı  koruma çabaları  da yeter- 
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siz kalmıştır. Nasır, Nuri Said'in İsrail'in koruyucusu Batı lılarla işbirliği 
yapmasını  bir ihanet saymıştır. Nası r'ın önerdiği yol "tarafsızlık" (neutra-
!isme) olmuştur. Ancak bu bayrak altında savaşımı  sürdürürken yavaş  ya-
vaş  Sovyetler Birliğine bağımlı  duruma gelmiştir. Bu durum 1970'de 
Nasır'ın ölümü üzerine yerine geçen Enver Sedat'ı n Moskova ile bağları  
koparmasına dek sürecektir. Sedat bu bağları  koparı rken ABD'ye yaklaşa-
cak, onun gözetiminde 1977'de İsrail ile barış  yapacaktı. İrak ise daha 
Kuzeyde, Mısır'inkinden farklı  bir politika güderek, Sovyetlerin desteği ile 
askersel hazırlıklarını  yaptıktan sonra, Saddam Hüseyin'in liderliğinde 
Körfezde bir üstünlük arayışı  içinde, önce 198o'de İran ile 8 yı llık ilk 
Körfez savaşı, sonra da 1990'da Kuveyt seferi üzerine ikinci Körfez sava-
şıyla serüvenden serüvene koşacaktı. 

Her halde, İrak için Bağdat Paktı  deneyimi, Arap Birliğinin onayı  ol-
madan, Batı lı larla işbirliğinin kolay yürümeyeceğini gösteren bir olgu ol-
muş  ve Nuri Said'in Arap milliyetçiliği akı mını  yeterince değerlendirme-
den harekete geçmekteki yanılgısını  göstermiştir. 

İran Kuzeyden bir Sovyet tehlikesine açık bir devlet olarak Bağdat 
Paktına içtenlikle katı lmıştır. 1979 İslam Devriminin çı luşına değin de 
CENTO içinde dayanışma yanlısı  olmuş, özellikle Türkiye ile sıkı  danış-
malar içinde kalmıştı r. 

Pakistan, içinde bulunduğu bölgede her şeyden önce az gelişmişlik-
ten kurtulmak, Hindistan'a karşı  silahlı  kuvvetlerini güçlendirmek ve 
müslüman Keşmir'i bir gün Pakistan'a bağlamak gibi emellerle, ABD des-
teğine güvenip Bağdat Paktına katı lmıştı . Aslı nda, İrak gibi, Pakistan da 
Sovyetler Birliği ile doğrudan bir sını ra sahip değildi. Arada Afganistan 
vardı. Böyle olunca doğrudan bir Sovyet tehlikesi görünmüyordu. Ama 
ABD için Bağdat Paktı  ile SEATO arasında Pakistan'ın menteşe durumu 
önlenmeliydi. Ayrıca Sovyetlerin güneye, Hint Okyanusuna inme yolu 
üzerinde bulunuyordu. 

Pakistan Bağdat Paktı  ve sonra CENTO içinde ABD'nin yeterince 
yardım yapmasından en çok yakınan devlet olmuştu. Ama, başka çaresi 
olmadığı  için, İ ran'ın ayrı lışına dek Pakta bağlı  kalmıştı. 

Afganistan: Acaba ABD, neden Pakistan gibi Afganistan'ı  da bir 
Ortadoğu Paktı  içine sokmadığı  düşünmemişti? Dulles'ın 1953 mayısında 
Ortadoğu gezisinde Kabil'in adı  yoktu. Oysa Afganistan stratejik bakım-
dan Ortadoğu'nun bir parçası  idi. Nitekim, 1937 Sadabat Paktında Türki- 

Bel/elen C. LV, 15 
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ye, İrak ve İran ile birlikte yer almıştı. Üstelik Sovyetler Birliği ile geniş  
bir sınırı  vardı. Sovyetler oraya girerse-ki girecekti-güneydeki Pakistan teh-

likeye düşmez miydi? Bu konuda biz bir araştırmaya rastlamadık.Ancak 

şunlar akla geliyor: 2. Dünya Savaşından sonra, 1947'de Hindistan ve Pa-

kistan bağımsız birer devlet olunca Afganistan, güneydoğusunda İngiltere 

yerine, bir müslüman ülke olan Pakistan ile komşu durumuna girmişti. 

Çok geçmeden, iki ülke arasında bir Peştunistan (Pakhtunistan) sorunu 

ortaya çıkmıştı. Peştular (Pathans) Afganistanda nüfusunun üçte ikisini 

oluşturuyordu. Onların uzantısı  olarak birkaç milyon Peştu Pakistan'ın 

kuzey batısında yaşıyordu. Afganistan bunların geleceğinin bir plebisit ile 

belirlenmesini (bağımsızlığını) istiyor, Pakistan ise bunu reddediyordu. 
Her iki ülkede henüz etkisi olan İngiltere soruna bir çare bulamıyordu. 

Durum 1953'de gerginleşmişti. 

İşte o sı rada bir Ortadoğu Paktı  düşünülürken Pakistan'ın buna Afga-

nistan'ın da girmesini kabul etmesi mümkün görünmeyebilirdi. Acaba 
ABD bu nedenle mi Afganistan'ı  düşünmemiştir? Bu arada Pakistan Paş-
tulann yaşadığı  eyaletin bütünüyle kendi egemenliğinde kalacağını  
1955'de kesinlikle açıklamıştır, Ancak aynı  yıl Sovyetler Birliği Başbakanı  
Bulganin ile Komünist Partisi Genel Sekreteri Kruşçev Kabil'i ziyaret edip 

Afganistan'ı  kendi etki alanı  içine alma sürecini başlatıyordu. Dulles'ın 

Sovyet yayılmacı lığını  önleme (containment) politikası  burada bir başarı-
sızlığla uğramıyor muydu? Nitekim 1978'de Afganistan bir komünist 
hükümet darbesi sonucunda yaklaşık on yıl Sovyet işgali altında kalacaktı. 
Bu olgu Dulles'ın yanlış  hesabının bir sonucu değil miydi? 

Sovyet Birliği için Bağdat Paktı  dünyanın her tarafında Batı  ile giriş-
tiği soğuk savaşın bir parçası  idi. Ortadoğu'da ABD'ye karşı  olan dina-

milderi (Israil ve Batı  düşmanlığı, Arap milliyetçiliği vb.) kullanmak fırsatı-
nı  bulmuştu ve iyi kullanmıştı. Islam ülkelerinde bir komünizm çığn aça-

mayacağını  bildiğinden, savaşımı  politik alanda yürütmüş, onları  tarafsız 

bloka yöneltmek ve o bayrak altında desteklemek istemişti. Önce Mısır, 
arkasından Suriye, İrak, Cezayir, Libya ve Güney Yemen gibi önemli 
Arap ülkelerine geniş  silah yardımı  yapacak, Batının kaygılarını  artı racak-

tı. Sovyetler Ortadoğu'da bu soğuk savaşta önceleri başarlı  görünürken, 

197o'li yıllardan başlayarak Mısır'da gerileyecek; 1989-90 yıllarında ise Av-

rupa'da ortaya çıkan büyük değişiklikler üzerine Ortadoğu'da da bir geri 

çekiliş  (desangagement) sürecine girecekti. 

Fransa Bağdat Paktına karşı  olumsuz bir tutum içinde kalmıştır. 
Lübnan ve Suriye gibi henüz az çok Fransa'nın siyasal etkisi altındaki 
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ülkelerin Pakta kayması  olasılığını  kaygı  ile izlemiş  ve 1955'de Suriye'de 
Pakt karşıtı  bir hükümetin kurulmasına yardımcı  olmuştur. Fransa'nın bu 
tutumu onun Bağdat Paktı  konusunda ABD ve Ingiltere ile bir kopulduk 
içinde kalmış  olabileceğini hatıra getirmektedir. Her ne olursa olsun, 1956 
Kanal Savaşından sonra Fransa'nın Ortadoğu'dan etkinliği azalmağa baş-
lamıştır. 

ı  o. Israil Bağdat Paktından hoşlanmamıştır. Çünkü Pakta bir Arap 
ülkesinin katılması  sonucu ABD'nin Araplara yardımcı  olması  kaygısı  içi-
ne girmiş, Vaşington'da Pakta karşı  geniş  çalışmalar yapmıştı. Bu yüzden 
Israil-ABD ilişkileri de az çok sarsılmıştı. Öyle görünüyor ki, ABD'nin 
Pakta katılmasını  önlemekte Israil baş  rolü oynamıştı. İrak Paktan ayrılın-
ca Israil rahatlayacaktır. 

ii. Genel olarak Arap ülkelerinin tutumunun temelinde şu gerçek yatıyor-
du: Batı  ülkeleriyle siyasal bir işbirliği henüz erkendi. Hatta Filistin soru-
nu bulunmasa ya da çözüme kavuşmuş  olsa bile, böyle bir işbirliği kolay 
değildi. Çünkü kolonializm döneminden kalan bir çok sorun (sınırlar, si-
yasal rejim farklılıkları), ayrıca Islam ve milliyetçilik akımlan, çağdaşlaşma 
ve gelişme konuları  vb. çözüm bekliyordu. Arap Birliği düşüncesi ise ku-
ramsal kalıyordu. Araplar Batılann araplararası  sorunlara kanşmasını  iste-
miyorlardı. Ama kendi aralarında da anlaşamıyorlardı . Ayrıca, silah sağ-
lanması , sermaye ve teknoloji transferi gibi konularda Batılıların işbirliği 
ve yardımı  olmadan da yapamıyorlardı. Aynı  şey komünist devletlerle iş-
birliği için de geçerli olacaktı . Bağdat Paktı  bu gerçeği su yüzüne çıkaran 
bir olgu olmuştur. 

12. Bağdat Paktının varoluşu nedeni: Yukarıdaki düşünceleti ortaya koy-
duktan sonra, şimdi Bağdat Paktına gerek var mıydı, Pakt komünizm teh-
likesine karşı  gerçekten Ortadoğu'nun güvenliğini sağladı  mı , sorularına 
bir yanıt verebiliriz: 

Pakt soğuk savaşın kaçınılmaz bir ürünü idi ve gerekliydi. Çünkü 
Sovyetlere karşı  caydırıcı  bir unsurdu, nazik bir bölgede komünist tehlike-
sine karşı  ABD'nin az çok güvencesini getirmişti. Ancak Pakta bir Arap 
devletinin (İrak) alınması  Arap dünyasını  allak bullak etmiş, Nasır'ı  kahra-
man yapmış, bölgeye Sovyet sızmasını  kolaylaştırmış  ve hızlandırmıştır. 

Paktın, Türkiye, İrak, Pakistan ve mümkün ise, Afganistan'dan oluş-
turulması  belki daha sağlıklı  ve sürekli olurdu. Ingiltere'nin Pakta girmesi 
ise sonunda kendi aleyhine sonuç verecekti. Sorunlarını  pekala ikili uzlaşı- 
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larla çözümleyebilirdi. Nitekim, 1954'de Mısır ile Kanal Andlaşması  imza-
lanmıştı. Böyle bir Pakta ABD tam üye olmasa da, hiç değilse bölgedeki 
üye devletlere, daha başında, 1959 ikili Anlaşmalara benzer bir bağıtla 
güvence verebilir, Sovyet tehdidine karşı  bir cephe kurabilirdi. 

Akla bir de 1937 Sadâbât Paktı  örneği geliyor. Acaba Ortadoğu tari-
hinde ilk kez gerçekleştirilen bu Pakt Bağdat Paktına bir örnek olamaz 
mıydı? Olamazdı, çünkü Sadâbât Paktı  sadece üyeleri (Türkiye-Irak-iran, 
Afganistan) arasında saldırmazlık ve birbirlerine karşı  aşiretleri (kürtler ve 
öbür azınlıklar) kışkırtmaktan kaçınma yükümlülüğü getiren, dar kapsamlı  
bir Pakt idi 3°. Girişimi de dışardan değil, kendilerinden gelmişti. Bölgede 
bir birlik oluşturmuştu. Büyük devletlerin önünde seslerini güçlendirir du-
ruma girmişlerdi. "Böl ve yönelt" kuralını  sarsmışlardı. Ama Paktın bir sa-
vunma fonksiyonu ve gücü yoktu. ikinci Dünya Savaşı  onu fiilen yoket-
mişti. Savaştan sonra Paktı  yeniden canlandırmak için Iran Şahının girişi-
mi de bir sonuç vermemişti. Zaten Irak o sırada daha çok güneye, Arap 
dünyasına yönelmişti. 

Herhalde, Bağdat Paktı, Ortadoğu sorunlarının araplararası, bölgesel 
ve uluslararası  boyutlannın içiçe ve son denli karmaşık durumu nedeniyle, 
NATO gibi sağlıklı  ve uzun öınürlü olamazdı . Ama özellikle CENTO ola-
rak, 1959'dan sonraki 20 yıllık ömründe Sovyet tehlikesine karşı  oldukça 
caydıncı  bir rol oynadığı , ayrıca üç bölge devlet arasında ekonomik, tek-
nik ve kültürel alanlarda, "Kalkınma için Bölgesel işbirliği" (R.C.D) adıy-
la, etkisi sınırlı  kalmış  da olsa, bir işbirliği örneği ortaya koyduğu söylene-
bilir. 

3° Soysal, İsmail, "1937 Sadabad Pact", Studies on Turkish-Arab Relations, Annual 
(1988), TAİV, İstanbul, 1988, 5.131-157. 



EK BELGELER I 

TÜRKIYE İLE İRAK ARASINDA KARŞILIKLI İŞBİRLİĞİ  
ANDLAŞMASI 

(Treaty of Mutual Cooperation Between Turkey and Iraq) 

Bağdat, 24 Şubat 1955 

Türkiye ile İrak arasındaki dostluk ve kardeşlik ilişkilerinin sürekli 

olarak gelişme içinde bulunması  nedeniyle ve iki ülke arasındaki barış  ve 

güvenliğin bütün dünya uluslarının, özellikle Ortadoğu uluslarının barış  

ve güvenliğinin ayrılmaz birer parçasını  oluşturduğunu kabul ederek ve 

Türkiye Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı  ile Majeste İrak Kralı  arasında An-

kara'da 29 Mart 194.6'da Bağıtlanan Dostluk ve İyi Komşuluk Andlaşma-

sını  bütünlemek amacıyla hareket ederek ve bunun her iki ülkenin dış  po-

litikalarını n temelini oluşturduğuna inanarak. 

Bundan başka, Arap Birliği Devletleri arasındaki Ortak Güvenlik ve 

Ekonomik İşbirliği Andlaşmasının ıı . Maddesinde, bu Andlaşmanın her-

hangi bir hükümünün Bağı tlı  Tarafların Birleşmiş  Milletler Anayasası n-

dan doğan hak ve yükümlülüklerinden hiç birini herhangi bir biçimde ze-

delemeyeceği ya da onları  etkilemeyeceği yazılı  olduğundan, 

Ve, Birleşmiş  Milletler Yasası nı n 51. Maddesi uyarınca uygun önlem-

lerin alınmasını  gerektiren Ortadoğu bölgesinin barış  ve güvenliğinin ko-

runması  yolunda B.M. üyesi sı fatıyla üstlendikleri büyük sorumlulukların 

bilinci içinde olarak, 

Türkiye ve İrak, bu amaçların gerçekleşmesi için, bir Andlaşma bağıt-

lamak gereğine inanmışlar ve bunun için aşağıda adları  yazı lı  tam yetkili 

Temsilcilerini atamış lardı r. 

Ekselâns Celal Bayar, Türkiye Cumhurbaşkanı : 
Başbakan Adnan Menderes, 

Dışişleri Bakanı  Ekselans Prof.Fuad Köprülü 

Majeste II. Faysal, İ rak Kralı: 
Başbakan Ekselans Nuri Es Said 

Dışişleri Bakanı  Ekselâns Burhanettin Başâyan 

Temsilciler yöntemine uygun yetki belgelerini sunduktan sonra, aşağı-
daki hükümleri kararlaştı rmışlardı r: 
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Madde ı  

Bağı tlı  Taraflar, güvenlik ve savunmalan için B.M. Yasasının 51. 
Maddesine uygun biçimde işbirliği yapacaldardır. Bu işbirliğinin gerçek-
leşmesi için almağı  kararlaştıracaklan önlemler aralarında özel anlaşma 
konusu olabilir. 

Madde 2 

İşbu Andlaşma yürürlüğe girer girmez, Bağıtlı  Yüksek Tarafların yet-
kili makamları  ı  Maddede öngörülen işbirliğinin gerçekleşmesi ve uygu-
lanmasını  sağlamak üzere, alınması  gereken önlemleri belirleyip saptaya-
caklardır. Bu önlemler Bağı tlı  Tarafların Hükümetlerince onaylanınca der-
hal uygulamaya girmiş  sayı lacaktı r. 

Madde 3 
Bağıtlı  Yüksek Taraflar birbirlerinin içişlerine herhangi bir biçimde 

kanşmamağı  yükümlenirler. Taraflar, aralarında çıkacak bütün uyuşmaz-
lıklan B.M. Yasası  gereğince barışçı  yollardan çözeceklerdir. 

Madde 4 

Bağı tlı  Yüksek Taraflar, bu Andlaşma hükümlerinin, içlerinden biri 
tarafından üçüncü bir Devlet ya da Devletlerle üstlenilen uluslararası  
yükümlülüklerden hiçbirisi ile çelişmediğini açı ldarlar. Bu hükümler Ba-
ğı tlı  Tarafların yukarıda anı lan uluslararası  yükümlülüklerine aykırı  değil-
dir ve sözkonusu yükümlülüklere aykı rı  biçimde de yorumlanamaz. Bağıtlı  
Yüksek Taraflar işbu Andlaşma ile bağdaşmayan herhangi bir uluslararası  
yükümlülük üstlenmemeği yükümlenirler. 

Madde 5 

İşbu Andlaşma Arap Birliği üyesi devletlerden herhangi birisinin ya 
da bu bölgenin güvenlik ve barışı  ile aktif biçimde ilgili olan ve Taraflarca 
kesinlikle tanı nan herhangi bir Devletin katı lmasına açık bulunacaktı r. Ka-
tı lma belgesinin ilgili Devlet tarafı ndan İrak Dış işleri Bakanlığına sunul-
masıyla katı lma gerçekleşmiş  sayı lı r. İşbu Andlaşmaya katı lan herhangi 
bir Devlet, Andlaşmaya taraf olan bir ya da daha çok Devletlerle ı  Mad-
de uyarı nca özel anlaşmalar yapabilir. 

Kat ı lan Devletin yetkili makamı  2. Maddeye göre önlemleri belirleyip 
saptayabilir. Bu önlemler ilgili Tarafları n Hükümetlerince onanır onanmaz 
yürürlüğe girmiş  sayı lı r. 
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Madde 6 

Bağıtların sayısı  en az dördü bulunca, Andlaşmayı  ilgilendiren amaç-

lar çerçevesinde çalışmak üzere, Bakanlar seviyesinde bir Sürekli Konsey 

kurulacaktır. 

Konsey çalışma yöntemlerini kendisi saptar. 

Madde 7 

Bu Andlaşma, beşer yı llık sürelerle yenilenebilmek üzere, beş  yı l için 

geçerlidir. Taraflardan herhangi biri işbu Andlaşmaya son vermek isteğin-

de bulunduğunu öbür Taraflara yazı lı  olarak, yukarıda öngörülen süreler-

den herhangi birinin sona ermesinden 6 ay önce bildirmekle bu Andlaş-

madan çekilebilir. Bu durumda Andlaşma öbür Taraflar için yürürlükte 

kalır. 

Madde 8 

İşbu Andlaşma Bağı tlı  Taraflarca onaylanacak ve onay belgeleri en kı-
sa zamanda Ankara'da verişilecektir. Andlaşma onay belgelerinin verişimi 

gününden başlayarak yürürlüğe girecektir. 

Yukarıdaki hükümleri kabul ederek, adlan geçen yetkili Temsilciler 

işbu Andlaşmayı , her üç metin de aynı  düzeyde geçerli olmak ve anlaş-
mazlık durumunda İngilizce metin geçerli sayı lmak üzere, Türkçe, Arapça 

ve İngilizce olarak imza etmişlerdir. 

İki örnek olarak Bağdat'da, 1374 Hicri yı lının 2 Recep günü (24 Şu-

bat ı  955) Perşembe günü yapılmıştı r. 

Türkiye Cumhurbaşkanı  adına 
	 İrak Kralı  adına 

Adnan Menderes 
	 Nuri Es Said 

Fuad Köprülü 
	

Burhanettin Başâyan 

BAĞDAT PAKTI IMZALANDIĞI GÜN VERİŞİLEN MEKTUPLAR 

Bağdat, 24 Şubat 1955 

Ekselans, 

Bugün imza ettiğimiz Andlaşma münasebetiyle, bu Andlaşmanın 

ülkelerimizden herhangi birine yöneltilen herhangi bir saldırı  eylemine karşı  
koymak için ülkelerimizin işbirliği yapmalarını  olanaklı  kı ldığı  yolundaki 
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anlaşmamızı  belirtmek ve Ortadoğu'da barış  ve güvenliğin sürdürülmesini 
sağlamak amacıyla, Filistin konusundaki Birleşmiş  Milletler kararlarının uygu-
lanması  için sıkı  işbirliği içinde çalışmak üzere mutabık kaldığımızı  bildir-
mekle onur duymaktayım. 

Ekselanslannızdan en derin saygılanmın kabulünü dilerim. 

Nuri Es-Said 

(Yanı t) 

Ekselâns, 

Aşağıda içeriği yazılı  bugünkü mektubunuzu aldığımı  bildirmekle 
onur kazanmaktadyım. 

"(Yukarıdaki mektubun tıpkı  metni)" 

Yukarıdaki mektubunuzun içeriğini kabul ettiğimi doğrulanm. 

Ekselanslanndan, en derin saygılanmın kabulünü dilerim. 

Adnan Menderes 

EK BELGE II 

EISENHOWER DOKTRININI ONAYLAYAN ABD KONGRESI 
ORTAK KARARI 

(Joint Resolution) 

Vaşington, 9 Mayıs 1957 

ı  . Başkan, bundan böyle, genel olarak Ortadoğu bölgesinde ulusal 
bağımsızlığını  sürdürebilmek amacıyla ekonomik gücünü geliştirmek için 
yardım istiyen herhangi bir ulus ya da uluslar grubuna yardımda bulun-
mağa ya da işbirliği yapmaya yetkili kılınmıştır. 

2. Başkan, Ortadoğu'da genel olarak yardım istiyen ulus ya da ulus-
lar grubu ile askersel yardım programı  üzerinde anlaşmaya yeticilidir. 
Bundan başka, Birleşik Devletler, Ortadoğu uluslarının bağımsızlık ve top-
rak bütünlüklerinin korunmasını  kendisi ve dünya barışı  için yaşamsal 
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önemde sayar. O nedenle, herhangi bir ulus ya da uluslar grubu, uluslar-

arası  kominizmin kontrolündeki bir ülkeden gelecek saldırıya karşı  yardım 

isterse, Başkan'ın gerekli gördüğü durumlarda, Birleşik Devletler silahlı  
kuvvet kullanmaya hazı rdır. Ancak, bu davranış, Birleşik Devletlerin an-

dlaşmalarla üstlendiği sorumluluklarına ve Birleşik Devletler Anayasasına 

uygun olacaktır. 

Başkan, 1957 yı lı  bütçesindeki 1954 Karşı lıklı  Güvenlik Yasası  
(Mutual Security Act) hükümlerini yerine getirebilmek üzere bu Ortak 

Kararla ayrılmış  herhangi bir ekonomik ve askersel yardım, 200 milyon 

Dolan aşmamak koşuluyla, kullanmağa yetkilidir. 

Başkan, yasalar ve yerleşmiş  politikalar çerçevesinde, bölgede silah 

bırakışımını  korumak üzere, Ortadoğu ile ilgili BM İvedi Kuvvetine kolay-

lık ve askersel yardım sağlamağı  sürdürecektir. 

Başkan her yıl Ocak-Temmuz ayları  arasında Kongre'ye bu konu-

daki çalışmalarıyla ilgili rapor verecektir. 

Kongre'nin, her iki Nleclisinin bunu izleyecek bir kararı  ile daha 

önce yürürlükten kaldı rı lması  durumu dışında, Başkanın genel olarak Or-

tadoğu bölgesindeki ulusların barış  ve güvenliğinin ister Birleşmiş  Milletle-

rin davranışı, ister başka biçimde, yeterince güvence altına alındığına ka-
rar vermesiyle bu Ortak Karar sona erer. 

EK BELGE III 

BAĞDAT PAKTI DEVLETLERI BAŞBAKANLARI İLE ABD 

DIŞİŞLERİ  BAKANI TARAFINDAN KABUL EDILEN BİLDİRGE 

(Declaration issued by the Prime Ministers of the Members of the Bagdad 
Pact Organization and the US Secretary of State) 

Londra, 28 Temmuz 1958 

t. Londra'da Bakanlar toplantısına katılan Bağdat Paktı  üyeleri, son 

gelişmelerin ışığında tutumlarını  yeniden gözden geçirerek, Pakta her za-
mandan daha çok gereksinim duyulduğu sonucuna varmışlardır. Bu üye 

Devletler, toplu güvenliklerini sürdürmek ve doğrudan ya da dolaylı  saldı-
rıya karşı  koymak konusundaki kararlılıklarını  açıklarlar. 

2. Pakt çerçevesinde, toplu güvenlik düzenlemeleri (arrangements) ya-
pılmıştır. Ortak askersel planlama ilerlemiş  ve bölgesel ekonomik projeler 
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geliştirilmiştir. Toplu güvenlik için özgür dünyanın öbür uluslanyla ilişki-
ler kurulmuş  bulunmaktadır. 

Paktta ya da onun örgütünde köklü değişiklikler yapılması  gerekip 
gerekmediği ya da Paktın bugünkü biçimiyle sürdürülüp sürdürülmeyece-
ği ilgili Hükümetlerce incelenmektedir. Bununla birlikte, Londra toplantı-
sında temsil edilen Uluslar bölgede ortak savunma düzenini daha da 
güçlendirmek kararlı lıklarını  yinelemişlerdir. 

24 Şubat 1955 günü, Bağdat'ta imzalanan karşılıklı  İşbirliği Paktı-
nın I. Maddesi, Tarafların, güvenlik ve savunmalan için işbirliği yapacak-
larını  ve bu işbirliğinin gerçekleşmesi için almağı  kararlaştıracaklan 
önlemler arasında özel anlaşmalar (special agreements) da olabileceğini 
öngörmüştür. Bu doğrultuda, ABD de, dünya barışı  yararına olarak ve 
Kongrenin vermiş  olduğu izne dayanarak, bu Bildirgeye katılan Uluslarla, 
onların güvenlik ve savunmalan için sözkonusu işbirliğini gerçekleştirmek 
üzere gecikmeksizin anlaşmalar yapacaktır. 

İran Başbakanı: Manouchehr Eghbal 
Pakistan Başbakanı: Malik Firoz Khan Noon 
Türkiye Başbakanı: Adnan Menderes 
Birleşik Krallık Başbakanı: Harold Macmillan 
ABD Dışişleri Bakanı: John Foster Dulles 

EK BELGE IV 

TÜRKIYE CUMHURIYETI HÜKÜMET' ILE AMERIKA BIRLEŞIK 
DEVLETLERI ARASINDA IŞBIRLIĞI ANLAŞMASI 

(Agreement of Cooperation between the Government of the U.S.A. and the 
Government of the Republic of Turkey) 

Ankara, 5 Mart 1959 

Türkiye Hükümeti ve Amerika Birleşik Devletleri Hükümeti, Lon-
dra'da 28 Temmuz 1958 günü kendilerinin de katıldıkları  Bildirgeyi uygu-
lamağa koymak isteğiyle: 

24 Şubat 1955 günü Bağdat'da imzalanan Karşılıklı  Işbirliği Palctının 
1. Maddesi gereğince işbu Andlaşmayı  imzalayan Tarafların güvenlik ve 
savunmalan için işbirliği yapmağı  kararlaştırdıldannı  ve gene bunun gibi, 
sözkonusu Bildirgede açıklandığı  üzere, Amerika Birleşik Devletleri 



1955 BAĞDAT PAKTI 
	 235 

Hükümetinin dünya barışı  yararına işbu Bildirgeye katılan Hükümetlerle, 

güvenlik ve savunmaları  için işbirliğinde bulunmayı  kabul ettiğini 

gözönünde bulundurarak; 

Karşılıklı  İşbirliği Paktı  Üyelerinin yukarıda anılan Bildirgede toplu 

güvenliklerini korumak ve doğrudan doğruya ya da dolaylı  bir saldırıya 

karşı  koymak konusundaki kararlılıklarını  açıklamış  olduklarını  gözönünde 

tutarak; 

Amerika Birleşik Devletleri Hükümetinin 24 Şubat 1955 günü Bağ-

dat'da imzalanmış  olan Karşılıklı  İşbirliği Paktının başlıca Komitelerinin 

çalışmalarına katılmak istediklerini de belirterek; 

Birleşmiş  Milletler Yasası  ilkeleri gereğince barışın güçlendirilmesi 

özlemiyle; 

Birleşmiş  Milletler Yasasının 51. Maddesi gereğince güvenlik için sa-

vunmalannda işbirliği yapma haklarını  yineleyerek, 

Amerika Birleşik Devletleri Hükümetinin, Türkiye'nin bağımsızlık ve 

toprak bütünlüğünü kendi ulusal çıkarı  ve dünya barışı  için yaşamsal ni-

telikte saydığını  gözönünde bulundurarak, 

Değişikliğe uğrayan biçimiyle 1954 Karşılıklı  Güvenlik Kanunu (Mu-

tual Security Acte) ve Ortadoğu'da barış  ve güvenliğin korunmasına ilişkin 

Ortak Karar (joint Resolution to Promote Peace and Stability in the Middle 

East) uyarınca Amerika Birleşik Devletleri Kongresi tarafından Amerika 

Birleşik Devletleri Cumhurbaşkanına verilen, gerekli yardımda bulunma 

yetkisini hesaba katarak ve, 

İran ve Pakistan Hükümetleri ile Amerika Birleşik Devletleri 

Hükümeti arasında, karşılı klı  olarak, aynı  nitelikte Anlaşmalara girişildiği-

ni anımsatarak, aşağıdaki konularda anlaşmaya varmışlardır: 

Madde ı  

Türkiye Hükümeti saldınya karşı  koymağa kararlıdır. Türkiye'ye sal-

dırı  olursa, Amerika Birleşik Devletleri Hükümeti, Türkiye Hükümetine, 

istemi üzerine, yardım etmek için, birlikte üzerinde anlaşmaya varılabile-

cek biçimde ve Orta Doğu'da barış  ve istikrarı  sürdürmeyi amaçlayan Or-

tak Kararda öngörüldüğü üzere, silâhlı  kuvvetlerin kullanı lması  da kap-

sam içine girerek, A.B. Devletlerinin Anayasasına uygun gerekli her türlü 

harekete girişecektir. 
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Madde 2 

A.B.D. Hükümeti, değişikliğe uğramış  1954 Karşı lı klı  Güvenlik Kanu-
nu, Amerika Birleşik Devletlerinin ilgili öbür kanunları  ve Türkiye 
Hükümeti ile A.B.D. Hükümeti arasında bugüne kadar yapı lmış  ve bun-
dan böyle yapılacak olan bu konuda uygulanabilecek anlaşmalar gereğin-
ce, ulusal bağımsızlık ve toprak bütünlüğünün korunmasında ve ekono-
mik gelişmesinin etkin biçimde sürdürülmesinde Türkiye Hükümetine 
yardım etmek amacıyla, Türkiye Hükümeti ile A.B.D. Hükümeti arasında 
karşı lı klı  olarak üzerinde anlaşmaya vanlabilecek askersel ve ekonomik 
yardımda bulunmağı  sürdüreceğini yineler. 

Madde 3 

Türkiye Hükümeti, A.B.D. Hükümeti tarafından sağlanacak askersel 
ve ekonomik yardımı , 28 Temmuz 1958'de Londra'da imzalanan Bildirge-
ye katı lan Hükümetlerce belirlenmiş  amaç ve niyetlere uygun olarak ve 
Türkiye'nin ekonomik kalkınmasını  etkin biçimde özendirmek ve ulusal 
bağımsızlık ve toprak bütünlüğünü korumak amacıyla kullanmağı  
yükümlenir. 

Madde 4 

Türkiye Hükümeti ve A.B.D. Hükümeti, bu Anlaşmanın uygulanabi-
lir öbür hükümlerine bağlı  olmak üzere, karşı lıklı  olarak kabul edilebilirli-
ği konusunda anlaşmaya vanlabilecek savunma düzenlemeleri hazı rlamak 
ve bunlara taraf olmak için 28 Temmuz ı  958'de Londra'da imzalanmış  
olan Bildirgeye katılan öbür Hükümetlerle işbirliği yapacaklardı r. 

Madde 5 

İşbu Anlaşmanın hiçbir hükmü öbür uluslararası  anlaşma ve düzenle-
melerde öngörülen iki Hükümet arasındaki işbirliğini etkilemez. 

Madde 6 

Bu Anlaşma imzası  gününde yürürlüğe girecek ve iki Hükümetten bi-
rinin öbürüne Anlaşmaya son vermek konusundaki niyetini bildiren yazı lı  
bir bildirinin alınmasından başlayarak, bir yı l daha yürürlükte kalacaktı r. 

Ankara'da, 1959 Mart ayı nın beşinci günü iki örnek olarak yapı lmış- 
tı r. 

Türkiye Cumhuriyeti 
Hükümeti adına 

Fatin Rüştü Zorlu 

Amerika Birleşik Devletleri 
Hükümeti adına 
Fletcher Warren 
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Çeviri ler : 

TÜRKIYE AÇISINDAN TRUMAN DOKTRINI VE STALİN 
DİPLOMASİSİNİN HATALARI 

ALİ  RASİZADE ŞAMILOĞLU 

Rusçadan çeviren: MUHİBBİ  AHMEDOV 

Truman doktrininin beyan edilişinde, direkt neden Yunanistan'daki 
olaylar ve Türkiye ile ilgili durum olmuştursa da, Sovyetler Birliği'nde söz 
konusu doktrin gerek Yunanistan, gerekse de Türkiye açısından özel bir 

araştırmaya tabi tutulmamıştır. Oysa Truman doktrini ABD ile Türkiye 
arasındaki ilişkilerin gelişmesinde önemli bir etken olarak savaş  sonrası  
dönemde Türkiye'nin dünyadaki yeri ve tercihini belirlemiş, ayrıca doğal 

olarak Sovyet-Türkiye ikili ilişkilerini yoğun şekilde etkilemiştir. Aslında 

Türkiye'nin yaptığı  tercih bir dereceye kadar Sovyetler Birliği'nin tutu-

mundan, I.V. Stalin'in yanlış  dış  politika kavrayışından kaynaklanmaktay-

dı. 

1947   yı lı , 21 şubat günü Washington'daki İngiltere Büyükelçiliği, Yu-

nanistan ve Türkiye'de ortaya çıkan durum üzerine iki önemli notayı  ilet-
mesi için büyükelçi Lord Inverchapel'in ABD Dış işler Bakanı  G.Marshall 

ile bir araya gelmek istediğine dair başvuruda bulundu. G.Marshall'in Dı-
şişler bakanı  sı fatı yla ilk konuşmasını  yapmak için Princeton üniversitesine 

(New Jersey) gitmiş  olması  yüzünden yardımcısı  D.Acheson, derhal çalış-
malan başlatmak için büyükelçiliğe söz konusu notalann kopyalannı n 

ABD dış  işlerine iletmesini önerdi. Kopyalan ABD Dış  işler Bakanlığı  Or-

ta Doğu Bölümü Başkanı  Loy Handerson kabul etti ve kendisinin ele-
manları  konu üzerine muhtı ra hazı rlamak için faaliyete geçtiler. 24 Şubat-

ta İngiltere'nin notalannı n G.Marshall'a resmen sunulmasından daha 

önce muhtı ra artık hazı rlanmış  bulunuyordu. 

İngiltere hükümeti söz konusu notalarda kendi zorlukları  yüzünden ı  
Nisan tarihinden itibaren Yunanistan ve Türkiye'ye yapı lan mali yardımı  
durduracağını  bildirerek ABD hükümetinden bu iki ülkeye verilecek yar-

dımı  üstlenmesini rica ediyordu. Türkiye ile ilgili notada, onun uluslarara-
sı  durumunun yarattığı  endişe dile getiriliyor ve İngiltere askeri yönetimi-

nin şu görüşleri yer alıyordu: 
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Türkiye'nin bağımsızlığının korunması  oldukça önemlidir. 

Türk Silahlı  Kuvvetleri şimdiki haliyle bir süper devletin te-
cavüzüne etkin bir şekilde karşı  koyabilecek güçte değildir. 

Türk Silahlı  Kuvvetlerinin şimdiki talim ve hazı rlığı  göz önünde tu-
tulursa, sadece çağdaş  silâhlann verilmesi onun savaş  gücünü fazla artı ra- 
mayacaktı  r. 

ç) Kurmay Başkanları  Türkiye ordusunda çok büyük boyutta yeniden 
silahlanma gerektiği görüşündedirler, oysa insan gücü ve üretim imkanla-
rı nın yetersizliği dolayısıyla Birleşik Kı rallı k (United Kingdom) bunu ger-
çekleştiremeyecektir. Bu nedenle, söz konusu sorun Birleşik Devletler tara-
fından çözülebilir 

Notalarm sunulduğu sı rada Marshall ile Inverchapel arasında geçen 
konuşmanın tutanağınından görüldüğü gibi İngiltere'nin böylesine bir tek-
hile ABD makamlarına başvurma kararı  hakkında Türk hükümetine bilgi 
verilmemiştir. "O (İnverchapel) şunu ekledi: ABD hükümetinin yardım 
konusunda kararlı  olduğunun bir an önce bildirilemeyeceği durumda 
Türklere ve Yunanlara yardımı  durdurduğumuzu haber vermek felaket 
olurdu" 2. 

Notalara cevap olarak, Marshall, İngiltere Dış işleri Bakanı  Ernest Be-
vin'e telegraf çekerek kendisine direkt bir soru yöneltti: "bu karar İngiltere 
politikası nın temelli şekilde değiştiği anlamına mı  geliyor?" Olumsuz yanı t 
veren Beyin şunu ekliyordu: "Yunanistan ve Türkiye'nin özgürlüğü, İngil-
tere, ABD ve Batı  Avrupa'nın güvenliği ve Orta Doğunun istikrarı  için 
mutlak bir zorunluluktur. Fakat söz konusu ülkeleri destekleme öylesine 
bir yüktür ki, İngiltere tek başına onu üstlenemiyor" 3. 

İki hafta sonra ABD cumhurbaşkanı  tarafından kongre kürsüsünden 
ilan edilen ve aslında "soğuk savaşın" başlandığını  beyan eden Truman 
doktrinini gündeme getiren neden işte buydu.Truman doktrininin dünya 
siyasetindeki büyük önemi üzerine birçok araştırma yapı lmış  ve kitaplar 
yayınlanmıştır. Bu yüzden doktrinin Sovyet-ABD ilişkilerine yaptığı  etki, 
ABD'nin dış  politikasındaki önemi, Uzak Doğu ve Avrupadaki uluslararası  

' Foreign Relations of the United States: Diplomatic Papers, 1947. Vo1.5 (The Near 
East and Africa). Washington, 1971, p.35-37. 

2  ibid., p.44. 
3  7. Connelli. The "office". L., 1958, p.309-310. 
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ilişkilerde oynadığı  rolü yinelemeğe lüzum görmüyoruz. Çünki bunlar bi-

linen gerçeklerdir ve uzun bir "soğuk savaş" dönemine geçişe ışık tutmak-

tadır. Bizim amacımız, bu doktrinin ortaya çı kması  için vesile olan duru-

mu incelemek, doktrini Türkiye açısından ele alarak tarihçilerimizin ihmal 

ettiği bu konudaki mevcut boşluğu bir dereceye kadar doldurmaktı r 4. Ni-

tekim, Türkiye ile ABD arasında ikili ilişkilerde muazzam bir yeri olan 

Truman doktrini savaş  sonrası  dönemde Türkiye'nin tercihini belirleyen 

ana faktör olup doğal şekilde Sovyet-Türkiye ilişkilerini etkilemiştir. Bu-

nun içindir ki, doktrini Sovyet tarihçileri için vazgeçilmez bir özel konu 
olarak görüyoruz. İşbu makalede ayrıca Truman doktrini üzerine yapılmış  
Sovyet yorumlarındaki kusuru gidermeği de amaçlamış  bulunuyoruz. Şim-

di yakın tarihimize gerçekçi bir bakışı  savunan toplumumuzun, İ .V.Stalin 

ve V.M.Molotov'un Sovyet-Türkiye ilişkilerine yanlış  yaklaşımları  
yüzünden meydana gelen olumsuz sonuçları  bilmesi gerekir. Bu arada ob-

jektif bilimsel incelemeyle Türkiye-ABD işbirliğini yönlendiren başlıca 

noktaları  ortaya koymuş  olacağız. Üstelik Truman doktrini bir ilke olarak, 

bugün de iki devlet arasındaki ilişkilerin temelini oluşturmak suretiyle 

önemli bir uluslararası  meseledir. 

Önce, söz konusu dönemde Yunanistan ve Türkiye'ye devamlı  "kı-
yak" yapan İngiltere'nin bir süpergüç olarak ABD'den acilen duruma 
müdahale etmesini istemesine neden olan olağanüstü olaylara bir göz ata- 

' Truman doktrininin Türkiye yönü üzerine Sovyet tarihçileri yalnızca iki bilimsel 

araştırma ortaya koymuşlardı r: A.Ş. Rasizade. Doktrina Trumena kak naçalo novogo etapa 

amerikanskoy ekspansii v Tursii, -Problemi vseobşey istorii. Moskova 1973, 5.85-1 ı o; T.V. 

Konyakiha. "Pomoşn Tursii po doktrine Trumena. - "Narodı  Azii v Afriki” dergisi, 1975, N 

3, 5.135-143; ABD Dış işleri Bakanlığının 1971'de yayınladığı  1947 tarihli arşiv belgelerine 

dayanan adıgeçen incelemeler perestroyka öncesi döneme özgü birçok iskolastik say ve 

önyargılar içermektedir. Başlıca husus ise Sovyet tarihçilerinin korku ve siyasi nedenler 

yüzünden 1945-1946 yıllannda Sovyetlerin uyguladığı  başıbozuk ve saldırgan dış  politikası nı  
gözardı  etmeleri, ABD-Türkiye yakı nlaşmasında Sovyetlerin diplomatik hatalarını  görmez-

likten gelmeleridir. 

Sovyetler Birliği dışında konuyla ilgili çalışmalar şunlardı r: D.J.Alvarez. Bureaucracy 

and Gold War Diplomacy: The United States and Turkey, 1943-1946.Thessaloniki, 1980; 
G.S.Harris. Troubled Alliance: Turkish-American Problems in Historical Perspektive, 1945-
1971. Washington, 1972, B.R.Kuniholm. The Origins of the Cold War in the Near East; 

Great Power Conflict and Diplomacy in İran, Turkey and Greece. Princeton. (New Jersey) 

1980; R.Robinson. İmpact of American Military and Economic Assistance Programs in 
Turkey. N.Y., 1956; M.Tamkoç. The Impact of the Truman Doctrine on the National Se-

curity İnterests of Turkey. -Foreign Policy. Ankara, 1977, N 3-4, p.18-4o; H.Ülman. Türk-
Amerikan Diplomatik Münasebetleri (1939-1947). Ankara, 1961; S.Xydis. New Light on the 
Big Three Crisis over Turkey in 1945. - Middl East Joumal, 1960, Autumn, p.416-432. 

Belleten C. LV, 16 
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lım. Bilindiği üzere o sıralarda Ingiltere'nin asker bulundurduğu Yunanis-
tan'da iç savaş  sürüyordu ve monarşi rejimi iflasın eşiğindeydi. Daha 1939 
yı lı  19 ekim tarihinde Ingiltere ile müttefiklik anlaşması  imzalamış  bulu-
nan Türkiye'ye gelince, iktisadi ve iç siyasi durumunda endişe verici bir 
durum söz konusu değildi. Fakat tehlike Türkiye'ye uluslararası  alandan 
geliyordu ve başlıca odak noktası  Sovyetler Birliği ve onun Türkiye'ye uy-
guladığı  siyaset idi. Daha 1944 Kasım ayınd4 Qrcistan'ın Türkiye sınırın-
daki Ahıska bölgesinden Türk nüfusun sürg4zı  edilişi de gözardı  edilemez. 
1947 yı lında Sovyet-Türkiye ilişkilerinde gerilim doruk noktaya ulaştı. Sov-
yet yönetimi buna neden olarak II. Dünya savaşı  yı llarında Türkiye'nin 
Sovyetler Birliği'ne karşı  izlediği düşmanca tutumu gösteriyordu'. Ilişkile-
rin iyice bozulması  üzerine Sovyetler Birliği, 1925'de Paris'de Türkiye ile 

arn‘ imzal ., olduğu Dostluk ve Tarafsızlık Antlaşinasını  feshetmeyi kararlaş-
tı rmıştı. ''ndiği gibi söz konusu anlaşmanın, süresi 7 kasım 1945 tarihin-
de biteeeloi. SSCB Dış işleri Bakanı  V.M.Molotov 19 Mart 1945 tarihinde 
Türkiye'n,in Moskova büyükelçisi Selim Sarper'e bir beyanat ileterek 
"özellikle tkinci Dünya Savaşı  döneminde meydana gelen önemli değişme-
ler yüzki4n söz konusu anlaşmanın artık yeni duruma ters düştüğünü 
ve ciddi Oilde gözden geçirilmesi gerektiğini" vurgulamıştı '. 4 nisan 1945 
tarihincif Türkiye Dışişleri Bakanı  Hasan Saka SSCB'nin Ankara'daki 
büyükelski S.A.Vinogradov aracı lığıyla, Türkiye'nin yeni anlaşma imzala-
maya, 43#31.  Fa bu konuda Sovyet tarafı ndan gelecek tekliflerin hepsini ince-
lemeğe hpfır olduğunu Sovyet hükümetine bildirdi'. ..‘, 

Ne yar ki, yeni anlaşmayla ilgili Sovyet tekliflerinin Türkiye'nin ege-
menliğiqi, zedeleyeceği nitelikte.  olinnsı  yüzünden ikili ilişkilere gerginlik 
getirerek, Türkiye'nin Batıya yönelmesine ve Batıyı  tercih etmesine neden 
oldu. A& sonra Almanya'nın Poli6m kentinde Boğazlar rejimi üzerine 
yapı lan ği.,plomatik tartışma da bu açıdan önemli bir etken oldu'. Derken, 

s  SS,SR i Tursiya (1917-1979). Mosko1fk 1981, s. t 57-186. Bu kaynakta Sovyet-Türkiye 
ilişkilerinin giderek nası l kötüleştiği deta0 şekilde ele alınmıştı r. Fakat yorumlar Türkiye'ye 
olumsuz yr yaklaşım içinde yapı lmıştır. Tür.14e'nin II. Cihan Savaşı  yollannda izlediği Dış  
Politikaya,  4pvyetlerin tepkisi ve savaş  sonrası  dönemde ikili ilişkilerde bu yüzden meydana 
gelen olaylar I. Vasilyev'in (I.V.SmilovOçi'xıiık mahlası) araştı rmasında daha açı k ortaya ko-
yulmuştur:I.Vasilyev. O tureskom "Itytralitete" vo Vtoroy Mirovoy voyne. Moskova, 1951 
(Savaş  yıllapnda Türkiye'nin "tarafstzliğsha" dair). 

<> “İzmtiya" gazetesi, 21.3.1945. 

"Pravda" gazetesi, 11.4.1945. 

" 1945'in yazı nda üç süperdevlet Potsdam konfransında 1936'da İsviçre'nin Montrö 
şehrinde imzalanmış  Boğazlar Antlaşmasını  değiştirmek kararı  aldı lar. Gerekçe olarak da 
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Staj,in'in emriyle Gürcistan'da ve Ermenistan'da bunlara birleşik Türkiye 
arazileri üzerine iddialar öne sürüldü, "Pravda" gazetesi gürcü akademis-
yenleri S.Canaşia ve N.Berdzenişvili'nin "Türkiye'den haklı  istelderimiz 
üzerine" adlı  makalesini yayınladı. Söz konusu makale daha önce Tiflis'te 
"Komunisti» gazetesinde gürcüce yayınlanmıştı  9. Ayrıca Sovyet basınında 
vatana dönen ermeni muhacirlerin iskan edilmesi için Türkiye'nin doğu 
vilayetlerinin Ermenistan SSC'e verilmesini isteyen dış  ermeni örgütlerinin 
süper devletlere yönelttikleri dilekçeler yayınlanıyordu. İşte bu, aslında o 
koşullarda Sovyet makamlarının söz konusu isteklere katıldığı  anlamına 
geliyordu 

Boğazlar meselesi üzerine yapılan görüşmelere gelince, bu konuda da 
Türkler için kabulü imkansız olan önergeler yüzünden İngiltere ve ABD 
Türkiye'nin yanında Sovyetlere karşı  ortak bir tutum aldılar 

şunu dile getiriyorlardı: 1936 Anlaşmasına göre Boğazlar rejimine uyulması  için tek sorunlu 
ülke Türkiye idi. Fakat süperdevletlere göre Türkiye savaş  sırasında anlaşmanın 19. Madde-
sine aykırı  hareket etmişti. Bu maddeye göre, Türkiye savaşa katılmadığı  takdirde savaşan 
ijlkelerin askeri gemilerinin Boğazlardan Karadenize geçişine izin veremezdi. Türkiye'nin 
Alman ve Italyan gemilerine Karadenize geçme izni verdiği için Türkiye Anlaşmayı  çiğne-
miş  oluyordu. 

9  "Pravda". 20.12.1945 sözkonusu arazi iddialarını  tarihi temellere dayandırmak girişi-
;ni şu kitapta yapılmıştır: b.S.Zavriyev. K noveyşey istorii Severo-Vostoçruh vilayetov Tursii. 
Tiflis, 1947 (Türkiye'nin Kuzey-Doğu vilayetlerinin yakınçağ  tarihi üzerine). 

t° "Pravda" 22.2.1946. Yazıda 1915 Ermeni Katliamı  gündeme getirilerek bu arazilerin 
tarihi Ermeni toprakları  olduğu vurgulanmıştır. Toprak iddialarının Sovyet-Türkiye ilişkile-
rine yaptığı  etki şu araştırmada yer almıştır: S.Mouradian. Les relations sovieto-turques et 
la question armenienn depuis. 1945-Esprit. 1984, N 4, p.I14-127. 

Il  SSCB, İngiltere, ABD ve Türkiye arasında Boğazlar rejiminin değiştirilmesi konu-
sunda 1945-1946 yıllarında diplomatik düzeyde yapılan tartışmalar Türkiye'nin Sovyetler 
Birliği ile iyi komşuluk ilişkilerinden vazgeçecek ABD'ye yakınlaşmasında önemli rol oyna-
mıştır. "Missouri" muhribinin 1946 yılının nisan ayında İstanbul ziyareti bu yakınlaşmanın 
somut göstergesiydi: (D.Alvarez. The "Missouri" Visit to Turkey.-Balkan studies. Thessalon-
iki, 1974, N 2, p.225-236). Boğazlar Meselesi kanımızca Truman Doktrininin Türkiye 
Bölümü için bir başlangıç noktaydu. Bu mesele üzerine yapılmış  bellibaşlı  araştırmalar 
şunlardır: K.Baltalı. 1936-1956 yılları  arasında Boğazlar Meselesi. Ankara, 1959; C.Bilsel. 
The Turkish Straits in the Light of Recent Turkish-Soviet Russian Correspondence.- Ame-
rican Journal of International Law. 1947, October, p.727-747; F.C.Erkin Les relations tur-
co-sovietiques et la question des detroits. Ankara, 1968; H.N.Howard, Turkey, the Straits 
and V.S.Policy, Baltimore, 1974; J.Knight, America's International Quarantees for the Stra-
its; Prelude to the Truman Doctrine - Middle Eastern Studies. 1977, N 2, p.241-249; Idem. 
American Statecraft and the 1946 Black Sea Straits Controversy - Political Science Quar-
terly, 1975, N 3, p.451-475; A. de Luca. Soviet-American Politics and the Turkish Straits- 
ibid. 1977, N 3,  13.503-524; 	 Turkish Straits and NATO, Stanford, 1972. öte 
yandan dört devletin Boğazlar meselesi konusunda verdikleri notalar ABD Dışişleri Bakanlı- 
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8 Ağustos 1946 tarihinde Ankara'daki SSCB büyükelçiliği Boğazlarda 
yeni rejim üzerine getirmek istediği ilkeleri içeren notayı  Türkiye hüküme-
tine sundu. Notanın 5. maddesi aynen şöyleydi: "Türkiye ve Sovyetler 
Birliği Boğazlarda en çok çıkarları  olan ve serbest deniz ticareti ve güven-
liği sağlayabilen devletler olarak başka devletlerin Karadenizde kıyısı  bulu-
nan devletlere karşı  düşmanca bir amaçla Boğazları  kullanmasını  önlemek 
için ortak araçlarla Boğazlarda savunma düzenliyorlar" '2. 

Boğazlarda Sovyet askeri tesisleri kurulacağı  anlamına gelen böyle bir 
istek ayrıca yukarıda bahsedilen toprak iddialarıyla beraber Türkiye'yi 
Sovyetler Birliğine karşı  bir cephe arayışı  içine itmiş  oluyordu. Artı k 
gündeme gelmiş  olan "soğuk savaş" koşullarında olaylarda görülen bu gi-
dişat doğal olarak 1952'de Türkiye'nin NATO'ya girmesiyle sonuçlandı. 
Bu gerçekleri göz önünde tutarak Sovyet hükümeti Stalin öldükten hemen 
sonra geç bile olsa Türkiye ile ilişkileri normale dönüştürmek için hareke-
te geçti. 30 mayıs 1953'de Molotov Moskova'daki Türkiye sefiri F.H.Ho-
zar'a bir beyanat sunarak şunları  vurgulamıştı: 

"Bilindiği gibi 1925 tarihli anlaşmanın süresinin bitmesi üzerine Sov-
yet-Türkiye ilişkilerinin yoluna koyulması  sorunu, her iki devletin temsilci-
leri arasında birkaç yı l önce geçen resmi konuşmaların konusu olmuştur. 
Bu konuşmalarda Ermenistan SSC ve Gürcüstan SSC'nin Türkiye'den ba-
zı  arazi iddiaları, ayrıca Sovyet hükümetinin kendine karşı  Boğazlar üze-
rinden gelebilecek tehlikeyi önlemek husüsundaki görüşleri söz konusuy-
du. Türkiye hukümeti ve kamuoyu bundan çok tedirgin olmuş  ve dolayı-
sıyla Sovyet-Türk ilişkileri kötüye gitmişti. İyi komşuluk ilişkilerini 
sürdürmek, barış  ve güvenliği sağlamak amacıyla Ermenistan ve 
Gürcüstan hükümetleri Türkiye'den toprak isteklerinden vazgeçmeği uy-
gun görmüşlerdir. Boğazlar meselesine gelince, Sovyet hükümeti, bu ko-
nudaki eski görüşünü tekrar gözden geçirmiştir ve Boğazlar açısından 
SSCB'nin güvenliğinin, gerek SSCB, gerekse de Türkiye için aynı  derece-
de makbul olan koşullar çerçevesinde sağlanabileceği görüşündedir. Böyle-
ce Sovyet hükümeti Türkiye'den hiç bir arazi isteği bulunmadığını  beyan 
etmektedir" 13. 

ğınca (States Department) özel mecmuada tam şekilde yayınlanmıştır: The Problem of the 
Turkish Straits. Washington, 1947. 

12  "Pravda". ı  4.3. ı  946. 

13  "PraVda". 19.7.1953. 
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Öte yandan 1%7 yılına kadar ABD'nin Türkiye'ye yaklaşımı  hiç sıcak 
sayılamazdı. Osmanlı  imparatorluğuna dahil arazilerden Amerika'ya göç 
edenlerin hemen hemen hepsinin baskı  ve zulüm görmüş  azınhk halklar-
dan (Rum, Ermeni, Musevi, Balkan Islavlan, Levanth Araplar ve b.g.) ol-
ması  yüzünden ABD kamuoyunda Türkiye'ye karşı  olumsuz bir imaj söz 
konusuydu. Ayrıca Amerika'nın demokrasi anlayışıyla çelişen otoriter 
Atatürk yönetimi ve Türkiye'nin savaş  sırasında uyguladığı  Almanya eği-
limli tarafsızlık politikası  da ABD'de Türkiye'ye karşı  hoşgörüyü engelle-
yen hususlardan idi. 

Boğazlar rejimi üzerine tartışmalarla başlayan ABD-Türkiye yalunlaş-
masının Truman doktriniyle beklenmeyen bir hızla geliştiği şüphesizdir. 
194.7'de ABD'nin geleneksel dış  politikası  Türkiye yönünden temelinden 
değişti. Truman'ın kongrede yaptığı  konuşmanın metnini yazmış  olan 
JJones anılannda bu hususta şöyle diyor: "Kendilerini o dönemin ola-
ğanüstü olayları  içinde bulanlann hepsi Amerika tarihinde oldukça önemli 
bir değişme gerçekleştiğini anlayorlardı" 14. İngiltere nota sunduğu günün 
hemen ardından dış  işleri, ordu ve donanma yöneticileri bir araya gelerek 
"Yunanistan ve Türkiye'ye yapılacak direkt yardım konusunda State De-
partment'in tutumu ve tavsiyeleri" üzerine bir muhura hazırladılar. Muh-
tırada varılan sonuç şöyleydi: ABD Yunanistan ve Türkiye konusunda İn-
giltere'nin yerini alabilir ve alması  gerekir" 

26 şubatta sözkonusu adımın muhtemel sonuçlarını  dikkate alan 
Marshall, Acheson, savunma Bakanı  J.Forrestoul ve yardımcısı  R.Patter-
son Yunanistan ve Türkiye'ye acil yardım yapılması  konusunda görüş  bir-
liğine vardılar. Aynı  gün Truman onların tavsiyelerini beğendiğini bildirdi 
ve bunun üzerine anılannda şöyle yazıyor: "Aslında onların vardığı  sonuç 
benim edindiğim kanaatle aynıydı... Yunanistan kaybedilseydi, o zaman 
Türkiye Komünizm denizinde savunulması  imkansız bir ön karakol duru-
muna düşecekti"'6. 

İşte böylece İngiltere'nin yerine geçmek için ABD ilke önemi taşıyan 
bir karar alıyordu ve sıra kongrenin desteğini sağlamaya geliyordu. Bu 
amaçla Trumân önce kongre liderleriyle görüşmeği kararlaştırdı. Seçimleri 
bütçe masraflarını  lasıtlama sloganlanyla kazanmış  olan ve muhalefetteki 

14  J.Jones, The Fifteen Weeks, N.Y., 1955. p.VII. 
" Foreign Relations of the United States...Vo1.5. p.53. 
16  Harry S.Truman. Memoirs. Vo12. Years of Trial and Hope, 1946-1953. N.Y., 1956, 

p.1 oo. 
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Cumhuriyet Partisi'nin sıkı  denetimi altında bulunan kongre üyelerinin 
öngörülen yardım için fon ayınp ayırmayacağı  bu liderlerin desteğine bağ-
lıydı . H.Truman kongre liderleriyle 27 Şubatta Beyaz Sarayda bir araya 
geldi. Senato Dış  İşleri Komisyonu başkanı  Cumhuriyet Partili A. Van-
denberg, Komisyon üyesi Demokrat Partili T.Konelli, Senato Finansman 
Komisyonu Başkanı  S.Bridges, Temsilciler Meclisi spikeri J.Marteen,Mec-
lis Dış  İşleri Komisyonu Başkanı  Ch. İton ve kongrenin öteki üyelerinin 
katıldığı  görüşmede bir konuşma yapan Marshall, Sovyetler Birliğini, 
Türkleri seferber edilmiş  bir orduyu hazır durumda bulundurmak zorun-
da bırakan bir "sinir savaşı" yapmakla suçladı. Ama "Türkiye'ye etkin bir 
yardımı  yalnız Birleşik Devletlerin yapabileceğini" ispatlamaya çalışan 
Marshall'ın sözleri Kongre üyeleri arasında istenen ilgiyi uyandıramadı . 

Beyaz Sarayda yapı lan görüş  D.Acheson'un anılannda ayrıntılı  şekilde 
anlatılmış  bulunuyor. Acheson, yasama yetkililerinin konuya kuşkuyla 
baktıldannın farkına vardığı  için söz almaya karar vermişti. Acheson, ko-
nuşmasında Yunanistan ve Türkiye'ye yapılacak yardım tasansından daha 
çok söz konusu ülkelere yapı lacak yardımın altında saklanan gerçekleri 
açıklamıştı . Iran Azerbaycan'ın da çıkan olayları  ve Yunanistan'daki iç sa-
vaşı  Sovyetler Birliği'nin Türkiye'yi çembere almak çabası  olarak niteleyen 
Acheson, Türkiye'nin oldukça kritik bir duruma düşmüş  bulunduğunu 
vurgulamıştı . Sovyetlerin arazi iddialarını  ve Boğazlar üzerine yaptıkları  
teklifleri ustaca ortaya koyarak Acheson kongre üyelerini "rus tehlikesi"yle 
korkutmaya gayret etmişti. Türkiye ve Yunanistan'ın kaybedilmesi duru-
munda Avrupa'nın da ağır ve tehlikeli duruma düşeceğini vurgulayan Ac-
heson, kongre üyelerini ikna etmek için sözkonusu yardımla ABD'nin 
kendi güvenliğini sağladığını  dile getirmişti.işte bu deliller kongre üyeleri-
ni epeyce etkilemişti. Kongre üyeleri adına konuşan senatör Vandenberg 
şöyle demişti: "Bay Başkan, söylediklerinizi kongreye ve ülkeye bildirseniz, 
sizi desteklerim ve kongre üyelerinin çoğunun da aynısını  yapacağı  kanaa-
tindeyim" 18 . 

ABD askeri çevrelerinin Türkiye'ye yardım konusundaki görüşlerine 
gelince, dönemin genel kurmay başkanı  general D.Eisenhower tarafından 
imzalanan ve Kurmay Başkanları  Komitesi Muhtırası  olarak bilinen belge-
de şöyle deniyordu: "Barış  zamanı  Türkiye Orta Doğu ve Arap dünyası  

Foreign Relations of the V.S... Vol.5, p.61-62. 
'8  D.Acheson. Present at the Creation: My Years in the States Department. N.Y., 

tg6g, p.219. 
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açısından kilit bir noktayı  elinde tutmaktadır... Savaş  halinde Türkiye, 

Rusya'nın Doğu Akdeniz ve Orta Doğu'ya yapacağı  taarruz karşısında do-

ğal bir engeldir... Kurmay Başkanları  Komitesi, Türkiye'ye etkin bir yar-

dı m yapı lmasının ABD'nin güvenliği için önemli olduğu görüşündedir, fa-

kat bu yardım askeri yardımdan daha önemli yere sahip siyasi, ekonomik 
ve psikolojik faktörleri içermektedir. Bu faktörler birbiriyle sı kı  bağlı  olup 

yalnız bir arada değerlendirilmesi gerekecektir" '9. 

Dış  politikada pahalıya mal olacak yeni bir program öngörüldüğü 

hakkı nda haberi, kongre üyeleri senatör Vanderberg'in beklediği anlayışla 

karşılamadılar. Fakat Truman yönetimi Türkiye'ye yapılacak yardım prog-

ramını  Yunanistan'a yapı lacak acil yardıma bağladığı  için Yunanistan'a 

yardımdan yana olan çok sayıda kongre üyesi fazla tepki göstermedi 2°. 

"Caydırma" teorisini ortaya atmış  olan ve dönemin Dışişleri Bakanlığı  

Planlama Şubesi başkanlığını  yapan G.Kennan bile Trumân hükümetinin 

sözkonusu oyununu tepkiyle karşıllyordu: "Beni kuşkulandı ran başlıca ola-

rak Yunanistan için ekonomik ve siyasi bir program gibi düşünülen yasa 

tasarısına Türkiye'ye yönelik askeri yardımı  da dahil etmek amacıyla, Pen-

tagon'un yaranmış  elverişli fı rsattan yararlanmaslydı" 21. 

12 Mart 1947'de H.Truman kamaraların ortak toplantısında bir ko-

nuşma yaparak doktrinini açı kladı. Kongreye bir mesaj niteliği taşıyan ko-

nuşmasının Türkiye ile ilgili bölümünde Truman, ABD yardımının, 

Türkiye'nin toprak bütünlüğünü sağlamak için gerekli olduğunu vurgu-

luyordu: "Söz konusu toprak bütünlüğü Orta Doğu'da istikran korumak 

için gerekiyor. Türkiye gereken yardımı  almak istiyorsa, ABD bunu yap-

mak zorundadı r. Bu yardımı  yapabilecek bir tek ülke ABD'dir... Yunanis-

tan'ın silahlı  azınlığın denetimi altına düşmesi halinde, durumdan komşu-

su Türkiye doğrudan doğruya ve ciddi şekilde etkilenecektir. O zaman ka-

rışıklık ve kargaşa tüm orta Doğu'ya yayılabilir... Yunanistan ve Türki-

ye'ye yardım yapmadığımız takdirde o kader saatinde sonuçlar gerek Do-

ğu, gerekse de Batı  için çok kötü olacaktır. Bu yüzden Kongreden, 30 ha-
ziran 1948 tarihine kadar Yunanistan ve Türkiye'ye 400 milyon dolar tu- 

" Foreign Relations of the U.S.... Vo1.5., p. ı  12-114. 

2" Amerikan araştı rmacı  G.Harris de aynı  sonuca varmıştır: G.S. Harris, Troubled Al-

liance: Turkish-American Problems in Historical Perspective, 1945-1971. Washington, 1972,   

p.25-26. 

21  G.F. Kennan. Memoırs 1925-1950. Boston, 1967, p.317. 
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tannda yardım yapmak için yetki vermesini rica ediyorum"22. Sözkonusu 
paranın 150 milyon dolan Türkiye'ye aynlmıştı. Aynca Devlet Başkanı  
"söz konusu ülkelerin ricalan üzerine sivil ve askeri personel gönderilmesi 
için yetki istiyordu. 

Şimdi bir de Truman'ın mesajının bu konuda duyarlı  olan başkent-
lerde, yani Ankara, Londra ve Moskova'da nasıl karşılandığına bakalım. 
Bir defa Türkiye yöneticilerini mesaj çok memnun etmişti. 14 Mart'ta 
ABD'nin Ankara büyükelçisi Wilson Türkiye'den şu haberi yollamıştı: 
"Türkiye hükümetinden bir kaç üye, milletvekilleri ve öteki kişiler Tru-
man'ın yardımla ilgili mesajından dolayı  büyük bir memnunluk duyduk-
larını  ifade ettiler. Erkin (Türkiye Dışişleri Bakanlığı  Genel Sekreteri-A.R.) 
bana inönü'nün çok memnun olduğunu söyledi" 23. Bir grup ABD gazete-
cisiyle yaptığı  söyleşi sırasında devletin, bütçesinin yarısını  750 binlik or-
dunun masraflanna harcamak zorunda kaldığını  belirten Başbakan R.Pe-
ker şöyle demişti: "Ülkemizin yoğun ihtiyaçlarını  karşılayacak olan yar-
dımdan dolayı  ABD'ye Şükran borçluyuz"24. Muhalefet lideri ve gelecek 
cumhurbaşkanı  C.Bayar ise şu açıklamayı  yapmıştı: "Devlet Başkanı  Tru-
man'ın yardımla ilgili önerisini büyük bir memnunluk ve şükranla karşılı-
yoruz"25. Dikkat edilmesi gereken bir husus da söz konusu dönemde 
Türkiye'de dış  politikayla ilgili genel konularda ve ayrıca ABD yardımı  
konusunda iktidarla muhalefet arasında hiçbir görüş  aynlığının bulunma-
masıydı . 

İngiltere'nin tutumuna gelince, Londra'da Başbakan K.Attlee ve Dış-
işleri Bakanı  E.Bevin, Yunanistan ve Türkiye sorununun çözümünün 
güvenilir bir ele emanet edilmiş  olduğu ve İngiltere hükümetinin kendi 
görevini yerine getirmiş  olduğu kanısındaydılar 26. Muhalefet lideri 
W.Cherchill de Truman'ın konuşmasını  muhafazakar partinin toplantısın-
da coşku ve içten bir beğeniyle karşılamıştı  27. 17 Mama Avam Kamara- 

22  Public Papers of the Presidents of the United States; Harry S.Truman, 1947, Was-
hington, 1963, p.176-180. 

23  Foreign Relations of the V.S... Vol. 5, p.18. 
24  "The New York Times. 14.33947. O dönemde "The New York Times" gazetesinin 

Ankara muhabiri olan A.Humbaracı  şu sözleri eklemişti:" Eğer büyük demokrasi Amerika 
sıfatıyla yardımımıza geliyorsa, demek ki biz de demokratız: "A. Humabaraci. Middle East 
Indictment. London, 1958, p.5o. 

25  "Cumhuriyet". 14.33947. 
26  F.Wılliams. A Prime Minister Remembers, L., 1961, p.149. 
27 "The rmes". 15.33947. 
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sında ABD yardımıyla ilgili görüşmeler yapı ldı. ABD Kongresi üyelerinin 

tam tersine İngiltere parlamentosu üyeleri Truman doktrininin işte Türki-

ye bölümüne daha çok ilgi gösterdiler'. Hükümet adına konuşan Dışişle-

ri Bakanı  Ç.Menale'in parlamento üyesi F.Price'ın sorusuna verdiği cevap-

tan anlaşı ldığına göre bizzat Türkiye hükümeti yardı m vermeleri için ge-

rek İngiltere, gerekse de ABD hükümetlerine bir ricada bulunmamıştı . 
Ama Menale'e göre "Türkiye'nin belirli iktisadi ve askeri ihtiyaçları" bu-

lunduğundan emin olan İngiltere gerekeni yapmıştı '. Sovyetler Birliği'nde 

Truman'ın beyan ettiği yeni dış  politika atağı  doğal olarak endişe uyan-

dı rdı. "Pravda" gazetesi baş  makalesinde ABD'nin Türkiye'ye yapacağı  
yardım üzerine Sovyet yönetiminin görüşünü şöyle ifade ediyordu: "Türki-

ye'nin milli bütünlüğünü hiç kimsenin tehdit etmediğini ispatlamaya 

lüzum yoktur.Demek ki, Truman'ın bahsettiği "modernizasyonun" anlamı  
Türkiye'de Amerika egemenliği'nin kurulması  manasına gelmektedir" 30. 

7 Nisan ı  947'de Sovyetlerin BM'deki daimi delegesi A.A.Ciromıko 

Güvenlik Konseyi'nde yaptığı  konuşmada ayrıca şunu dile getirmişti: 
"ABD hükümetinin Yunanistan ve Türkiye ile ilgili olarak aldığı  önlemler 

Birleşik Milletler Teşkilatı 'nın otoıitesini ciddi bir şekilde zedelemekte ve 

BM üyesi olan devletler arasındaki ilişkilerde muhakkak şüpheler uyandır-
maktadır... Objektif ve adil olmak açısından Türkiye'nin dışardan böyle 

bir yardım almaya hakkı  bulunmadığını  itiraf etmek gerekiyor, çünkü sa-

vaştan zarar görmemiş  ülkedir. Arazisi işgal altında bulunmamıştır. 
Müttefik devletlerin, Türkiye'yi faşist tecavüzkarlara karşı  BM'in 

yürüttüğü mücadeleye katı lmaya ikna etmek için harcadığı  çabalar bilin-

diği gibi olumsuz sonuçlanmıştı" 31. 

Sovyet hükümeti Türkiye'ye askeri yardı m yapı lmasına tepki göstere-
rek, Yunanistan'da BM üzerinden bir iktisadi yardım yapılmasını  öneri-

yordu. SSCB bu konuda Güvenlik Kuruluna bir karar tasarısı  sundu. Oy-

lama sı rasında Güvenlik Kurulunun dört üyesi (İngiltere, Avustralya, Bel-

çika ve Brezilya) Sovyet tasarısı  aleyhinde oy kullandı lar. İki üye (SSCB ve 

Polonya) lehine oy kullanırken, aralarında ABD de olmak üzere 5 üye çe-

kimser kaldı. Böylece BM Güvenlik konseyi ABD'nin Türkiye'ye askeri 

yardımını  dolayısıyla desteklemiş  oluyordu. 

Parliamentary Debates: House of Commons (March 17) V01-435- 
17-19. 

" İbid., co1.18. 

3° "Prayda". 15.3.1947. 

3 	" İ  zvesti a" 94. 1 947. 

L., 1947., cols. 
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Derken, Washington'da yardım programı  üzerine yasal işlemler 
sürdürülüyordu. "Yunanistan ve Türkiye'ye yardım kararı" kongre kama-
ralannda görüşülürken yasama yetkililerinden itirazlar geliyordu. itirazla-
nn özü şuydu: Türkiye Savaş  sırasında kendi tutumuyla ABD seçmenleri 
arasında olumsuz bir imaj yaratmıştır; Türkiye'deki rejim Amerika'daki 
demokrasi anlayışına aykırıdır ve bu yüzden desteklenmesine hakverile-
mez; Türkiye Yunanistan gibi bunalım içinde bulunmuyor ve tam tersine 
büyük doviz rezervine sahiptir; Türkiye'de ABD atağı  mutlaka Moskova'yı  
rahatsız edecek ve SSCB-ABD ilişkilerini zedeleyecektir; Türkiye'ye yar-
dım gelecekte büyük bütçe masrafları  gerektirecektir; Türkiye gibi istikrar-
sız ve savaşçı  bir ülkeyle askeri ittifak ABD'yi Sovyet-Türk münakaşasına 
sürüldeyebilir; Türkiye'yi de desteklemeği üstlenmekle ABD Ingiltere için 
"maşa" görevi yapmış  olacaktır; Konu BM'e intikal ettirilmelidir" 32• 

Öte yandan Truman'ın mesajında Sovyetler Birliği'nden direkt bah-
setmediği halde, senatörlerden A.Vandenberg ve T.Konelli Türkiye için 
bir Sovyet tehlikesinin sözkonusu olduğunu vurgulamaktaydılar 33: "Konelli 
Türkiye'nin her zaman dış  tehlike altında bulunduğu bir gerçektir" diyor-
du 34.Vandenberg Türkiye'ye Baltık Denizinden Kara Deniz'e kadar uza-
nan Sovyet sınırında bir tek gerçek bağımsız devlet olarak balulması  ge-
rektiğini söylüyordu. Ona göre, Türkiye'nin durumu Münih anlaşması  sı-
rasında ortaya çıkan duruma benziyordu ve Sovyetlerin tecavüzcü dış  poli-
tikası  ışığında ABD'nin müdahele etmeyişi hüsranla sonuçlanacaktı  35. Yar-
dımdan yana olanlar ABD güvenliği açısından sağduyulu bir girişimin 
sözkonusu olduğunu dile getiriyorlardı. Vandenberg ve taraftarlannın ge-
rekçe olarak gösterdikleri başlıca delil stratejik ve askeri gerçeklerdi: Orta 
Doğu, Kafkasya, Balkanlar, Doğu Akdeniz gibi önemli bölgelere ağırlığını  
koymuş  bir devlet olarak Türkiye'de ABD etkisinin ne kadar güncel ve 
muhim olduğunu anlamak için sadece haritaya göz atmak yetiyordu. 

ı  5 Mayısta yardıma dair yasa tasarısı  nihayet kongre tarafından onay-
landı. Ama Türkiye'ye yapılacak yardım ı  oo milyon dolara indirildi. 22 

32 Congressional Record: House. Washington, 1947, p.4700-4702 (May 7), 4798. (May 
8), 4883-4884 (May ı o);Congressional Record: Senate. Washington, 1947, p.3294. (April 
ı o), 3467 (April 16). 

B ABD Senato Komisyonunda, D.Acheson'a "SSCB'yi mi kastediyorsunuz?" diye di-
rekt sorulduğunda cevabı  şöyle olmuştu: "Türkiye'ye saldı rması  muhtemel olan başka bir 
ülke tanımıyorum": Assistance to Greece and Turkey: Hearings before the Committee on 
Foreign Relations, V.S. Senate. March, 24-31, 1947. Washington, 1947, p.21. 

54  Congressional Record: Senate, p.3275 (April 1.). 
55  İ  bid., p.3195 (April 8 .). 
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Mayıs 1947'de H.Truman Kunzas-City'de Yunanistan ve Türkiye'ye yar-

dım verilmesi hakkında kararı  imzaladı. 

Karar ayrıntılı  bir giriş  kısmından ve 8 bölümden oluşuyordu 36, ka-

rarda ABD'nin girişimi, "devlet bütünlüğü'nü korumak ve bağımsız bir 

ülke gibi mevcut olmak için gereken acil mali ve diğer yardımın" yapıl-

ması  üzerine Türkiye'nin ve Yunanistan'ın direkt ricalarına cevapmış  gibi 

ortaya koyulmaktaydı.I. Bölümde yardım şekilleri belirlenmişti: 1) hibe, 

kredi ve başka şekillerde mali yardım; 2) Söz konusu ülkelere "ABD hiz-

metinde bulunan" personel gönderilmesi. 3) "yalnız müşavir sıfatıyla çalış-
mak üzere söz konusu ülkelere sınırlı  sayıda ABD askeri görevlilerinin" 

gönderilmesi; 4) Gereken malzeme, hizmet ve bilgilerin sağlanmasıyla bu 

ülkelerde personel eğitimi; 5) idari masraflar dahil tüm masrafların karşı-

lanması. Kararın 3. Bölümünde, yardımı  alacak ülkenin uyması  gerektiği 

altı  ön şart bulunuyordu. Bu şartlardan en önemlisi yapılacak yardımın 

kullanılmasının ABD hükümeti tarafından sını rsız bir kontrol altında tutu-

lacağıydı. 5. Bölümdeyse, ABD Devlet Başkanına yapı lan yardımı  durdur-

mayı  icap ettiren hususlar sözkonusuydu. Yardımın şu durumlarda dur-

durulması  öngörülüyordu. 

Yunanistan ve Türkiye hükümetleri rica ettikte 

BM Güvenlik Konseyi veya Genel Kurulu Böyle bir karar aldıkta 

(Vandenberg eklemesi) 

ABD Devlet Başkanı  Karar hedeflerinin bir başka yoldan yerine 

getirilmiş  olduğu veya bunların yerlerine getirilmesinin imkansız olduğu 

kanaatine vardıkta 

Devlet Başkanı  3. Bölümde yer almış  taahhütlerin yerine getirilme-

diği kanaatine vardıkta. Bu durumda ABD Devlet Başkanı  yardımı  dur-

durmazsa, yardım kongrenin iki kamarasının da bir arada alacakları  ka-

rarla durdurulacaktı. (İşte 1975'de kongre bunu uygulayarak Devlet Baş-

kanının iradesine karşı  çıkıp Türkiye'ye askeri yardım yapı lmasına ambar-

go koydu). 

Öte yandan, karara göre Devlet Başkanı  her dört ayda bir yardım 

programının gerçekleştirilmesi üzerine kongreye rapor sunmak zorunday- 

36  An Act to Provide for Assistance to Greece and Turkey. -The Turkish Aid Program 
(Department of State Publication) Washington, 1948, p.18-21; A Decade of American Fore-
ign Policy; 1941-1949, Basic Documents (V.S. Senate). Washington, 1950, p.1 257-1262. 
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dı ". Ayrıca programı  gerçekleştirmek ve yardımın kullanılmasını  kontrol 
altında tutmak için yardım alacak ülkelerde ABD misyonları  açılacaktı. 

Daha 23 Mayısta general L.Oliver'in başkanlığında ordu ve donanma 
subayı  ve Dışişlerinden 2 iktisatçıdan oluşan 22 kişilik ABD askeri misyo-
nu Türkiye'ye gelmiş  bulunuyordu. Heyetin amacı  Türk Silahlı  Kuvvetle-
rinin ihtiyaçlarını  incelemek ve yardımı  ordudaki sınıflara göre dağıtma 
planı  yapmak idi. General Oliver bir buçuk ay sonra raporu bitirdi. Ay-
rıntılarına eğilmeden sözkonusu raporda Truman doktrini gereği Türkiye 
için ayrılan ilk ıoo milyon doların dağıtılması  üzerine yapılan tavsiyeyi ele 
alalım. Rapor, verilecek yardımın 48,5 milyonunu Kara Kuvvetlerine, 
14,75 milyonunu Deniz Kuvvetlerine, 26,75 milyon dolannı  da Hava Kuv-
vetlerine ayırmayı  öneriyordu. Geri kalan paradan 5 milyon doların ülke-
nin stratejik önemi olan yollarını  onarmaya, 5 milyonunun da askeri ce-
panelerin ilcmaline harcanması  öngörülüyordu 38. 

Az sonra Ankarada gizli bir ortamda anlaşma hazırlıkları  başlandı . 
Görüşmelerde ABD'yi büyükelçi E.Wilson, Türkiye'yi Dışişleri Bakanı  
H.Saka temsil ediyordu. Belgelerin yayınlanmamış  olması  nedeniyle 
görüşmelerin içeriği üzerine kesin fikir söylemek kolay değil. Amerikalı  ga-
zetecilerin haberleri ise görüşmelerin hiç de kolay geçmediğini ortaya koy-
maktadır". Rahatlıkla söyleyebileceğimiz husus şudur: ABD'nin yardımın 
kullanılması  konusunda getirdiği kontröl etme hakkı  ilkesi Türkiye'yi hiç 
memnun etmiyordu. Aslında Osmanlı  borçlarının ülkeyi nasıl bir yarı  
sömürge haline soktuğunu, süper güçlere muhtaç bıraktığını , kapitülas-
yonlan ve diğer rezaletleri gündeme getirdiğini daha unutmamış  olan 
cumhuriyetçi yönetimin sakınca ve endişesi doğaldı. Kemalist Türkiye'nin 
liderleri milli egemenlik ve bağımsızlık konusunda oldukça titiz ve duyar-
lıydılar. Stalin'in toprak istekleri gibi, ABD'nin öne sürdüğü "kontröl ve 
denetim" şartı  da onların tepkisine sebep oluyordu 4°. Fakat bunlara rağ- 

" Yardım programının gerçekleştirilme aşamaları  ve ayrıntıları  bir dizin raporda yer 
almıştır: Assistence to Greece and Turkey: ı  st-8th Reports to Congress by V.S: President. 
Washington, 1947-1949. 

Foreign Relation of the V.S... Vol.5, p.233-236. 
39  "The New York Times" gazetesinin muhabiri Ankara'dan şu haberi veriyordu: "2 

ay önce halka açıklandığından farklı  olarak şimdi ABD'nin yardım programı  daha çok eleş-
tiriye yol açmaktadır. (The New York Times. 23.5.1947) "Newsweek" dergisi de, "Türk 
Küstahlığı" başlıklı  yazıda Türk tarafının, verilecek yardımı  "ABD yetkililerinin müdahelesi 
olmadan" kendi bildiği gibi kullanmak talebinde bulunduğunu bildiriyordu (Newsweek. 
19.5.1947. p.21-22). 

4° Yabancı  araşurmacılann fikirleri için bak: G.S.Harris. Op.Cit., p.27; H.elman. 
Op.Cit., s.1 ı  1. 
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men görüşmeler sırasında Türkiye heyeti ABD koşullarını  kabullenmek 

zorunda kaldı. Anlaşmanın taslağını" bir ay sonra imzalanmış  metinle 

mukayesesi, aralarında hiç bir fark olmadığını  gösteriyor ve bu da Türk 

tarafının fazla direnmediğini ortaya koyuyor. 

12 Temmuz 194.7'de Türkiye Dışişleri Bakanlığında E.Wilson ve 

H.Saka Türkiye'ye yardım hakkında Anlaşma imzaladılar'''. Süresiz olan 

bu anlaşma ABD'nin konuyla ilgili kararına uygundu. Böylece ABD yar-

dım yapma zamanını , şeklini ve hacmini belirleme ve bu yardımın kulla-

nılmasını  denetlemek hakkını  resmi bir anlaşmayla kazanmış  oluyordu. 

Üstelik anlaşmanın 3. Maddesi yardım programının uygulanmasını  "hür 

şekilde gözlemek ve tam yansıtmak" konusunda ABD basını  ve radyosuna 

hak tanıyordu. Türkiye hükümeti ise ülke içinde "sözkonusu yardımın 

amaçları, hacmi, kaynağı , niteliği, boyutları  ve sonuçları  üzerine tam ve 

sürekli bir açıklık getirmeği" üstleniyordu. Aslında Türkiye hükümeti ken-

di halkına bilgi vermek konusunda tarihte ilk defa yükümlendiriliyordu. 

Madde, askeri yardımın; bilgilerin ve kullanılma şartlarının gizlili-

ğini ve emniyetini sağlayacak önlemleri içeriyordu. Buna göre ABD'nin iz-

ni olmadan Türk subayı, memuru veya hükümet yetkilisi olmayanlara ko-

nu üzerine bilgi vermek, askeri yardım kapsamındaki malzeme ve bilgileri 

başka amaçlar için kullanmak yasaktı  42. 

Madde, Türkiye'nin ABD mali yardımını  başka devletlere borcunu 

vermek için kullanmasını  yasaklıyordu. 

Agreement on Aid to Turkey. - The Turkish Aid Program, p.22-24; A Decade of 

American Foreign Policy. 	p.1265-1267, United Nations Treaty Series. Vol. 7. N.Y., 

1947,  P-299-308. 
42  Devlet Başkanı  Ljonson Başbakan I. Inönü'ye yazdığı  5 Haziran 1964 tarihli ünlü 

mektubuyla Kıbns'ta çıkan Rum-Türk çatışmasına askeri müdahele yapmamak konusunda 

Türkiye'yi uyanyordu. Mektupta vurgulanan nokta şuydu: Kıbrıs'a çıkarma yapıldığı  sırada 

ABD yardımıyla edinilmiş  siUh ve araçların kullanılması, 194.7 Anlaşmasının 4. Maddesin-

de yer alan ve ABD izni olmadan ABD askeri yardımının Türkiye'nin savunmasıyla ilgisi 

olmayan amaçlar için kullanılmasını  yasaklayan hükümlere tamamen aykındır.(Middle East 

Journal. 1966, N 3, p.386-388). 1974'ün yazında Türk Silahlı  Kuvvetleri Kıbrıs'a çıkarma 

yapınca ABD Kongresi sözkonusu anlaşmadan hareket ederek 5 Şubat 1975 tarihinden iti-

baren Türkiye'ye ABD silah yardımı  yapılmasına ambargo uygulama yönünde karar aldı  ve 

karar ı  Ekim 1978 tarihine kadar yürürlükte kaldı. Bak: Controversy over the Cutoff of Mi-

litary Aid to Turkey.- Congressional Digest, 1975, April, N 4, p.99-128; Suspension of Pro-
hibitions Against Military Assistance to Turkey: Hearings before the Committee on Inter-

national Relations, House of Representatives Uuly. ı o, 1975) Washington, 1975. 
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Sözkonusu tektaraflı  noktalara rağmen imzalanan Anlaşmanın 
TBMM'de görüşülmesi ve onaylanması  sadece birkaç gün sürdü.Hükümet 
adına konuşan H.Saka, milletvekillerinin sakıncaları  üzerine imzalanmış  
Anlaşmanın, Türkiye'nin Bağımsızlığını  zedeleyen hiç bir hüküm içerme-
diğini dile getirerek, tam tersine ABD'nin Türkiye'nin bağımsızlığı  ve 
bütünlüğünü güvence altına aldığını  vurguladı '. Meclisin 465 üyesinden 
339'u Anlaşmanın onaylanması  lehine oy kullanırken aleyhine oy kulla-
nan milletvekili yoktu. Ama oylama sırasında oturuma katılmayan 126 
milletvekilinin milli egemenlik konusunda titiz davranarak böylece pasif 
direniş  yapmış  olduklarını  tahmin edebiliriz. Truman Doktrininin uygu-
lanmaya başlamasıyla kısa bir zaman içinde iç ve dış  politika, iktisadi kal-
kınma modeli, askeri doktrin, altyapı, maliye, özel teşebbüs, kültür; eğitim 
hizmet sektörü dahil, Türkiye'de yaşamın bütün yönleri ABD etkisi altına 
giriyordu. Bir dereceye kadar bu etki şimdiye kadar sürmektedir. Burada 
itiraf etmemiz gereken bir husus da Batı lılaşma ve Avrupalılaşma, yani 
Batı  ile entegre olma sürecinin Türk toplumundaki geniş  bir kitlenin bu 
konudaki istekleriyle ve hoşgörüleriyle de kolaylaşmış  olmasıdır. 

Tabii ki, Truman doktrini Türkiye'nin dış  politikasında olağanüstü 
öneme sahip bir olay idi. ABD ile ilişkiler de dahil olmak üzere Türkiye, 
doktrin gereği dış  politika konsepsyonunu tamamen yenilemiş  oluyordu, 
Türkiye tarafsızlık politikasından barış  döneminde askeri bloklara katılma 
siyasetine geçiyordu.Türkiye'nin NATO'ya girişi ile sonuçlanan kısa bir 
süre içinde Ankara'da şimdi etkinliğini koruyan yeni dış  politika ilkeleri 
hazırlandı. Washington'un desteğine güvenen Türkiye 1947'den itibaren 
Sovyetlere karşı  kesin ve sert bir tavır almaya başladı  ve 1948 yı lı  Şubat 
ayında Moskova'daki büyükelçisini geri çekti. ABD türkologu bunu şöyle 
değerlendiriyordu.: "Türkiye sıcak savaşta" kendi tercihini yapmış  oldu" ". 

Beklenildiği gibi, Truman doktrini uyarınca verilen ı  oo milyon dolara 
ek olarak 3 Nisan 1948 tarihinde ABD Kongresi 30 Haziran 1949 tarihine 
kadarki dönem için Türkiye'ye 75 milyon dolar ayırdı. Bu para, dış  ülke-
lere yardım yapma hakkında 1948 yılı  kanunu çerçevesinde veriliyordu 45. 
Sonraki dönemde yardımlar şöyle sı ralanıyor: 1948-1951 yılları  arasında 

43  Türkiye Büyük Millet Meclisi Tutanak Dergisi (1 Eylül 1945). Cilt 6. Ankara, 1947, 
5.553. 

" L.Thomas, R.Frye. The United States, Turkey and İran. Cambridge (Mass.) 1952, 
p. 

45  A Decade of American Foreign Policy.... p.1267. 
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Marshall tasarısı  üzere iktisadi yardım; 1949 yılı  Müşterek Savunma Ka-
nunu gereğince yapılan askeri yardım; 1950 yılı  Uluslararası  kalkınma 

hakkında ABD Kanunu uyarınca teknik yardım. Nihayet ı  o Ekim 1951 
tarihli Ortak Güvenlik Kanunu gereğince yardım yapıldı  ki, bu Kanun 
Ortak Güvenlik Ajansı  çerçevesinde Türkiye'ye yapılacak askeri, iktisadi ve 
teknik yardımları  bir arada gerçekleştirmeği öngörüyordu. Bununla ilgili 
ABD-Türkiye sözleşmesi 7 Ocak 1952 tarihinde Ankara'da imzalandı". 

Şunu da kaydedelim ki, Truman doktrini ABD ile Türkiye arasındaki 

ilişkilerde bir takım çözülmemiş  sorunlar da bırakıyordu. Başlıca sorun 
ABD'nin, yardım yapmasına rağmen belirli hiçbir askeri ve siyasi taahhüt 
üstlenmemesi idi. 4 Nisan 1949 tarihinde Washington'da NATO anlaşma-

sı  imzalandıktan sonra bu sorun açık şekilde gündeme gelmiş  oluyordu. 
Ankara, Truman doktriniyle başlamış  olan sürecin gelişmesi amacıyla 
Türkiye'ye ABD güvencesi konusunda bir anlaşma imzalanması  için dai-
ma ısrar etti. Türkiye, diplomasi açısından büyük çabalar harcayarak so-
nunda NATO'ya girmeği başardı. 

18 Şubat 1952 tarihin de Türkiye'nin NATO'ya girmesiyle ABD-
Türkiye ilişkileri yeni aşamaya geçti ve yardım ittifak programlarıyla çok-
taraflı  şekilde yapılmaya başladı. Fakat yardım haidunda ikili anlaşmalar 

sonraki yıllarda da imzalanmıştır ki, bunların da hukuki çerçevesini halen 
de yürürlükte bulunan 12 Temmuz 1947 tarihli Anlaşma oluşturmaktadır. 

" Mutual Security Assurances under Mutual Security. Act of 1951: Agreement benve-
en the USA and Turkey, signed at Ankara, 7 January 1952, Washington, 1953; United Na-
tions Treaty Series. Vol. 179, 1953, p.12 I - I 27. 

Not: işbu makale şu kaynaktan çevirilmiştir: A.Ş.Rasizade. Tureskiy aspekt doktrini 
Trumena i nekotonye prosçetı  Stalinskoy diplomatii. "NARODI AZII I AFRIKr Dergisi. 
N 4, 1990, Moskova. 5.40-50. 
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Bibliyograba : 

Doç. Dr. ÜNSAL YAVUZ, Atatürk, İmparatorluktan Milli Devlete, Türk 

Tarih Kurumu Yayınlan XXIV. Dizi-Sa. ı  o, Türk Tarih Kurumu Basım-

evi, Ankara- ı  ggo. 

"içindekiler" ve "Giriş" dışında, metin kısmı  95, "Kronoloji", "Bibliyografya" ve "Di-
zin" ile birlikte 117 sayfadan oluşan "Atatürk, İmparatorluktan Milli Devlete" adlı  kitabın 

tanıtımının yapılmasında izlenen yöntemi birkaç cümle ile belirtiyoruz: Her bölüm ele alı-
narak alıntı  yapılan kitaplann tesbiti, cümle bozulduklannın saptanması, var olan kronoloji 

ve bilgi hatalarının gösterilmesinin yanısıra, bölümde anlatılmak istenen düşüncelerin ne 

ölçüde verilmiş  olduğunun belirlenmesi anlaulmaya çalışı lmıştır. Ayrıca "Bibliyografya" kıs-

mı  ele alınarak değerlendirilmeye çalışı lmıştır. Bu arada böyle oldukça geniş, kapsamlı  ve 

"iddialı" sayılabilecek bir konunun değerlendirilmesi sırasında nasıl bir yaklaşımın benim-

senmesi gerektiğine çalışılmıştır. 

"içindekiler" ve "Giriş" kısımlanna baktığımızda: 

Özel isimlerin sonuna gelen eklerin, kimi virgül ile ayrılmış, kimi ise aynlmamış; Ay-

nlmamış  olanlara örnek, I. ve III. Bölüm başlıklan. II. ve  IV. Bölüm başlıklannda ise ekler 

aynlmış  durumdadır. Bu durumu bölüm alt başlıklarında da görüyoruz.Omek: "Mustafa 

Kemal'in çocukluğu, yetişme tarzı, eğitimi" Diğer alt başlıklarda bu durumu göremiyoruz. 

Örnek: "Osmanlı  Devletinde fikir aynlıklan, I. Meşrutiyetin ilanı , Osmanlı  imparatorluğu-

nun Siyasi ve Ekonomik Görünümü" başlıklannda olduğu gibi. Bir diğer örnek, IV. 

Bölümde yer alan alt başlıklardan birinin yanlış  şeklidir, "Anadoluda görevlendirilişi". II. 

Bölümde yine bir örnek, "Jön Türkler ve İttihat-Terakkinin çalışmaları" şeklinde. 

V.Bölümde bir başka alt başlığın yazılışında aynı  yanlışlığı  ve diğerlerine göre tutarsızlığı  
görüyoruz: "İtilaf Devletlerinin yeni önerileri: Yine Sevr". Ayrıca III. Bölümde "Osmanlı  
Imparatorluğunun durumu" şeklinde yazı lırken, "Giriş"in ilk paragrafinda, "Osmanlı  impa-

ratorluğu'ndan milli devlet nitelikli..." şeklinde yazıldığını  görüyoruz. Yine girişte, birinci 

paragrafta "milli devlet nitelikli çağdaş..." yazım biçimi yeğlenirken dördüncü paragrafta bu 
kez büyük harflerle "Milli Devlet niteliklerine sahip..." şeklinde yazıldığı  dikkati çekiyor. Ki-

tabın metninde bu çeşit farklı  yazım biçimlerinden çok sayıda örnekler bulmak her zaman 

için olanaklıdır. 

I. Bölüm'e gelince: 

Bu bölümün ilk yan başlığı  "Batı  Dünyasının genel görünümü" adını  taşıyor. 

Bu kısımda kıta Avrtıpası'nda XV. ve  XVI. yüzyıllardan itibaren kendini gösteren ye-
ni bir dünya anlayışı  ve gelişmeler bir sayfa içinde çok kısa olarak verilmeye çalışılmış. Fa-
kat bu yapılırken önemli değişim bir yönüyle, sadece ekonomik yaklaşımın bir sonucu ola-
rak, sanayi devrimi bazında açıklanmaya çalışılmış  ise de doyurucu görünmemektedir. Bu-
nun sonucu olarak Batı'nın sömürgeci siyaseti çerçevesinde yazar, kitabının ikinci sayfasını  
Avrupalı  devletlerin sömürge imparatorluklannın dağılma alanlarını  belirtmeye aprrnış. Bu 
bilgilerin alındığı  yeri belirtmemiş  olan yazarın cümlelerini Haluk ülman'ın kitabıyla karşı-
laştırdığımızda, çok büyük ihtimal alıntılann buradan alınmış  olduğunu görüyoruz (Haluk 
ülman, Birinci Dünya Savaşı'na Giden Yol ve Savaş). Yazarın cümlelerini ülman'ın kitabı- 

Belleten C. LV, 17 
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nı n ilgili sayfalanyla karşı laştı rdığımızda yukanda işaret ettiğimiz durum bütün açıklığı  ile 
ortaya çı kıyor. S.3'ün ilk paragrafı ndaki açıklama kendi içinde tutarlı  bir görünüm vermek-
tedir. Fakat aynı  sayfanı n son paragrafında, "Osmanlı  yönetiminde XV. yüzyı lın ikinci yan-
sı nı  takiben başlayan bozulma..." şeklinde yer alan açıklamada bir bilgi yanlış lık' sözkonu-
su olmalı. Çünkü, Osmanlı  yönetimindeki bozulma belirtileri bütün tarihçilerin hem fikir 
oldukları  gibi, XVI. yüzyı lın ikinci yarısı  ile XVII. yüwkı  başlannda görtinmeyç kıaşlamış-
tır. Bu durumda yazar, bozulma belirtilerini "Klasik 'r,k3tıt m" de başlatarak, kinçgdi bir ya-
nı lgıya düşmüş  olmaktadır.Bu arada daha önce belirttiğimiz gibi yazar, 2 ve 3. sayfalarda 
özel isimlerin yazı lışlannda hatalar yapmıştır. Örnek, s.1 de "Sanayii Devrimi", 5.2 de "sa-
nayi Devrimi", 5.3 te "Avrupaya", "Avrupada', s.5'te "Avrupanın", ve nihayet 5.3'te "Os-
manlı  Devleti", "Osmanlı  Devleti'nin", şeklinde yazı lırken daha sonraki sayfalarda, "Osman-
lı  devleti'nin" biçiminde yazı ldığı  gibi. Sırası  gelidikçe bu gibi çarpıcı  örneklere ileride deği-
nilecektir. 

s.4'te yazar, İngiltere'den yapılan pamuklu do4tgna dış  alı mıyla ilgili bazı  yı llara ait 
rakamlar veriyor. Bu rakamlan bir başka kitaptaki railaplarla karşı laştı rdığımızsla (Bakı nız. 
Orhan Klip-tuş, Emperyalizmin Türkiye'ye Girişi, s..55 ) farklı  bir duruma raşplyoruz. Ya-
zar, kitabıwn 6. sayfası na Osmanlı  Tarihi kitaplannda varolan bir alıntı yı, alt not vermeksi-
zin oldu in gibi geçirmiş. Çünkü, Cevdet Paşa'ya ait olan sözleri yazann "Maruzat" veya 
"Tezakir"Clçn almadığı  kitabının bibliyografya ve metin kısmından açıkça belli olmaktadı r. 
Yine sayın Yavuz'un kitabı nın 6. sayfasında söz kongsy eniği borçlar ve yabancı  yatınmlar-
la ilgili açdtlamalan, Haluk Ülman'ı n yukanda anılan kitabı nın 65-67 inci sayfalanndaki 
cümlelerle ayniyet derecesinde benzerlik gösteriyor. Yine bu bölümde ve diğer bölümlerde 
tekrarlara ştic sı k rastlanmaktadır. örneğin, s.6'da "...1881 de Muharrem Kararnamesi ile 
kurulan IN9,' ,un-u Umumiye" denilirken, 5.14'de yine "... ı 881 de yayı nlanan ve Muharrem 
Kararnamoi diye bilinen kararname ile Düyun-u Umumiye idaresi kurulmuştur" deniliyor. 
Yine 5.15't4ç aynı  durum tekrarlanıyor: "...1881 Muharrem Karamamesi ile Düyun-u Umu-
miye'nin Iggıllduğu 5.7'deki ilk cümle yeterli açıklamayı  vermiyor. Çünkü, bilindiği üzere 
Rusya'rukrı  açık denizlere açılma ve Akdeniz'e inmek politikası  yazann belirttiği gibi tek bir 
neden olapik Avrupalı  devletlerle yanşabilmeye bağlanamaz. 

s.8'dte yer alan "bilinen iç ve dış  nedenlerle XVII. yüzyı l başlarında duraklama döne-
mine giren' cümlesini, s.3'te yer alan "Osmanlı  yönetiminde XV. yüzyı lın ikinci yansı nı  ta-
kiben başlAyan bozulma..." cümlesiyle karşı laştı rmak önemli bir bilgi yanlış lık' ile çelişkiyi 
ortaya knygniyor mu? 

s.g'da son paragrafta "Ateşli bir devrimci olan ve..." başlayan cümle ile yine s. ı 'de 
"Sanayi Elsifrimi", 5.2'de "Sanayii Devriminin" kullanılmasına karşın yazar, kitabı nın diğer 
kısımlanwijı  her nedense çoğu zaman "Inkı lap", "Inkı lâpçıllk", "Türk Inkı lâbl'ınn" şeklin-
deki kullwmlan yeğlemiş  görünüyor ise de, sadece 1?u kelimelerle yetinmeyip örneğin, 
"millet", «Wals" gibi sözcükleri de kullandığı  görülüyor ki, bu durum seçilen dil konusunda 
tutarlı lığın olmadığını  gösteriyor. 5.8'de başlayan Genç Osmanlılarla ilgili açı klamalannda 
temel kaynak olarak Ord.Prof.Dr. Enver Ziya Karal'ı n Osmanlı  Tarihi 8. cildini kullandığı-
nı  O'nun cümleleriyle ilgili kitabın karşı laştı nlmasından anlamaktapz. ı o. sayfada I.Meşru-
tiyet'in ilanı  ele al ı nıyor, s.ıı  de Il. Abdülhamit dönemine geçilerek Ingiliz devlet adamı nın 
(Salisbury) padişaha sunduğu bir layihadan söz ediliyor. Alıntı  olduğu veriliş  nklinden an-
laşı lan layihanı n hangi kaynaktan alındığı  belirtilmemiştir. Bunun Enver Ziya Karar ı n 8. 
cild Osmanlı  Tarihi'nin 32-33. sayfalarından kısaltılarak olduğu gibi kitaba geçirilmiş  oldu-
ğunu belirtelim. Bu alı ntı  ile birlikte Mebuslar Meclisi'nin çalışmalanyla ilgili alımı nı n kita- 
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bin hacmi içerisinde oldukça fazla yer tuttuğunu belirtiyor, diğer alınularla birlikte oransal 

dağılımda önemli boyutlara ulaşarak, bu konuda da yine bir tutarsızlığa tanık oluyoruz. 

5.12 ve 13'e baktığımızda alınulann kitabın yazanna ait olan s.13'ün ilk dört cümlesi 

dışında bütün iki sayfayı  kapsadığı  görülür. 13 üncü sayfanın tamamına yakın olan alıntı-

nın ise, Enver Ziya Karal'ın adı  geçen kitabının 5.12-13 den alınmış  olduğunu kaydedelim. 

Bu durumda, bilimsel çalışmalarda vazgeçilmez olan değerlendirme, yorum ve sentezlerin 

dayanağı  olarak kullanılması  gerekli olan alıntılann bu örneklerde görüldüğü ve ileride çok 

daha çarpıcı  örneklerinin görüleceği gibi,yerli yerinde kullanıldığını  söylemek oldukça güç 

görünmektedir. Burada bir hususu da belirtmek istiyoruz. Yazar, her nedense alıntılan ma-

li-ekonomik konulardan seçmiş. Bu yaklaşım, kitabın diğer bölümlerinde de kendini açık 

bir biçimde gösteriyor. ihtimal olarak tarihi olaylann sebeplerini ekonomik-mali konulara 

bağlayan bir tarih anlayışının benimsendiğini bu durumda ileri sürmek mümkün 

görünüyor. Oysa, tarihsel olayların nedenlerinin iç ve dış  dünyadaki çok yönlü gelişme ve 

değişmeler olduğu, basit bir realite olarak bilinmektedir. 

s.14.'de "20 Aralık 1881 de yayınlanan Muharrem Kararnamesi ile..." şeklindeki ifade-

sinde yazar yanı lmıştır. Bu yanı lgısını  kitabın sonuna koymuş  olduğu "Kronoloji" kısmında 

da sürdürmüştür. Oysa, adı  geçen kararname 20 Aralık 1881 de değil 20 Kasım 1881 de 

yayınlanmıştır (Enver Ziya Karal, Osmanlı  Tarihi Cilt 8, s.425 ve Haluk (Aman, Birinci 

Dünya Savaşına Giden Yol ve Savaş, s.65). 

s.14 de "Düyun-u Umumiye ve terk edilen gelirler şöyledir: Tuz, Tütün, ispirto tekel-

leri; pul, damga ve balık vergileri, Bulgaristan dan alınan haraç" deniyor. öte yandan Ka-

rarın 8. ciltinde (s.4.28) adı  geçen idarenin emrine verilen gelir kaynakları, yukarıda sayılan-

lardan farklıdır ve çok daha fazladır. 

s.14'de "Ancak kendinden öncekiler kadar harcama yapmaktan kaçınan Sultan, bu 

borçları, bütçe açıklan ve dalgalı  borçlann kapatılması, askeri ihtiyaçlar ve demiryolu yapı-
mı  için kullandı" demektedir. Bu cümle, Karal, a.g.e., 5.431 den çok az değiştirilerek alın-

dığı  ihtimalini kuvvetli şekilde gösteriyor. Söz konusu cümleler Kararda şöyle: "Bunların 

bir kısmı  dalga!' borçlarını  tasfiyesine, diğer bir kısmı  da bütçe açığının kapatı lmasına, as-

keri ihtiyaçlara ve demiryolu yapı lmasına...". 

Yine 14. sayfa üzerinde duruyoruz. Son paragrafta Abdülhamit'in Bağdat demiryolu 

yapımını  1903 yılında yayınladığı  bir ferman ile Alman şirketlerine verdiği belirtiliyor. Bu 

cümle ile iki hata yapılmıştır. Bunlardan biri demiryolu yapım izninin 1903 te değil 1904 

te verilmiş  olduğudur; diğeri de birden fazla Alman şirketlerine değil bir tek Alman şir-

ketine (Deutsche Bank)'ın kurduğu Anadolu-Bağdat Osmanlı  Demiryolları  şirketine verildi-

ğidir (Bakınız, Vedat Eldem, Osmanlı  Imparatorluğu'nun iktisadi Şartları  Hakkında Bir 

Tetkik, s. 16o). 

s.15'te maden üretiminden söz edilirken ".. 1882 de Gümüşlü Kurşun Balya Karaay-

dın, 1893 de Manganez, bakır, Kasandra, 1896 Ereğli Taşkömürü Fransız şirketlerine veril-

miştir" deniliyor. Oysa, yazarın da bol bol kullandığını  zannettiğimiz Karal'ın a.g.e., cilt 8, 

5.4.58 de "Balya ve Kara Aydın simli kurşun ve linyit kömürlerini işletme ayncalığının bir 

Anonim Osmanlı  şirketine verildiği" kaydedilmiştir. 

s.16 daki yan başlık "Mustafa Kemal'in Çocukluğu, Yetişme Tarzı, Eğitimi" adını  ta-

şıyor ve bir sayfayı  biraz aşkın bir yer kaplıyor. Bu kısmın içeriğine bakıyor ve Islam An-

siklopedisi'ndeki Atatürk maddesinin ilgili kısmıyla karşılaştınyoruz. Aralarında ayniyete ya- 
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km n bir benzerliğin, kimi kelimelerin değiştirilerek alınmış  olmasının dışında, var olduğunu 

gözlüyoruz. Yazarın bu kısmın sonunda Atatürk'ün Manastır İdadisi'ne giriş  tarihi olarak 

verdiği 1895 yanlış  bir tarihtir. Bu tarih 1896 olacaktır (Utkan Kocatürk, Kaynakçalı  

Atatürk Günlüğü, 5.2 ve Yusuf Hikmet Bayur, Atatürk'ün Hayatı  ve Eseri, 5.9). 

II. Bölüm: II. Meşrutiyetin hanım Hazırlayan Olaylar: 

5.9 da Şöyle bir cümle yer almış, "Bir kı sım aydınlar Meşrutiyet idaresini yeniden 

kurmak için gizli gizli dernekler kurmaya başlarlar". Bu cümlede iyi bir anlatım biçimini 
göremiyoruz. Aynı  cümle içinde bir kelime iki kez kullanılıyor: "kurmak için 	 kurmaya 
başlarlar". 

S.2 I de ilginç bir durumla karşılaşıyoruz. O da her zaman yapılan bir usüldürki alın-
tılann olduğu gibi veya kı saltılarak tırnak içine alınmasıdır. Oysa, sayın Yavuz, şu cümleyi 
tırnak içine almadan kitabına koymuş: "Bir ErUn-ı  Harp Subayı 'nın yabancı  dil bilmesi 
gerektiğini söyleyen Mustafa Kemal tatilde Selanik'e gittiğinde College des Freres de la Sal-
le'ın özel kurslannı  takip ederek Fransızcasını  ilerletmeye çalışıyor..." Aynı  konu ile ilgili 
Ali Fuat Cebesoy'un eserinde (Sını f Arkadaşım Atatürk, 5.9) şu cümlelere rastlıyoruz: 
"(Mustafa Kemal) Harp Akademisi'nde iken bana daima - Bir erk'an-1 harp zabiti muhak-
kak lisan bilmelidir.. derdi. Yaz tatillerinde Manastır'dan Selanik'e ...döndüğü zamanlar 
Tophanedeki College des Freres desla Salle'in özel kurslarına gider, Fransızcasını  ilerletme-
ye gayret ederdi". Yazar herhalde anılan eserdeki cümleleri alıntı  vermeden ve tırnak içine 
almadan kendi cümleleriymiş  gibi kitabına geçirmiş  görünüyor. 

s.22'de "Mustafa Kemal Harp Akademisi'ni ii Ocak 19o5 de bitirerek", deniliyor. Bu 
tarih kesin olmayıp, tartışmalıdır. Çünkü olayların içinde ve Mustafa Kemal'in yanında bu-
lunmuş  olan Ali Fuat Cebesoy, a.g.e. s.70 de, " 1904 yılı  Aralık ayında Harp Akademisi'ni 
bitirdik. Kurmay yüzbaşı  olarak diploma aldık. M.Kemal'in ı  1 Ocak 19°5 te mezun oldu-
ğunu dair yazılan biyografiler doğru olmasa gerekir" demektedir. Yine Cebesoy, tutuklan-
ma olayı  ile ilgili olarak aynı  eserinde (s.78) "Ben hapishanede yirmi gün kadar kaldım... 
Mustafa Kemal liderdi ve benden bir hafta ongün sonra serbest bırakıldı' demektedir. Ya-
zar ise, (s.22) bu konuyla ilgili olarak "(Mustafa Kemal) birkaç ay sonra serbest bırakıldı" 
diye yazmıştır. Bu bilgi yukandaki açıklamaya göre yanlıştır. Yanlışlık' şu durum da kanıt-
lamaktadır. Mustafa Kemal ile Ali Fuat Cebesoy 5. Ordu'ya 5 Şubat 19o5 te tayin olundu-
lar.ote yandan yazar, Atatürk'ün 11 Ocak ı  9o5 te Harp Akademisi'ni bitirdiğini yazıyor. 
Bu iki tarih arasında yirmibeş  günlük zaman vardır. Yazar, bu süreyi "birkaç ay sonra ser-
best bırakı ldı " şeklindeki ifadesiyle yanlış  vermekte ve bilgi hatasına düşmektedir. 

Kitabın bu 22. sayfası  ilginç sayfalardan biri olarak görünüyor; Bu sayfada Sayın Ya-
vuz, " ı  906 Ekiminde Mustafa Beyin evinde Mustafa Kemal'in gelişi ile birlikte Vatan ve 
Hürriyet Cemiyeti kuruldu" demektedir. Bu bilgi olayın tarihi bakımından yanlıştır. 
Çünkü, kimi kitaplarda ki, onlann içinde özgün çalışma niteliğinde olanlar da vardır, adı  
geçen cemiyetin kuruluşu Ekim 1906 olarak görtinmemektedir. Cebesoy'un (a.g.e., s.91'de) 
kitabında "Atatürk'ün hayatına dair yazılan bazı  eserlerde, bu gizli cemiyetin 1906 yılı  
Ekim ayında kurulduğu ileri sürülmektedir. Çünkü bu tarihte Mustafa Kemal Şam'da de-
ğildir" demek suretiyle çok açık bir ifade kullanıyor. Yine Utkan Kocatürk, a.g.e., 5.4 te ve 
özgün bir çalışmada da (Faik Reşit Unat, Atatürk'ün Il. Meşrutiyet inkılabı 'mn Hazırlan-
masındaki Rolüne Ait Bir Belge, 1962, 5.34.4) adı  geçen cemiyetin kuruluşu yazarın belirtti-
ği gibi Ekim 1906 değil, Ekim 1905 olarak gösterilmiştir. 
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s.23 te Vatan ve Hürriyet Cemiyeti'nin Selanik şubesinin kuruluşu ile ilgili olarak yer 
alan tırnak içindeki alıntı  da dahil olmak üzere verilen bilgilerin ki, bu kısım s. 24 deki kı-
sım başlığma değin devam ediyor, olduğu gibi harfen ait not verilmeksizin Belleten, Cilt I, 
sayı  3-4, s.621-622 den alınmış  olduğunu saptamış  bulunuyoruz. Yazar, bu alıntır kitabına 
geçirirken s.23'ün son paragrahyla (Bu paragraf, odanın içinde derin bir sessizlik olmuştu, 
şeklinde başlıyor) alıntı  aralarındaki cümleleri de kendisine aitmiş  gibi vermiş. Oysa sözko-
nusu bu cümleler de anılan kaynağa aittir. öte yandan alıntı  verilirken bugünkü Türkçe ile 
verilmiş. Fakat, çeviride zaman zaman yanlışlıklar yapılmış. Örneğin: mehip (azametli, hey-
betli) kelimesi etkin, azim (azm'den niyet, kesin karar) kelimesi direnç, biçare (çaresiz, za-
vallı) kelimesi çözümsüz olarak verilmiştir. Yazar, yine bu çeviri sırasında her ne hikmetse, 
kitabında adeta kullanmaktan kaçınır göründüğü millet ve inkılap kelimelerinin yerine ulus 
ve devrim sözcüklerini kullanmış. Ayrıca, zaman zaman olayın içinde, tanık sıfatıyla bulu-
nulduğunu gösteren cümleleri de yazann kullandığı  görülmektedir. Örneğin, şu cümleler 
yazarın kendisine aittir: "Odanın içinde derin bir sessizlik olmuştu...", "Mustafa Kemal ye-
niden söze başladı...", "Hepsi ellerini tabancanın üzerine koyarak ölünceye dek bu kutsal 
dava uğrunda and içtiler..." gibi. 

5.24 deki kısım başlığın' (II. Meşrutiyetin İlânına Doğru) takibeden cümleler ki, bir 

paragraf tutmaktadır, islâm Ansiklopedisi'ndeld Atatürk maddesinden aynen geçirilmiş  gibi 

görünüyor. Kitap ve Ansiklopedideki cümleler karşılaştırıldığında bu aynen görülmektedir. 

Yine alt not verilmeksizin ve tırnak içine alınmaksızın Cebesoy'un anılan kitabında (s.113-

'14) yer alan cümleler bazı  atlamalar yapılarak, kitabın 24 üncü sayfasında "27 eylül 1907 

de Vatan ve Hürriyet..." şeklinde başlayan paragraf ile s.25 in ilk paragrafına geçirilmiştir. 

Yazar, kitabının 5.25 ci sayfasına koyduğu cümleleri, son cümle dışında, Cebesoy'un 
andığımız kitabından (5.116) olduğu gibi almış  görünmektedir. Çoğu zaman yapıldığı  gibi, 
bu uzun alıntı  ilk paragraf dışında yazarın ifadesiymiş  gibi tırnak içinde verilmemiştir. 

Böyle yapıldığından, anılan sayfada yer alan Mustafa Kemal'in Misak-ı  Milli esaslannı  da-
ha 1 go7 de tesbit ettiğine ilişkin yorum ve değerlendirmenin, kitabın yazarı  sayın Yavuz'un 
kendisine ait olduğu sanın ortaya çıkıyor. Oysa, bu değerlendirme Cebesoy'a aittir ve 
O'nun kitabında bulunmaktadır. 

Yazar, S.26 da "Hürriyet mademki bizim eserimizdir o halde onun korunması  da bize 

düşer' cümlelerini İttihatçı  subayların söylediğini belirtiyor. Yazarın bu sözleri aldığı  çok 
kuvvette muhtemel olan Cebesoy'un kitabında ise, sözleri ittihatçı  subayların değil bir tek 
ittihatçı  subayın söylediği yazılıdır. Kitabın yazarı  birkez daha belki dikkatsizliğinin sonucu 
olarak yanılgıya düşmüştür. Yine aynı  sayfanın 3 cü paragrafında Mustafa Kemal'in ordu-
siyaset ilişkileri hakkındaki görüşleri ile onu izleyen kısımda yer alan cümleler, kimi zaman 
kısaltılarak Cebesoy'un anılan kitabından alınmış. Örneğin, "ordu muhakkak ve derhal si-
yasetten çekilmelidir. Aksi takdirde bir kudret olmak vasfını  kaybedecektir. Bu ise memle-
ket için bir felaket olacaktır" (Cebesoy, s.135). Aynı  cümleleri yazar kitabına geçirmiştir 
(s.26). Aynı  sayfadaki diğer cümleler de yine Cebesoy'dan alınmış  görünüyor (Cebesoy, 
s.142- ı  45). 

s.28 de "Kardeşim Salih" başlığını  taşıyan ve 30. sayfanın sonuna değin süren mek-
tup, zaman zaman bugünkü Türkçeyle zaman zaman da eski Türkçe dildeki okunuşu ile 

Olduğu gibi, bizim saptamalanmıza göre Yakınlarından Hatıralar, Sel Yayınları, 5.48-49 dan 
alınmış  görünmektedir. Bu alıntının kitabın boyutlanna göre oldukça uzun olan ve işlenen 
konuya pek öyle ışık tutan, can alıcı  noktaları  içeren bir metin olmadığı  halde olduğu gibi 
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konulmuş  olmasını  anlamak zordur. Atatürk'ün askerlik mesleği ve orduya ilişkin düşünce-

lerini saptayan, değerlendiren bir çalışma için bu metnin üzerinde durulması  olağandır am-

ma, bu tür kitaplarda olduğu gibi yer alması  plansızlığa örnek oluşturmaktadı r. 

III. Bölüm: I.Dünya Savaşı 'nın Patlaması  ve Osmanlı  Imparatorluğu 

Bu bölümün ilk lasımlannda Osmanlı  Devleti'nin savaşa girişi, mali-ekonomik alana 
ilişkin bir takım rakamlar verilerek devletin içinde bulunduğu durum bir yönüyle sergilen-
meye çalışı lırken ve Osmanlı-Alman gizli anlaşmasından dem vurulurken her nedense, bu 

dönemin en önemli kararlanndan olan kapitülasyonlann geçersizliğine ilişkin Istanbul 
Hükümeti'nin aldığı  karara hiç değinilmiyor. Oysa bilindiği üzere bu karar Ittihat ve Te-
rakki'nin salt iktidannın sözkonusu olduğu 1914-'918 döneminde uygulanması  çok zor fa-
kat anlamı  çok önemli bir hareketi olarak değerlendirilir. Bu durumu, yazarın bazı  nirengi 
noktaları n' gözden kaçırmış  olmasına örnek olarak gösteriyoruz. 

5.34 te anlatı lanların İslam Ansiklopedisi'nin Atatürk maddesiyle karşılaştınlmasını  
okuyucuya salık veriyoruz. ilgili maddede anlatılanlar kısaltılarak kitaba geçirilmiş  
görünüyor. Yazann birbirini izleyen cümlelerinde zaman bakımından uyumsuzluklar sözko-
nusu oluyor. örneğin, s.37 de "...Mustafa Kemal 7 Ağustos 1918 de ikinci defa Filistin de 

bulunan ordu komutanlığına atandı" deniyor. Arkasından "O 18 Eylül de görevinin başın-
dadır" ifadesine yer veriliyor. Yine bu sayfada örneğini gördüğümüz gibi, kimi zaman anla-
tılmak istenen ile kullanılan anlatım biçimi arasında uyumsuzluklar sözkonusu oluyor. Fal-
kenhayn'ı n başansızlı klan nedeniyle Suriye cephesinde Liman Von Sanders'in görev alması-
nı  yazar,"cephelerde kanşıklı klar olmaktaydı" şeklinde değerlendiriyor. 

s.40 da Yazar, "9 Kasımda İzzet Paşa kabinesinin istifa etmesi üzerine..." kaydı nı  kul-
lanmış. Oysa adı  geçen hükümetin 14 Ekim 1918-11 Kasım 1918 tarihleri arasında görev 
yaptığı  bilinmektedir (Sina Akşin, İstanbul Hükümetleri ve Milli Mücadele, s.17). Böylece 
yazarın bir kez daha kronoloji hatası  yaptığı  görülüyor. s.36 da yer almış  olan Karlsbad da-
ki tedaviyle ilgili cümlelerin Afet İnan'ı n, Karlsbad Hatıraları , kitabından alındığı  göze çar-
pıyor (a.g.e., s. 6o-61). Yine, S. 41 deki ilk paragraftan sonraki cümleler -s. 42 nin odalanna 
kadar uzanıyor- bizim saptamalanmıza göre, Falih Rı ficı  Atay'ın Çankaya adlı  eserinden 
alı nmışt ı r (a.g.e., s. 159-160). 

S.42 de "Anadolu'da Görevlendirilişi" başlıklı  kı sı m s.44 ün sonuna kadar devam edi-
yor. Bu kısım olduğu gibi Falih Rı fkı'mn Çankaya adlı  eserinden alınmış, (a.g.e., s.169-
171). Sadece, s.171 deki "selahiyetname" sözcüğünü sayın yazar, "yetki belgesi" şeklinde ki-
tabına koymuş. Bunun ilginç tarafı  şudur: aynı  metinde bir kısım kelimeler aynen verilir-
ken (bunlar, talimatname, münasip, teşkilatlanmalar gibi) yukarıda andığımız selahiyetname 

sözcüğünün anlamı  verilmiş. Bu çelişkili tutumu zannedersek okuyucu da anlamakta 
güçlük çekecektir. s.46 da kronolojik bir hata ile karşı laşıyoruz. Çünkü, yazar "...Hayza'da 
25 Mayıs-13 Haziran tarihleri arasında kalan Mustafa Kemal..." derken, bu kez 5.48 in son-
larında, "...Mustafa Kemal 12 Haziranda Hayza'dan aynlarak" şeklinde bir ifade kullan ı yor. 
Oysa, Atatürk'ün Nutuk'unda "25 Mayıstan 12 Haziran'a kadar Hayza'da kaldı m" demek-
tedir. Yazarın anlatım biçiminin bir özelliği de daha önce işaret edildiği üzere tekrarlara 
yer vermesidir. örneğin, 5.51 de "Ya ölüm, ya başarı  ve zafer...", s.52 de "Ya istiklal, ya 
ölüm". 

S.52 de Mustafa Kemal ile ilgili olarak, "ve Istanbul'un karannı  beklemeden ordudan 
istifa etti" denmektedir. Bu bilgi yanlıştır. Çünkü, Mustafa Kemal, görevinden alı ndığını  
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öğrendikten hemen sonra Harbiye Nezareti'ne çektiği bir telgarfla hem görevinden hem de 

askerlikten ayrı ldığını  bildirmiştir (Sina Akşin, a.g.e., s.4.69; Zabıt Ceridesi, Cilt I, s.15 ve 

Nutuk, Cilt I, 5.47). 

5.49 da yan başlık "Amasya'da ve Bildirge" şeklinde. Hemen sonra bu belgenin metni 

verilirken bu kez "Genelge" olarak yazı lıyor. Ardından metin olduğu gibi veriliyor. Halbuki 

bunun yerine önemli noktalar vurgulanarak daha çok değerlendirilme yönlerine ağırlık ve-

rilmiş  olsaydı , kanımızca, kitapta anlatılmak ve verilmek istenen mesajlara daha uygun 

düşerdi. 3.55 te "...Mustafa Kemal ve arkadaşlannı  fermanlarla asi ilan edip tutuklama ka-

rarları  çıkartan, suikastler tertip ederek Anadolu'daki Ulusal Hareketi boğmaya çalışan İs-

tanbul Hükümeti" denilirken aynı  husus bir kez daha 5.57 deki şu cümlelerle adeta tekrar 

ediliyor: "1919 Mayısından itibaren fetvalar çıkararak (Burada kronolojik hata yapılmıştır. 

Çünkü, bilindiği üzere fetvalar Mayıs değil Nisanda çıkarı lmıştır) Mustafa Kemal ve arka-

daşlarını  asi ilan ettirerek çeşitli tertiplerde bulunan Istanbul Hükümeti". 

s.57'de Beşinci Bölüm "Mustafa Kemal'in Anadolu'nun ve Ülkenin Kaderini Eline Al-

ması  ve Kurtuluş  Savaşı" başlığın' taşyor. Bölüm başlığının düzenlenişinde ilk bakışta bir 

yanlışlığın olduğu hemen farkediliyor. O'da "Anadolu'nun ve Ülkenin Kaderini" şeklindeki 

diziliş  biçimidir. Buradaki "Ülke" sözcüğü ile sayın yazar neyi kastediyor? Eğer Anadolu ise 

o zaten yazılmış  durumda. "ülke", Türkiye karşı lığı  olarak kullanılmışsa o zaman "Anado-

lu" sözcüğünün kullanışının anlamını  çözemeyiz. Bu durumda bölüm başlığının düzenlene-

rek yeniden yazı lması  gerekir. Bölüm başlığının hemen ardından yan başlık olarak "Istan-

bul Anadolu'ya boyun eğiyor: Amasya Görüşmeleri" yer almış. Fakat şu nokta hemen dik-

kat çekiyor; Bu yan başlığın altındaki ilk paragrafta anlatı lanların (Mustafa Kemal ve Har-

bord görüşmesi) yan başlıkla hiçbir ilgi ve alakası  yok. Bu her iki durum dikkatsizlik ve 

düzensizlik örneği olarak değerlendirilemez mi? 

s.57'de anlatı lan Amasya Görüşmeleriyle ilgili bilgilerin İslam Ansiklopedisi'nin 

Atatürk maddesiyle karşı laştınlmasını  biz, naçizane olarak okuyucuya salık veriyoruz. 

s.61-63 arasında İstanbul Hükümeti'nin yayınlattığı  fetvaya değiniliyor. s.67 de bu kez 

Ankara Müftüsünün karşı  fetvası  yer alıyor. Her iki fetvanın yaşayan Türkçe ile uzun uzun 

metinlerinin verilmiş  olmasını , biz bu kitabın başlığı , yazı lı§ amacı  ve vermeye çalıştığı  me-

sajlar ile hiçbir şekilde ilgili görmüyoruz. Bu metinlerin kitabın içinde sayfalarca yer almış  
olması , düzensiz bir oransal dağı lım örneği oluşturmuştur. 

s.66 nın ilk cümleleri Ismet Inönü ile ilgili olarak Atatürk tarafından söylenen sözler-

dir. Bu cümleler, "Mustafa Kemal: İsmet Beyin bütün görevlerinde gösterdiği..." şeklinde 

başlıyor ve devam ediyor. İslam Ansiklopedisi'nin Atatürk maddesinde aynen bulunmakta-

dır. Yalnız kitabı n yazarı  sayın Yavuz'un, ilgili ansiklopedide yer aldığı  halde kitabına koy-

mamış  olduğu iki sözcüğü belirtiyoruz; Bunlar, devrim ve devrimin sözcükleridir. Bu 

sözcüklerin alıntıda yer almaması nı  anlamak güçtür. 

s. 72 de sayın Yavuz, kronolojik bir yanı lgıya düşmüş  görünüyor. Çünkü, yazar Bekir 

Sami Bey'in Fransız ve Italyanlarla imzaladığı  sözleşmelerin II. Inönü savaşını n devam etti-

ği sıralarda yapı ldığını  söylemektedir. Oysa herkesce bilindiği ve ders kitapları  olarak yazı-
lan bütün devrim tarihi kitaplannda yer aldığı  üzere adı  geçen sözleşmeler Londra'da 11-1 2 

Mart tarihleri arası nda imzalanmış tı r. II. Inönü Savaşı  ise Mart sonlanyla Nisan başlarında 

cereyan etmiştir. 
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5.74 de son paragrafın ilk cümlesiyle neyin anlatılmak istendiği anlaşılamıyor; çünkü 
cümlenin kuruluş  biçimi düzenli olmadığından, anlam bozukluğu ortaya çıkıyor. Cümle 
şöyle: "Liderlik meselesi, ordunun erzak ihtiyacının sağlanması  ve onu takiben, son savaşla-
rın moral bozukluğu içinde kaçma ve dağılmayı  önlemek, ayaklanmalara fırsat vermemek 
üzere istiklil Mahkemelerinin kurulmasına hız veriliyordu'. 

5.77 de "1922 yılı  başında bir muhalif grup faaliyet göstermeye başladı . Bu, ikinci 
Grup diye anılır" denmektedir. Oysa, II. Grup'un kuruluş  tarihi kesin değildir; Bu grubun 
kuruluşuyla ilgili olarak kurucuları  tarafından 1921 Temmuzundan 1922 ortalarına kadar 
uzanan bir süre içerisinde çeşitli tarihler gösterilmektedir (ihsan Güneş, Birinci TBMM nin 
düşünsel yapısı  ı  920-192 ı  , s. 143-144). 

5.77 de yazar, meclisteki siyasal grupları  sayarken Müdafaa-i Hukuk Zümresi'nden de 
söz ediyor. Oysa, konuyla ilgili yapılmış  olan bir doktora tezinde ( bu tez basılmışur) böyle 
bir gruba rastlanılmıyor.Aksine, Müdafaa-i Hukuk Grupları  sözkonusu edilirken I ve II. 
Grup olarak adlandınlchicları  belirtiliyor. Bu durumda sayın yazarın Müdafaa-i Hukuk 
Zümresi'yle neyi kast ettiği anlaşılmıyor. 

3.79 da ilk bakışta insanın gözüne iki yanlışlık çarpıyor. Bunlardan birisi Atatürk'e ait 
sözlerin yanlış  olarak verilmesidir. Yani bir alıntı  hatası  söz konusudur. Atatürk'ün sözleri 
kitapta şöyle veriliyor: "Verdiğiniz kararla ordu iki gün başsız kaldı. Fakat düşman karşısın-
da ordu hiç başsız bırakılır mı? Bırakmadım, bırakmıyorum, bırakmıyacağım...". Oysa aynı  
sözler Nutuk'ta (Cilt II, 5.662) şöyle verilmiş: "Düşman karşısında bulunan ordumuz, başsız 
bırakılamazdı. Binaenaleyh bırakmadım, bırakamam ve bırakmıyacağım". Bu konuşma 
meclis gizli oturumunda ise, şöyle saptanmış: "Ordu kumandasız mı  kalacak, ne olacak? 
Binaenaleyh bıralcamam ve bırakmıyacağım" (Gizli Gelse Zabıtları, Cilt III, 5.34.1). 
Görüldüğü üzere yazarın verdiği alıntı, iki özgün kaynaktakinden farklılık gösteriyor. 

Aynı  sayfadaki ikinci yanlışlığa gelince; Bu bir bilgi yanlışlık' ile ilgili. Sayın Yavuz, 
"26 Ağustos 1922 de başlayan saldırı  mevzilercleki Yunan direnişinin kırılması  ile 30 Ağus-
tos ta son buldu..." demektedir. Büyük Taarruz adıyla yakın tarihimize geçen bu geniş  cep-
heli harekat, bilindiği üzere 30 Ağustos ta bir meydan muharebesine dönüşerek düşman 
kuvvetlerin!rı  büyük ölçüde imhasını  sağladı . Yani yazarın belirttiği gibi "saldırının son bul-
ması" gibi bir durum söz konusu değil. 

s.81 de tırnak içinde verilen ve Harington imzalı  yazı  ile mektuba ekli bildiri örneği 
olduğu gibi (Atatürk, Söylev-Nutuk) II, TDK yayınları  Ankara ı 978 5.506 dan 

5.83 te "O, Mecliste yine muhalefetin oyunları  karşısındadır. Ve yine yalnadır". 
"Nankörlük örneği üç milletvekili 2 Aralık 1922 de meclise kanun teklifini verdiler". "Hedef 
yine O, idi. Ozgünce cevaplar". 

Yukarıdaki cümleler okunduğunda, insan doğal olarak adeta bir tarihi tiyatro eserini 
veya dramatik bir oyunla ilgili senaryo okuyor hissine kapıllyor. Kitapta zaman zaman kul-
lanılmış  olan bu tarz anlatım biçiminin, hislendirici ve akıcı  bir üslup örneği oluşturması  
nedeniyle insanı  sıkılmadan kitabı  okumaya ittiğini de belirtmek gerekir. Yine 5.83 de "Ne 
yazıkki ..." şeklinde başlayan, yarım sayfalık bir yer tutan alıntı , TDK yayınlarından, 
Söylev, Cilt II, s.529'dan olduğu gibi harfen alınarak konulmuştur. 

Yine 5.83 te bu kez önemli ve çarpıcı  bir yanlışlığa tanık oluyoruz. ilgili sayfanın son 
cümlesi olarak, "..ve dokuz simgeli yeni siyasal partinin ilk seçim bildirgesi benimsenmiştir" 
yer alıyor. Bunun özgün adı  "dokuz umde" dir. Yani dokuz "simge" değil. Bugünkü ifade- 



BIBLIYOGRAFYA 	 265 

siyle prensin, ilke şeklindedir. İlke veya prensip olarak anı lan umde kelimesinin her ne ise 

yazar tarafından hiçbir anlam benzerliği ve yakınlığı  olmamasına karşın "simge" olarak kar-

şılanmasını  anlayamadık. Kitabın yazan aynı  sayfada kronolojik bir hataya daha düşmüş. 
Çünkü, sözkonusu edilen siyasal partinin seçim bildirgesi, yazarın işaret ettiği gibi 9 Eylül 

1923 ü takiben değil, aksine bu tarihten önce 8 Nisan 1923 te yayınlanmıştır. 

s.86 da laiklikle ilgili olarak sayın yazar, Atatürk'ün çok önemli olan ve bu nedenle 

çok eserde yer almış  olan bir konuşmasını  büyük harflerle kitabına koymuş: "Türkiye 

Cumhuriyeti şeyhler dervişler..." şeklinde başlıyor. Biz, bu alınuyı  Söylev ve Demeçler, Cilt 

Il, 5.215 deki metin ile karşılaştırdığımızda yazar tarafından bir cümlenin (bu cümle:, me-

deniyetin emir ve talep ettiğini yapmak insan olmak için kâfidir) atlandığını  ve kitaba ko-

nulmamış  olduğunu görüyoruz. Alıntı  verilirken bugünkü dil ile verilmeye çalışılmış, fakat 

sözkonusu cümlenin çıkanlışma ilişkin hiçbir işaret konulmamış. Bu arada "tekkelerini" ke-

limesini "tekkeleri" şeklinde almış. 

s.86-87 de Atatürk'ün siyasi partilerle ilgili görüşleri belirtilirken son derece önemli 

mesajlar içeren konusu bakımından da bu kitapta yer almasının yerinde ve olumlu olacağı  

kaçını lmaz olan O'nun Fethi Okyar'a gönderdiği ve sayın Yavuz'un özenle üzerinde dur-

maya çalıştığı  laik düşünceyle de sıkı  sıkıya bağıntılı  bulunan, temel olarak siyasi partilerin 

"laiklik" ilkesi üzerinde anlaşması  gerektiğini vurgulayan mektubundan söz edilmeliydi. 5.87 

de bir yan başlık var: "Dilde (ize Dönüş: Dil Inkılâbl". Bu yan başlığın yazımında kullanı-

lan sözcükler dikkate alındığında "Inkı lâbl" yerine "Devrimi" sözcüğü konulursa yazım biçi-

mine daha uygun düşmezmiy di? öz Türkçe'yi anlatım dili olarak yeğleyen yazar, her ne-

dense bu örnekte olduğu gibi kimi yerde bazı  sözcükleri kullanmaktan vazgeçemez 

görünmektedir. Yine bu yan bastıktan sonra anlatılanlara bakıyoruz: Ilk paragrafta Anayasa 

değişikliği, onun ardından Mustafa Kemal'in Sarayburnu konuşması  alıntı  olarak veriliyor. 

s.88 de millet mekteplerine ve harf değişikliği konularına değiniliyor. Bütün bunlar yan 

başlıkla yani dil değişikliği ile ilgili. Fakat hemen sonra gelen paragrafta anlatılanların bu 

yan başlıkla hiçbir ilgi ve alakası  yok. Çünkü, meclisteki muhalefet partileriyle ve bu arada 

Serbest Cumhuriyet Fırkası 'yla ilgili cümleler yer almış. Yine sözkonusu edilmiş  olan Kubi-

lay olayının adı  geçen yan başlıkla ne tür bir ilgisi olabilir? Bunlar herhalde konu düzen-

sizliği ile ilgili görülebilir. 

s.88 de yer alan "Kadının çağdaşlaştınlmesı"yla ilgili kısımda yazara ait cümleler çok 

smırlıdır. Bunlar yurttaşlık yasası  ve yerel siyasal haklarla ilgilidir. Diğer cümleler tamamen 

alıntı  olup, Atatürk'e aittir. Bu durumda yazar, kadının çağdaşlaştınlması  konusuna, sade-

ce, siyasal hakların tanınmasıyla hukuksal bazı  düzenlemeler olarak bakıyor olmalı . Biz bu 

durumda Atatürk'ün Türk kadınının çağdaşlaştınlması  konusunda, başta eğitim-öğretim ve 

kültürel-sosyal yaşam esas alınarak siyasal-hukuksal alanlarda dahil olmak üzere bir bütünü 

gözeten, kucaklayan bir yaklaşımı  benimsemiş  olduğunu anımsatıyoruz. 

s.90 da 1929 dünya ekonomi bunalımının etkisinin Türkiye'de yeni bir ekonomik mo-

deli gerektirdiği belirtilerek, Devletçilik politikasına bu nedenle geçildiği ileri sürülüyor. Bi-

lindiği üzere devletçilik politikasına geçiş  nedeni sadece dünya ekonomik buhranı  
Bu dış  nedenin yanında içten gelen bir çok neden daha vardır (sermaye azlığı, teknolojik ve 

teknik eleman azlığı, 1923-1929 arası  uygulamalarının istenileni vermemesi, ham madde fi-
yatlarındaki düşmenin yarattığı  döviz girdisindeki azalmalar, Lozan Antlaşması 'ndan kay-

naklanan gümrük konusundaki bağlayıcı  hususlar gibi.). 
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s.91 de "Yeni Türkiye Devleti'nin Temel ilkeleri" yan başlığını  takiben altı  ilkenin 
herbiri birkaç cümleyle adeta geçiştirilmiş  gibidir.Bunlardan söz edilirken de kimi zaman o 
ilkenin önemli bir özelliğine değinilmemiş. örneğin, Halkçılık ilkesinin sadece siyasal 
yönüne değiniliyor, onun iktisadi-sosyal yönüne ilişilmiyor. Ayrıca bu ilkenin siyasal yönü 
de eksik veriliyor. Egemenlik anlayışıyla olan ilişkisine değinilmiyor. öte yandan sayın Ya-
vuz'un Laiklik ve inkı lapçılık dışındaki ilkelerle ilgili olarak Atatürk'ün sözlerinden oluşan 
alıntılara hiç yer vermemiş  olması  dikkati çekmektedir. Bu durumda sayın Yavuz'un kendi-
ne göre önemli sayıp saymamak gibi bir yaklaşımın sonucu olarak böyle bir ayrımı  yapmış  
Olacağı  ihtimal de olsa insanın aklına geliyor. Bu konuyla ilgili dikkati çeken başka bir 
nokta da şudur; Yazar her nedense Laiklik ve inkılapçılık ilkeleriyle ilgili hiçbir açıklama 
yapmiyor, kendine ait cümlelere yer vermiyor, sadece Atatürk'e alt sözleri koyuyor. 

s.92 de "Kurtuluş  Savaşı .... milliyetçi bir Türk devleti kurmak için yapı lmıştır" deni-
yor. Düşünülen husus iyi bir biçimde anlatılamamış  görünüyor. Her halde yazar, Kurtuluş  
Savaşı 'nın milli bir devlet kurulması  için yapılmış  olduğunu anlatmak istiyor. 

5.93 de İnkı lapçılığın tanımı  verilmeksizin doğrudan doğruya sadece Atatürkün sözleri-
ne dayanılarak İnkılapçılığın nasıl korunacak' üzerinde duruluyor. Hiçbir yan başlık konul-
madan adeta daldan dala geçilerek Atatürk'ün soyadı  kanunu aJışı, mutlu olmasının nede-
ni, çağdaş  Türk devleti kurma amacı  sıralanıyor ve dış  politika konusuna geçiliyor. Bunla-
nn birbiriyle ve ink ı lapçılık yanbaşlIkı  ile ilgisini kurmak mümkün değildir. 

Kitabın metin kısmının Atatürk'ün gerçekten güzel ve anlamlı  sonuç sayılabilecek bir 
sözüyle bitirilmiş  olması  yerinde düşünülmüş  yaklaşımın iyi bir örneğini oluşturuyor. 

Kitabın "Bibliyografya" kısmına gelince: Kitap ve makalelerin yazar soyadına göre 
düzenlendiğini görüyoruz. Fakat bu yapılırken de bazı  yanlışlıklar ortaya çıkmış. Örnek 
vermek gerekirse, "Trakya'da Milli Mücadele", adlı  eser, M.Şükrü Bleda tarafından yazıl-
mış  görünüyor. Bilindiği üzere bu kitabın yazan Tevfik Bıyıkhoğlu'dur. Yine bir başka yan-
lışlık' "Tanzimattan Evvel Garplı laşma Hareketleri (1789-1839) ve "Türkiye Cumhuriyeti 
Tarihi" adlı  eserlerin yazan olarak bir yabancı  bilim adamı  gösterilmiş: Lawrence Evans. 
Oysa bu iki eserde Ord.Prof.Enver Ziya Karal'ındır. 

Bunlardan ayn olarak başka yanılgı lar da binliyografyada sözkonusudur. I 'Caz.  ım 
Ozalp'in "Milli Mücadele" adlı  eserinin 1919-1942 arasını  kapsadığı  belirtiliyor ki, bu yan-
lıştır. Çünkü 1919-1922 arası  yı lları  kapsamaktadır. Selahattin Tansel'in "Mondrostan Mu-
danyaya Kadar" adlı  eseri yazarın gösterdiği gibi 5 cilt değil 4 cilttir. Yazar, konuyla ilgili 
görünmeyen birtakım kitaplan ki bunlann arasında fakültelerde ders kitabı  olarak okutul-
mak için yazıldığı  yazarlannca belirtilen kitaplar da bulunmaktadır, bunları  bibliyografya 
kısmına koymuştur. Kimi öğretim üyelerinin bazı  yayınlarının ard arda sıralanmasına özen 
gösterilirken, kimi öğretim üyelerinin konuyla ilgili olmayan makalesine yer verilmiş  olduğu 
gözden kaçmıyor. Bu arada kimi öğretim üyelerinin de kitabın konusuyla doğrudan ilgili 
olan yayınlarını n bibliyografyada yer almadığı  dikkati çekmektedir. örneğin, Prof.Dr. Nejat 
Kaymaz'a ait olan; "Mustafa Kemal'i Anadolu'ya Götüren Nedenler" ile "Kurtuluş  Sava-
şı 'nın Konumu ve Niteliği" adlı  araştırrnalann bulunmaması  gibi. 

Bibliyografya'da yer alan bu tür yanlışlık ve eksikliklerin yazann dikkatsizliğinden mi 
yoksa, bir kısmının bilinçli olarak yapılmış  olabileceğinden mi kaynaklandığını  söyleyebil-
mek güçtür amma, okuyucuda ister istemez bir takım soru işaretleri uyandırması, sanırız 
ihtimal de olsa ortaya çıkabilecektir. 
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Son derece dikkat ve akademik titizlik isteyen böyle iddialı  bir konuda kalem oynat-

manın ne denli güç olduğunu, biz bilmekteyiz. İmparatorluktan milli devlete geçiş  "olgusu-

nu” iç ve dış  gelişmenin yaşandığı  karmaşık bir tarih kesiti içerisinde, amaç ve niteliklerini 
kavrayarak saptayabilmek, kanımızca yoğun bir bilgi birikimi ile çeşitli disiplinlerde çok 

yönlü okumayı , araştı rmayı  gerektirmektedir. Kitapta görülebildiği kadarıyla yıkılmakta 

olan bir imparatorluktan ulusal bir devletin çıkarı lması, Batı 'nın sanayi devrimi ekseni 

gözönünde tutularak açıklanmaya çalışı lmıştı r. Bu yapı lırken daha önce işaret ettiğimiz bir-

takım belgelerin metinlerinin uzun uzadıya yer kaplamasının yerine, ulusal devletin kurulu-

şu ve niteliğine ilişkin tabiiki yine kitabın yazı lı§ amacı  ve hacmi içerisinde onların değer-

lendirilmesi ve yonımlanmasına ağırlık verilseydi, çalışma daha tutarlı  olur ve amaca biraz 

daha yaklaşı lı rdı . Böylece alıntılann gereksiz ve anlamsız olarak kitabın adeta yarısından 

çok fazlası nı  kaplamış  olmasının önüne geçilebilirdi. 

Alı ntı lannı  hangi kaynaklardan alındığı, kimi cümle bozuklukları, kronolojik yanlışlık-

lar, bilgi yanlışlıklan, Atatürk ilkelerinin ele alınış  biçimi ve işlenişleri ile bibliyogratj,a kıs-

mı  için işaret edilen hususlar dikkate alınırsa bunların kitabın ileriki baskıları  için olumlu 

katkı  sağlayacağını  zannediyoruz. 

YARD.DOÇ.DR.İZZET ÖZTOPRAK 
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